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Die folgenden Listen enthalten alle bei Vergil vorkommenden Vokabeln, die nicht im lateinischen Grund- und Aufbau
wortschatz (Klett-Verlag) enthalten sind. Die Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und
Korrektur gelesen. Angesichts der Vielfalt der lateinischen Morphologie können (und werden) die Listen noch Fehler
enthalten; für Korrekturrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Die Liste gibt lediglich
Grundbedeutungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll sie nicht ersetzen, sondern ledig
lich die Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen (auch dann, wenn sie metonymisch verwendet sind, also etwa bacchus „Wein“);
2. Zahlwörter wie terni „je drei“ oder quater „vier mal“;
3. zusammengesetzte Pronomina (etwa quilibet „jeder beliebige“);
4. nur durch orthographische Varianten entstehende Formen (etwa maxumus für maximus oder adrogans für arrogans).
Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von R. A. B. Mynors, Oxford 1969.

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Abkürzungen
ecl. Bucolica

georg. Georgica
Aen. Aeneis
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Einzelwerke

Bucolica

Nach Versen

1

1 patulus, a, um offen 1 × (insg. 5 ×)
recubare auf dem Rücken liegen 1 × (insg. 5 ×)
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 1 × (insg. 15 ×)
fagus, i, f Buche 5 × (insg. 8 ×)

2 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 × (insg. 12 ×)
auena, ae, f Hafer 3 × (insg. 6 ×)

3 linquere verlassen, zurücklassen 1 × (insg. 44 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 2 × (insg. 82 ×)

4 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
5 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
resonare widerhallen, ertönen 3 × (insg. 12 ×)

8 ouile, is, n Schafstall 1 × (insg. 4 ×)
imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 × (insg. 3 ×)
agnus, i, m Lamm 5 × (insg. 10 ×)

10 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)
12 en siehe, sieh da! 6 × (insg. 26 ×)

capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
13 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 × (insg. 20 ×)
14 corylus, i, f Haselstrauch 5 × (insg. 7 ×)

gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 × (insg. 1 ×)
15 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 1 × (insg. 7 ×)

coniti sich anstemmen, sich anstrengen 1 × (insg. 7 ×)
16 laeuus, a, um links 1 × (insg. 38 ×)
17 quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)
21 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 4 × (insg. 31 ×)
22 catulus, i, m Welpen, Junges 1 × (insg. 5 ×)

haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)
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25 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
uiburnum, i, n Schneeballstrauch, Mehlbaum 1 × (insg. 1 ×)
cupressus, i, f Zypresse 1 × (insg. 6 ×)

27 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 3 × (insg. 24 ×)
28 tondēre scheren, schneiden 1 × (insg. 14 ×)

barba, ae, f Bart 2 × (insg. 9 ×)
29 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 3 × (insg. 24 ×)
32 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 × (insg. 1 ×)
33 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 × (insg. 3 ×)

saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 1 × (insg. 3 ×)
34 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)

caseus, i, m Käse 1 × (insg. 1 ×)
37 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 5 × (insg. 16 ×)
38 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 19 ×)
39 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 5 × (insg. 8 ×)
43 altare, is, n Altar, Opferherd 5 × (insg. 17 ×)

fumare rauchen, dampfen 2 × (insg. 15 ×)
45 summittere herablassen, senken 1 × (insg. 8 ×)
48 limosus, a, um schlammig 1 × (insg. 2 ×)

obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 × (insg. 5 ×)
pascuum, i, n Weide 1 × (insg. 4 ×)
iuncus, i, m Binse 2 × (insg. 2 ×)

49 insuetus, a, um ungewohnt 2 × (insg. 6 ×)
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 4 × (insg. 31 ×)

50 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 × (insg. 2 ×)
52 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 × (insg. 19 ×)
53 saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 2 × (insg. 5 ×)
54 apis, is, f Biene 3 × (insg. 22 ×)

depasci, depascere abfressen, verzehren 1 × (insg. 6 ×)
salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 × (insg. 3 ×)

55 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 × (insg. 1 ×)
56 frondator, ris, m Laub-, Baumscherer, Winzer 1 × (insg. 1 ×)
57 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 2 × (insg. 13 ×)

palumbes, is, m Holz-, Ringeltaube 2 × (insg. 2 ×)
58 aerius, a, um luftig, himmlisch 3 × (insg. 16 ×)

turtur, ris, m Turteltaube 1 × (insg. 1 ×)
ulmus, i, f Ulme 4 × (insg. 17 ×)

59 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 1 × (insg. 59 ×)
ceruus, i, m Hirsch 4 × (insg. 16 ×)

60 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 1 × (insg. 18 ×)
destituere absetzen, aufgeben, verlassen 1 × (insg. 1 ×)

61 pererrare durchirren, durchstreifen 1 × (insg. 6 ×)
64 sitire durstig sein, dürsten 2 × (insg. 5 ×)
65 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 1 × (insg. 3 ×)
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66 penitus im Innersten, tief 1 × (insg. 25 ×)
67 en siehe, sieh da! 6 × (insg. 26 ×)
68 tugurium, i, n Hütte, Schuppen 1 × (insg. 1 ×)

congerere zusammentragen, aufhäufen 2 × (insg. 8 ×)
caespes, itis, m Rasen 1 × (insg. 4 ×)
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 2 × (insg. 18 ×)

69 arista, ae, f Ähre 2 × (insg. 9 ×)
70 nouale, is, n Feld, Acker 1 × (insg. 1 ×)
71 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 1 × (insg. 3 ×)

seges, etis, f Saat 3 × (insg. 24 ×)
en siehe, sieh da! 6 × (insg. 26 ×)

73 pirus, i, f Birnbaum 2 × (insg. 5 ×)
74 capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
75 posthac hernach, später 2 × (insg. 2 ×)

uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 5 × (insg. 33 ×)

76 dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 1 × (insg. 2 ×)
77 capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
78 cytisus, i, f Schneckenklee 4 × (insg. 6 ×)

salix, cis, f Weide 5 × (insg. 12 ×)
80 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)

pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 5 × (insg. 16 ×)
81 castanea, ae, f Kastanie, Marone 3 × (insg. 5 ×)

lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
82 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 2 × (insg. 18 ×)

fumare rauchen, dampfen 2 × (insg. 15 ×)

2

1 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
3 umbrosus, a, um schattig 1 × (insg. 5 ×)
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 3 × (insg. 7 ×)
fagus, i, f Buche 5 × (insg. 8 ×)

4 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 2 × (insg. 13 ×)
inconditus, a, um ungeregelt, kunstlos 1 × (insg. 1 ×)

9 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
spinetum, i, n Dornenhecke 1 × (insg. 1 ×)

10 messor, ris, m Schnitter 2 × (insg. 3 ×)
11 serpyllum, i, n Quendel, Feldthymian 1 × (insg. 2 ×)

contundere zerschmettern, vernichten 1 × (insg. 3 ×)
olēre riechen 2 × (insg. 10 ×)

12 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 2 × (insg. 13 ×)
lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah

ren
1 × (insg. 6 ×)
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13 resonare widerhallen, ertönen 3 × (insg. 12 ×)
arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 5 × (insg. 8 ×)
cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 2 × (insg. 3 ×)

17 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
18 albus, a, um weiß 3 × (insg. 32 ×)

ligustrum, i, n Liguster, Rainweide 1 × (insg. 1 ×)
uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn 3 × (insg. 3 ×)

20 niueus, a, um schneeweiß 3 × (insg. 17 ×)
lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)

21 agna, ae, f (weibliches) Lamm 1 × (insg. 3 ×)
22 lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
25 informis, e formlos, hässlich 1 × (insg. 8 ×)
29 casa, ae, f Häuschen, Hütte 1 × (insg. 1 ×)

ceruus, i, m Hirsch 4 × (insg. 16 ×)
30 haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)

uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
hibiscum, i, n Hibiskus, Eibisch 2 × (insg. 2 ×)

32 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)
33 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
34 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)

labellum, i, n Lippe 1 × (insg. 1 ×)
36 dispar ungleich, verschieden 1 × (insg. 1 ×)

compingere zusammenfügen, verfertigen 1 × (insg. 2 ×)
cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 2 × (insg. 2 ×)

37 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 × (insg. 6 ×)
41 capreolus, i, m Rehböckchen; Strebe, Sparren 1 × (insg. 1 ×)

albus, a, um weiß 3 × (insg. 32 ×)
42 siccare trocknen 2 × (insg. 4 ×)

ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 4 × (insg. 13 ×)

43 pridem ehemals, vordem 2 × (insg. 8 ×)
abducere wegführen, entführen 1 × (insg. 6 ×)

44 sordēre schmutzig sein, anekeln 1 × (insg. 1 ×)
45 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)

lilium, i, n Lilie 2 × (insg. 6 ×)
46 ecce sieh da! 4 × (insg. 44 ×)

calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 2 × (insg. 4 ×)
47 pallēre blass, bleich sein 4 × (insg. 13 ×)

papauer, ris, n Mohn(pflanze) 1 × (insg. 7 ×)
48 narcissus, i, m Narzisse 3 × (insg. 5 ×)

olēre riechen 2 × (insg. 10 ×)
anethum, i, n Dill, süßer Fenchel 1 × (insg. 1 ×)

49 casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 1 × (insg. 6 ×)
intexere einweben, einflechten 2 × (insg. 9 ×)
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50 luteolus, a, um gelblich 1 × (insg. 1 ×)
uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn 3 × (insg. 3 ×)
calta, ae, f Ringelblume 1 × (insg. 1 ×)

51 canus, a, um grau 1 × (insg. 5 ×)
lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 × (insg. 2 ×)
mālum, i, n Apfel 1 × (insg. 2 ×)

52 castanea, ae, f Kastanie, Marone 3 × (insg. 5 ×)
nux, nucis, f Nuss 2 × (insg. 4 ×)

53 cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 3 ×)
prunum, i, n Pflaume 1 × (insg. 4 ×)
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 5 × (insg. 16 ×)

54 myrtus, i, f Myrte 4 × (insg. 12 ×)
58 heu ha! ach! 3 × (insg. 41 ×)
59 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 2 × (insg. 24 ×)

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 1 × (insg. 29 ×)
aper, pri, m Eber 5 × (insg. 10 ×)

63 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 1 × (insg. 9 ×)
leaena, ae, f Löwin 1 × (insg. 3 ×)
capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)

64 cytisus, i, f Schneckenklee 4 × (insg. 6 ×)
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 × (insg. 2 ×)
capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)

66 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 × (insg. 35 ×)
67 duplicare verdoppeln 1 × (insg. 7 ×)
70 semiputatus, a, um halb beschnitten 1 × (insg. 1 ×)

frondosus, a, um belaubt 1 × (insg. 7 ×)
ulmus, i, f Ulme 4 × (insg. 17 ×)

71 saltem wenigstens, mindestens 1 × (insg. 6 ×)
72 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 1 × (insg. 11 ×)

detexere fertig weben, vollenden 1 × (insg. 1 ×)
iuncus, i, m Binse 2 × (insg. 2 ×)

73 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 × (insg. 1 ×)

3

3 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
5 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
mulgēre melken 2 × (insg. 2 ×)

6 sucus, i, m Saft 1 × (insg. 5 ×)
lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
subducere wegziehen, entziehen 2 × (insg. 10 ×)
agnus, i, m Lamm 5 × (insg. 10 ×)

8 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 × (insg. 3 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 4 ×)
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9 sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle 1 × (insg. 1 ×)
10 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 5 × (insg. 8 ×)
11 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 2 × (insg. 12 ×)

nouellus, a, um neu, jung 1 × (insg. 1 ×)
12 fagus, i, f Buche 5 × (insg. 8 ×)
13 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)
17 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 × (insg. 7 ×)
19 proripere hervorreißen, fortreißen 1 × (insg. 3 ×)
20 carectum, i, n Ort voll Riedgras 1 × (insg. 1 ×)
22 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 × (insg. 6 ×)

caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 × (insg. 7 ×)
23 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 × (insg. 7 ×)
25 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 × (insg. 6 ×)
26 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 × (insg. 2 ×)
27 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 1 × (insg. 31 ×)

stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 1 × (insg. 7 ×)
disperdere zugrunderichten, verderben 1 × (insg. 1 ×)

28 uicissim abwechselnd 2 × (insg. 8 ×)
29 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 5 × (insg. 6 ×)
30 mulctra, ae, f = mulctraria Melkkübel 1 × (insg. 1 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 4 × (insg. 31 ×)
33 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 × (insg. 6 ×)
34 haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)
36 insanire närrisch, verrückt sein 1 × (insg. 1 ×)
37 faginus, a, um aus Buchenholz 1 × (insg. 2 ×)

caelare stechen, ziselieren 1 × (insg. 7 ×)
38 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)

tornus, i, m Drechseleisen, Stichel 1 × (insg. 2 ×)
superaddere hinzufügen 2 × (insg. 2 ×)

39 hedera, ae, f Efeu 5 × (insg. 7 ×)
pallēre blass, bleich sein 4 × (insg. 13 ×)
corymbus, i, m Blütentraube des Efeus 1 × (insg. 1 ×)

41 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 × (insg. 4 ×)
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 1 × (insg. 18 ×)

42 messor, ris, m Schnitter 2 × (insg. 3 ×)
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 1 × (insg. 27 ×)
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 2 × (insg. 7 ×)

43 necdum und noch nicht 3 × (insg. 14 ×)
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 2 × (insg. 6 ×)
admouēre heranbewegen, heranbringen 2 × (insg. 5 ×)

45 ansa, ae, f Griff, Öse, Henkel 2 × (insg. 2 ×)
acanthus, i, m Bärenklau 2 × (insg. 6 ×)

47 necdum und noch nicht 3 × (insg. 14 ×)
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 2 × (insg. 6 ×)
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admouēre heranbewegen, heranbringen 2 × (insg. 5 ×)
48 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 5 × (insg. 6 ×)
50 ecce sieh da! 4 × (insg. 44 ×)
51 posthac hernach, später 2 × (insg. 2 ×)
54 imus, a, um = infimus 2 × (insg. 67 ×)
55 quandoquidem da nämlich 1 × (insg. 4 ×)
56 parturire gebären wollen, kreißen 1 × (insg. 2 ×)
57 frondēre belaubt sein, grünen 1 × (insg. 11 ×)

formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
59 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 × (insg. 16 ×)
63 rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)

hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 2 × (insg. 5 ×)
64 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 × (insg. 2 ×)
65 salix, cis, f Weide 5 × (insg. 12 ×)
66 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 2 × (insg. 29 ×)
68 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 2 × (insg. 7 ×)
69 aerius, a, um luftig, himmlisch 3 × (insg. 16 ×)

congerere zusammentragen, aufhäufen 2 × (insg. 8 ×)
palumbes, is, m Holz-, Ringeltaube 2 × (insg. 2 ×)

70 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 × (insg. 12 ×)
72 quotiens wie oft? so oft 1 × (insg. 6 ×)
75 sector, ris, m Güteraufkäufer 1 × (insg. 1 ×)

aper, pri, m Eber 5 × (insg. 10 ×)
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 × (insg. 6 ×)

77 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 5 × (insg. 6 ×)
79 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
80 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 3 × (insg. 26 ×)
82 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 1 × (insg. 15 ×)

arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 × (insg. 4 ×)
haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)

83 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
salix, cis, f Weide 5 × (insg. 12 ×)
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 4 × (insg. 31 ×)

85 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 5 × (insg. 6 ×)
lector, ris, m (Vor-) Leser 1 × (insg. 1 ×)

89 mel, lis, n Honig 2 × (insg. 19 ×)
rubus, i, m Brombeerstrauch 1 × (insg. 2 ×)
amomum, i, n Balsam 2 × (insg. 2 ×)

91 uulpes, is, f Fuchs 1 × (insg. 1 ×)
mulgēre melken 2 × (insg. 2 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 4 ×)

92 fragum, i, n Erdbeere 1 × (insg. 1 ×)
94 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
93 anguis, is Schlange 2 × (insg. 18 ×)
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95 uellus, eris, n Wolle, Vlies 2 × (insg. 13 ×)
siccare trocknen 2 × (insg. 4 ×)

96 capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
98 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)

lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
99 pressare drücken, pressen 1 × (insg. 2 ×)

uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 4 × (insg. 13 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 1 × (insg. 37 ×)

100 heu ha! ach! 3 × (insg. 41 ×)
pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)
macer, a, um mager 1 × (insg. 1 ×)
eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 × (insg. 2 ×)

103 fascinare behexen 1 × (insg. 1 ×)
agnus, i, m Lamm 5 × (insg. 10 ×)

105 ulna, ae, f Ellenbogen 1 × (insg. 2 ×)
109 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 5 × (insg. 6 ×)
110 amarus, a, um bitter 5 × (insg. 11 ×)
111 riuus, i, m Bach 5 × (insg. 18 ×)

sat = satis 4 × (insg. 12 ×)
pratum, i, n Wiese 5 × (insg. 15 ×)

4

2 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 5 × (insg. 8 ×)
myrica, ae, f Tamariske 4 × (insg. 4 ×)

7 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 × (insg. 13 ×)
14 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 1 × (insg. 21 ×)
16 permiscēre vermischen 1 × (insg. 6 ×)

heros, is, m Held 3 × (insg. 26 ×)
17 pacare beruhigen, friedlich machen 1 × (insg. 2 ×)
18 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 × (insg. 1 ×)
19 hedera, ae, f Efeu 5 × (insg. 7 ×)

passim allenthalben, überall 2 × (insg. 17 ×)
baccar, ris, n keltischer Baldrian 2 × (insg. 2 ×)

20 colocasium, i, n indische Wasserrose, Lotus 1 × (insg. 1 ×)
acanthus, i, m Bärenklau 2 × (insg. 6 ×)

21 lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
distendere ausdehnen, ausspannen 3 × (insg. 6 ×)
capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)

22 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 4 × (insg. 13 ×)
23 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 × (insg. 6 ×)

cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 1 × (insg. 3 ×)
25 amomum, i, n Balsam 2 × (insg. 2 ×)
26 heros, is, m Held 3 × (insg. 26 ×)
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28 flauescere goldgelb, blond werden 1 × (insg. 1 ×)
arista, ae, f Ähre 2 × (insg. 9 ×)

29 rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)
sentis, is, m Dornenstrauch 1 × (insg. 4 ×)
uua, ae, f (Wein-) Traube 4 × (insg. 11 ×)

30 quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)
sudare schwitzen 2 × (insg. 7 ×)
roscidus, a, um tauend, betaut 2 × (insg. 5 ×)
mel, lis, n Honig 2 × (insg. 19 ×)

31 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 × (insg. 3 ×)
33 infindere einschneiden, zerfurchen 1 × (insg. 2 ×)

sulcus, i, m Furche, Bahn 2 × (insg. 18 ×)
35 heros, is, m Held 3 × (insg. 26 ×)
38 uector, ris, m Fahrer, Reiter 1 × (insg. 1 ×)

nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 × (insg. 3 ×)
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 19 ×)

40 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 1 × (insg. 10 ×)
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 2 × (insg. 12 ×)

41 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 2 × (insg. 7 ×)
42 lana, ae, f Wolle 1 × (insg. 5 ×)
43 pratum, i, n Wiese 5 × (insg. 15 ×)

rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)
44 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 × (insg. 4 ×)

croceus, a, um safranfarbig 1 × (insg. 11 ×)
uellus, eris, n Wolle, Vlies 2 × (insg. 13 ×)
lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 1 × (insg. 1 ×)

45 sandyx, icis, f Scharlach 1 × (insg. 1 ×)
agnus, i, m Lamm 5 × (insg. 10 ×)

46 fusus, i, m Spindel 1 × (insg. 2 ×)
49 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 1 × (insg. 5 ×)

incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 1 × (insg. 1 ×)
50 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 1 × (insg. 8 ×)

nutare sich neigen, schwanken; nicken 1 × (insg. 3 ×)
51 profundus, a, um unergründlich, tief 1 × (insg. 10 ×)
54 sat = satis 4 × (insg. 12 ×)
57 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
60 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 1 × (insg. 2 ×)
63 dignari würdigen 2 × (insg. 9 ×)

5

2 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)
inflare einblasen, aufblasen 2 × (insg. 5 ×)

3 corylus, i, f Haselstrauch 5 × (insg. 7 ×)
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ulmus, i, f Ulme 4 × (insg. 17 ×)
5 motare hin- und herbewegen 2 × (insg. 2 ×)
6 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 × (insg. 33 ×)
7 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 × (insg. 12 ×)
labrusca, ae, f wilde Rebe 1 × (insg. 1 ×)
racemus, i, m Beere, Traube 1 × (insg. 4 ×)

11 iurgium, i, n Zank, Streit 1 × (insg. 3 ×)
12 haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)
13 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)

cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 × (insg. 13 ×)
fagus, i, f Buche 5 × (insg. 8 ×)

14 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 × (insg. 4 ×)
modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 2 × (insg. 2 ×)
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 × (insg. 16 ×)
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 2 × (insg. 7 ×)

16 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
salix, cis, f Weide 5 × (insg. 12 ×)
pallēre blass, bleich sein 4 × (insg. 13 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 2 × (insg. 12 ×)

17 puniceus, a, um punisch; purpurn 2 × (insg. 6 ×)
saliunca, ae, f wilde Narde 1 × (insg. 1 ×)
rosetum, i, n Rosenhecke, -garten 1 × (insg. 1 ×)

19 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 × (insg. 33 ×)
21 corylus, i, f Haselstrauch 5 × (insg. 7 ×)
23 astrum, i, n Stern, Gestirn 5 × (insg. 29 ×)
26 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 1 × (insg. 18 ×)

quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 1 × (insg. 6 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 3 × (insg. 21 ×)

27 ingemere (be-) seufzen 1 × (insg. 5 ×)
29 subiungere hinzufügen, verbinden 1 × (insg. 3 ×)

tigris, is, f Tiger 1 × (insg. 9 ×)
30 thiasus, i, m Bacchuschor, Reigen 1 × (insg. 2 ×)
31 folium, i, n Blatt 2 × (insg. 25 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
intexere einweben, einflechten 2 × (insg. 9 ×)

32 uua, ae, f (Wein-) Traube 4 × (insg. 11 ×)
33 seges, etis, f Saat 3 × (insg. 24 ×)

pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 2 × (insg. 82 ×)

36 hordeum, i, n Gerste 1 × (insg. 3 ×)
sulcus, i, m Furche, Bahn 2 × (insg. 18 ×)

37 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 × (insg. 2 ×)
sterilis, e unfruchtbar 1 × (insg. 10 ×)
auena, ae, f Hafer 3 × (insg. 6 ×)
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38 purpureus, a, um purpurn 2 × (insg. 22 ×)
narcissus, i, m Narzisse 3 × (insg. 5 ×)

39 carduus, i, m Distel 1 × (insg. 2 ×)
spina, ae, f Dorn; Rückenmark 1 × (insg. 4 ×)
paliurus, i, f Christdorn 1 × (insg. 1 ×)

40 folium, i, n Blatt 2 × (insg. 25 ×)
42 superaddere hinzufügen 2 × (insg. 2 ×)
44 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
45 poeta, ae, m Dichter 5 × (insg. 6 ×)
46 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 × (insg. 8 ×)

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 3 × (insg. 21 ×)
47 restinguere auslöschen, dämpfen 1 × (insg. 3 ×)

riuus, i, m Bach 5 × (insg. 18 ×)
48 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)

aequiperare gleichstellen; gleichkommen, vergleichen 1 × (insg. 1 ×)
50 uicissim abwechselnd 2 × (insg. 8 ×)
51 astrum, i, n Stern, Gestirn 5 × (insg. 29 ×)
52 astrum, i, n Stern, Gestirn 5 × (insg. 29 ×)
55 pridem ehemals, vordem 2 × (insg. 8 ×)
56 insuetus, a, um ungewohnt 2 × (insg. 6 ×)
60 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 × (insg. 6 ×)

ceruus, i, m Hirsch 4 × (insg. 16 ×)
63 intonsus, a, um ungeschoren 1 × (insg. 4 ×)
64 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 5 × (insg. 8 ×)
65 en siehe, sieh da! 6 × (insg. 26 ×)
66 ecce sieh da! 4 × (insg. 44 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 5 × (insg. 17 ×)
67 spumare schäumen 1 × (insg. 33 ×)

lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
68 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 1 × (insg. 14 ×)

pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)
oliuum, i, n Öl 1 × (insg. 6 ×)

69 hilarare erheitern 1 × (insg. 1 ×)
70 focus, i, m Herd 2 × (insg. 13 ×)

messis, is, f Ernte 2 × (insg. 10 ×)
71 calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 2 × (insg. 4 ×)

nectar, ris, n Nektar 1 × (insg. 1 ×)
73 saltare tanzen 1 × (insg. 1 ×)
75 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 2 × (insg. 32 ×)
76 aper, pri, m Eber 5 × (insg. 10 ×)

fluuius, i, m Fluss 2 × (insg. 38 ×)
77 thymum, i, n Thymian, Quendel 2 × (insg. 9 ×)

apis, is, f Biene 3 × (insg. 22 ×)
ros, roris, m Tau 1 × (insg. 5 ×)
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cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 2 × (insg. 3 ×)
82 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 1 × (insg. 3 ×)
84 saxosus, a, um felsig 1 × (insg. 3 ×)

decurrere herablaufen 1 × (insg. 8 ×)
85 fragilis, e zerbrechlich 3 × (insg. 5 ×)

cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 2 × (insg. 2 ×)
86 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
90 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)

6

1 dignari würdigen 2 × (insg. 9 ×)
2 erubescere sich rot färben, erröten 1 × (insg. 2 ×)
4 uellere reißen, rupfen 1 × (insg. 10 ×)
pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)

5 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
deducere fein ausspinnen, ausarbeiten 1 × (insg. 1 ×)

8 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 2 × (insg. 12 ×)
9 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 × (insg. 3 ×)

10 myrica, ae, f Tamariske 4 × (insg. 4 ×)
12 pagina, ae, f Blatt 1 × (insg. 1 ×)
13 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 × (insg. 33 ×)
15 inflare einblasen, aufblasen 2 × (insg. 5 ×)

hesternus, a, um gestrig 1 × (insg. 2 ×)
uena, ae, f Ader 1 × (insg. 9 ×)

16 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 3 × (insg. 7 ×)
delabi herabgleiten, herabfallen 1 × (insg. 9 ×)

17 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 1 × (insg. 4 ×)
cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 × (insg. 1 ×)
ansa, ae, f Griff, Öse, Henkel 2 × (insg. 2 ×)

19 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 3 × (insg. 7 ×)
20 superuenire darüber kommen, dazu kommen 1 × (insg. 2 ×)
23 nectere knüpfen, binden 3 × (insg. 14 ×)
28 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 6 ×)

motare hin- und herbewegen 2 × (insg. 2 ×)
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 3 × (insg. 7 ×)
quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)

33 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 2 × (insg. 24 ×)
34 concrescere zusammenwachsen, verkleben 1 × (insg. 11 ×)
35 discludere absondern, trennen 1 × (insg. 2 ×)

pontus, i, m Meer 1 × (insg. 43 ×)
37 stupēre betäubt sein, starren, staunen 1 × (insg. 11 ×)

lucescere hell werden, erglänzen 1 × (insg. 1 ×)
38 summouēre wegschaffen, entfernen 1 × (insg. 4 ×)
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46 niueus, a, um schneeweiß 3 × (insg. 17 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 × (insg. 35 ×)

48 implēre anfüllen 1 × (insg. 31 ×)
mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 1 × (insg. 6 ×)

50 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 × (insg. 3 ×)
53 niueus, a, um schneeweiß 3 × (insg. 17 ×)

fulcire stützen, tragen 1 × (insg. 4 ×)
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 2 × (insg. 5 ×)

54 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 3 × (insg. 16 ×)
pallēre blass, bleich sein 4 × (insg. 13 ×)
ruminare wiederkäuen 1 × (insg. 1 ×)

58 errabundus, a, um umherirrend 1 × (insg. 1 ×)
forsitan vielleicht, etwa 1 × (insg. 4 ×)

59 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
60 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 3 × (insg. 26 ×)

uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 6 ×)
62 muscus, i, m Moos 1 × (insg. 3 ×)

amarus, a, um bitter 5 × (insg. 11 ×)
63 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 × (insg. 13 ×)

procerus, a, um schlank, hoch 1 × (insg. 2 ×)
alnus, i, f Erle 3 × (insg. 6 ×)

66 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 1 × (insg. 17 ×)
assurgere sich erheben, aufstehen 1 × (insg. 13 ×)

68 apium, i, n Eppich 1 × (insg. 2 ×)
crinis, is, m Haar 1 × (insg. 31 ×)
amarus, a, um bitter 5 × (insg. 11 ×)

69 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)
en siehe, sieh da! 6 × (insg. 26 ×)

71 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 6 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 1 × (insg. 8 ×)

75 succingere aufschürzen; umgürten 1 × (insg. 6 ×)
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 1 × (insg. 4 ×)

76 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 1 × (insg. 26 ×)
77 marinus, a, um Meer-, See- 1 × (insg. 5 ×)
78 artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 × (insg. 30 ×)
79 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 × (insg. 18 ×)
81 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 1 × (insg. 16 ×)
83 ediscere auswendig lernen, erlernen 1 × (insg. 1 ×)
85 donec solange; bis 1 × (insg. 18 ×)

ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 3 × (insg. 26 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Bucolica 7, 1–7, 32

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

7

1 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 3 × (insg. 16 ×)
3 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
distendere ausdehnen, ausspannen 3 × (insg. 6 ×)
lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)

6 myrtus, i, f Myrte 4 × (insg. 12 ×)
7 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 × (insg. 7 ×)
deerrare abirren, (vom Weg) abkommen 1 × (insg. 1 ×)

8 ocior, ius schneller 1 × (insg. 15 ×)
9 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 × (insg. 7 ×)
haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)

11 pratum, i, n Wiese 5 × (insg. 15 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 × (insg. 35 ×)

12 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 1 × (insg. 5 ×)
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 2 × (insg. 12 ×)

13 resonare widerhallen, ertönen 3 × (insg. 12 ×)
examen, inis, n Schwarm; Waage 2 × (insg. 10 ×)
quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)

15 lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
agnus, i, m Lamm 5 × (insg. 10 ×)

17 posthabēre hintanstellen 1 × (insg. 2 ×)
serius, a, um ernsthaft, ernstlich 1 × (insg. 1 ×)

18 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 × (insg. 16 ×)
19 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 × (insg. 16 ×)
24 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 × (insg. 6 ×)

pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 19 ×)
25 hedera, ae, f Efeu 5 × (insg. 7 ×)

poeta, ae, m Dichter 5 × (insg. 6 ×)
26 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 × (insg. 5 ×)
27 ultra jenseits 1 × (insg. 7 ×)

baccar, ris, n keltischer Baldrian 2 × (insg. 2 ×)
29 saetosus, a, um borstig, haarig 1 × (insg. 1 ×)

aper, pri, m Eber 5 × (insg. 10 ×)
30 ramosus, a, um astreich, vielverzweigt 1 × (insg. 1 ×)

uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 × (insg. 2 ×)
ceruus, i, m Hirsch 4 × (insg. 16 ×)

32 puniceus, a, um punisch; purpurn 2 × (insg. 6 ×)
sura, ae, f Wade 1 × (insg. 4 ×)
euincire binden, umwinden 1 × (insg. 6 ×)
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 2 × (insg. 4 ×)
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33 lac, lactis, n Milch 10 × (insg. 19 ×)
libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 1 × (insg. 3 ×)

34 sat = satis 4 × (insg. 12 ×)
36 fetura, ae, f Zeugung, Zucht; Nachwuchs 1 × (insg. 2 ×)

supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 1 × (insg. 2 ×)
37 thymum, i, n Thymian, Quendel 2 × (insg. 9 ×)
38 cycnus, i, m Schwan 3 × (insg. 9 ×)

hedera, ae, f Efeu 5 × (insg. 7 ×)
formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
albus, a, um weiß 3 × (insg. 32 ×)

39 praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 × (insg. 10 ×)
41 amarus, a, um bitter 5 × (insg. 11 ×)
42 ruscum, i, n Mäusedorn 1 × (insg. 1 ×)

alga, ae, f Seegras, Tang 1 × (insg. 2 ×)
44 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 × (insg. 35 ×)
45 muscosus, a, um moosig 1 × (insg. 1 ×)
46 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)

arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 × (insg. 4 ×)
47 solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 1 × (insg. 2 ×)
48 torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 1 × (insg. 2 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
turgēre schwellen, strotzen 1 × (insg. 2 ×)
palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 × (insg. 2 ×)
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 1 × (insg. 9 ×)

49 focus, i, m Herd 2 × (insg. 13 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 × (insg. 14 ×)
pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)

50 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 2 × (insg. 13 ×)
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 × (insg. 16 ×)
fuligo, inis, f Ruß 1 × (insg. 1 ×)

52 torrēre dörren, braten, versengen 1 × (insg. 16 ×)
53 iuniperus, i, f Wacholder 2 × (insg. 2 ×)

castanea, ae, f Kastanie, Marone 3 × (insg. 5 ×)
hirsutus, a, um struppig, rauh 2 × (insg. 5 ×)

54 passim allenthalben, überall 2 × (insg. 17 ×)
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 5 × (insg. 16 ×)

55 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
57 sitire durstig sein, dürsten 2 × (insg. 5 ×)

aer, ris, m Luft, Dunst 1 × (insg. 19 ×)
58 pampineus, a, um von Weinlaub 1 × (insg. 4 ×)
59 uirēre grünen, blühen 1 × (insg. 6 ×)
62 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)

myrtus, i, f Myrte 4 × (insg. 12 ×)
laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 2 × (insg. 2 ×)
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63 corylus, i, f Haselstrauch 5 × (insg. 7 ×)
64 myrtus, i, f Myrte 4 × (insg. 12 ×)

corylus, i, f Haselstrauch 5 × (insg. 7 ×)
laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 2 × (insg. 2 ×)

65 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 2 × (insg. 4 ×)
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 19 ×)

66 fluuius, i, m Fluss 2 × (insg. 38 ×)
abies, etis, f Tanne 1 × (insg. 8 ×)

67 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)
reuisere besichtigen, besuchen 1 × (insg. 16 ×)

68 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 2 × (insg. 4 ×)
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 19 ×)

8

2 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 × (insg. 35 ×)
3 stupefacere betäuben 1 × (insg. 4 ×)
lynx, cis Luchs 1 × (insg. 3 ×)

9 en siehe, sieh da! 6 × (insg. 26 ×)
10 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 2 × (insg. 4 ×)
13 hedera, ae, f Efeu 5 × (insg. 7 ×)
16 teres rund, glatt 1 × (insg. 6 ×)

oliua, ae, f Olive; Ölbaum 2 × (insg. 12 ×)
17 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 1 × (insg. 22 ×)
20 alloqui ansprechen, anreden 1 × (insg. 15 ×)
21 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
22 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 19 ×)
24 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 × (insg. 11 ×)
25 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
27 gryps, pis, f Greif 1 × (insg. 1 ×)
28 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
30 nux, nucis, f Nuss 2 × (insg. 4 ×)
31 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
33 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 × (insg. 6 ×)

capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
34 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 × (insg. 5 ×)

supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 × (insg. 2 ×)
barba, ae, f Bart 2 × (insg. 9 ×)

36 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
37 saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 2 × (insg. 5 ×)

roscidus, a, um tauend, betaut 2 × (insg. 5 ×)
40 fragilis, e zerbrechlich 3 × (insg. 5 ×)
42 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
43 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 1 × (insg. 8 ×)
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46 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
48 commaculare beflecken 1 × (insg. 1 ×)
51 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
52 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 2 × (insg. 29 ×)
53 quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)

narcissus, i, m Narzisse 3 × (insg. 5 ×)
alnus, i, f Erle 3 × (insg. 6 ×)

54 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 × (insg. 13 ×)
sudare schwitzen 2 × (insg. 7 ×)
electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 1 × (insg. 4 ×)
myrica, ae, f Tamariske 4 × (insg. 4 ×)

55 cycnus, i, m Schwan 3 × (insg. 9 ×)
ulula, ae, f Käuzchen 1 × (insg. 1 ×)

56 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 1 × (insg. 5 ×)
57 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
59 aerius, a, um luftig, himmlisch 3 × (insg. 16 ×)

speculum, i, n Spiegel 1 × (insg. 7 ×)
61 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 × (insg. 12 ×)
64 effari aussprechen 1 × (insg. 30 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 5 × (insg. 17 ×)
uitta, ae, f (Kopf-) Binde 1 × (insg. 20 ×)

65 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 1 × (insg. 3 ×)
adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 1 × (insg. 6 ×)
pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 51 ×)
masculus, a, um männlich 1 × (insg. 1 ×)
tus, turis, n Weihrauch 1 × (insg. 5 ×)

66 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 × (insg. 2 ×)
71 pratum, i, n Wiese 5 × (insg. 15 ×)

anguis, is Schlange 2 × (insg. 18 ×)
73 triplex dreifältig, dreifach 1 × (insg. 7 ×)
74 licium, i, n Faden, Querfaden 1 × (insg. 2 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 5 × (insg. 17 ×)
75 impar ungleich, ungerade 1 × (insg. 7 ×)
77 nectere knüpfen, binden 3 × (insg. 14 ×)
78 nectere knüpfen, binden 3 × (insg. 14 ×)
80 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 1 × (insg. 9 ×)

durescere sich verhärten 1 × (insg. 2 ×)
liquescere flüssig werden, schmelzen 1 × (insg. 2 ×)

82 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 × (insg. 2 ×)
fragilis, e zerbrechlich 3 × (insg. 5 ×)
bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 × (insg. 2 ×)

85 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 × (insg. 35 ×)
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86 bucula, ae, f kleine, junge Kuh 1 × (insg. 3 ×)
87 riuus, i, m Bach 5 × (insg. 18 ×)

uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 × (insg. 4 ×)

91 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 1 × (insg. 14 ×)
98 imus, a, um = infimus 2 × (insg. 67 ×)

exci(ē)re forttreiben; anregen 1 × (insg. 6 ×)
99 messis, is, f Ernte 2 × (insg. 10 ×)

101 riuus, i, m Bach 5 × (insg. 18 ×)
102 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 3 × (insg. 24 ×)
105 tremulus, a, um zitternd 1 × (insg. 4 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 5 × (insg. 17 ×)

9

2 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 × (insg. 6 ×)
3 possessor, ris, m Besitzer 1 × (insg. 1 ×)
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 1 × (insg. 1 ×)

4 migrare auswandern; fortschaffen 1 × (insg. 2 ×)
5 uersare (oft) drehen, wenden 2 × (insg. 21 ×)
6 haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)
7 subducere wegziehen, entziehen 2 × (insg. 10 ×)
8 cliuus, i, m Hügel 1 × (insg. 2 ×)
9 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 3 × (insg. 7 ×)
fagus, i, f Buche 5 × (insg. 8 ×)

13 columba, ae, f Taube 1 × (insg. 7 ×)
15 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 3 × (insg. 16 ×)

cornix, icis, f Krähe 1 × (insg. 2 ×)
17 heu ha! ach! 3 × (insg. 41 ×)
20 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
21 sublegere auflesen, aufschnappen; nachwählen 1 × (insg. 1 ×)
23 capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
24 potare trinken 1 × (insg. 5 ×)
25 occursare entgegenlaufen; widerstreben 1 × (insg. 1 ×)

caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 × (insg. 7 ×)
26 necdum und noch nicht 3 × (insg. 14 ×)
28 uae wehe! ach! 1 × (insg. 1 ×)
29 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 1 × (insg. 21 ×)

cycnus, i, m Schwan 3 × (insg. 9 ×)
30 examen, inis, n Schwarm; Waage 2 × (insg. 10 ×)

taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 1 × (insg. 5 ×)
31 cytisus, i, f Schneckenklee 4 × (insg. 6 ×)

distendere ausdehnen, ausspannen 3 × (insg. 6 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 4 × (insg. 13 ×)
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uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 6 ×)
32 poeta, ae, m Dichter 5 × (insg. 6 ×)
34 credulus, a, um leichtgläubig 1 × (insg. 1 ×)
36 strepere lärmen, tosen, klingen 1 × (insg. 5 ×)

anser, is, m Gans 1 × (insg. 3 ×)
olor, ris, n Schwan 1 × (insg. 2 ×)

40 purpureus, a, um purpurn 2 × (insg. 22 ×)
41 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 × (insg. 33 ×)
42 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)

texere weben 1 × (insg. 10 ×)
umbraculum, i, n Laube; Sonnenschirm 1 × (insg. 1 ×)

46 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 1 × (insg. 10 ×)
47 ecce sieh da! 4 × (insg. 44 ×)

astrum, i, n Stern, Gestirn 5 × (insg. 29 ×)
48 astrum, i, n Stern, Gestirn 5 × (insg. 29 ×)

seges, etis, f Saat 3 × (insg. 24 ×)
49 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 × (insg. 4 ×)

uua, ae, f (Wein-) Traube 4 × (insg. 11 ×)
50 pirus, i, f Birnbaum 2 × (insg. 5 ×)

pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 5 × (insg. 16 ×)
56 causari als Grund angeben, vorschützen 1 × (insg. 1 ×)
58 uentosus, a, um windig 1 × (insg. 7 ×)

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 1 × (insg. 16 ×)
62 haedus, i, m Ziegenböckchen 8 × (insg. 11 ×)
63 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 1 × (insg. 10 ×)
65 fascis, is, m Bündel, Paket 1 × (insg. 6 ×)

10

4 subterlabi darunter schlüpfen 1 × (insg. 1 ×)
5 amarus, a, um bitter 5 × (insg. 11 ×)
intermiscēre untermischen 1 × (insg. 1 ×)

7 attondēre beschneiden, abweiden 1 × (insg. 2 ×)
simus, a, um plattnasig 1 × (insg. 1 ×)
uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 1 × (insg. 10 ×)
capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)

8 surdus, a, um taub; dumpf 1 × (insg. 1 ×)
13 myrica, ae, f Tamariske 4 × (insg. 4 ×)
14 pinifer, a, um Fichten tragend 1 × (insg. 3 ×)
16 ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
17 poeta, ae, m Dichter 5 × (insg. 6 ×)
18 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 × (insg. 16 ×)

ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
19 upilio, onis, m Schafhirt 1 × (insg. 1 ×)
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subulcus, i, m Schweinehirt 1 × (insg. 1 ×)
20 uuidus, a, um nass, feucht 1 × (insg. 2 ×)

glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 1 × (insg. 9 ×)
25 ferula, ae, f Riesenfenchel 1 × (insg. 1 ×)

lilium, i, n Lilie 2 × (insg. 6 ×)
quassare heftig schütteln, erschüttern 1 × (insg. 11 ×)

27 ebulum, i, n Zwergholunder, Attich 1 × (insg. 1 ×)
baca, ae, f Beere 1 × (insg. 8 ×)
minium, i, n Zinnober, Mennig 1 × (insg. 1 ×)
rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)

28 ecquis = num quis? 1 × (insg. 4 ×)
29 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 3 × (insg. 21 ×)

riuus, i, m Bach 5 × (insg. 18 ×)
30 cytisus, i, f Schneckenklee 4 × (insg. 6 ×)

saturare sättigen 1 × (insg. 4 ×)
apis, is, f Biene 3 × (insg. 22 ×)
capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)

34 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 × (insg. 6 ×)
36 uinitor, ris, m Winzer 1 × (insg. 2 ×)

uua, ae, f (Wein-) Traube 4 × (insg. 11 ×)
38 fuscus, a, um schwärzlich 1 × (insg. 3 ×)
39 uiola, ae, f Veilchen 1 × (insg. 3 ×)

uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn 3 × (insg. 3 ×)
40 salix, cis, f Weide 5 × (insg. 12 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 × (insg. 33 ×)
41 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 3 × (insg. 7 ×)
42 pratum, i, n Wiese 5 × (insg. 15 ×)
49 glacies, ei, f Eis 1 × (insg. 10 ×)

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 1 × (insg. 11 ×)
51 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 2 × (insg. 2 ×)

auena, ae, f Hafer 3 × (insg. 6 ×)
52 spelaeum, i, n Höhle, Grotte 1 × (insg. 1 ×)
55 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 2 × (insg. 32 ×)
56 aper, pri, m Eber 5 × (insg. 10 ×)
59 torquēre winden, (ver-) drehen 1 × (insg. 56 ×)
60 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 1 × (insg. 20 ×)

medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 1 × (insg. 2 ×)
61 mitescere mild werden, zahm werden 1 × (insg. 2 ×)
66 aquosus, a, um wasserreich 1 × (insg. 5 ×)
67 ulmus, i, f Ulme 4 × (insg. 17 ×)
68 uersare (oft) drehen, wenden 2 × (insg. 21 ×)

ouis, is, f Schaf 14 × (insg. 22 ×)
70 sat = satis 4 × (insg. 12 ×)

poeta, ae, m Dichter 5 × (insg. 6 ×)
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71 gracilis, e schlank, dünn 1 × (insg. 1 ×)
fiscella, ae, f Körbchen 1 × (insg. 1 ×)
hibiscum, i, n Hibiskus, Eibisch 2 × (insg. 2 ×)

74 uiridis, e grün 11 × (insg. 34 ×)
alnus, i, f Erle 3 × (insg. 6 ×)

76 iuniperus, i, f Wacholder 2 × (insg. 2 ×)
77 capella, ae, f Ziege 13 × (insg. 15 ×)
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Nach Häufigkeit

15 formosus, a, um wohlgebildet, schön georg.: 1 ×
14 ouis, is, f Schaf georg.: 7 ×; Aen.: 1 ×
13 capella, ae, f Ziege georg.: 2 ×
11 uiridis, e grün georg.: 8 ×; Aen.: 15 ×
10 lac, lactis, n Milch georg.: 5 ×; Aen.: 4 ×

tibia, ae, f Schienbein; Pfeife Aen.: 2 ×
9 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge georg.: 11 ×; Aen.: 13 ×
8 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
haedus, i, m Ziegenböckchen georg.: 3 ×
pinguis, e fett, feist georg.: 29 ×; Aen.: 14 ×

6 caper, pri, m (Ziegen-) Bock georg.: 1 ×
en siehe, sieh da! georg.: 3 ×; Aen.: 17 ×
fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch georg.: 13 ×; Aen.: 16 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre georg.: 3 ×; Aen.: 10 ×

5 agnus, i, m Lamm georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
altare, is, n Altar, Opferherd georg.: 1 ×; Aen.: 11 ×
amarus, a, um bitter georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte georg.: 4 ×; Aen.: 24 ×
aper, pri, m Eber georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn georg.: 4 ×; Aen.: 20 ×
corylus, i, f Haselstrauch georg.: 2 ×
fagus, i, f Buche georg.: 3 ×
hedera, ae, f Efeu georg.: 2 ×
poeta, ae, m Dichter georg.: 1 ×
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht georg.: 10 ×; Aen.: 1 ×
pratum, i, n Wiese georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
quercus, ūs, f Eiche georg.: 5 ×; Aen.: 8 ×
riuus, i, m Bach georg.: 6 ×; Aen.: 7 ×
salix, cis, f Weide georg.: 7 ×
uitula, ae, f junges Rind, Kalb georg.: 1 ×

4 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig georg.: 3 ×; Aen.: 9 ×
ceruus, i, m Hirsch georg.: 5 ×; Aen.: 7 ×
cytisus, i, f Schneckenklee georg.: 2 ×
ecce sieh da! georg.: 3 ×; Aen.: 37 ×
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht georg.: 19 ×; Aen.: 8 ×
myrica, ae, f Tamariske
myrtus, i, f Myrte georg.: 5 ×; Aen.: 3 ×
pallēre blass, bleich sein georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
rubēre rot sein georg.: 8 ×; Aen.: 4 ×
sat = satis georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
ulmus, i, f Ulme georg.: 12 ×; Aen.: 1 ×
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uua, ae, f (Wein-) Traube georg.: 7 ×
3 aerius, a, um luftig, himmlisch georg.: 4 ×; Aen.: 9 ×
albus, a, um weiß georg.: 8 ×; Aen.: 21 ×
alnus, i, f Erle georg.: 3 ×
apis, is, f Biene georg.: 15 ×; Aen.: 4 ×
auena, ae, f Hafer georg.: 3 ×
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
castanea, ae, f Kastanie, Marone georg.: 2 ×
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
cycnus, i, m Schwan georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
distendere ausdehnen, ausspannen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
fragilis, e zerbrechlich georg.: 2 ×
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze georg.: 10 ×; Aen.: 8 ×
heros, is, m Held Aen.: 23 ×
heu ha! ach! georg.: 5 ×; Aen.: 33 ×
ilex, icis, f (Stein-) Eiche georg.: 4 ×; Aen.: 9 ×
narcissus, i, m Narzisse georg.: 2 ×
necdum und noch nicht georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
nectere knüpfen, binden georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
niueus, a, um schneeweiß georg.: 6 ×; Aen.: 8 ×
resonare widerhallen, ertönen georg.: 4 ×; Aen.: 5 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen georg.: 2 ×; Aen.: 19 ×
seges, etis, f Saat georg.: 15 ×; Aen.: 6 ×
sertum, i, n Blumengewinde, Girlande Aen.: 4 ×
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet georg.: 6 ×; Aen.: 3 ×
stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof georg.: 14 ×; Aen.: 9 ×
uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn

2 acanthus, i, m Bärenklau georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
admouēre heranbewegen, heranbringen Aen.: 3 ×
amomum, i, n Balsam
anguis, is Schlange georg.: 4 ×; Aen.: 12 ×
ansa, ae, f Griff, Öse, Henkel
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
arbutus, i, f Erdbeerbaum georg.: 2 ×
arista, ae, f Ähre georg.: 5 ×; Aen.: 2 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld georg.: 26 ×; Aen.: 54 ×
assiduus, a, um fleißig, beharrlich georg.: 4 ×; Aen.: 7 ×
baccar, ris, n keltischer Baldrian
barba, ae, f Bart georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cicada, ae, f Zikade, Baumgrille georg.: 1 ×
cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife
congerere zusammentragen, aufhäufen georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
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culmen, inis, n Gipfel, Kuppe georg.: 1 ×; Aen.: 15 ×
describere abschreiben, darstellen, abgrenzen Aen.: 2 ×
dignari würdigen Aen.: 7 ×
examen, inis, n Schwarm; Waage georg.: 4 ×; Aen.: 4 ×
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
fluuius, i, m Fluss georg.: 11 ×; Aen.: 25 ×
focus, i, m Herd georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
folium, i, n Blatt georg.: 11 ×; Aen.: 12 ×
fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
fumare rauchen, dampfen georg.: 3 ×; Aen.: 10 ×
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
hibiscum, i, n Hibiskus, Eibisch
hircus, i, m Ziegenbock georg.: 2 ×
hirsutus, a, um struppig, rauh georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
imus, a, um = infimus georg.: 15 ×; Aen.: 50 ×
inflare einblasen, aufblasen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
insuetus, a, um ungewohnt Aen.: 4 ×
intexere einweben, einflechten georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
iuncus, i, m Binse
iuniperus, i, f Wacholder
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig
laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig)
lilium, i, n Lilie georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss georg.: 12 ×; Aen.: 10 ×
lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern georg.: 1 ×; Aen.: 29 ×
mel, lis, n Honig georg.: 13 ×; Aen.: 4 ×
messis, is, f Ernte georg.: 8 ×
messor, ris, m Schnitter georg.: 1 ×
modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen
motare hin- und herbewegen
mulgēre melken
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
nux, nucis, f Nuss georg.: 2 ×
olēre riechen georg.: 6 ×; Aen.: 2 ×
oliua, ae, f Olive; Ölbaum georg.: 5 ×; Aen.: 5 ×
palumbes, is, m Holz-, Ringeltaube
passim allenthalben, überall georg.: 2 ×; Aen.: 13 ×
pirus, i, f Birnbaum georg.: 3 ×
posthac hernach, später
pridem ehemals, vordem georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
puniceus, a, um punisch; purpurn georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
purpureus, a, um purpurn georg.: 5 ×; Aen.: 15 ×
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raucus, a, um heiser, schrill, dumpf georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
roscidus, a, um tauend, betaut georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege georg.: 3 ×
siccare trocknen Aen.: 2 ×
sitire durstig sein, dürsten georg.: 3 ×
subducere wegziehen, entziehen Aen.: 8 ×
sudare schwitzen georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn georg.: 11 ×; Aen.: 5 ×
superaddere hinzufügen
thymum, i, n Thymian, Quendel georg.: 6 ×; Aen.: 1 ×
uacca, ae, f Kuh georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
uellus, eris, n Wolle, Vlies georg.: 7 ×; Aen.: 4 ×
uersare (oft) drehen, wenden georg.: 3 ×; Aen.: 16 ×
uicissim abwechselnd Aen.: 6 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken georg.: 3 ×; Aen.: 24 ×
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Alphabetisch

1 abducere wegführen, entführen 1 ×: 2, 43
2 abies, etis, f Tanne 1 ×: 7, 66
3 acanthus, i, m Bärenklau 2 ×: 3, 45; 4, 20
4 admouēre heranbewegen, heranbringen 2 ×: 3, 43. 47
5 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 1 ×: 8, 65
6 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 ×: 9, 2
7 aequiperare gleichstellen; gleichkommen, vergleichen 1 ×: 5, 48
8 aer, ris, m Luft, Dunst 1 ×: 7, 57
9 aerius, a, um luftig, himmlisch 3 ×: 1, 58; 3, 69; 8, 59

10 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 1 ×: 1, 59
11 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 1 ×: 9, 3
12 agna, ae, f (weibliches) Lamm 1 ×: 2, 21
13 agnus, i, m Lamm 5 ×: 1, 8; 3, 6. 103; 4, 45; 7, 15
14 albus, a, um weiß 3 ×: 2, 18. 41; 7, 38
15 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×: 7, 42
16 alloqui ansprechen, anreden 1 ×: 8, 20
17 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 1 ×: 8, 17
18 alnus, i, f Erle 3 ×: 6, 63; 8, 53; 10, 74
19 altare, is, n Altar, Opferherd 5 ×: 1, 43; 5, 66; 8, 64. 74. 105
20 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×: 3, 59; 5, 14; 7, 18. 19
21 amarus, a, um bitter 5 ×: 3, 110; 6, 62. 68; 7, 41; 10, 5
22 amomum, i, n Balsam 2 ×: 3, 89; 4, 25
23 anethum, i, n Dill, süßer Fenchel 1 ×: 2, 48
24 anguis, is Schlange 2 ×: 3, 93; 8, 71
25 ansa, ae, f Griff, Öse, Henkel 2 ×: 3, 45; 6, 17
26 anser, is, m Gans 1 ×: 9, 36
27 antrum, i, n Höhle, Grotte 5 ×: 1, 75; 5, 6. 19; 6, 13; 9, 41
28 aper, pri, m Eber 5 ×: 2, 59; 3, 75; 5, 76; 7, 29; 10, 56
29 apis, is, f Biene 3 ×: 1, 54; 5, 77; 10, 30
30 apium, i, n Eppich 1 ×: 6, 68
31 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 ×: 9, 49
32 aquosus, a, um wasserreich 1 ×: 10, 66
33 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 2 ×: 3, 42; 4, 41
34 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 5 ×: 1, 39; 2, 13; 3, 10; 4, 2; 5, 64
35 arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 ×: 3, 82; 7, 46
36 arista, ae, f Ähre 2 ×: 1, 69; 4, 28
37 artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 ×: 6, 78
38 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 2 ×: 1, 3; 5, 33
39 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 2 ×: 2, 4; 7, 50
40 assurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: 6, 66
41 astrum, i, n Stern, Gestirn 5 ×: 5, 23. 51. 52; 9, 47. 48
42 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 1 ×: 6, 17
43 attondēre beschneiden, abweiden 1 ×: 10, 7
44 auena, ae, f Hafer 3 ×: 1, 2; 5, 37; 10, 51
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45 baca, ae, f Beere 1 ×: 10, 27
46 baccar, ris, n keltischer Baldrian 2 ×: 4, 19; 7, 27
47 barba, ae, f Bart 2 ×: 1, 28; 8, 34
48 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 1 ×: 1, 71
49 bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 ×: 8, 82
50 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 ×: 4, 23
51 bucula, ae, f kleine, junge Kuh 1 ×: 8, 86
52 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 3 ×: 2, 3; 6, 28; 9, 9
53 caelare stechen, ziselieren 1 ×: 3, 37
54 caespes, itis, m Rasen 1 ×: 1, 68
55 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 8 ×: 1, 10; 2, 32. 34; 3, 13; 5, 2. 48; 6,

69; 8, 24
56 calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 2 ×: 2, 46; 5, 71
57 calta, ae, f Ringelblume 1 ×: 2, 50
58 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 ×: 6, 17
59 canus, a, um grau 1 ×: 2, 51
60 capella, ae, f Ziege 13 ×: 1, 12. 74. 77; 2, 63. 64; 3, 96; 4,

21; 7, 3; 8, 33; 9, 23; 10, 7. 30. 77
61 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 6 ×: 3, 17. 22. 23; 7, 7. 9; 9, 25
62 capreolus, i, m Rehböckchen; Strebe, Sparren 1 ×: 2, 41
63 carduus, i, m Distel 1 ×: 5, 39
64 carectum, i, n Ort voll Riedgras 1 ×: 3, 20
65 casa, ae, f Häuschen, Hütte 1 ×: 2, 29
66 caseus, i, m Käse 1 ×: 1, 34
67 casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 1 ×: 2, 49
68 castanea, ae, f Kastanie, Marone 3 ×: 1, 81; 2, 52; 7, 53
69 catulus, i, m Welpen, Junges 1 ×: 1, 22
70 causari als Grund angeben, vorschützen 1 ×: 9, 56
71 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 1 ×: 8, 43
72 cereus, a, um wächsern 1 ×: 2, 53
73 ceruus, i, m Hirsch 4 ×: 1, 59; 2, 29; 5, 60; 7, 30
74 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 1 ×: 6, 66
75 cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 2 ×: 2, 13; 5, 77
76 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 2 ×: 2, 36; 5, 85
77 cliuus, i, m Hügel 1 ×: 9, 8
78 colocasium, i, n indische Wasserrose, Lotus 1 ×: 4, 20
79 columba, ae, f Taube 1 ×: 9, 13
80 commaculare beflecken 1 ×: 8, 48
81 compingere zusammenfügen, verfertigen 1 ×: 2, 36
82 concrescere zusammenwachsen, verkleben 1 ×: 6, 34
83 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 ×: 6, 50
84 congerere zusammentragen, aufhäufen 2 ×: 1, 68; 3, 69
85 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 1 ×: 1, 15
86 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 ×: 1, 50
87 contundere zerschmettern, vernichten 1 ×: 2, 11
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88 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 1 ×: 4, 50
89 cornix, icis, f Krähe 1 ×: 9, 15
90 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 ×: 5, 13; 6, 63; 8, 54
91 corylus, i, f Haselstrauch 5 ×: 1, 14; 5, 3. 21; 7, 63. 64
92 corymbus, i, m Blütentraube des Efeus 1 ×: 3, 39
93 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 2 ×: 7, 32; 8, 10
94 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 1 ×: 5, 68

95 credulus, a, um leichtgläubig 1 ×: 9, 34
96 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 1 ×: 1, 65
97 crinis, is, m Haar 1 ×: 6, 68
98 croceus, a, um safranfarbig 1 ×: 4, 44
99 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 2 ×: 1, 68. 82

100 cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 1 ×: 4, 23
101 cupressus, i, f Zypresse 1 ×: 1, 25
102 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 1 ×: 3, 42
103 cycnus, i, m Schwan 3 ×: 7, 38; 8, 55; 9, 29
104 cytisus, i, f Schneckenklee 4 ×: 1, 78; 2, 64; 9, 31; 10, 30
105 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 ×: 6, 79
106 decurrere herablaufen 1 ×: 5, 84
107 deducere fein ausspinnen, ausarbeiten 1 ×: 6, 5
108 deerrare abirren, (vom Weg) abkommen 1 ×: 7, 7
109 delabi herabgleiten, herabfallen 1 ×: 6, 16
110 delphis, inis, m (auch del

phinus)
Delphin 1 ×: 8, 56

111 depasci, depascere abfressen, verzehren 1 ×: 1, 54
112 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 ×: 3, 41; 5, 14
113 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 1 ×: 1, 60
114 detexere fertig weben, vollenden 1 ×: 2, 72
115 dignari würdigen 2 ×: 4, 63; 6, 1
116 discludere absondern, trennen 1 ×: 6, 35
117 dispar ungleich, verschieden 1 ×: 2, 36
118 disperdere zugrunderichten, verderben 1 ×: 3, 27
119 distendere ausdehnen, ausspannen 3 ×: 4, 21; 7, 3; 9, 31
120 donec solange; bis 1 ×: 6, 85
121 dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 1 ×: 1, 76
122 duplicare verdoppeln 1 ×: 2, 67
123 durescere sich verhärten 1 ×: 8, 80
124 ebulum, i, n Zwergholunder, Attich 1 ×: 10, 27
125 ecce sieh da! 4 ×: 2, 46; 3, 50; 5, 66; 9, 47
126 ecquis = num quis? 1 ×: 10, 28
127 ediscere auswendig lernen, erlernen 1 ×: 6, 83
128 effari aussprechen 1 ×: 8, 64
129 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 1 ×: 8, 54
130 en siehe, sieh da! 6 ×: 1, 12. 67. 71; 5, 65; 6, 69; 8, 9
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131 errabundus, a, um umherirrend 1 ×: 6, 58
132 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×: 6, 2
133 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 ×: 3, 100
134 euincire binden, umwinden 1 ×: 7, 32
135 examen, inis, n Schwarm; Waage 2 ×: 7, 13; 9, 30
136 exci(ē)re forttreiben; anregen 1 ×: 8, 98
137 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 1 ×: 8, 91
138 faginus, a, um aus Buchenholz 1 ×: 3, 37
139 fagus, i, f Buche 5 ×: 1, 1; 2, 3; 3, 12; 5, 13; 9, 9
140 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 2 ×: 3, 11; 4, 40
141 fascinare behexen 1 ×: 3, 103
142 fascis, is, m Bündel, Paket 1 ×: 9, 65
143 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 ×: 2, 73
144 ferula, ae, f Riesenfenchel 1 ×: 10, 25
145 fetura, ae, f Zeugung, Zucht; Nachwuchs 1 ×: 7, 36
146 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 4 ×: 1, 21. 49; 3, 30. 83
147 fiscella, ae, f Körbchen 1 ×: 10, 71
148 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 ×: 2, 37; 3, 22. 25; 7, 24; 8, 33; 10, 34
149 flauescere goldgelb, blond werden 1 ×: 4, 28
150 fluuius, i, m Fluss 2 ×: 5, 76; 7, 66
151 focus, i, m Herd 2 ×: 5, 70; 7, 49
152 folium, i, n Blatt 2 ×: 5, 31. 40
153 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 1 ×: 4, 14
154 formosus, a, um wohlgebildet, schön 15 ×: 1, 5; 2, 1. 17. 45; 3, 57. 79; 4, 57;

5, 44. 86. 90; 7, 38. 55. 62. 67; 10, 18
155 forsitan vielleicht, etwa 1 ×: 6, 58
156 fragilis, e zerbrechlich 3 ×: 5, 85; 8, 40. 82
157 fragum, i, n Erdbeere 1 ×: 3, 92
158 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 2 ×: 7, 65. 68
159 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 1 ×: 1, 60
160 frondator, ris, m Laub-, Baumscherer, Winzer 1 ×: 1, 56
161 frondēre belaubt sein, grünen 1 ×: 3, 57
162 frondosus, a, um belaubt 1 ×: 2, 70
163 fulcire stützen, tragen 1 ×: 6, 53
164 fuligo, inis, f Ruß 1 ×: 7, 50
165 fumare rauchen, dampfen 2 ×: 1, 43. 82
166 fuscus, a, um schwärzlich 1 ×: 10, 38
167 fusus, i, m Spindel 1 ×: 4, 46
168 gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 ×: 1, 14
169 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 1 ×: 7, 48
170 glacies, ei, f Eis 1 ×: 10, 49
171 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 1 ×: 10, 20
172 gracilis, e schlank, dünn 1 ×: 10, 71
173 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 3 ×: 5, 26. 46; 10, 29
174 gryps, pis, f Greif 1 ×: 8, 27



Einzelwerke, alphabetisch: Bucolica gu–la

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

175 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 1 ×: 6, 76
176 haedus, i, m Ziegenböckchen 8 ×: 1, 22; 2, 30; 3, 34. 82; 5, 12; 7, 9;

9, 6. 62
177 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 2 ×: 6, 8; 7, 12
178 hedera, ae, f Efeu 5 ×: 3, 39; 4, 19; 7, 25. 38; 8, 13
179 heros, is, m Held 3 ×: 4, 16. 26. 35
180 hesternus, a, um gestrig 1 ×: 6, 15
181 heu ha! ach! 3 ×: 2, 58; 3, 100; 9, 17
182 hibiscum, i, n Hibiskus, Eibisch 2 ×: 2, 30; 10, 71
183 hilarare erheitern 1 ×: 5, 69
184 hircus, i, m Ziegenbock 2 ×: 3, 8. 91
185 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 ×: 7, 53; 8, 34
186 hordeum, i, n Gerste 1 ×: 5, 36
187 hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 2 ×: 3, 63; 6, 53
188 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 3 ×: 6, 54; 7, 1; 9, 15
189 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×: 7, 26
190 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 ×: 1, 8
191 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 1 ×: 2, 59
192 impar ungleich, ungerade 1 ×: 8, 75
193 implēre anfüllen 1 ×: 6, 48
194 imus, a, um = infimus 2 ×: 3, 54; 8, 98
195 inconditus, a, um ungeregelt, kunstlos 1 ×: 2, 4
196 incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 1 ×: 4, 49
197 infindere einschneiden, zerfurchen 1 ×: 4, 33
198 inflare einblasen, aufblasen 2 ×: 5, 2; 6, 15
199 informis, e formlos, hässlich 1 ×: 2, 25
200 ingemere (be-) seufzen 1 ×: 5, 27
201 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 1 ×: 6, 75
202 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 ×: 6, 9
203 insanire närrisch, verrückt sein 1 ×: 3, 36
204 insuetus, a, um ungewohnt 2 ×: 1, 49; 5, 56
205 intermiscēre untermischen 1 ×: 10, 5
206 intexere einweben, einflechten 2 ×: 2, 49; 5, 31
207 intonsus, a, um ungeschoren 1 ×: 5, 63
208 iuncus, i, m Binse 2 ×: 1, 48; 2, 72
209 iuniperus, i, f Wacholder 2 ×: 7, 53; 10, 76
210 iurgium, i, n Zank, Streit 1 ×: 5, 11
211 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 ×: 2, 66; 6, 46; 7, 11. 44; 8, 2. 85
212 labellum, i, n Lippe 1 ×: 2, 34
213 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 2 ×: 3, 43. 47
214 labrusca, ae, f wilde Rebe 1 ×: 5, 7
215 lac, lactis, n Milch 10 ×: 1, 81; 2, 20. 22; 3, 6. 98; 4, 21; 5,

67; 7, 3. 15. 33
216 laeuus, a, um links 1 ×: 1, 16
217 lana, ae, f Wolle 1 ×: 4, 42
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218 lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 ×: 2, 51
219 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 ×: 2, 64; 3, 64
220 laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 2 ×: 7, 62. 64
221 leaena, ae, f Löwin 1 ×: 2, 63
222 lector, ris, m (Vor-) Leser 1 ×: 3, 85
223 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 9 ×: 1, 4. 25; 3, 38. 83; 5, 16. 31; 7, 48;

9, 42; 10, 40
224 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
1 ×: 5, 26

225 libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 1 ×: 7, 33
226 licium, i, n Faden, Querfaden 1 ×: 8, 74
227 ligustrum, i, n Liguster, Rainweide 1 ×: 2, 18
228 lilium, i, n Lilie 2 ×: 2, 45; 10, 25
229 limosus, a, um schlammig 1 ×: 1, 48
230 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 1 ×: 8, 80
231 linquere verlassen, zurücklassen 1 ×: 1, 3
232 liquescere flüssig werden, schmelzen 1 ×: 8, 80
233 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 2 ×: 2, 59; 6, 33
234 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 ×: 5, 37
235 lucescere hell werden, erglänzen 1 ×: 6, 37
236 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 2 ×: 5, 75; 10, 55
237 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
1 ×: 2, 12

238 luteolus, a, um gelblich 1 ×: 2, 50
239 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 1 ×: 4, 44
240 lynx, cis Luchs 1 ×: 8, 3
241 macer, a, um mager 1 ×: 3, 100
242 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 ×: 8, 66
243 mālum, i, n Apfel 1 ×: 2, 51
244 marinus, a, um Meer-, See- 1 ×: 6, 77
245 masculus, a, um männlich 1 ×: 8, 65
246 medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 1 ×: 10, 60
247 mel, lis, n Honig 2 ×: 3, 89; 4, 30
248 messis, is, f Ernte 2 ×: 5, 70; 8, 99
249 messor, ris, m Schnitter 2 ×: 2, 10; 3, 42
250 migrare auswandern; fortschaffen 1 ×: 9, 4
251 minium, i, n Zinnober, Mennig 1 ×: 10, 27
252 mitescere mild werden, zahm werden 1 ×: 10, 61
253 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 2 ×: 5, 14; 10, 51
254 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×: 8, 82
255 motare hin- und herbewegen 2 ×: 5, 5; 6, 28
256 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 1 ×: 6, 48
257 mulctra, ae, f = mulctraria Melkkübel 1 ×: 3, 30
258 mulgēre melken 2 ×: 3, 5. 91
259 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 ×: 4, 18
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260 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×: 4, 44
261 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 1 ×: 9, 58
262 muscosus, a, um moosig 1 ×: 7, 45
263 muscus, i, m Moos 1 ×: 6, 62
264 myrica, ae, f Tamariske 4 ×: 4, 2; 6, 10; 8, 54; 10, 13
265 myrtus, i, f Myrte 4 ×: 2, 54; 7, 6. 62. 64
266 narcissus, i, m Narzisse 3 ×: 2, 48; 5, 38; 8, 53
267 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 ×: 4, 38
268 necdum und noch nicht 3 ×: 3, 43. 47; 9, 26
269 nectar, ris, n Nektar 1 ×: 5, 71
270 nectere knüpfen, binden 3 ×: 6, 23; 8, 77. 78
271 niueus, a, um schneeweiß 3 ×: 2, 20; 6, 46. 53
272 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 2 ×: 3, 68; 5, 14
273 nouale, is, n Feld, Acker 1 ×: 1, 70
274 nouellus, a, um neu, jung 1 ×: 3, 11
275 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 ×: 3, 33
276 nutare sich neigen, schwanken; nicken 1 ×: 4, 50
277 nux, nucis, f Nuss 2 ×: 2, 52; 8, 30
278 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 ×: 1, 48
279 occursare entgegenlaufen; widerstreben 1 ×: 9, 25
280 ocior, ius schneller 1 ×: 7, 8
281 olēre riechen 2 ×: 2, 11. 48
282 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 2 ×: 5, 16; 8, 16
283 oliuum, i, n Öl 1 ×: 5, 68
284 olor, ris, n Schwan 1 ×: 9, 36
285 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 ×: 1, 52
286 ornus, i, f wilde Bergesche 1 ×: 6, 71
287 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 1 ×: 9, 46
288 ouile, is, n Schafstall 1 ×: 1, 8
289 ouis, is, f Schaf 14 ×: 1, 21; 2, 33. 42; 3, 3. 5. 94. 98; 6,

5. 85; 7, 3; 8, 52; 10, 16. 18. 68
290 pacare beruhigen, friedlich machen 1 ×: 4, 17
291 pagina, ae, f Blatt 1 ×: 6, 12
292 paliurus, i, f Christdorn 1 ×: 5, 39
293 pallēre blass, bleich sein 4 ×: 2, 47; 3, 39; 5, 16; 6, 54
294 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 1 ×: 3, 99
295 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 ×: 7, 48
296 palumbes, is, m Holz-, Ringeltaube 2 ×: 1, 57; 3, 69
297 pampineus, a, um von Weinlaub 1 ×: 7, 58
298 papauer, ris, n Mohn(pflanze) 1 ×: 2, 47
299 parturire gebären wollen, kreißen 1 ×: 3, 56
300 pascuum, i, n Weide 1 ×: 1, 48
301 passim allenthalben, überall 2 ×: 4, 19; 7, 54
302 patulus, a, um offen 1 ×: 1, 1
303 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 ×: 1, 32
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304 penitus im Innersten, tief 1 ×: 1, 66
305 pererrare durchirren, durchstreifen 1 ×: 1, 61
306 permiscēre vermischen 1 ×: 4, 16
307 pinguis, e fett, feist 8 ×: 1, 34; 3, 100; 5, 33. 68; 6, 4; 7, 49;

8, 54. 65
308 pinifer, a, um Fichten tragend 1 ×: 10, 14
309 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 ×: 1, 38; 4, 38; 7, 24. 65. 68; 8, 22
310 pirus, i, f Birnbaum 2 ×: 1, 73; 9, 50
311 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 1 ×: 10, 49
312 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 1 ×: 9, 63
313 poeta, ae, m Dichter 5 ×: 5, 45; 7, 25; 9, 32; 10, 17. 70
314 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 5 ×: 1, 37. 80; 2, 53; 7, 54; 9, 50
315 pontus, i, m Meer 1 ×: 6, 35
316 possessor, ris, m Besitzer 1 ×: 9, 3
317 posthabēre hintanstellen 1 ×: 7, 17
318 posthac hernach, später 2 ×: 1, 75; 3, 51
319 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 ×: 7, 50
320 potare trinken 1 ×: 9, 24
321 praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 ×: 7, 39
322 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 1 ×: 7, 12
323 pratum, i, n Wiese 5 ×: 3, 111; 4, 43; 7, 11; 8, 71; 10, 42
324 pressare drücken, pressen 1 ×: 3, 99
325 pridem ehemals, vordem 2 ×: 2, 43; 5, 55
326 procerus, a, um schlank, hoch 1 ×: 6, 63
327 profundus, a, um unergründlich, tief 1 ×: 4, 51
328 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 ×: 4, 7
329 proripere hervorreißen, fortreißen 1 ×: 3, 19
330 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 ×: 1, 13
331 prunum, i, n Pflaume 1 ×: 2, 53
332 puniceus, a, um punisch; purpurn 2 ×: 5, 17; 7, 32
333 purpureus, a, um purpurn 2 ×: 5, 38; 9, 40
334 quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 1 ×: 5, 26
335 quandoquidem da nämlich 1 ×: 3, 55
336 quassare heftig schütteln, erschüttern 1 ×: 10, 25
337 quercus, ūs, f Eiche 5 ×: 1, 17; 4, 30; 6, 28; 7, 13; 8, 53
338 quotiens wie oft? so oft 1 ×: 3, 72
339 racemus, i, m Beere, Traube 1 ×: 5, 7
340 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 1 ×: 3, 41
341 ramosus, a, um astreich, vielverzweigt 1 ×: 7, 30
342 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 1 ×: 4, 40
343 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 2 ×: 1, 57; 2, 12
344 recubare auf dem Rücken liegen 1 ×: 1, 1
345 resonare widerhallen, ertönen 3 ×: 1, 5; 2, 13; 7, 13
346 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 3 ×: 1, 27. 29; 8, 102
347 restinguere auslöschen, dämpfen 1 ×: 5, 47
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348 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 ×: 3, 75; 5, 60
349 reuisere besichtigen, besuchen 1 ×: 7, 67
350 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 ×: 6, 28. 71
351 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 1 ×: 4, 60
352 riuus, i, m Bach 5 ×: 3, 111; 5, 47; 8, 87. 101; 10, 29
353 ros, roris, m Tau 1 ×: 5, 77
354 roscidus, a, um tauend, betaut 2 ×: 4, 30; 8, 37
355 rosetum, i, n Rosenhecke, -garten 1 ×: 5, 17
356 rubēre rot sein 4 ×: 3, 63; 4, 29. 43; 10, 27
357 rubus, i, m Brombeerstrauch 1 ×: 3, 89
358 ruminare wiederkäuen 1 ×: 6, 54
359 ruscum, i, n Mäusedorn 1 ×: 7, 42
360 sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle 1 ×: 3, 9
361 saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 2 ×: 1, 53; 8, 37
362 saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 1 ×: 1, 33
363 saetosus, a, um borstig, haarig 1 ×: 7, 29
364 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 ×: 1, 54
365 saliunca, ae, f wilde Narde 1 ×: 5, 17
366 salix, cis, f Weide 5 ×: 1, 78; 3, 65. 83; 5, 16; 10, 40
367 saltare tanzen 1 ×: 5, 73
368 saltem wenigstens, mindestens 1 ×: 2, 71
369 sandyx, icis, f Scharlach 1 ×: 4, 45
370 sat = satis 4 ×: 3, 111; 4, 54; 7, 34; 10, 70
371 saturare sättigen 1 ×: 10, 30
372 saxosus, a, um felsig 1 ×: 5, 84
373 sector, ris, m Güteraufkäufer 1 ×: 3, 75
374 seges, etis, f Saat 3 ×: 1, 71; 5, 33; 9, 48
375 semiputatus, a, um halb beschnitten 1 ×: 2, 70
376 sentis, is, m Dornenstrauch 1 ×: 4, 29
377 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 1 ×: 7, 17
378 serpyllum, i, n Quendel, Feldthymian 1 ×: 2, 11
379 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 3 ×: 6, 16. 19; 10, 41
380 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 1 ×: 5, 82
381 siccare trocknen 2 ×: 2, 42; 3, 95
382 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 1 ×: 1, 15
383 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 ×: 1, 2; 3, 70; 5, 7
384 simus, a, um plattnasig 1 ×: 10, 7
385 sitire durstig sein, dürsten 2 ×: 1, 64; 7, 57
386 solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 1 ×: 7, 47
387 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 ×: 5, 46
388 sordēre schmutzig sein, anekeln 1 ×: 2, 44
389 speculum, i, n Spiegel 1 ×: 8, 59
390 spelaeum, i, n Höhle, Grotte 1 ×: 10, 52
391 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 1 ×: 10, 60
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392 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 1 ×: 5, 39
393 spinetum, i, n Dornenhecke 1 ×: 2, 9
394 spumare schäumen 1 ×: 5, 67
395 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 3 ×: 3, 80; 6, 60. 85
396 sterilis, e unfruchtbar 1 ×: 5, 37
397 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 1 ×: 3, 27
398 strepere lärmen, tosen, klingen 1 ×: 9, 36
399 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 1 ×: 3, 27
400 stupefacere betäuben 1 ×: 8, 3
401 stupēre betäubt sein, starren, staunen 1 ×: 6, 37
402 subducere wegziehen, entziehen 2 ×: 3, 6; 9, 7
403 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 ×: 4, 31
404 subiungere hinzufügen, verbinden 1 ×: 5, 29
405 sublegere auflesen, aufschnappen; nachwählen 1 ×: 9, 21
406 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 1 ×: 9, 29
407 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 1 ×: 4, 49
408 subterlabi darunter schlüpfen 1 ×: 10, 4
409 subulcus, i, m Schweinehirt 1 ×: 10, 19
410 succingere aufschürzen; umgürten 1 ×: 6, 75
411 sucus, i, m Saft 1 ×: 3, 6
412 sudare schwitzen 2 ×: 4, 30; 8, 54
413 sulcus, i, m Furche, Bahn 2 ×: 4, 33; 5, 36
414 summittere herablassen, senken 1 ×: 1, 45
415 summouēre wegschaffen, entfernen 1 ×: 6, 38
416 superaddere hinzufügen 2 ×: 3, 38; 5, 42
417 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 ×: 8, 34
418 superuenire darüber kommen, dazu kommen 1 ×: 6, 20
419 supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 1 ×: 7, 36
420 sura, ae, f Wade 1 ×: 7, 32
421 surdus, a, um taub; dumpf 1 ×: 10, 8
422 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×: 1, 55
423 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 ×: 7, 49
424 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 1 ×: 9, 30
425 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 1 ×: 1, 1
426 teres rund, glatt 1 ×: 8, 16
427 texere weben 1 ×: 9, 42
428 thiasus, i, m Bacchuschor, Reigen 1 ×: 5, 30
429 thymum, i, n Thymian, Quendel 2 ×: 5, 77; 7, 37
430 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 10 ×: 8, 21. 25. 28. 31. 36. 42. 46. 51. 57. 61
431 tigris, is, f Tiger 1 ×: 5, 29
432 tondēre scheren, schneiden 1 ×: 1, 28
433 tornus, i, m Drechseleisen, Stichel 1 ×: 3, 38
434 torquēre winden, (ver-) drehen 1 ×: 10, 59
435 torrēre dörren, braten, versengen 1 ×: 7, 52
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436 torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 1 ×: 7, 48
437 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 1 ×: 2, 63
438 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×: 3, 8
439 tremulus, a, um zitternd 1 ×: 8, 105
440 triplex dreifältig, dreifach 1 ×: 8, 73
441 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 ×: 3, 26
442 tugurium, i, n Hütte, Schuppen 1 ×: 1, 68
443 turgēre schwellen, strotzen 1 ×: 7, 48
444 turtur, ris, m Turteltaube 1 ×: 1, 58
445 tus, turis, n Weihrauch 1 ×: 8, 65
446 uacca, ae, f Kuh 2 ×: 6, 60; 9, 31
447 uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn 3 ×: 2, 18. 50; 10, 39
448 uae wehe! ach! 1 ×: 9, 28
449 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 4 ×: 2, 42; 3, 99; 4, 22; 9, 31
450 uector, ris, m Fahrer, Reiter 1 ×: 4, 38
451 uellere reißen, rupfen 1 ×: 6, 4
452 uellus, eris, n Wolle, Vlies 2 ×: 3, 95; 4, 44
453 uena, ae, f Ader 1 ×: 6, 15
454 uentosus, a, um windig 1 ×: 9, 58
455 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 1 ×: 8, 65
456 uersare (oft) drehen, wenden 2 ×: 9, 5; 10, 68
457 uiburnum, i, n Schneeballstrauch, Mehlbaum 1 ×: 1, 25
458 uicissim abwechselnd 2 ×: 3, 28; 5, 50
459 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 ×: 1, 33
460 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 1 ×: 2, 72
461 uinitor, ris, m Winzer 1 ×: 10, 36
462 uiola, ae, f Veilchen 1 ×: 10, 39
463 uirēre grünen, blühen 1 ×: 7, 59
464 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 1 ×: 10, 7
465 uiridis, e grün 11 ×: 1, 75. 80; 2, 9. 30; 5, 13; 6, 59; 7,

12. 46; 8, 87; 9, 20; 10, 74
466 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 1 ×: 8, 64
467 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 5 ×: 3, 29. 48. 77. 85. 109
468 uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 ×: 7, 30
469 ulmus, i, f Ulme 4 ×: 1, 58; 2, 70; 5, 3; 10, 67
470 ulna, ae, f Ellenbogen 1 ×: 3, 105
471 ultra jenseits 1 ×: 7, 27
472 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 2 ×: 3, 66; 8, 52
473 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 ×: 8, 87
474 ulula, ae, f Käuzchen 1 ×: 8, 55
475 umbraculum, i, n Laube; Sonnenschirm 1 ×: 9, 42
476 umbrosus, a, um schattig 1 ×: 2, 3
477 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 1 ×: 3, 82
478 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 1 ×: 6, 81
479 upilio, onis, m Schafhirt 1 ×: 10, 19
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480 uua, ae, f (Wein-) Traube 4 ×: 4, 29; 5, 32; 9, 49; 10, 36
481 uuidus, a, um nass, feucht 1 ×: 10, 20
482 uulpes, is, f Fuchs 1 ×: 3, 91



file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

Georgica

Nach Versen

Buch 1

1 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
2 ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)
4 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
7 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 3 × (insg. 22 ×)
8 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)
arista, ae, f Ähre 5 × (insg. 9 ×)

9 uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)
12 fremere lärmen, toben 3 × (insg. 44 ×)
13 tridens, ntis, m Dreizack 1 × (insg. 7 ×)
14 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 × (insg. 4 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
15 niueus, a, um schneeweiß 6 × (insg. 17 ×)

tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 1 × (insg. 1 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)

16 linquere verlassen, zurücklassen 4 × (insg. 44 ×)
17 ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)
18 olea, ae, f Olive, Ölbaum 4 × (insg. 5 ×)
19 inuentrix, icis, f Erfinderin 1 × (insg. 1 ×)

uncus, a, um hakig, gekrümmt 4 × (insg. 12 ×)
monstrator, ris, m Zeiger, Unterweiser 1 × (insg. 1 ×)

20 radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
cupressus, i, f Zypresse 2 × (insg. 6 ×)

21 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
24 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
25 inuisere nachsehen, besuchen 1 × (insg. 3 ×)
28 maternus, a, um mütterlich 2 × (insg. 9 ×)

myrtus, i, f Myrte 5 × (insg. 12 ×)
34 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 5 × (insg. 24 ×)
40 annuere zunicken, gewähren 1 × (insg. 10 ×)
42 assuescere gewöhnen 6 × (insg. 20 ×)
43 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
44 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 2 × (insg. 4 ×)

puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 × (insg. 8 ×)
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)
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resoluere auflösen 4 × (insg. 13 ×)
46 ingemere (be-) seufzen 1 × (insg. 5 ×)

sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 3 × (insg. 4 ×)
splendescere erglänzen 1 × (insg. 1 ×)
uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)

47 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
demum jetzt, gerade, endlich 4 × (insg. 15 ×)

49 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 4 ×)
messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)

50 scindere zerreißen, zerteilen 5 × (insg. 18 ×)
51 praediscere vorher lernen, erfahren 3 × (insg. 3 ×)
54 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)

illic dort 6 × (insg. 10 ×)
uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)

55 arboreus, a, um vom Baum 1 × (insg. 3 ×)
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 × (insg. 3 ×)
uirescere grün werden, ergrünen 1 × (insg. 1 ×)

56 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)
croceus, a, um safranfarbig 3 × (insg. 11 ×)

57 ebur, oris, n Elfenbein 3 × (insg. 7 ×)
tus, turis, n Weihrauch 1 × (insg. 5 ×)

58 uirosus, a, um stinkend 1 × (insg. 1 ×)
59 castoreum, i, n Bibergeil 1 × (insg. 1 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
equa, ae, f Stute 2 × (insg. 4 ×)

64 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
65 inuertere umdrehen, umwenden 4 × (insg. 5 ×)

glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)
66 puluerulentus, a, um staubig 1 × (insg. 4 ×)

coquere kochen, sieden; verdauen 3 × (insg. 5 ×)
67 fecundus, a, um fruchtbar 3 × (insg. 5 ×)
68 sat = satis 1 × (insg. 12 ×)

sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
69 illic dort 6 × (insg. 10 ×)

officere entgegentreten, hemmen 2 × (insg. 2 ×)
70 sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
71 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 3 × (insg. 16 ×)

tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
noualis, is, f Brachfeld; Acker 1 × (insg. 1 ×)

72 durescere sich verhärten 1 × (insg. 2 ×)
73 flauus, a, um gelb, blond 5 × (insg. 12 ×)
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far, farris, n Dinkel, Spelt 5 × (insg. 7 ×)
74 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 2 × (insg. 2 ×)

quassare heftig schütteln, erschüttern 1 × (insg. 11 ×)
legumen, inis, n Hülsenfrucht 1 × (insg. 1 ×)

75 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
uicia, ae, f Wicke 2 × (insg. 2 ×)
lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 × (insg. 1 ×)

76 fragilis, e zerbrechlich 2 × (insg. 5 ×)
calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 2 × (insg. 11 ×)

77 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 × (insg. 3 ×)
seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
auena, ae, f Hafer 3 × (insg. 6 ×)

78 perfundere übergießen, überschütten 6 × (insg. 18 ×)
papauer, ris, n Mohn(pflanze) 4 × (insg. 7 ×)

79 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 3 × (insg. 16 ×)
80 saturare sättigen 1 × (insg. 4 ×)

fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 2 × (insg. 4 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

81 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 1 × (insg. 5 ×)
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)

82 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

83 inaratus, a, um ungepflügt 1 × (insg. 1 ×)
84 sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)
85 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 × (insg. 7 ×)

crepitare klappern, krachen, knirschen 4 × (insg. 10 ×)
87 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
88 excoquere auskochen, ausdörren 2 × (insg. 2 ×)

exsudare ausschwitzen 1 × (insg. 1 ×)
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)

89 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)
relaxare nachlassen, lösen, öffnen 2 × (insg. 2 ×)

90 spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst 2 × (insg. 3 ×)
sucus, i, m Saft 3 × (insg. 5 ×)

91 uena, ae, f Ader 6 × (insg. 9 ×)
astringere fest zusammenschnüren, binden 1 × (insg. 1 ×)
hiare klaffen, offenstehen 2 × (insg. 5 ×)

92 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)
93 penetrabilis, e durchdringbar; durchdringend 1 × (insg. 2 ×)

adurere anbrengen, versengen 1 × (insg. 1 ×)
94 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)

glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)
95 uimineus, a, um aus Flechtwerk 1 × (insg. 1 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
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96 flauus, a, um gelb, blond 5 × (insg. 12 ×)
nequiquam vergeblich, umsonst 5 × (insg. 40 ×)

97 proscindere aufreißen, umpflügen 2 × (insg. 2 ×)
suscitare aufwecken, aufrichten 2 × (insg. 12 ×)

98 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 × (insg. 5 ×)
99 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

100 umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 1 × (insg. 2 ×)
serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)

101 far, farris, n Dinkel, Spelt 5 × (insg. 7 ×)
103 messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)
104 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 2 × (insg. 10 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
105 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 1 × (insg. 3 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
106 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)

riuus, i, m Bach 6 × (insg. 18 ×)
107 exurere verbrennen, einäschern 2 × (insg. 10 ×)

aestuare wallen, brausen 3 × (insg. 7 ×)
108 ecce sieh da! 3 × (insg. 44 ×)

supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 × (insg. 2 ×)
cliuosus, a, um abschüssig, steil 2 × (insg. 2 ×)
trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 1 × (insg. 4 ×)

109 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 2 × (insg. 13 ×)
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 2 × (insg. 16 ×)

110 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 3 × (insg. 23 ×)
scatebra, ae, f Sprudel, Strom 1 × (insg. 1 ×)
arēre trocken, dürr sein 5 × (insg. 8 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

111 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 × (insg. 7 ×)
arista, ae, f Ähre 5 × (insg. 9 ×)

112 luxuries, ei, f = luxuria 1 × (insg. 1 ×)
seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
depasci, depascere abfressen, verzehren 3 × (insg. 6 ×)

113 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
aequare gleichmachen, gleichstellen 4 × (insg. 23 ×)

114 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 × (insg. 3 ×)

116 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 2 × (insg. 5 ×)
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 × (insg. 9 ×)

117 tepidus, a, um lauwarm, lau 2 × (insg. 8 ×)
sudare schwitzen 4 × (insg. 7 ×)
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
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lacuna, ae, f Vertiefung, Senke; Lücke 2 × (insg. 2 ×)
119 anser, is, m Gans 1 × (insg. 3 ×)
120 grus, gruis, m Kranich 3 × (insg. 5 ×)

intibum, i, n Zichorie, Endivie 2 × (insg. 2 ×)
fibra, ae, f Faser 3 × (insg. 5 ×)

121 officere entgegentreten, hemmen 2 × (insg. 2 ×)
123 acuere schärfen, wetzen 2 × (insg. 9 ×)
124 torpēre gelähmt, starr sein 2 × (insg. 3 ×)

ueternus, i, m Schlafsucht, Trägheit, Lethargie 1 × (insg. 1 ×)
125 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
126 signare bezeichnen 5 × (insg. 13 ×)
129 uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 4 × (insg. 5 ×)
130 praedari Beute machen, rauben 1 × (insg. 1 ×)

pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
131 mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)

decutere herabstoßen, abschütteln 3 × (insg. 4 ×)
folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)

132 passim allenthalben, überall 2 × (insg. 17 ×)
riuus, i, m Bach 6 × (insg. 18 ×)
reprimere zurückdrängen, beschränken 1 × (insg. 4 ×)

133 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 3 × (insg. 4 ×)
134 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
135 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 1 × (insg. 7 ×)

uena, ae, f Ader 6 × (insg. 9 ×)
abstrudere wegstoßen; verbergen 1 × (insg. 2 ×)
excudere herausschlagen 2 × (insg. 4 ×)

136 alnus, i, f Erle 3 × (insg. 6 ×)
fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)
cauare aushöhlen 6 × (insg. 10 ×)

137 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 12 ×)
139 laqueus, i, m Schlinge 1 × (insg. 1 ×)

uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 2 × (insg. 3 ×)
142 pelagus, i, n Meer 4 × (insg. 48 ×)

umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 × (insg. 3 ×)

143 rigor, ris, m Steifheit, Härte; Kälte, Frost 1 × (insg. 1 ×)
lam(m)ina, ae, f Platte, Blech, Barren 1 × (insg. 1 ×)
serra, ae, f Säge 1 × (insg. 1 ×)

144 cuneus, i, m Keil 3 × (insg. 10 ×)
scindere zerreißen, zerteilen 5 × (insg. 18 ×)
fissilis, e spaltbar 1 × (insg. 2 ×)

148 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)
arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 × (insg. 4 ×)

150 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
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culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 × (insg. 7 ×)
151 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 3 × (insg. 3 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
152 carduus, i, m Distel 1 × (insg. 2 ×)

seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
153 lappa, ae, f Klette 2 × (insg. 2 ×)

tribulus, i, m Burzeldorn 2 × (insg. 2 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 2 × (insg. 13 ×)

154 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 × (insg. 2 ×)
sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)
auena, ae, f Hafer 3 × (insg. 6 ×)

155 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 4 × (insg. 13 ×)
insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 × (insg. 1 ×)
rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)

156 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 × (insg. 19 ×)
157 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)
158 heu ha! ach! 5 × (insg. 41 ×)

aceruus, i, m Haufen, Menge 3 × (insg. 11 ×)
159 quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)
161 messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)
162 uomis, eris, m = uomer 1 × (insg. 1 ×)

inflectere beugen, bewegen, rühren 1 × (insg. 4 ×)
163 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 × (insg. 7 ×)
164 tribulum, i, n Dreschbrett, Dreschwagen 1 × (insg. 1 ×)

trahea, ae, f Bohlenwalze 1 × (insg. 1 ×)
rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)

165 uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern 2 × (insg. 3 ×)
supellex, ectilis, f Hausrat 1 × (insg. 1 ×)

166 arbuteus, a, um vom Erdbeer-, Meerkirschenbaum 1 × (insg. 2 ×)
cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 × (insg. 1 ×)
mysticus, a, um mystisch 1 × (insg. 1 ×)
uannus, i, f Getreide, Futterschwinge 1 × (insg. 1 ×)

170 buris, is, m Krummholz am Pflug 1 × (insg. 1 ×)
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

171 temo, onis, m Deichsel 2 × (insg. 3 ×)
protendere hervordehnen, ausstrecken 1 × (insg. 4 ×)

172 duplex doppelt 2 × (insg. 9 ×)
aptare anpassen, anfügen 3 × (insg. 19 ×)
dentalia, ium, n Scharbaum 1 × (insg. 1 ×)
dorsum, i, n Rücken 3 × (insg. 8 ×)

173 tilia, ae, f Linde 4 × (insg. 4 ×)
fagus, i, f Buche 3 × (insg. 8 ×)

174 stiua, ae, f Pflugsterz 1 × (insg. 1 ×)
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torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)

175 focus, i, m Herd 3 × (insg. 13 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 14 ×)

177 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 1 × (insg. 1 ×)
piget es verdrießt 1 × (insg. 4 ×)

178 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 × (insg. 4 ×)
aequare gleichmachen, gleichstellen 4 × (insg. 23 ×)
cylindrus, i, m Zylinder, Walze 1 × (insg. 1 ×)

179 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 2 × (insg. 3 ×)
solidare verdichten, befestigen 1 × (insg. 1 ×)
tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)

180 fatiscere bersten, klaffen 2 × (insg. 4 ×)
181 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 × (insg. 6 ×)

mus, muris Maus 1 × (insg. 1 ×)
182 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 4 ×)
183 fodere graben, stechen 2 × (insg. 3 ×)

talpa, ae, m Maulwurf 1 × (insg. 1 ×)
184 bufo, onis, m Kröte 1 × (insg. 1 ×)
185 populare = populari 1 × (insg. 4 ×)

far, farris, n Dinkel, Spelt 5 × (insg. 7 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 3 × (insg. 11 ×)

186 curculio, onis, m Kornwurm 1 × (insg. 1 ×)
formica, ae, f Ameise 2 × (insg. 3 ×)
senecta, ae, f = senectus 2 × (insg. 8 ×)

187 nux, nucis, f Nuss 2 × (insg. 4 ×)
188 curuare krümmen, biegen 3 × (insg. 7 ×)

olēre riechen 6 × (insg. 10 ×)
189 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 × (insg. 31 ×)
190 tritura, ae, f das Dreschen 1 × (insg. 1 ×)

calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)
191 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)

exuberare überströmen, Überluss haben 2 × (insg. 3 ×)
192 nequiquam vergeblich, umsonst 5 × (insg. 40 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
palea, ae, f Spreu 3 × (insg. 3 ×)
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 × (insg. 4 ×)
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 × (insg. 7 ×)

193 medicare benetzen, färben 3 × (insg. 7 ×)
194 nitrum, i, n Laugensalz, Natron 1 × (insg. 1 ×)

perfundere übergießen, überschütten 6 × (insg. 18 ×)
amurca, ae, f Ölschaum 2 × (insg. 2 ×)

195 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
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siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 2 × (insg. 2 ×)
196 madēre nass sein, triefen 2 × (insg. 7 ×)
198 degenerare entarten 2 × (insg. 2 ×)
200 retro rückwärts, zurück 2 × (insg. 17 ×)

sublabi abgleiten; heranschleichen 1 × (insg. 4 ×)
201 lembus, i, m Kahn, Nachen 1 × (insg. 1 ×)
202 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 × (insg. 7 ×)
203 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 2 × (insg. 12 ×)

alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 1 × (insg. 5 ×)
205 lucidus, a, um hell, licht 2 × (insg. 5 ×)
206 uentosus, a, um windig 1 × (insg. 7 ×)
207 ostrifer, a, um austernreich 1 × (insg. 1 ×)
210 hordeum, i, n Gerste 2 × (insg. 3 ×)
211 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 3 × (insg. 4 ×)

intractabilis, e unbeugsam, spröde 1 × (insg. 2 ×)
212 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 × (insg. 3 ×)

seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
papauer, ris, n Mohn(pflanze) 4 × (insg. 7 ×)

213 iamdudum nunmehr 1 × (insg. 11 ×)
214 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 4 × (insg. 15 ×)
215 faba, ae, f Bohne 1 × (insg. 1 ×)

satio, onis, f das Säen, Aussaat 1 × (insg. 1 ×)
medica, ae, f Luzerne 1 × (insg. 1 ×)
puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 × (insg. 8 ×)

216 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
milium, i, n Hirse 1 × (insg. 1 ×)

217 aurare vergolden 2 × (insg. 12 ×)
218 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 29 ×)
219 triticeus, a, um Weizen- 1 × (insg. 1 ×)

messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)
far, farris, n Dinkel, Spelt 5 × (insg. 7 ×)

220 arista, ae, f Ähre 5 × (insg. 9 ×)
221 abscondere verbergen, verstecken 2 × (insg. 4 ×)
222 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 12 ×)
223 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
226 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)

eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 × (insg. 4 ×)
auena, ae, f Hafer 3 × (insg. 6 ×)

227 uicia, ae, f Wicke 2 × (insg. 2 ×)
phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 2 × (insg. 2 ×)

228 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
230 sementis, is, f Aussaat 1 × (insg. 1 ×)

extendere ausdehnen, ausstrecken 3 × (insg. 11 ×)
pruina, ae, f Reif 5 × (insg. 5 ×)
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231 dimetiri abmessen, vermessen 2 × (insg. 3 ×)
232 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 29 ×)
233 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 × (insg. 1 ×)

coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 2 × (insg. 11 ×)
234 rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)

torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 1 × (insg. 2 ×)
235 laeuus, a, um links 2 × (insg. 38 ×)
236 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 4 × (insg. 16 ×)

glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)
concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 × (insg. 11 ×)

239 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 × (insg. 5 ×)
241 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 3 × (insg. 4 ×)
242 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 21 ×)
243 profundus, a, um unergründlich, tief 3 × (insg. 10 ×)
244 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 2 × (insg. 3 ×)

sinuosus, a, um bauschig, kurvig 1 × (insg. 2 ×)
elabi entgleiten, entschlüpfen 2 × (insg. 10 ×)

246 ting(u)ere benetzen, befeuchten 5 × (insg. 12 ×)
247 illic dort 6 × (insg. 10 ×)

perhibēre darbieten, berichten 4 × (insg. 7 ×)
intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 1 × (insg. 4 ×)

248 obtendere vorspannen, verhüllen 1 × (insg. 2 ×)
densare verdichten 2 × (insg. 4 ×)
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 3 × (insg. 20 ×)

250 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 × (insg. 5 ×)
anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 × (insg. 6 ×)

251 illic dort 6 × (insg. 10 ×)
rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)

252 praediscere vorher lernen, erfahren 3 × (insg. 3 ×)
253 messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)
254 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 × (insg. 2 ×)
256 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 3 × (insg. 19 ×)
257 obitus, ūs, m Untergang, Tod 1 × (insg. 3 ×)

speculari spähen, sich umsehen 2 × (insg. 8 ×)
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 × (insg. 10 ×)

260 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)

261 procudere schmieden, formen, schärfen 1 × (insg. 1 ×)
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 4 × (insg. 7 ×)

262 uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)
obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 4 × (insg. 5 ×)
cauare aushöhlen 6 × (insg. 10 ×)
linter, tris, f Kahn, Nachen 1 × (insg. 1 ×)

263 aceruus, i, m Haufen, Menge 3 × (insg. 11 ×)
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264 exacuere schärfen, zuspitzen 3 × (insg. 3 ×)
uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 3 × (insg. 4 ×)
furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 2 × (insg. 2 ×)
bicornis, e zweigehörnt 1 × (insg. 2 ×)

265 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 2 × (insg. 3 ×)

266 rubeus, a, um vom Brombeerstrauch 1 × (insg. 1 ×)
texere weben 4 × (insg. 10 ×)
fiscina, ae, f (Obst-) Korb 1 × (insg. 1 ×)

267 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 16 ×)
268 quippe allerdings, freilich 4 × (insg. 9 ×)
269 riuus, i, m Bach 6 × (insg. 18 ×)
270 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)

praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 2 × (insg. 9 ×)
saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 3 × (insg. 5 ×)

271 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 2 × (insg. 3 ×)
272 balantes, (i)um, f Schafe 2 × (insg. 3 ×)

fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)
mersare = mergere 2 × (insg. 2 ×)

273 oleum, i, n Olivensaft, Öl 5 × (insg. 8 ×)
costa, ae, f Rippe 4 × (insg. 12 ×)
agitator, ris, m Treiber; Wagenlenker 1 × (insg. 2 ×)
asellus, i, m Esel 1 × (insg. 1 ×)

274 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
reuertere umkehren, umwenden 2 × (insg. 2 ×)

275 incudere schmieden, bearbeiten 1 × (insg. 1 ×)
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 × (insg. 3 ×)
picus, i, m Specht 4 × (insg. 6 ×)

277 pallidus, a, um bleich, blass 3 × (insg. 9 ×)
278 partus, ūs, m Gebären, Geburt 2 × (insg. 8 ×)

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 1 × (insg. 9 ×)
280 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 2 × (insg. 5 ×)
282 frondosus, a, um belaubt 3 × (insg. 7 ×)

inuoluere hineiwälzen, umwickeln 2 × (insg. 10 ×)
283 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 1 × (insg. 13 ×)
285 domitare bezähmen, bändigen 1 × (insg. 2 ×)

licium, i, n Faden, Querfaden 1 × (insg. 2 ×)
tela, ae, f Gewebe 3 × (insg. 6 ×)

288 irrorare betauen 2 × (insg. 2 ×)
289 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 × (insg. 7 ×)

pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)
290 tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
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292 peruigilare durchwachen 1 × (insg. 1 ×)
inspicare einschneiden 1 × (insg. 1 ×)

294 pectere kämmen 1 × (insg. 5 ×)
tela, ae, f Gewebe 3 × (insg. 6 ×)

295 mustum, i, n Most 2 × (insg. 2 ×)
decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen durch

bringen
1 × (insg. 1 ×)

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
296 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)

trepidus, a, um hastig, ängstlich 2 × (insg. 27 ×)
despumare abschäumen, abschütten 1 × (insg. 1 ×)
aenum, i, n eherner Kessel 1 × (insg. 5 ×)

297 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 × (insg. 1 ×)
succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ) zusammen

sinken, niedersinken
1 × (insg. 5 ×)

298 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 16 ×)
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 × (insg. 4 ×)

302 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 × (insg. 2 ×)
resoluere auflösen 4 × (insg. 13 ×)

303 ceu wie 5 × (insg. 24 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 × (insg. 25 ×)

304 coronare bekränzen, bekrönen 2 × (insg. 7 ×)
305 quernus, a, um von der Eiche, Eichen- 1 × (insg. 2 ×)

glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)
306 baca, ae, f Beere 6 × (insg. 8 ×)

olēre riechen 6 × (insg. 10 ×)
cruentus, a, um blutig 3 × (insg. 25 ×)
myrtus, i, f Myrte 5 × (insg. 12 ×)

307 grus, gruis, m Kranich 3 × (insg. 5 ×)
pedica, ae, f (Fuß-) Schlinge 1 × (insg. 1 ×)
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 × (insg. 6 ×)
ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 16 ×)

308 auritus, a, um mit Ohren versehen, zuhörend, aufmerksam 1 × (insg. 1 ×)
lepus, oris Hase 2 × (insg. 3 ×)
damma, ae, f Gemse; Reh 3 × (insg. 3 ×)

309 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 1 × (insg. 3 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
funda, ae, f Schleuder; Wurfnetz 1 × (insg. 1 ×)

310 glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)
trudere stoßen, drängen 5 × (insg. 7 ×)

313 imbrifer, a, um regenbringend 1 × (insg. 1 ×)
314 spiceus, a, um aus Ähren, Ähren- 1 × (insg. 1 ×)

messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)
inhorrescere aufwogen, erbeben 1 × (insg. 4 ×)

315 uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)
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stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 × (insg. 7 ×)
lactens saugend; saftig 1 × (insg. 1 ×)
turgēre schwellen, strotzen 1 × (insg. 2 ×)

316 flauus, a, um gelb, blond 5 × (insg. 12 ×)
messor, ris, m Schnitter 1 × (insg. 3 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

317 fragilis, e zerbrechlich 2 × (insg. 5 ×)
hordeum, i, n Gerste 2 × (insg. 3 ×)
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 × (insg. 7 ×)

319 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)

320 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 21 ×)
321 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 × (insg. 7 ×)

stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 × (insg. 7 ×)
323 glomerare zusammenballen, aufhäufen 4 × (insg. 16 ×)
324 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 × (insg. 59 ×)
325 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)
326 diluere auflösen 2 × (insg. 2 ×)

implēre anfüllen 6 × (insg. 31 ×)
327 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 × (insg. 18 ×)
328 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 4 × (insg. 28 ×)

coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 2 × (insg. 11 ×)
330 tremere zittern, zappeln 5 × (insg. 29 ×)
333 ingeminare verdoppeln, wiederholen 3 × (insg. 12 ×)
334 plangere (die Brust) schlagen, trauern 1 × (insg. 2 ×)
336 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 12 ×)

receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 1 × (insg. 2 ×)
339 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 × (insg. 2 ×)
340 serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)
341 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

agnus, i, m Lamm 2 × (insg. 10 ×)
343 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 3 × (insg. 24 ×)
344 lac, lactis, n Milch 5 × (insg. 19 ×)

fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)
diluere auflösen 2 × (insg. 2 ×)

345 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 × (insg. 5 ×)
346 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 × (insg. 17 ×)

ouare frohlocken, jubeln 2 × (insg. 17 ×)
348 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)

supponere unterlegen, untersetzen 2 × (insg. 6 ×)
arista, ae, f Ähre 5 × (insg. 9 ×)

349 torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
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redimire umwinden, umkränzen 1 × (insg. 3 ×)
quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)

350 incompositus, a, um ungeordnet, ungefügt, plump 1 × (insg. 1 ×)
352 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)
353 menstruus, a, um monatlich 1 × (insg. 1 ×)
355 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
356 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 × (insg. 18 ×)

pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
357 tumescere schwellen 3 × (insg. 3 ×)
358 resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 12 ×)
359 increbrescere häufig werden, zunehmen 1 × (insg. 2 ×)

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 2 × (insg. 16 ×)
360 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 × (insg. 25 ×)
361 reuolare zurückfliegen 1 × (insg. 1 ×)

mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 × (insg. 2 ×)
362 marinus, a, um Meer-, See- 3 × (insg. 5 ×)
363 fulica, ae, f Wasserhuhn, Blesshuhn 1 × (insg. 1 ×)
364 ardea, ae, f Reiher 1 × (insg. 1 ×)
365 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 12 ×)
367 albescere weiß werden 2 × (insg. 4 ×)
368 palea, ae, f Spreu 3 × (insg. 3 ×)

uolitare herumfliegen, umherschwärmen 3 × (insg. 16 ×)
caducus, a, um fallend, fällig 1 × (insg. 3 ×)

369 nare schwimmen 3 × (insg. 7 ×)
colludere spielen mit 1 × (insg. 1 ×)
pluma, ae, f (Flaum-) Feder 1 × (insg. 6 ×)

370 trux wild, grimmig, trotzig 1 × (insg. 2 ×)
fulminare blitzen 2 × (insg. 3 ×)

371 tonare donnern 2 × (insg. 10 ×)
372 pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
373 umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
374 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
375 aerius, a, um luftig, himmlisch 4 × (insg. 16 ×)

grus, gruis, m Kranich 3 × (insg. 5 ×)
bucula, ae, f kleine, junge Kuh 2 × (insg. 3 ×)

376 patulus, a, um offen 3 × (insg. 5 ×)
naris, is, f Nase, Nüstern 5 × (insg. 9 ×)

377 circumuolitare umflattern 1 × (insg. 1 ×)
hirundo, inis, f Schwalbe 2 × (insg. 3 ×)

378 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 × (insg. 9 ×)
rana, ae, f Frosch 2 × (insg. 2 ×)

379 penetralis, e innerer, inwendig 1 × (insg. 4 ×)
ouum, i, n Ei 2 × (insg. 2 ×)
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380 formica, ae, f Ameise 2 × (insg. 3 ×)
381 arcus, ūs, m Bogen 3 × (insg. 16 ×)

pastus, ūs, m Futter, Weide 4 × (insg. 6 ×)
382 coruus, i, m Rabe 3 × (insg. 3 ×)
383 pelagus, i, n Meer 4 × (insg. 48 ×)
384 stagnum, i, n Teich, Tümpel 5 × (insg. 14 ×)

rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 2 × (insg. 5 ×)
pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)

385 certatim um die Wette 2 × (insg. 13 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 58 ×)
infundere hineingießen, füllen 2 × (insg. 9 ×)
rorare tauen, triefen, feucht sein 2 × (insg. 7 ×)

386 obiectare preisgeben; vorwerfen 2 × (insg. 4 ×)
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 × (insg. 18 ×)

387 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 2 × (insg. 5 ×)
gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 × (insg. 1 ×)

388 cornix, icis, f Krähe 1 × (insg. 2 ×)
pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)

389 spatiari einhergehen, spazieren 1 × (insg. 2 ×)
390 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 2 × (insg. 4 ×)
391 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 × (insg. 2 ×)
392 scintillare Funken sprühen, funkeln 1 × (insg. 1 ×)

oleum, i, n Olivensaft, Öl 5 × (insg. 8 ×)
puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 × (insg. 8 ×)
concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 × (insg. 11 ×)
fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampendocht 1 × (insg. 1 ×)

393 serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)
395 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 12 ×)

obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 4 × (insg. 5 ×)
396 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 5 × (insg. 18 ×)
397 lana, ae, f Wolle 4 × (insg. 5 ×)

uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)
398 tepidus, a, um lauwarm, lau 2 × (insg. 8 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 6 × (insg. 23 ×)
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 5 × (insg. 24 ×)

399 alcyon, nis, f Eisvogel 2 × (insg. 2 ×)
400 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)

sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 2 × (insg. 4 ×)

401 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 × (insg. 8 ×)
imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 × (insg. 5 ×)

402 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 1 × (insg. 18 ×)
403 nequiquam vergeblich, umsonst 5 × (insg. 40 ×)
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noctua, ae, f Nachteule, Käuzchen 1 × (insg. 1 ×)
404 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)

sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 21 ×)
aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)

405 purpureus, a, um purpurn 5 × (insg. 22 ×)
406 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 × (insg. 59 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 6 × (insg. 23 ×)
407 ecce sieh da! 3 × (insg. 44 ×)

stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 2 × (insg. 9 ×)
409 raptim reißend, hastig 2 × (insg. 2 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 × (insg. 59 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 6 × (insg. 23 ×)

410 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
coruus, i, m Rabe 3 × (insg. 3 ×)
guttur, ris, n Kehle 2 × (insg. 6 ×)

411 ingeminare verdoppeln, wiederholen 3 × (insg. 12 ×)
412 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 × (insg. 3 ×)
413 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)

strepitare lärmen, schreien 1 × (insg. 1 ×)
414 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 × (insg. 13 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 4 × (insg. 16 ×)
nidus, i, m Nest 6 × (insg. 9 ×)

415 diuinitus durch göttliche Fügung 1 × (insg. 1 ×)
417 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
418 uuidus, a, um nass, feucht 1 × (insg. 2 ×)
419 densare verdichten 2 × (insg. 4 ×)

relaxare nachlassen, lösen, öffnen 2 × (insg. 2 ×)
421 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 4 × (insg. 15 ×)
422 auius, a, um abgelegen, entlegen 1 × (insg. 5 ×)

concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 × (insg. 1 ×)
423 ouare frohlocken, jubeln 2 × (insg. 17 ×)

guttur, ris, n Kehle 2 × (insg. 6 ×)
coruus, i, m Rabe 3 × (insg. 3 ×)

425 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 2 × (insg. 24 ×)
crastinus, a, um morgig 1 × (insg. 5 ×)

426 serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)
427 reuertere umkehren, umwenden 2 × (insg. 2 ×)
428 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
429 pelagus, i, n Meer 4 × (insg. 48 ×)
430 uirgineus, a, um jungfräulich 1 × (insg. 6 ×)

suffundere gießen, benetzen 1 × (insg. 3 ×)
431 rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)
432 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 × (insg. 10 ×)
433 obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 4 × (insg. 5 ×)
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435 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)
438 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 2 × (insg. 11 ×)
440 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 29 ×)
441 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 5 × (insg. 8 ×)

uariare (ab-) wechseln, verändern 1 × (insg. 4 ×)
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 × (insg. 10 ×)

442 refugere entfliehen, sich flüchten 1 × (insg. 10 ×)
445 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 4 × (insg. 15 ×)
446 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 5 × (insg. 18 ×)

pallidus, a, um bleich, blass 3 × (insg. 9 ×)
447 croceus, a, um safranfarbig 3 × (insg. 11 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 4 × (insg. 44 ×)
448 heu ha! ach! 5 × (insg. 41 ×)

pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 × (insg. 2 ×)
uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)

449 crepitare klappern, krachen, knirschen 4 × (insg. 10 ×)
grando, inis, f Hagel 2 × (insg. 7 ×)

450 emetiri ausmessen, abmessen 1 × (insg. 5 ×)
453 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 4 × (insg. 16 ×)

pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)
denuntiare erklären, drohend ankündigen, prophezeien 1 × (insg. 2 ×)
igneus, a, um feurig 3 × (insg. 9 ×)

454 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 5 × (insg. 8 ×)
rutilus, a, um rötlich, gelbrot 2 × (insg. 3 ×)
immiscēre einmischen, untermengen 2 × (insg. 9 ×)

455 pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 × (insg. 31 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 4 × (insg. 28 ×)

457 conuellere losreißen; erschüttern 2 × (insg. 13 ×)
funis, is, m Strick, Tau 1 × (insg. 11 ×)

459 lucidus, a, um hell, licht 2 × (insg. 5 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 4 × (insg. 28 ×)

461 serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)
462 umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
465 tumescere schwellen 3 × (insg. 3 ×)
467 nitidus, a, um glänzend, hell 3 × (insg. 5 ×)

ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst 1 × (insg. 3 ×)
469 pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
470 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 1 × (insg. 7 ×)

importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 1 × (insg. 3 ×)
471 quotiens wie oft? so oft 1 × (insg. 6 ×)

efferuere, efferuēre herausbrausen, ausströmen 2 × (insg. 2 ×)
472 undare wogen, wallen 3 × (insg. 10 ×)

fornax, cis, f Ofen, Esse 2 × (insg. 5 ×)
473 globus, i, m Kugel, Klumpen 1 × (insg. 7 ×)
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liquefacere schmelzen, verflüssigen 3 × (insg. 5 ×)
475 insolitus, a, um ungewohnt 2 × (insg. 2 ×)

tremere zittern, zappeln 5 × (insg. 29 ×)
476 exaudire deutlich hören, erhören 1 × (insg. 6 ×)
477 pallēre blass, bleich sein 3 × (insg. 13 ×)
479 infandus, a, um unsäglich 1 × (insg. 18 ×)

dehiscere bersten, sich spalten 2 × (insg. 9 ×)
480 illacrimare (be-) weinen 1 × (insg. 3 ×)

ebur, oris, n Elfenbein 3 × (insg. 7 ×)
sudare schwitzen 4 × (insg. 7 ×)

481 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) bezechen 2 × (insg. 4 ×)
contorquēre schleudern 1 × (insg. 10 ×)

482 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)
483 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
484 exta, orum, n Eingeweide 3 × (insg. 8 ×)

fibra, ae, f Faser 3 × (insg. 5 ×)
minax herausragend, drohend 2 × (insg. 4 ×)

485 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 3 × (insg. 3 ×)
manare fließen, rinnen 2 × (insg. 4 ×)
cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 24 ×)

486 resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 12 ×)
ululare heulen 1 × (insg. 9 ×)

487 serenus, a, um heiter, klar 7 × (insg. 15 ×)
488 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 1 × (insg. 1 ×)

totiens sooft 1 × (insg. 11 ×)
cometes, ae, m Komet 1 × (insg. 2 ×)

492 pinguescere fett werden 1 × (insg. 1 ×)
494 incuruus, a, um gekrümmt 2 × (insg. 2 ×)
495 exedere ausessen, aufzehren 4 × (insg. 6 ×)

scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 2 × (insg. 2 ×)
robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 3 × (insg. 3 ×)

496 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)
galea, ae, f Helm 2 × (insg. 34 ×)

500 saltem wenigstens, mindestens 1 × (insg. 6 ×)
501 pridem ehemals, vordem 2 × (insg. 8 ×)
502 periurium, i, n Meineid 1 × (insg. 2 ×)
503 pridem ehemals, vordem 2 × (insg. 8 ×)
505 quippe allerdings, freilich 4 × (insg. 9 ×)
507 squalēre rauh sein, starren von 4 × (insg. 7 ×)

abducere wegführen, entführen 1 × (insg. 6 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

508 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 6 ×)
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)
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ensis, is, m Schwert 2 × (insg. 65 ×)
509 illinc von dort 2 × (insg. 3 ×)
512 effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)

quadrigae, arum, f Viergespann 2 × (insg. 4 ×)
513 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 2 × (insg. 3 ×)
514 auriga, ae, m Wagenlenker 1 × (insg. 9 ×)
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Buch 2

1 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
2 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 × (insg. 12 ×)
3 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 3 × (insg. 10 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

5 pampineus, a, um von Weinlaub 1 × (insg. 4 ×)
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)

6 spumare schäumen 6 × (insg. 33 ×)
uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte 3 × (insg. 3 ×)
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 × (insg. 6 ×)

7 mustum, i, n Most 2 × (insg. 2 ×)
8 ting(u)ere benetzen, befeuchten 5 × (insg. 12 ×)
deripere entreißen, herabreißen 2 × (insg. 7 ×)
crus, cruris, n Schenkel 5 × (insg. 7 ×)
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 × (insg. 4 ×)

12 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
siler, ris, n Spindelbaum, Bachweide 1 × (insg. 1 ×)
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
genista, ae, f Ginster 2 × (insg. 2 ×)

13 pōpulus, i, f Pappel 1 × (insg. 1 ×)
glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
canēre weiß, grau sein 2 × (insg. 5 ×)
salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 2 × (insg. 3 ×)

15 castanea, ae, f Kastanie, Marone 2 × (insg. 5 ×)
frondēre belaubt sein, grünen 4 × (insg. 11 ×)

16 aesculus, i, f Wintereiche 2 × (insg. 2 ×)
oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 2 × (insg. 6 ×)
quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)

17 pullulare keimen, wuchern, wimmeln 1 × (insg. 2 ×)
radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)

18 cerasus, i, f Kirschbaum 1 × (insg. 1 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

21 frutex, icis, m Busch, Strauchwerk 1 × (insg. 1 ×)
uirēre grünen, blühen 3 × (insg. 6 ×)

23 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)
abscindere losreißen, abreißen 1 × (insg. 4 ×)

24 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

25 quadrifidus, a, um vierfach gespalten 1 × (insg. 2 ×)
sudis, is, f Pfahl; Spitze 2 × (insg. 5 ×)
uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 3 × (insg. 4 ×)

26 propago, inis, f Setzling, Ableger 2 × (insg. 4 ×)
arcus, ūs, m Bogen 3 × (insg. 16 ×)

27 plantare, is, n Ableger 1 × (insg. 1 ×)
28 radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
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putator, ris, m Beschneider (von Bäumen) 1 × (insg. 1 ×)
29 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 2 × (insg. 7 ×)
30 caudex, icis, m Baumstamm, Klotz 1 × (insg. 1 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 3 × (insg. 16 ×)
31 trudere stoßen, drängen 5 × (insg. 7 ×)

radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
oleaginus, a, um vom Ölbaum, olivenfarbig 1 × (insg. 1 ×)

32 impunis, e ungestraft 1 × (insg. 9 ×)
33 mālum, i, n Apfel 1 × (insg. 2 ×)
34 pirus, i, f Birnbaum 3 × (insg. 5 ×)

prunum, i, n Pflaume 2 × (insg. 4 ×)
lapidosus, a, um steinig, steinern 1 × (insg. 2 ×)
rubescere erröten 1 × (insg. 4 ×)
cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 × (insg. 2 ×)

35 generatim klassenweise, nach Gattungen 1 × (insg. 1 ×)
38 oleum, i, n Olivensaft, Öl 5 × (insg. 8 ×)
39 decurrere herablaufen 1 × (insg. 8 ×)
41 pelagus, i, n Meer 4 × (insg. 48 ×)
46 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 1 × (insg. 4 ×)

exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 2 × (insg. 11 ×)
48 infecundus, a, um unfruchtbar 1 × (insg. 1 ×)
49 quippe allerdings, freilich 4 × (insg. 9 ×)

subesse darunter sein, zugrunde liegen 2 × (insg. 3 ×)
50 scrobis, is, m Grube, Loch 4 × (insg. 4 ×)
51 exuere ausziehen, entblößen 1 × (insg. 11 ×)

(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 × (insg. 12 ×)
53 sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)

imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
55 opacare beschatten, bedecken 1 × (insg. 2 ×)
56 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
59 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)

degenerare entarten 2 × (insg. 2 ×)
sucus, i, m Saft 3 × (insg. 5 ×)

60 uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)
racemus, i, m Beere, Traube 3 × (insg. 4 ×)

62 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
63 olea, ae, f Olive, Ölbaum 4 × (insg. 5 ×)

propago, inis, f Setzling, Ableger 2 × (insg. 4 ×)
64 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 × (insg. 15 ×)

myrtus, i, f Myrte 5 × (insg. 12 ×)
65 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)

edurus, a, um ziemlich hart 2 × (insg. 2 ×)
corylus, i, f Haselstrauch 2 × (insg. 7 ×)

66 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 × (insg. 4 ×)
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umbrosus, a, um schattig 2 × (insg. 5 ×)
67 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
68 abies, etis, f Tanne 1 × (insg. 8 ×)

marinus, a, um Meer-, See- 3 × (insg. 5 ×)
69 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

nux, nucis, f Nuss 2 × (insg. 4 ×)
arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 × (insg. 4 ×)

70 sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)
platanus, i, f Platane 2 × (insg. 2 ×)

71 castanea, ae, f Kastanie, Marone 2 × (insg. 5 ×)
fagus, i, f Buche 3 × (insg. 8 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 2 × (insg. 8 ×)
incanescere grau werden 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)

72 pirus, i, f Birnbaum 3 × (insg. 5 ×)
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)
sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

74 trudere stoßen, drängen 5 × (insg. 7 ×)
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 3 × (insg. 9 ×)

76 germen, inis, n Keim, Knospe 1 × (insg. 1 ×)
77 udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)

inolescere einwachsen, anwachsen 1 × (insg. 2 ×)
librare wägen, balancieren, schwingen 2 × (insg. 9 ×)

78 rursum = rursus 1 × (insg. 3 ×)
enodis, e knotenlos, glatt 1 × (insg. 1 ×)
resecare abschneiden 1 × (insg. 1 ×)

79 findere spalten, zerschneiden 2 × (insg. 12 ×)
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 × (insg. 15 ×)
cuneus, i, m Keil 3 × (insg. 10 ×)
ferax fruchtbar 3 × (insg. 3 ×)

80 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 5 × (insg. 29 ×)

82 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
83 ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)
84 salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)

lotos, i, f Wasserlilie, Lotus 2 × (insg. 2 ×)
cyparissus, i, f = cupressus Zypresse 1 × (insg. 2 ×)

85 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

86 orchas, adis, f eirunde Olive 1 × (insg. 1 ×)
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 5 × (insg. 18 ×)
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amarus, a, um bitter 4 × (insg. 11 ×)
pausia, ae, f Früholive 1 × (insg. 1 ×)
baca, ae, f Beere 6 × (insg. 8 ×)

87 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
surculus, i, m Zweig, Reis, Setzling 1 × (insg. 1 ×)

88 uolemum pirum Birnensorte 1 × (insg. 1 ×)
89 uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte 3 × (insg. 3 ×)
90 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 × (insg. 2 ×)
91 albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)
92 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 3 × (insg. 8 ×)
93 psithius, a, um unbekannte Weinsorte 2 × (insg. 2 ×)

lageus, i, f Hasenwein 1 × (insg. 1 ×)
95 purpureus, a, um purpurn 5 × (insg. 22 ×)

praeciae, arum, f Weinsorte 1 × (insg. 1 ×)
96 cella, ae, f Wohnung, Kammer 2 × (insg. 3 ×)
98 assurgere sich erheben, aufstehen 4 × (insg. 13 ×)
99 argitis, dis, f Weißwein 1 × (insg. 1 ×)

100 totidem ebensoviele; ebensooft 4 × (insg. 18 ×)
102 tumidus, a, um schwellend, strotzend 1 × (insg. 13 ×)

bumastus, i, f großtraubige Rebenart 1 × (insg. 1 ×)
racemus, i, m Beere, Traube 3 × (insg. 4 ×)

107 uiolens gewaltsam, ungestüm 2 × (insg. 2 ×)
110 salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)

crassus, a, um dick, dicht, grob 4 × (insg. 6 ×)
alnus, i, f Erle 3 × (insg. 6 ×)

111 sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)
saxosus, a, um felsig 2 × (insg. 3 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 2 × (insg. 8 ×)

112 myrtetum, i, n Myrtengebüsch 1 × (insg. 1 ×)
113 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 4 × (insg. 5 ×)
114 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 × (insg. 4 ×)
117 hebenum, i, n Ebenholz 1 × (insg. 1 ×)

tureus, a, um von Weihrauch 1 × (insg. 2 ×)
118 odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)

sudare schwitzen 4 × (insg. 7 ×)
119 balsamum, i, n Balsamstaude, Balsamsaft 1 × (insg. 1 ×)

baca, ae, f Beere 6 × (insg. 8 ×)
frondēre belaubt sein, grünen 4 × (insg. 11 ×)
acanthus, i, m Bärenklau 2 × (insg. 6 ×)

120 canēre weiß, grau sein 2 × (insg. 5 ×)
lana, ae, f Wolle 4 × (insg. 5 ×)

121 uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)
folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)
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depectere herabkämmen 1 × (insg. 1 ×)
123 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
124 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 3 × (insg. 4 ×)
125 pharetra, ae, f Köcher 2 × (insg. 15 ×)
126 sucus, i, m Saft 3 × (insg. 5 ×)

sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)
128 inficere vermischen, benetzen, färben 2 × (insg. 10 ×)

nouerca, ae, f Stiefmutter 2 × (insg. 6 ×)
129 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 × (insg. 4 ×)
133 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)
134 tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)

olēre riechen 6 × (insg. 10 ×)
135 medicare benetzen, färben 3 × (insg. 7 ×)

anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 × (insg. 6 ×)
139 turifer, a, um Weihrauch tragen, hervorbringend 1 × (insg. 1 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
140 naris, is, f Nase, Nüstern 5 × (insg. 9 ×)
141 inuertere umdrehen, umwenden 4 × (insg. 5 ×)

hydrus, i, m Wasserschlange 3 × (insg. 5 ×)
142 galea, ae, f Helm 2 × (insg. 34 ×)

seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
143 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
144 implēre anfüllen 6 × (insg. 31 ×)

olea, ae, f Olive, Ölbaum 4 × (insg. 5 ×)
145 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 1 × (insg. 7 ×)
146 albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)
147 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 × (insg. 3 ×)

perfundere übergießen, überschütten 6 × (insg. 18 ×)
149 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 4 × (insg. 13 ×)
150 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)

pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
151 rabidus, a, um tollwütig, wütend 1 × (insg. 6 ×)

tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)
152 aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 1 × (insg. 1 ×)
154 squameus, a, um schuppig 2 × (insg. 3 ×)

spira, ae, f Windung 1 × (insg. 3 ×)
anguis, is Schlange 4 × (insg. 18 ×)

156 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 × (insg. 8 ×)
praeruptus, a, um steil, schroff 1 × (insg. 2 ×)

157 subter unterhalb (von) 2 × (insg. 8 ×)
158 alluere anspülen 1 × (insg. 2 ×)

infra unten, unterhalb 1 × (insg. 2 ×)
160 fremere lärmen, toben 3 × (insg. 44 ×)
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assurgere sich erheben, aufstehen 4 × (insg. 13 ×)
marinus, a, um Meer-, See- 3 × (insg. 5 ×)

161 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 1 × (insg. 7 ×)
162 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 2 × (insg. 9 ×)
163 pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)

refundere zurückgießen, sich ergießen 1 × (insg. 5 ×)
164 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 × (insg. 18 ×)

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 5 × (insg. 29 ×)
165 riuus, i, m Bach 6 × (insg. 18 ×)

metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 × (insg. 4 ×)
166 uena, ae, f Ader 6 × (insg. 9 ×)
167 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 3 × (insg. 24 ×)
168 assuescere gewöhnen 6 × (insg. 20 ×)

uerutus, a, um mit einem Spieß bewaffnet 1 × (insg. 1 ×)
172 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 2 × (insg. 3 ×)
175 recludere eröffnen, enthüllen 3 × (insg. 13 ×)
177 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
179 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 × (insg. 4 ×)
180 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 × (insg. 1 ×)

dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 1 × (insg. 2 ×)
calculus, i, m Steinchen 1 × (insg. 1 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

181 uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 × (insg. 2 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

182 oleaster, tri, m wilder Ölbaum 3 × (insg. 4 ×)
183 baca, ae, f Beere 6 × (insg. 8 ×)

(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 × (insg. 12 ×)
184 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

uligo, inis, f Feuchtigkeit, Morast 1 × (insg. 1 ×)
185 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 5 × (insg. 6 ×)
186 conuallis, is, f Talkessel 3 × (insg. 5 ×)
187 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 2 × (insg. 4 ×)
188 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 × (insg. 9 ×)
189 filix, icis, f Farn 2 × (insg. 2 ×)

curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
190 praeualidus, a, um sehr stark 2 × (insg. 2 ×)
191 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 6 × (insg. 14 ×)

fertilis, e fruchtbar, ergiebig 5 × (insg. 6 ×)
uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)

192 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 2 × (insg. 9 ×)
patera, ae, f (Opfer-) Schale 1 × (insg. 13 ×)
libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 4 × (insg. 18 ×)

193 inflare einblasen, aufblasen 2 × (insg. 5 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
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ebur, oris, n Elfenbein 3 × (insg. 7 ×)
194 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 2 × (insg. 5 ×)

pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 2 × (insg. 5 ×)
fumare rauchen, dampfen 3 × (insg. 15 ×)
exta, orum, n Eingeweide 3 × (insg. 8 ×)

195 uitulus, i, m Kalb 6 × (insg. 7 ×)
196 ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
capella, ae, f Ziege 2 × (insg. 15 ×)

199 niueus, a, um schneeweiß 6 × (insg. 17 ×)
herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 × (insg. 1 ×)
cycnus, i, m Schwan 1 × (insg. 9 ×)

200 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)

203 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)

204 puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 × (insg. 8 ×)
206 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 × (insg. 7 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
207 deuehere herabschaffen, herabfahren 2 × (insg. 2 ×)

arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 4 × (insg. 7 ×)
209 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
210 nidus, i, m Nest 6 × (insg. 9 ×)
211 enitēre erglänzen, hervorglänzen 1 × (insg. 2 ×)

uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)
212 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 2 × (insg. 2 ×)

cliuosus, a, um abschüssig, steil 2 × (insg. 2 ×)
glarea, ae, f Kies, grober Sand 1 × (insg. 1 ×)

213 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 5 × (insg. 6 ×)
ros, roris, m Tau 2 × (insg. 5 ×)

214 tofus, i, m Tuff, Bims 1 × (insg. 1 ×)
scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 2 × (insg. 2 ×)
exedere ausessen, aufzehren 4 × (insg. 6 ×)
chelydrus, i, m Schildkrötenschlange 2 × (insg. 2 ×)

215 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 2 × (insg. 3 ×)
216 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
217 tenuare dünn machen, verdünnen 2 × (insg. 3 ×)

exhalare aushauchen, ausdünsten 1 × (insg. 3 ×)
nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 × (insg. 8 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 14 ×)

218 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
219 uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)
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220 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 × (insg. 3 ×)
salsus, a, um salzig; witzig 2 × (insg. 4 ×)
robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 3 × (insg. 3 ×)

221 intexere einweben, einflechten 2 × (insg. 9 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

222 ferax fruchtbar 3 × (insg. 3 ×)
oleum, i, n Olivensaft, Öl 5 × (insg. 8 ×)

223 uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)
uncus, a, um hakig, gekrümmt 4 × (insg. 12 ×)

231 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 × (insg. 15 ×)
puteus, i, m Zisterne; Brunnen 3 × (insg. 3 ×)

232 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 × (insg. 23 ×)
233 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 3 × (insg. 22 ×)
235 scrobis, is, m Grube, Loch 4 × (insg. 4 ×)

replēre ausfüllen, anfüllen 1 × (insg. 8 ×)
236 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 × (insg. 5 ×)

glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)
crassus, a, um dick, dicht, grob 4 × (insg. 6 ×)

237 proscindere aufreißen, umpflügen 2 × (insg. 2 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)

238 salsus, a, um salzig; witzig 2 × (insg. 4 ×)
perhibēre darbieten, berichten 4 × (insg. 7 ×)
amarus, a, um bitter 4 × (insg. 11 ×)

239 mansuescere zähmen 2 × (insg. 2 ×)
240 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
241 specimen, inis, n Muster, Modell; Kennzeichen 1 × (insg. 2 ×)

spissus, a, um dicht, dick, fest 2 × (insg. 5 ×)
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)
qualus, i, m geflochtener Korb 1 × (insg. 1 ×)

242 colum, i, n Sieb 1 × (insg. 1 ×)
prelum, i, n Presse, Kelter 1 × (insg. 1 ×)
fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 × (insg. 1 ×)
deripere entreißen, herabreißen 2 × (insg. 7 ×)

244 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 × (insg. 2 ×)
eluctari herausdringen; überwinden 1 × (insg. 1 ×)

245 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)
gutta, ae, f Tropf 2 × (insg. 4 ×)

246 sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)
manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 1 × (insg. 7 ×)

247 torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
amarus, a, um bitter 4 × (insg. 11 ×)

248 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
249 fatiscere bersten, klaffen 2 × (insg. 4 ×)
250 picus, i, m Specht 4 × (insg. 6 ×)
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lentescere zäh, klebrig werden; nachlassen 1 × (insg. 1 ×)
251 umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
252 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 5 × (insg. 6 ×)
253 praeualidus, a, um sehr stark 2 × (insg. 2 ×)

arista, ae, f Ähre 5 × (insg. 9 ×)
255 praediscere vorher lernen, erfahren 3 × (insg. 3 ×)
257 picea, ae, f Pechföhre, Kiefer 1 × (insg. 2 ×)

taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 4 × (insg. 5 ×)
258 hedera, ae, f Efeu 2 × (insg. 7 ×)

pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 5 × (insg. 24 ×)
260 excoquere auskochen, ausdörren 2 × (insg. 2 ×)

scrobis, is, m Grube, Loch 4 × (insg. 4 ×)
261 supinare rückwärts beugen, umdrehen 1 × (insg. 1 ×)

glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)
262 infodere eingraben, vergraben 3 × (insg. 4 ×)

puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 × (insg. 8 ×)
263 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

pruina, ae, f Reif 5 × (insg. 5 ×)
264 labefacere erschüttern, ins Wanken bringen 1 × (insg. 3 ×)

iugerum, i, n Morgen (Land) 2 × (insg. 3 ×)
fossor, ris, m Gräber 1 × (insg. 1 ×)

267 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)

269 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)
signare bezeichnen 5 × (insg. 13 ×)

270 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)
271 austrinus, a, um südlich, vom Südwind 1 × (insg. 1 ×)

obuertere hinkehren, hinwenden 1 × (insg. 4 ×)
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 4 × (insg. 12 ×)

274 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
metari abmessen, abstecken 1 × (insg. 1 ×)

276 accliuis, e ansteigend, aufsteigend 1 × (insg. 1 ×)
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 × (insg. 4 ×)

277 setius anders; weniger 2 × (insg. 5 ×)
in unguem haarscharf, aufs genaueste 1 × (insg. 1 ×)

278 quadrare viereckig, voll machen 1 × (insg. 1 ×)
281 derigere = dirigere 1 × (insg. 11 ×)

fluctuare u. pass. wogen, schwanken 1 × (insg. 6 ×)
282 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 1 × (insg. 1 ×)

necdum und noch nicht 3 × (insg. 14 ×)
284 dimetiri abmessen, vermessen 2 × (insg. 3 ×)
287 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 × (insg. 11 ×)
288 forsitan vielleicht, etwa 2 × (insg. 4 ×)

scrobis, is, m Grube, Loch 4 × (insg. 4 ×)
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289 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
290 penitus im Innersten, tief 2 × (insg. 25 ×)
291 aesculus, i, f Wintereiche 2 × (insg. 2 ×)
292 aetherius, a, um himmlisch, luftig 2 × (insg. 20 ×)

radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
293 flabrum, i, n das Blasen, Wehen 2 × (insg. 2 ×)
294 conuellere losreißen; erschüttern 2 × (insg. 13 ×)

immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 2 × (insg. 14 ×)
298 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 3 × (insg. 3 ×)
299 corylus, i, f Haselstrauch 2 × (insg. 7 ×)

flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 1 × (insg. 5 ×)
300 defringere abbrechen 1 × (insg. 2 ×)

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)
301 retundere zurückstoßen, abstumpfen 1 × (insg. 1 ×)
302 olea, ae, f Olive, Ölbaum 4 × (insg. 5 ×)

(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 × (insg. 12 ×)
303 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 3 × (insg. 9 ×)
304 furtim verstohlen, insgeheim 1 × (insg. 7 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)

305 elabi entgleiten, entschlüpfen 2 × (insg. 10 ×)
307 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 2 × (insg. 7 ×)
308 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 2 × (insg. 10 ×)
309 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 1 × (insg. 5 ×)

crassus, a, um dick, dicht, grob 4 × (insg. 6 ×)
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 2 × (insg. 9 ×)

311 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid
men

2 × (insg. 7 ×)

glomerare zusammenballen, aufhäufen 4 × (insg. 16 ×)
313 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)

reuirescere wieder grünen, sich verjüngen 1 × (insg. 1 ×)
314 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)

oleaster, tri, m wilder Ölbaum 3 × (insg. 4 ×)
316 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 6 ×)
317 gelu, ūs, n Eis, Frost 3 × (insg. 5 ×)
318 concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 × (insg. 11 ×)

radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
affigere anheften 2 × (insg. 6 ×)

319 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 3 × (insg. 3 ×)
rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)

320 colubra, ae, f Schlange 1 × (insg. 3 ×)
324 tumēre geschwollen sein 2 × (insg. 8 ×)

genitalis, e zeugend, befruchtend 2 × (insg. 2 ×)
325 omnipotens allmächtig 1 × (insg. 22 ×)

fecundus, a, um fruchtbar 3 × (insg. 5 ×)
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327 commiscēre vermischen, vermengen 2 × (insg. 10 ×)
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

328 auia, orum, n Abwege 1 × (insg. 2 ×)
resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 12 ×)
uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 3 × (insg. 10 ×)
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 2 × (insg. 5 ×)

330 parturire gebären wollen, kreißen 1 × (insg. 2 ×)
almus, a, um fruchtbar, hold, labend 3 × (insg. 22 ×)
tepēre lauwarm, mild sein 1 × (insg. 3 ×)

331 laxare lockern, erschlaffen lassen 1 × (insg. 8 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)

332 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)
333 pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 × (insg. 2 ×)
335 trudere stoßen, drängen 5 × (insg. 7 ×)

gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 3 × (insg. 9 ×)
337 illucescere aufleuchten, (Tag) anbrechen 1 × (insg. 1 ×)

tenor, oris, m (Ver-) Lauf, Fortgang 1 × (insg. 2 ×)
339 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 1 × (insg. 5 ×)
341 terreus, a, um aus der Erde, irdisch 1 × (insg. 1 ×)

progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 × (insg. 13 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

342 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 5 × (insg. 29 ×)
344 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)
346 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 3 × (insg. 10 ×)
347 fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 2 × (insg. 4 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
occulere verdecken, verbergen 1 × (insg. 4 ×)

348 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 × (insg. 3 ×)
squalēre rauh sein, starren von 4 × (insg. 7 ×)
infodere eingraben, vergraben 3 × (insg. 4 ×)
concha, ae, f (Muschel-) Schale 1 × (insg. 3 ×)

350 halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 1 × (insg. 3 ×)
351 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 × (insg. 2 ×)
352 effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)

munimen, inis, n Befestigung, Schutz 1 × (insg. 1 ×)
353 hiulcus, a, um klaffend, rissig; gierig 1 × (insg. 1 ×)

findere spalten, zerschneiden 2 × (insg. 12 ×)
aestifer, a, um Hitze bringend 1 × (insg. 1 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

354 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 × (insg. 4 ×)
355 bidens, ntis, f Schaf 1 × (insg. 7 ×)
356 uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)
357 luctari ringen, kämpfen 2 × (insg. 10 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Georgica Buch 2 358–384

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 3 × (insg. 3 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)

358 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 2 × (insg. 11 ×)
radere schaben, kratzen, reinigen 1 × (insg. 5 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 2 × (insg. 13 ×)

359 fraxineus, a, um aus Eschenholz, Eschen- 1 × (insg. 2 ×)
aptare anpassen, anfügen 3 × (insg. 19 ×)
sudis, is, f Pfahl; Spitze 2 × (insg. 5 ×)
furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 2 × (insg. 2 ×)

360 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 1 × (insg. 5 ×)
361 assuescere gewöhnen 6 × (insg. 20 ×)

tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 1 × (insg. 3 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

364 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
laxus, a, um schlaff, locker 3 × (insg. 7 ×)
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 5 × (insg. 29 ×)

365 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)
uncus, a, um hakig, gekrümmt 4 × (insg. 12 ×)

367 ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)
368 coma, ae, f Haar 2 × (insg. 27 ×)

tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
369 reformidare zurückscheuen 1 × (insg. 1 ×)
370 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 × (insg. 2 ×)
371 texere weben 4 × (insg. 10 ×)

saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 3 × (insg. 5 ×)
374 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 × (insg. 12 ×)

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 4 × (insg. 13 ×)
caprea, ae, f Reh 1 × (insg. 2 ×)
sequax folgend, folgsam 2 × (insg. 5 ×)

375 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 × (insg. 6 ×)
ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 4 × (insg. 6 ×)

376 canus, a, um grau 1 × (insg. 5 ×)
concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 × (insg. 11 ×)
pruina, ae, f Reif 5 × (insg. 5 ×)

377 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 5 × (insg. 32 ×)
arēre trocken, dürr sein 5 × (insg. 8 ×)

379 admordēre anbeißen 1 × (insg. 1 ×)
signare bezeichnen 5 × (insg. 13 ×)
cicatrix, icis, f Narbe 1 × (insg. 1 ×)

380 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 1 × (insg. 7 ×)
381 proscaenium, i, n Bühne 1 × (insg. 1 ×)
382 compitum, i, n Wegkreuzung 1 × (insg. 1 ×)
384 pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)
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ung(u)ere salben; teeren 1 × (insg. 5 ×)
uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 × (insg. 1 ×)

386 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 × (insg. 1 ×)
risus, ūs, m Lachen, Gelächter 1 × (insg. 2 ×)

387 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)
cauare aushöhlen 6 × (insg. 10 ×)

389 oscillum, i, n Wachsbildchen des Bacchus 1 × (insg. 1 ×)
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 3 × (insg. 19 ×)

390 pubescere mannhaft werden, heranreifen 1 × (insg. 2 ×)
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

391 profundus, a, um unergründlich, tief 3 × (insg. 10 ×)
393 rite feierlich; rechtmäßig 1 × (insg. 16 ×)
394 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 2 × (insg. 5 ×)

libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 1 × (insg. 3 ×)
395 hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 4 ×)
396 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

ueru, ūs, n Spieß 1 × (insg. 4 ×)
torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 16 ×)
exta, orum, n Eingeweide 3 × (insg. 8 ×)
colurnus, a, um aus Haselholz 1 × (insg. 1 ×)

399 scindere zerreißen, zerteilen 5 × (insg. 18 ×)
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)

400 bidens, ntis, f Hacke, Karst 1 × (insg. 1 ×)
404 decutere herabstoßen, abschütteln 3 × (insg. 4 ×)
405 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 × (insg. 11 ×)
406 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
407 attondēre beschneiden, abweiden 1 × (insg. 2 ×)
408 fodere graben, stechen 2 × (insg. 3 ×)

deuehere herabschaffen, herabfahren 2 × (insg. 2 ×)
409 sarmentum, i, n Reis; Reisig, Rebe 1 × (insg. 1 ×)

uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 3 × (insg. 4 ×)
410 ingruere hereinbrechen, bedrängen 1 × (insg. 6 ×)
411 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)

obducere vorziehen, überziehen, bedecken 2 × (insg. 5 ×)
sentis, is, m Dornenstrauch 1 × (insg. 4 ×)

413 rustum, i, n Mäusedorn 1 × (insg. 1 ×)
414 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)

fluuialis, e am Fluss befindlich 1 × (insg. 3 ×)
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 3 × (insg. 12 ×)

415 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 2 × (insg. 3 ×)
416 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)

arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 2 × (insg. 8 ×)
417 uinitor, ris, m Winzer 1 × (insg. 2 ×)

antes, ium, m Reihen von Weinstöcken 1 × (insg. 1 ×)
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419 uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)
420 oleum, i, n Olivensaft, Öl 5 × (insg. 8 ×)
421 procuruus, a, um vorwärts gekrümmt 1 × (insg. 2 ×)

falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)
rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)
tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)

422 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
423 recludere eröffnen, enthüllen 3 × (insg. 13 ×)

uncus, a, um hakig, gekrümmt 4 × (insg. 12 ×)
424 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 6 × (insg. 14 ×)

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)

425 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

426 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
427 raptim reißend, hastig 2 × (insg. 2 ×)
428 indigus, a, um bedürftig 1 × (insg. 1 ×)
429 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

grauescere schwerer werden, zunehmen 1 × (insg. 1 ×)
430 rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)

auiarium, i, n Niststätte von Vögeln 1 × (insg. 1 ×)
baca, ae, f Beere 6 × (insg. 8 ×)

431 tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
cytisus, i, f Schneckenklee 2 × (insg. 6 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 × (insg. 14 ×)

433 impendere aufwenden, verwenden 2 × (insg. 3 ×)
434 salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)

genista, ae, f Ginster 2 × (insg. 2 ×)
436 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 6 × (insg. 14 ×)

saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 3 × (insg. 5 ×)
mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)

437 undare wogen, wallen 3 × (insg. 10 ×)
buxus, i, f Buchsbaum 2 × (insg. 5 ×)

438 picus, i, m Specht 4 × (insg. 6 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

439 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)
440 sterilis, e unfruchtbar 7 × (insg. 10 ×)
441 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 2 × (insg. 3 ×)

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 4 × (insg. 13 ×)
442 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
443 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 3 × (insg. 19 ×)

cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 2 × (insg. 5 ×)
cupressus, i, f Zypresse 2 × (insg. 6 ×)
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444 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 5 × (insg. 18 ×)
rota, ae, f Rad, Kreis 6 × (insg. 16 ×)
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 1 × (insg. 2 ×)
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 × (insg. 7 ×)

445 pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 2 × (insg. 5 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 × (insg. 25 ×)

446 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)
salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)
fecundus, a, um fruchtbar 3 × (insg. 5 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

447 myrtus, i, f Myrte 5 × (insg. 12 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 2 × (insg. 13 ×)

448 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 4 × (insg. 5 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
arcus, ūs, m Bogen 3 × (insg. 16 ×)

449 tilia, ae, f Linde 4 × (insg. 4 ×)
tornus, i, m Drechseleisen, Stichel 1 × (insg. 2 ×)
rasilis, e glatt, geglättet, poliert 1 × (insg. 1 ×)
buxus, i, f Buchsbaum 2 × (insg. 5 ×)

450 cauare aushöhlen 6 × (insg. 10 ×)
451 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 16 ×)

innatare darin, darauf schwimmen 1 × (insg. 1 ×)
alnus, i, f Erle 3 × (insg. 6 ×)

452 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)

453 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 1 × (insg. 1 ×)
ilex, icis, f (Stein-) Eiche 4 × (insg. 16 ×)
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 4 × (insg. 10 ×)

457 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 2 × (insg. 14 ×)
459 discors zwieträchtig, uneinig 1 × (insg. 3 ×)
462 uomere erbrechen, ausspeien 2 × (insg. 12 ×)
463 inhiare schnappen nach, gieren 2 × (insg. 4 ×)

testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 2 × (insg. 6 ×)
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 × (insg. 16 ×)

464 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 × (insg. 6 ×)
465 albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)

fucare färben, schminken 2 × (insg. 2 ×)
lana, ae, f Wolle 4 × (insg. 5 ×)

466 casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 5 × (insg. 6 ×)
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
oliuum, i, n Öl 1 × (insg. 6 ×)

467 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 2 × (insg. 8 ×)
469 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 × (insg. 15 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Georgica Buch 2 470–516

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

tempe Tempetal, Bergtal 1 × (insg. 1 ×)
470 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 3 × (insg. 6 ×)
471 illic dort 6 × (insg. 10 ×)

lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah
ren

1 × (insg. 6 ×)

472 assuescere gewöhnen 6 × (insg. 20 ×)
479 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 2 × (insg. 7 ×)

tumescere schwellen 3 × (insg. 3 ×)
480 obex, icis, f Querbalken, Damm, Riegel, Barrikade 1 × (insg. 2 ×)

residere sich niederlassen; sich senken 1 × (insg. 16 ×)
481 ting(u)ere benetzen, befeuchten 5 × (insg. 12 ×)
482 obstare hinderlich sein, hindern 2 × (insg. 10 ×)
484 obstare hinderlich sein, hindern 2 × (insg. 10 ×)

praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 1 × (insg. 6 ×)
485 riguus, a, um bewässernd 1 × (insg. 1 ×)
486 inglorius, a, um ruhmlos 2 × (insg. 6 ×)
487 bacchari schwärmen, toben 1 × (insg. 6 ×)
488 conuallis, is, f Talkessel 3 × (insg. 5 ×)
491 inexorabilis, e unerbittlich 1 × (insg. 1 ×)
495 fascis, is, m Bündel, Paket 3 × (insg. 6 ×)

purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 × (insg. 4 ×)
496 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 × (insg. 2 ×)
502 tabularium, i, n Archiv 1 × (insg. 1 ×)
503 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 × (insg. 18 ×)
504 penetrare eindringen, eintreten 1 × (insg. 5 ×)

aula, ae, f Hof 3 × (insg. 6 ×)
505 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 1 × (insg. 7 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 2 × (insg. 26 ×)
506 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 3 × (insg. 9 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 2 × (insg. 14 ×)
507 defodere vergraben, verbergen 2 × (insg. 3 ×)

incubare sich niederlassen, sich legen 1 × (insg. 5 ×)
508 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 × (insg. 11 ×)

attonare andonnern, verblüffen 2 × (insg. 10 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
2 × (insg. 13 ×)

hiare klaffen, offenstehen 2 × (insg. 5 ×)
509 cuneus, i, m Keil 3 × (insg. 10 ×)

geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 × (insg. 1 ×)
510 perfundere übergießen, überschütten 6 × (insg. 18 ×)
513 incuruus, a, um gekrümmt 2 × (insg. 2 ×)

dimouēre auseinanderschieben, verrücken 1 × (insg. 6 ×)
515 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
516 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)

exuberare überströmen, Überluss haben 2 × (insg. 3 ×)
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517 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 × (insg. 7 ×)

518 prouentus, ūs, m Ertrag, Ernte, Vorrat 1 × (insg. 1 ×)
sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 4 ×)

519 baca, ae, f Beere 6 × (insg. 8 ×)
trapetum, i, n Ölpresse 1 × (insg. 1 ×)

520 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)
sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums 3 × (insg. 3 ×)

521 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
522 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 × (insg. 4 ×)

coquere kochen, sieden; verdauen 3 × (insg. 5 ×)
uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte 3 × (insg. 3 ×)

523 osculum, i, n Mündchen; Kuss 1 × (insg. 5 ×)
524 pudicitia, ae, f Schamhaftigkeit, Sittsamkeit 1 × (insg. 1 ×)

uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 × (insg. 13 ×)
uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 6 ×)

525 lacteus, a, um milchig, milchweiß 1 × (insg. 3 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)

526 luctari ringen, kämpfen 2 × (insg. 10 ×)
haedus, i, m Ziegenböckchen 3 × (insg. 11 ×)

528 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 2 × (insg. 14 ×)
coronare bekränzen, bekrönen 2 × (insg. 7 ×)

529 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 4 × (insg. 18 ×)
530 uelox schnell, geschwind 3 × (insg. 9 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 1 × (insg. 23 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

531 praedurus, a, um sehr hart 1 × (insg. 2 ×)
palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 1 × (insg. 3 ×)

536 sceptrum, i, n Stab, Zepter 1 × (insg. 18 ×)
537 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
539 necdum und noch nicht 3 × (insg. 14 ×)

inflare einblasen, aufblasen 2 × (insg. 5 ×)
classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 × (insg. 2 ×)
necdum und noch nicht 3 × (insg. 14 ×)

540 crepitare klappern, krachen, knirschen 4 × (insg. 10 ×)
incus, dis, f Amboss 2 × (insg. 5 ×)
ensis, is, m Schwert 2 × (insg. 65 ×)

542 fumare rauchen, dampfen 3 × (insg. 15 ×)
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Buch 3

5 illaudatus, a, um ungerühmt, ruhmlos 1 × (insg. 1 ×)
7 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 58 ×)
eburnus, a, um aus Elfenbein 1 × (insg. 5 ×)

9 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 3 × (insg. 16 ×)
12 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
13 uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)
14 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 2 × (insg. 3 ×)
15 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 1 × (insg. 5 ×)

harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 3 × (insg. 12 ×)
17 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 2 × (insg. 14 ×)
18 quadriiugus, a, um vierspännig 1 × (insg. 3 ×)
19 linquere verlassen, zurücklassen 4 × (insg. 44 ×)
20 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 × (insg. 7 ×)

caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 1 × (insg. 9 ×)
21 tonsa, ae, f Ruder 3 × (insg. 7 ×)

folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

22 pompa, ae, f Umzug, Prozession 1 × (insg. 3 ×)
23 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 3 × (insg. 9 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
25 purpureus, a, um purpurn 5 × (insg. 22 ×)

intexere einweben, einflechten 2 × (insg. 9 ×)
aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 × (insg. 2 ×)

26 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 × (insg. 15 ×)
elephantus, i Elefant; Elfenbein 1 × (insg. 3 ×)

28 undare wogen, wallen 3 × (insg. 10 ×)
32 tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 × (insg. 8 ×)
38 torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)

anguis, is Schlange 4 × (insg. 18 ×)
39 rota, ae, f Rad, Kreis 6 × (insg. 16 ×)

exsuperabilis, e überwindlich 1 × (insg. 1 ×)
41 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 8 ×)
42 inchoare anfangen, beginnen 1 × (insg. 2 ×)

en siehe, sieh da! 3 × (insg. 26 ×)
44 domitrix Bezähmerin 1 × (insg. 1 ×)
45 assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall 1 × (insg. 3 ×)

ingeminare verdoppeln, wiederholen 3 × (insg. 12 ×)
remugire zurückbrüllen 1 × (insg. 5 ×)

46 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 1 × (insg. 12 ×)

49 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
50 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
51 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 1 × (insg. 9 ×)
53 crus, cruris, n Schenkel 5 × (insg. 7 ×)
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tenus bis an, bis zu 1 × (insg. 8 ×)
mentum, i, n Kinn 2 × (insg. 8 ×)
palear, ris, n Wamme (des Stiers) 1 × (insg. 1 ×)

55 camur, a, um gekrümmt 1 × (insg. 1 ×)
hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 × (insg. 2 ×)

56 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 5 × (insg. 8 ×)
albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)

57 detrectare ablehnen, verweigern 1 × (insg. 1 ×)
59 gradi schreiten, gehen 1 × (insg. 11 ×)

imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
uerrere schleifen, schleppen 2 × (insg. 9 ×)
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 2 × (insg. 6 ×)

62 fetura, ae, f Zeugung, Zucht; Nachwuchs 1 × (insg. 2 ×)
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 3 × (insg. 8 ×)

63 iuuentas, atis, f Jugend 1 × (insg. 3 ×)
64 mas, maris männlich 1 × (insg. 1 ×)

pecuaria, orum, n Viehherden 1 × (insg. 1 ×)
65 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 6 × (insg. 14 ×)
68 inclementia, ae, f Schonungslosigkeit, Härte 1 × (insg. 2 ×)
71 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 3 × (insg. 5 ×)
72 equinus, a, um Pferde- 3 × (insg. 5 ×)
73 summittere herablassen, senken 2 × (insg. 8 ×)
75 generosus, a, um edel, hochherzig 1 × (insg. 3 ×)

pullus, a, um dunkel, schwärzlich 2 × (insg. 2 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)

76 crus, cruris, n Schenkel 5 × (insg. 7 ×)
77 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)

minax herausragend, drohend 2 × (insg. 4 ×)
78 pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
80 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 4 × (insg. 10 ×)

obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 2 × (insg. 2 ×)
81 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, springen 1 × (insg. 2 ×)

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 1 × (insg. 18 ×)
animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 2 × (insg. 3 ×)

82 spadex, icis dattelfarben, braunrot 1 × (insg. 1 ×)
glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
deterior, ius schlechter 2 × (insg. 3 ×)
albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)

83 giluus, a, um graugelb 1 × (insg. 1 ×)
84 micare zucken, funkeln, blitzen 2 × (insg. 13 ×)

tremere zittern, zappeln 5 × (insg. 29 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 × (insg. 30 ×)

85 naris, is, f Nase, Nüstern 5 × (insg. 9 ×)
86 iuba, ae, f Mähne 2 × (insg. 7 ×)
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recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 × (insg. 5 ×)
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 1 × (insg. 8 ×)

87 duplex doppelt 2 × (insg. 9 ×)
lumbus, i, m Lende 1 × (insg. 1 ×)
spina, ae, f Dorn; Rückenmark 1 × (insg. 4 ×)
cauare aushöhlen 6 × (insg. 10 ×)

88 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 × (insg. 15 ×)
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 × (insg. 5 ×)

90 poeta, ae, m Dichter 1 × (insg. 6 ×)
91 biiugis, e zweispännig 1 × (insg. 1 ×)
92 iuba, ae, f Mähne 2 × (insg. 7 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)
equinus, a, um Pferde- 3 × (insg. 5 ×)

93 pernix ausdauernd; behend, hurtig 1 × (insg. 3 ×)
94 hinnitus, ūs, m das Wiehern 1 × (insg. 1 ×)

implēre anfüllen 6 × (insg. 31 ×)
96 senecta, ae, f = senectus 2 × (insg. 8 ×)
99 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 × (insg. 7 ×)

100 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 2 × (insg. 5 ×)
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 1 × (insg. 7 ×)

102 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
103 praeceps kopfüber, eilig, hastig 1 × (insg. 3 ×)
104 effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)
105 arrigere aufrichten, emporrichten 1 × (insg. 22 ×)
106 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 × (insg. 2 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
107 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 2 × (insg. 12 ×)

lorum, i, n Riemen, Zügel 1 × (insg. 9 ×)
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 4 × (insg. 12 ×)

108 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 21 ×)
109 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)

assurgere sich erheben, aufstehen 4 × (insg. 13 ×)
110 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 × (insg. 22 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 4 × (insg. 28 ×)
111 umescere feucht, nass werden 1 × (insg. 1 ×)

spuma, ae, f Schaum, Gischt 2 × (insg. 6 ×)
flare blasen, wehen 1 × (insg. 1 ×)

114 rota, ae, f Rad, Kreis 6 × (insg. 16 ×)
115 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 × (insg. 14 ×)

gyrus, i, m Kreis 2 × (insg. 6 ×)
116 dorsum, i, n Rücken 3 × (insg. 8 ×)

equitare reiten 1 × (insg. 4 ×)
117 insultare auf etwas springen; verspotten 2 × (insg. 9 ×)

gressus, ūs, m Schritt, Gang 2 × (insg. 15 ×)
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glomerare zusammenballen, aufhäufen 4 × (insg. 16 ×)
124 impendere aufwenden, verwenden 2 × (insg. 3 ×)

distendere ausdehnen, ausspannen 2 × (insg. 6 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

126 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)
127 far, farris, n Dinkel, Spelt 5 × (insg. 7 ×)

blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 3 × (insg. 6 ×)
128 inualidus, a, um schwach, kraftlos 3 × (insg. 7 ×)

ieiunium, i, n Fasten, Hunger 1 × (insg. 1 ×)
129 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 × (insg. 3 ×)

tenuare dünn machen, verdünnen 2 × (insg. 3 ×)
130 concubitus, ūs, m Beischlaf 2 × (insg. 3 ×)
133 tundere stoßen, schlagen 4 × (insg. 9 ×)

area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 × (insg. 4 ×)
134 palea, ae, f Spreu 3 × (insg. 3 ×)
135 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 1 × (insg. 4 ×)

obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 4 × (insg. 5 ×)
136 genitalis, e zeugend, befruchtend 2 × (insg. 2 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
sulcus, i, m Furche, Bahn 11 × (insg. 18 ×)
oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 × (insg. 1 ×)

137 sitire durstig sein, dürsten 3 × (insg. 5 ×)
recondere zurücklegen, bewahren 1 × (insg. 7 ×)

139 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
140 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 × (insg. 7 ×)
142 pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)

fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)
innare in, auf etw. schwimmen 1 × (insg. 8 ×)
rapax reißend; räuberisch 1 × (insg. 1 ×)

144 muscus, i, m Moos 2 × (insg. 3 ×)
uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)

145 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 × (insg. 15 ×)
saxeus, a, um felsig, steinern 1 × (insg. 3 ×)
procubare hingestreckt daliegen 1 × (insg. 1 ×)

146 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 4 × (insg. 16 ×)
uirēre grünen, blühen 3 × (insg. 6 ×)

147 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 3 × (insg. 16 ×)
asilus, i, m Bremse, Stechfliege 1 × (insg. 1 ×)

148 oestrus, i, m (οστρος) Rossbremse 1 × (insg. 1 ×)
149 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 4 × (insg. 19 ×)
150 diffugere auseinanderfliehen 2 × (insg. 8 ×)

mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 3 × (insg. 6 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 × (insg. 59 ×)
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153 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 4 × (insg. 6 ×)
154 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 × (insg. 2 ×)
155 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
156 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 29 ×)
157 partus, ūs, m Gebären, Geburt 2 × (insg. 8 ×)

uitulus, i, m Kalb 6 × (insg. 7 ×)
158 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 × (insg. 3 ×)

inurere einbrennen, brandmarken 1 × (insg. 1 ×)
159 summittere herablassen, senken 2 × (insg. 8 ×)
160 scindere zerreißen, zerteilen 5 × (insg. 18 ×)
161 inuertere umdrehen, umwenden 4 × (insg. 5 ×)

glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 × (insg. 10 ×)
162 uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)
163 formare gestalten, bilden 1 × (insg. 2 ×)
164 uitulus, i, m Kalb 6 × (insg. 7 ×)
166 laxus, a, um schlaff, locker 3 × (insg. 7 ×)

uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)
circulus, i, m Kreis, Zirkel 1 × (insg. 3 ×)

167 subnectere (unten) anknüpfen 1 × (insg. 6 ×)
dehinc hierauf, hiernach 1 × (insg. 9 ×)

168 assuescere gewöhnen 6 × (insg. 20 ×)
torques, is, m Halskette; Joch 2 × (insg. 2 ×)

169 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
170 rota, ae, f Rad, Kreis 6 × (insg. 16 ×)
171 signare bezeichnen 5 × (insg. 13 ×)
172 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 2 × (insg. 13 ×)

faginus, a, um aus Buchenholz 1 × (insg. 2 ×)
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 4 × (insg. 12 ×)

173 instrepere ertönen, knarren, knirschen 1 × (insg. 1 ×)
temo, onis, m Deichsel 2 × (insg. 3 ×)
aereus, a, um ehern, bronzen 1 × (insg. 11 ×)

174 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 3 × (insg. 24 ×)
indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 × (insg. 6 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)

175 uescus, a, um auszehrend; ausgezehrt, mager 2 × (insg. 2 ×)
salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)
ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 × (insg. 4 ×)
paluster, tris, tre sumpfig 1 × (insg. 1 ×)

176 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
177 niueus, a, um schneeweiß 6 × (insg. 17 ×)

implēre anfüllen 6 × (insg. 31 ×)
mulctraria, um, n Melkkübel 1 × (insg. 1 ×)
uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 6 ×)

178 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 × (insg. 13 ×)
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179 turma, ae, f Abteilung, Schar 1 × (insg. 9 ×)
180 rota, ae, f Rad, Kreis 6 × (insg. 16 ×)

praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 1 × (insg. 1 ×)
183 bellare Krieg führen 2 × (insg. 7 ×)

lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 1 × (insg. 3 ×)
184 rota, ae, f Rad, Kreis 6 × (insg. 16 ×)

stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 × (insg. 14 ×)

185 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 3 × (insg. 6 ×)
188 capistrum, i, n Halfter, Maulkorb 2 × (insg. 2 ×)
189 inualidus, a, um schwach, kraftlos 3 × (insg. 7 ×)

tremere zittern, zappeln 5 × (insg. 29 ×)
191 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)

gyrus, i, m Kreis 2 × (insg. 6 ×)
192 sinuare krümmen, beugen 1 × (insg. 2 ×)

alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 3 × (insg. 16 ×)
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 1 × (insg. 5 ×)
crus, cruris, n Schenkel 5 × (insg. 7 ×)

194 ceu wie 5 × (insg. 24 ×)
197 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid

men
2 × (insg. 7 ×)

198 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 2 × (insg. 4 ×)
seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)

199 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 1 × (insg. 6 ×)
flabrum, i, n das Blasen, Wehen 2 × (insg. 2 ×)
sonor, ris, m Klang, Tun 1 × (insg. 2 ×)

201 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
uerrere schleifen, schleppen 2 × (insg. 9 ×)

202 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 × (insg. 10 ×)
203 sudare schwitzen 4 × (insg. 7 ×)

spumare schäumen 6 × (insg. 33 ×)
cruentus, a, um blutig 3 × (insg. 25 ×)

204 essedum, i, n Streitwagen 1 × (insg. 1 ×)
205 demum jetzt, gerade, endlich 4 × (insg. 15 ×)

crassus, a, um dick, dicht, grob 4 × (insg. 6 ×)
farrago, inis, f Mischfutter 1 × (insg. 1 ×)

207 pre(he)ndere fassen, ergreifen 1 × (insg. 10 ×)
208 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)

lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 × (insg. 1 ×)
210 stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 × (insg. 7 ×)
212 relegare verbannen, entfernen 1 × (insg. 2 ×)
213 pascuum, i, n Weide 3 × (insg. 4 ×)
214 intus innen, nach innen 3 × (insg. 18 ×)

praesaepe, is, n Stall, Hürde 5 × (insg. 10 ×)
217 illecebra, ae, f Verlockung 1 × (insg. 1 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Georgica Buch 3 219–256

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

219 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 × (insg. 16 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)

220 alternare abwechseln lassen 1 × (insg. 2 ×)
222 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 3 × (insg. 10 ×)
223 reboare zurückbrüllen, widerhallen 1 × (insg. 1 ×)
224 bellare Krieg führen 2 × (insg. 7 ×)

stabulare sich aufhalten, im Stall stehen 1 × (insg. 2 ×)
225 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 × (insg. 2 ×)
226 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
2 × (insg. 11 ×)

227 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 1 × (insg. 5 ×)
228 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)

aspectare anschauen 1 × (insg. 8 ×)
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 1 × (insg. 3 ×)

230 pernox die Nacht hindurch 1 × (insg. 1 ×)
insternere darüber breiten, überdecken 1 × (insg. 4 ×)

231 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 × (insg. 5 ×)
carex, icis, f Riedgras 1 × (insg. 1 ×)
pastus, ūs, m Futter, Weide 4 × (insg. 6 ×)

233 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 3 × (insg. 10 ×)
234 proludere vorspielen 1 × (insg. 2 ×)
237 albescere weiß werden 2 × (insg. 4 ×)

pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
240 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)

exaestuare aufwallen, aufbrausen 1 × (insg. 3 ×)
241 subiectare darunter werfen, - legen 1 × (insg. 1 ×)
243 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 1 × (insg. 1 ×)
245 catulus, i, m Welpen, Junges 3 × (insg. 5 ×)

leaena, ae, f Löwin 2 × (insg. 3 ×)
247 informis, e formlos, hässlich 2 × (insg. 8 ×)

ursus, i, m Bär 1 × (insg. 2 ×)
strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 2 × (insg. 8 ×)

248 aper, pri, m Eber 2 × (insg. 10 ×)
tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)

249 heu ha! ach! 5 × (insg. 41 ×)
250 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 2 × (insg. 7 ×)

pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 1 × (insg. 4 ×)
252 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 × (insg. 14 ×)
253 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 5 × (insg. 32 ×)

retardare verzögern, aufhalten 1 × (insg. 1 ×)
254 torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
255 exacuere schärfen, zuspitzen 3 × (insg. 3 ×)

sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
256 prosubigere forttreiben, aufwühlen 1 × (insg. 1 ×)

fricare reiben, frottieren 1 × (insg. 1 ×)
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costa, ae, f Rippe 4 × (insg. 12 ×)
257 illinc von dort 2 × (insg. 3 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 58 ×)
258 uersare (oft) drehen, wenden 3 × (insg. 21 ×)
259 nempe allerdings, wirklich, natürlich 1 × (insg. 1 ×)

procella, ae, f Sturm 1 × (insg. 6 ×)
260 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 × (insg. 18 ×)
261 tonare donnern 2 × (insg. 10 ×)

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 5 × (insg. 32 ×)
illidere hineinschlagen, -stoßen 1 × (insg. 6 ×)
reclamare Einwendungen machen, laut widersprechen 1 × (insg. 1 ×)

264 lynx, cis Luchs 1 × (insg. 3 ×)
265 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 2 × (insg. 3 ×)

ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 16 ×)
266 equa, ae, f Stute 2 × (insg. 4 ×)
268 absumere verbrauchen, verzehren 1 × (insg. 7 ×)

quadrigae, arum, f Viergespann 2 × (insg. 4 ×)
270 transnare durchschwimmen 1 × (insg. 4 ×)
271 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 1 × (insg. 3 ×)

medulla, ae, f (Knochen-) Mark 1 × (insg. 3 ×)
272 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)
274 exceptare herausnehmen, aufnehmen 1 × (insg. 1 ×)
275 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 1 × (insg. 11 ×)

grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
mirabilis, e wunderbar, sonderbar 3 × (insg. 16 ×)

276 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 5 × (insg. 32 ×)
conuallis, is, f Talkessel 3 × (insg. 5 ×)

277 diffugere auseinanderfliehen 2 × (insg. 8 ×)
eurus, i, m Südostwind 1 × (insg. 2 ×)
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 × (insg. 10 ×)

279 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 1 × (insg. 2 ×)
contristare betrüben, verdüstern 1 × (insg. 2 ×)

280 demum jetzt, gerade, endlich 4 × (insg. 15 ×)
hippomanes, n Rossbrunst 2 × (insg. 2 ×)

281 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
destillare herabträufeln, triefen 1 × (insg. 1 ×)
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 1 × (insg. 4 ×)
uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 4 × (insg. 5 ×)

282 hippomanes, n Rossbrunst 2 × (insg. 2 ×)
nouerca, ae, f Stiefmutter 2 × (insg. 6 ×)

283 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 × (insg. 4 ×)
284 irreparabilis, e unersetzlich, unwiederbringlich 1 × (insg. 2 ×)
285 circumuectare herumfahren, herumführen 1 × (insg. 1 ×)
287 laniger, a, um Wolle tragend 1 × (insg. 5 ×)
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hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 × (insg. 2 ×)
capella, ae, f Ziege 2 × (insg. 15 ×)

292 raptare raffen, fortschleppen 1 × (insg. 4 ×)
293 deuertere wegwenden, abwenden 1 × (insg. 1 ×)

orbita, ae, f (Wagen-) Gleis, Pfad 1 × (insg. 1 ×)
cliuus, i, m Hügel 1 × (insg. 2 ×)

295 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
296 ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)

mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
frondosus, a, um belaubt 3 × (insg. 7 ×)

297 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 × (insg. 7 ×)
filix, icis, f Farn 2 × (insg. 2 ×)
manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 2 × (insg. 4 ×)

298 subter unterhalb (von) 2 × (insg. 8 ×)
glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)

299 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 × (insg. 3 ×)
podagra, ae, f Fußgicht 1 × (insg. 1 ×)

300 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 1 × (insg. 3 ×)
frondēre belaubt sein, grünen 4 × (insg. 11 ×)
capra, ae, f Ziege 1 × (insg. 2 ×)

301 arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums 3 × (insg. 3 ×)
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 6 × (insg. 14 ×)
fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)

302 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
304 irrorare betauen 2 × (insg. 2 ×)
307 uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)

incoquere abkochen, verkochen 2 × (insg. 2 ×)
308 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 3 × (insg. 5 ×)

lac, lactis, n Milch 5 × (insg. 19 ×)
309 spumare schäumen 6 × (insg. 33 ×)

mulctrum, i, n Melkfass 1 × (insg. 1 ×)
310 manare fließen, rinnen 2 × (insg. 4 ×)

mamma, ae, f (Mutter-) Brust 1 × (insg. 3 ×)
311 barba, ae, f Bart 2 × (insg. 9 ×)

incanus, a, um fast grau 1 × (insg. 2 ×)
mentum, i, n Kinn 2 × (insg. 8 ×)

312 tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 4 ×)
saeta, ae, f Borste 2 × (insg. 6 ×)
comare Haare tragen, mit Haaren versehen 2 × (insg. 7 ×)

313 uelamen, inis, n Hülle, Gewand 1 × (insg. 4 ×)
315 rubus, i, m Brombeerstrauch 1 × (insg. 2 ×)

dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 3 × (insg. 11 ×)
317 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
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318 glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 2 × (insg. 5 ×)

320 uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern 2 × (insg. 3 ×)
321 faenilia, ium, n Heuboden 1 × (insg. 1 ×)

bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 3 × (insg. 4 ×)
323 pascuum, i, n Weide 3 × (insg. 4 ×)
325 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)
328 querulus, a, um klagend, kläglich 1 × (insg. 1 ×)

arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 2 × (insg. 8 ×)
cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 1 × (insg. 3 ×)

329 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 3 × (insg. 3 ×)
stagnum, i, n Teich, Tümpel 5 × (insg. 14 ×)

330 ilignus, a, um von-, aus Steineiche 1 × (insg. 1 ×)
potare trinken 3 × (insg. 5 ×)
canalis, is, m Röhre, Rinne 2 × (insg. 2 ×)

331 umbrosus, a, um schattig 2 × (insg. 5 ×)
332 sicubi = si alicubi 2 × (insg. 3 ×)

quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)
333 sicubi = si alicubi 2 × (insg. 3 ×)
334 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 4 × (insg. 16 ×)

accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 × (insg. 2 ×)
336 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
337 roscidus, a, um tauend, betaut 1 × (insg. 5 ×)
338 alcyon, nis, f Eisvogel 2 × (insg. 2 ×)

resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 12 ×)
acalanthis, idis, f Stieglitz, Distelfink 1 × (insg. 1 ×)
dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 3 × (insg. 11 ×)

339 pascuum, i, n Weide 3 × (insg. 4 ×)
340 mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 1 × (insg. 1 ×)
344 armentarius, i, m Rinderhirt 1 × (insg. 1 ×)

lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 4 ×)
345 pharetra, ae, f Köcher 2 × (insg. 15 ×)
347 fascis, is, m Bündel, Paket 3 × (insg. 6 ×)
350 torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)

flauēre goldgelb, blond sein 2 × (insg. 5 ×)
351 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 4 × (insg. 12 ×)
352 illic dort 6 × (insg. 10 ×)

stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
354 niueus, a, um schneeweiß 6 × (insg. 17 ×)

informis, e formlos, hässlich 2 × (insg. 8 ×)
355 gelu, ūs, n Eis, Frost 3 × (insg. 5 ×)

assurgere sich erheben, aufstehen 4 × (insg. 13 ×)
ulna, ae, f Ellenbogen 1 × (insg. 2 ×)

357 pallēre blass, bleich sein 3 × (insg. 13 ×)
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discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 1 × (insg. 3 ×)
358 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 × (insg. 59 ×)
359 ruber, bra, brum rot 1 × (insg. 5 ×)
360 concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 × (insg. 11 ×)

crusta, ae, f Eisrinde, Eiskruste 1 × (insg. 1 ×)
361 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 × (insg. 5 ×)
362 patulus, a, um offen 3 × (insg. 5 ×)

hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 1 × (insg. 4 ×)
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 × (insg. 7 ×)

363 dissilire zerspringen 1 × (insg. 3 ×)
rigescere erstarren, hart werden 1 × (insg. 1 ×)

364 umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
365 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 × (insg. 15 ×)

glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)
lacuna, ae, f Vertiefung, Senke; Lücke 2 × (insg. 2 ×)

366 stiria, ae, f Eiszapfen 1 × (insg. 1 ×)
impexus, a, um ungekämmt 1 × (insg. 2 ×)
indurescere sich verhärten 1 × (insg. 1 ×)
barba, ae, f Bart 2 × (insg. 9 ×)

367 setius anders; weniger 2 × (insg. 5 ×)
aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
ningit es schneit 1 × (insg. 1 ×)

368 circumfundere herumgießen, umschmiegen 1 × (insg. 6 ×)
pruina, ae, f Reif 5 × (insg. 5 ×)

369 ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 16 ×)
370 torpēre gelähmt, starr sein 2 × (insg. 3 ×)
371 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 5 × (insg. 29 ×)

cassis, is, m Jägergarn, Netz 2 × (insg. 2 ×)
372 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 × (insg. 6 ×)

formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 3 × (insg. 21 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 6 × (insg. 23 ×)

373 trudere stoßen, drängen 5 × (insg. 7 ×)
374 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 2 × (insg. 10 ×)

obtruncare niederhauen, niedermetzeln 1 × (insg. 7 ×)
rudere schreien, brüllen 1 × (insg. 3 ×)

376 defodere vergraben, verbergen 2 × (insg. 3 ×)
specus, ūs, m Höhle, Grotte 2 × (insg. 7 ×)

377 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 × (insg. 8 ×)
378 aduoluere heranwälzen, pass. (vom Bittenden) niederfallen 1 × (insg. 2 ×)

focus, i, m Herd 3 × (insg. 13 ×)
ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)

380 fermentum, i, n gegorenes Getränk, Bier 1 × (insg. 1 ×)
acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 × (insg. 1 ×)
uiteus, a, um vom Wein (stock) 1 × (insg. 1 ×)
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sorbum, i, n Elsbeere 1 × (insg. 1 ×)
381 triones, um, m Dreschochsen (= Sternbild des Großen und Kleinen

Wagens)
1 × (insg. 1 ×)

382 effrenus, a, um zügellos, unbändig 1 × (insg. 1 ×)
tundere stoßen, schlagen 4 × (insg. 9 ×)

383 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 × (insg. 22 ×)
saeta, ae, f Borste 2 × (insg. 6 ×)

384 lanitium, i, n Wolle 1 × (insg. 1 ×)
asperare rauh machen, schärfen 1 × (insg. 2 ×)

385 lappa, ae, f Klette 2 × (insg. 2 ×)
tribulus, i, m Burzeldorn 2 × (insg. 2 ×)

386 uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 3 × (insg. 5 ×)
albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)

388 subesse darunter sein, zugrunde liegen 2 × (insg. 3 ×)
udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
palatum, i, n Gaumen 1 × (insg. 1 ×)

389 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 5 × (insg. 8 ×)
infuscare bräunen, schwärzen 2 × (insg. 2 ×)
uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)
pullus, a, um dunkel, schwärzlich 2 × (insg. 2 ×)

390 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 1 × (insg. 5 ×)
391 niueus, a, um schneeweiß 6 × (insg. 17 ×)

lana, ae, f Wolle 4 × (insg. 5 ×)
394 lac, lactis, n Milch 5 × (insg. 19 ×)

cytisus, i, f Schneckenklee 2 × (insg. 6 ×)
lotos, i, f Wasserlilie, Lotus 2 × (insg. 2 ×)

395 praesaepe, is, n Stall, Hürde 5 × (insg. 10 ×)
396 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)

uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 × (insg. 13 ×)
397 lac, lactis, n Milch 5 × (insg. 19 ×)

sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)
398 excrescere heranwachsen, aufwachsen 1 × (insg. 1 ×)

haedus, i, m Ziegenböckchen 3 × (insg. 11 ×)
399 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 × (insg. 5 ×)

praefigere vorne anheften, durchbohren 1 × (insg. 9 ×)
capistrum, i, n Halfter, Maulkorb 2 × (insg. 2 ×)

400 mulcēre streicheln, ergötzen 2 × (insg. 9 ×)
diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 × (insg. 1 ×)

401 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 3 × (insg. 20 ×)
402 exportare forttragen, fortschaffen 2 × (insg. 2 ×)

calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 1 × (insg. 4 ×)
405 uelox schnell, geschwind 3 × (insg. 9 ×)

catulus, i, m Welpen, Junges 3 × (insg. 5 ×)
406 serum, i, n Molke 2 × (insg. 2 ×)

pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
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407 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
fur, furis Dieb 2 × (insg. 2 ×)
incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 1 × (insg. 1 ×)

408 impacatus, a, um unfriedsam, unruhig 1 × (insg. 1 ×)
409 onager, i, m Wildesel 1 × (insg. 1 ×)
410 lepus, oris Hase 2 × (insg. 3 ×)

damma, ae, f Gemse; Reh 3 × (insg. 3 ×)
411 uolutabrum, i, n Schweinesuhle 1 × (insg. 1 ×)

(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 × (insg. 12 ×)
aper, pri, m Eber 2 × (insg. 10 ×)

413 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 × (insg. 6 ×)
ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 16 ×)

414 odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)
stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 2 × (insg. 5 ×)

415 galbaneus, a, um aus Galban (einem Harz) 2 × (insg. 2 ×)
nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 1 × (insg. 2 ×)
chelydrus, i, m Schildkrötenschlange 2 × (insg. 2 ×)

416 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 2 × (insg. 14 ×)
praesaepe, is, n Stall, Hürde 5 × (insg. 10 ×)

417 uipera, ae, f Viper 2 × (insg. 2 ×)
delitescere sich verstecken, sich verbergen 1 × (insg. 2 ×)
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 4 × (insg. 19 ×)

418 assuescere gewöhnen 6 × (insg. 20 ×)
coluber, bri, m (kleine) Schlange 1 × (insg. 3 ×)

419 aspergere bespritzen, bestreuen 2 × (insg. 3 ×)
uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 4 × (insg. 5 ×)

421 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 1 × (insg. 3 ×)
tumēre geschwollen sein 2 × (insg. 8 ×)

423 nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 1 × (insg. 1 ×)
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 2 × (insg. 6 ×)

425 anguis, is Schlange 4 × (insg. 18 ×)
426 squameus, a, um schuppig 2 × (insg. 3 ×)

conuoluere fortwälzen, herumrollen 1 × (insg. 2 ×)
427 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 × (insg. 3 ×)

aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 4 × (insg. 10 ×)
429 madēre nass sein, triefen 2 × (insg. 7 ×)

udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
pluuialis, e regnerisch, Regen- 1 × (insg. 2 ×)

430 stagnum, i, n Teich, Tümpel 5 × (insg. 14 ×)
431 ingluuies, ei, f Schlund, Kropf, Kehle, met. Gefräßigkeit 1 × (insg. 1 ×)

rana, ae, f Frosch 2 × (insg. 2 ×)
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 × (insg. 11 ×)

432 exurere verbrennen, einäschern 2 × (insg. 10 ×)
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ardor, ris, m Brand, Glut 1 × (insg. 6 ×)
dehiscere bersten, sich spalten 2 × (insg. 9 ×)

433 exsilire herausspringen 1 × (insg. 1 ×)
flammare entzünden; brennen 1 × (insg. 4 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)

434 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 4 × (insg. 19 ×)
436 dorsum, i, n Rücken 3 × (insg. 8 ×)
437 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 1 × (insg. 14 ×)

nitidus, a, um glänzend, hell 3 × (insg. 5 ×)
iuuenta, ae, f Jugend 2 × (insg. 11 ×)

438 catulus, i, m Welpen, Junges 3 × (insg. 5 ×)
ouum, i, n Ei 2 × (insg. 2 ×)

439 micare zucken, funkeln, blitzen 2 × (insg. 13 ×)
trisulcus, a, um dreizackig, dreigespalten 1 × (insg. 2 ×)

441 ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)
scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 × (insg. 3 ×)

442 persedēre sitzen bleiben 1 × (insg. 1 ×)
443 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 3 × (insg. 4 ×)

gelu, ūs, n Eis, Frost 3 × (insg. 5 ×)
tonsa, ae, f Ruder 3 × (insg. 7 ×)
illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 1 × (insg. 1 ×)
adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 × (insg. 1 ×)

444 sudor, ris, m Schweiß 3 × (insg. 10 ×)
hirsutus, a, um struppig, rauh 2 × (insg. 5 ×)
uepres, is, m Dornbusch, Strauch 2 × (insg. 3 ×)

445 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)
446 perfundere übergießen, überschütten 6 × (insg. 18 ×)

udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 5 × (insg. 26 ×)
uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 3 × (insg. 5 ×)

447 mersare = mergere 2 × (insg. 2 ×)
defluere herabfließen, abfallen, übergehen 1 × (insg. 5 ×)

448 tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
amurca, ae, f Ölschaum 2 × (insg. 2 ×)

449 spumare schäumen 6 × (insg. 33 ×)
sulphur, ris, n Schwefel 1 × (insg. 2 ×)

450 pix, cis, f Pech, Teer 1 × (insg. 1 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 10 ×)

451 scilla, ae, f Meerzwiebel 1 × (insg. 1 ×)
elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 × (insg. 1 ×)
bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 × (insg. 2 ×)

453 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 2 × (insg. 5 ×)
454 ulcus, eris, n Geschwür 1 × (insg. 1 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Georgica Buch 3 455–493

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

455 medicus, a, um heilsam, medizinisch 1 × (insg. 1 ×)
456 abnegare verweigern, ableugnen 1 × (insg. 4 ×)
457 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)

balantes, (i)um, f Schafe 2 × (insg. 3 ×)
458 artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 × (insg. 30 ×)

depasci, depascere abfressen, verzehren 3 × (insg. 6 ×)
febris, is, f Fieber 1 × (insg. 1 ×)

460 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
uena, ae, f Ader 6 × (insg. 9 ×)

463 lac, lactis, n Milch 5 × (insg. 19 ×)
concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 × (insg. 11 ×)
potare trinken 3 × (insg. 5 ×)
equinus, a, um Pferde- 3 × (insg. 5 ×)

468 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 × (insg. 2 ×)
469 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 3 × (insg. 9 ×)

contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 × (insg. 2 ×)
474 aerius, a, um luftig, himmlisch 4 × (insg. 16 ×)
475 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
478 cooriri sich erheben, ausbrechen 1 × (insg. 3 ×)
479 incandescere weiß werden, erglühen, sich entzünden 1 × (insg. 1 ×)
481 inficere vermischen, benetzen, färben 2 × (insg. 10 ×)

tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 2 × (insg. 7 ×)
482 igneus, a, um feurig 3 × (insg. 9 ×)

uena, ae, f Ader 6 × (insg. 9 ×)
483 artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 × (insg. 30 ×)
484 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 1 × (insg. 2 ×)

liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 1 × (insg. 1 ×)
485 minutatim stückweise, nach und nach 1 × (insg. 1 ×)

collabi zusammenbrechen, zusammensinken 1 × (insg. 8 ×)
486 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 × (insg. 5 ×)
487 laneus, a, um wollen 1 × (insg. 1 ×)

niueus, a, um schneeweiß 6 × (insg. 17 ×)
infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 1 × (insg. 3 ×)
uitta, ae, f (Kopf-) Binde 1 × (insg. 20 ×)

488 moribundus, a, um sterbend; sterblich 1 × (insg. 6 ×)
489 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 2 × (insg. 15 ×)
490 altare, is, n Altar, Opferherd 1 × (insg. 17 ×)

fibra, ae, f Faser 3 × (insg. 5 ×)
492 supponere unterlegen, untersetzen 2 × (insg. 6 ×)

ting(u)ere benetzen, befeuchten 5 × (insg. 12 ×)
culter, tri, m Messer 1 × (insg. 2 ×)

493 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 2 × (insg. 2 ×)
sanies, ei, f Eiter, Geifer 1 × (insg. 6 ×)
infuscare bräunen, schwärzen 2 × (insg. 2 ×)
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494 uitulus, i, m Kalb 6 × (insg. 7 ×)
495 praesaepe, is, n Stall, Hürde 5 × (insg. 10 ×)
496 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 3 × (insg. 6 ×)

rabies, ei, f (Toll-) Wut 1 × (insg. 8 ×)
497 tussis, is, f Husten 1 × (insg. 1 ×)

anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 × (insg. 6 ×)
sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
angere einengen, beklemmen, würgen 1 × (insg. 4 ×)
obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 2 × (insg. 2 ×)

500 ibidem ebendort 1 × (insg. 2 ×)
501 sudor, ris, m Schweiß 3 × (insg. 10 ×)
504 processus, ūs, m Fortschreiten, Fortschritt 1 × (insg. 1 ×)

crudescere heftig, stark werden 1 × (insg. 3 ×)
505 attrahere anziehen 1 × (insg. 2 ×)
506 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
507 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 × (insg. 5 ×)

singultus, ūs, m das Schluchzen 1 × (insg. 2 ×)
naris, is, f Nase, Nüstern 5 × (insg. 9 ×)

509 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 2 × (insg. 9 ×)
infundere hineingießen, füllen 2 × (insg. 9 ×)

511 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
furia, ae, f Wut, Raserei 1 × (insg. 11 ×)

514 discindere zerreißen 1 × (insg. 2 ×)
laniare zerreißen, zerfleischen 1 × (insg. 3 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 × (insg. 30 ×)

515 ecce sieh da! 3 × (insg. 44 ×)
fumare rauchen, dampfen 3 × (insg. 15 ×)
uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)

516 spuma, ae, f Schaum, Gischt 2 × (insg. 6 ×)
uomere erbrechen, ausspeien 2 × (insg. 12 ×)
cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 24 ×)

517 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 3 × (insg. 23 ×)
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 4 × (insg. 7 ×)

518 abiungere abspannen, trennen 1 × (insg. 1 ×)
fraternus, a, um brüderlich 1 × (insg. 5 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)

521 pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)
522 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 1 × (insg. 4 ×)

imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
523 stupor, ris, m Gefühllosigkeit, Stumpfheit 1 × (insg. 1 ×)
524 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 3 × (insg. 4 ×)
525 benefactum, i, n Wohltat 1 × (insg. 1 ×)

uomer, ris, m Pflug(schar) 9 × (insg. 12 ×)
526 inuertere umdrehen, umwenden 4 × (insg. 5 ×)
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atqui aber doch 1 × (insg. 1 ×)
529 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
530 abrumpere losreißen, zerreißen 1 × (insg. 9 ×)
533 impar ungleich, ungerade 2 × (insg. 7 ×)

donarium, i, n Opferaltar, Tempel 1 × (insg. 1 ×)
534 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 × (insg. 10 ×)

rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 2 × (insg. 5 ×)
535 unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 10 ×)

infodere eingraben, vergraben 3 × (insg. 4 ×)
536 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 5 × (insg. 31 ×)

plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 × (insg. 7 ×)
537 ouile, is, n Schafstall 1 × (insg. 4 ×)
538 obambulare umhergehen, umherschweifen 1 × (insg. 1 ×)
539 damma, ae, f Gemse; Reh 3 × (insg. 3 ×)

ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 16 ×)
fugax fliehend, flüchtig 1 × (insg. 7 ×)

542 ceu wie 5 × (insg. 24 ×)
naufragus, a, um schiffbrüchig 1 × (insg. 1 ×)

543 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) bezechen 2 × (insg. 4 ×)
insolitus, a, um ungewohnt 2 × (insg. 2 ×)
phoca, ae, f Robbe 3 × (insg. 3 ×)

544 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
545 uipera, ae, f Viper 2 × (insg. 2 ×)

attonare andonnern, verblüffen 2 × (insg. 10 ×)
squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 2 × (insg. 8 ×)
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 2 × (insg. 21 ×)
hydrus, i, m Wasserschlange 3 × (insg. 5 ×)

546 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
551 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 3 × (insg. 20 ×)
552 pallidus, a, um bleich, blass 3 × (insg. 9 ×)
554 balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 2 × (insg. 4 ×)

mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 3 × (insg. 6 ×)
555 arēre trocken, dürr sein 5 × (insg. 8 ×)

supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 × (insg. 4 ×)
556 cateruatim scharenweise 1 × (insg. 1 ×)

strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 2 × (insg. 8 ×)
aggerere herbeitragen, häufen 1 × (insg. 3 ×)

557 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
cadauer, is, n Leichnam 1 × (insg. 2 ×)
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 2 × (insg. 7 ×)

558 donec solange; bis 3 × (insg. 18 ×)
fouea, ae, f Grube 1 × (insg. 1 ×)
abscondere verbergen, verstecken 2 × (insg. 4 ×)

559 corium, i, n Haut, Fell, Leder 1 × (insg. 1 ×)
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560 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 1 × (insg. 4 ×)
561 tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)

illuuies, ei, f Überschwemmung 1 × (insg. 2 ×)
peredere aufzehren, zernagen 1 × (insg. 2 ×)

562 uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)
tela, ae, f Gewebe 3 × (insg. 6 ×)
puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 × (insg. 8 ×)

563 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 1 × (insg. 12 ×)
564 papula, ae, f Blatter, Bläschen, Hitzebläschen 1 × (insg. 1 ×)

immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)
olēre riechen 6 × (insg. 10 ×)
sudor, ris, m Schweiß 3 × (insg. 10 ×)

566 artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 × (insg. 30 ×)
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Buch 4

1 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 × (insg. 20 ×)
aerius, a, um luftig, himmlisch 4 × (insg. 16 ×)
mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)

4 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 2 × (insg. 14 ×)
7 laeuus, a, um links 2 × (insg. 38 ×)
8 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)

10 ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)
haedus, i, m Ziegenböckchen 3 × (insg. 11 ×)
petulcus, a, um stößig 1 × (insg. 1 ×)

11 insultare auf etwas springen; verspotten 2 × (insg. 9 ×)
bucula, ae, f kleine, junge Kuh 2 × (insg. 3 ×)

12 decutere herabstoßen, abschütteln 3 × (insg. 4 ×)
ros, roris, m Tau 2 × (insg. 5 ×)
atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 3 × (insg. 4 ×)

13 squalēre rauh sein, starren von 4 × (insg. 7 ×)
14 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
merops, pis, m Bienenspecht 1 × (insg. 1 ×)

15 signare bezeichnen 5 × (insg. 13 ×)
cruentus, a, um blutig 3 × (insg. 25 ×)

17 nidus, i, m Nest 6 × (insg. 9 ×)
immitis, e unsanft, streng, herb 2 × (insg. 4 ×)
esca, ae, f Speise, Essen 1 × (insg. 2 ×)

18 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
stagnum, i, n Teich, Tümpel 5 × (insg. 14 ×)
uirēre grünen, blühen 3 × (insg. 6 ×)
muscus, i, m Moos 2 × (insg. 3 ×)

19 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)
riuus, i, m Bach 6 × (insg. 18 ×)

20 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)
uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 1 × (insg. 6 ×)
oleaster, tri, m wilder Ölbaum 3 × (insg. 4 ×)
inumbrare beschatten, verdunkeln 1 × (insg. 2 ×)

21 examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)
22 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)
23 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)
24 frondēre belaubt sein, grünen 4 × (insg. 11 ×)
25 profluere hervorfließen 1 × (insg. 1 ×)

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)
26 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 × (insg. 3 ×)

salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)
28 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 5 × (insg. 24 ×)
29 immergere eintauchen, untertauchen 1 × (insg. 3 ×)
30 casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 5 × (insg. 6 ×)
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uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)
olēre riechen 6 × (insg. 10 ×)

31 serpyllum, i, n Quendel, Feldthymian 1 × (insg. 2 ×)
thymbra, ae, f Saturei 1 × (insg. 1 ×)

32 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 1 × (insg. 1 ×)
uiolarium, i, n Veilchenbeet, -feld 1 × (insg. 1 ×)

33 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)
suere nähen 1 × (insg. 2 ×)
cauare aushöhlen 6 × (insg. 10 ×)

34 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
aluarium, i, n Bienenkorb 1 × (insg. 1 ×)
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)
texere weben 4 × (insg. 10 ×)

35 mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
36 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 × (insg. 11 ×)

liquefacere schmelzen, verflüssigen 3 × (insg. 5 ×)
37 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 × (insg. 31 ×)
38 nequiquam vergeblich, umsonst 5 × (insg. 40 ×)

certatim um die Wette 2 × (insg. 13 ×)
39 spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst 2 × (insg. 3 ×)

linere beschmieren, bestreichen 2 × (insg. 2 ×)
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 3 × (insg. 4 ×)

40 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 × (insg. 11 ×)
gluten, inis, n Leim 2 × (insg. 2 ×)

41 uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 2 × (insg. 3 ×)
picus, i, m Specht 4 × (insg. 6 ×)
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)

43 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 4 ×)
penitus im Innersten, tief 2 × (insg. 25 ×)

44 pumex, icis, m Bimsstein 2 × (insg. 4 ×)
exedere ausessen, aufzehren 4 × (insg. 6 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 33 ×)

45 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 × (insg. 2 ×)
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 × (insg. 9 ×)

46 unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 10 ×)
superinicere darüber werfen, darüber legen 1 × (insg. 1 ×)

47 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 4 × (insg. 5 ×)
rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)

48 focus, i, m Herd 3 × (insg. 13 ×)
cancer, cri, m Krebs 1 × (insg. 1 ×)

49 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 × (insg. 2 ×)
concauus, a, um hohl, gewölbt 1 × (insg. 2 ×)
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 1 × (insg. 7 ×)
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50 resultare zurückspringen; widerhallen 1 × (insg. 4 ×)
52 recludere eröffnen, enthüllen 3 × (insg. 13 ×)
53 peragrare durchwandern, durchgehen 1 × (insg. 4 ×)
54 purpureus, a, um purpurn 5 × (insg. 22 ×)

metere mähen, ernten 1 × (insg. 2 ×)
libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 4 × (insg. 18 ×)

55 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 × (insg. 3 ×)
56 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 × (insg. 13 ×)

nidus, i, m Nest 6 × (insg. 9 ×)
57 excudere herausschlagen 2 × (insg. 4 ×)

mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)

58 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauerraum 1 × (insg. 3 ×)
59 nare schwimmen 3 × (insg. 7 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
61 frondeus, a, um belaubt, Laub- 1 × (insg. 2 ×)
62 aspergere bespritzen, bestreuen 2 × (insg. 3 ×)

sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)
63 melisphyllum, i, n Melisse 1 × (insg. 1 ×)

cerintha, ae, f Wachsblume 1 × (insg. 1 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 × (insg. 21 ×)

64 tinnītus, ūs, m das Klingeln, Geklingel 1 × (insg. 2 ×)
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 3 × (insg. 23 ×)
cymbalum, i, n Zimbel, Becken 1 × (insg. 1 ×)

65 medicare benetzen, färben 3 × (insg. 7 ×)
66 cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 1 × (insg. 3 ×)
68 incessere eindringen, angreifen 1 × (insg. 2 ×)
70 praesciscere vorher erforschen, erfahren 1 × (insg. 1 ×)
71 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 2 × (insg. 13 ×)

canor, ris, m Gesang, Schall 1 × (insg. 1 ×)
72 tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 × (insg. 10 ×)
73 trepidus, a, um hastig, ängstlich 2 × (insg. 27 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 6 × (insg. 23 ×)
coruscare schwingen; zucken, zittern 2 × (insg. 8 ×)

74 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 2 × (insg. 20 ×)
exacuere schärfen, zuspitzen 3 × (insg. 3 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
2 × (insg. 13 ×)

aptare anpassen, anfügen 3 × (insg. 19 ×)
75 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;

kaiserl. Leibwache
1 × (insg. 1 ×)

77 sudus, a, um heiter, wolkenlos 1 × (insg. 2 ×)
78 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 × (insg. 59 ×)
79 glomerare zusammenballen, aufhäufen 4 × (insg. 16 ×)
80 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
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grando, inis, f Hagel 2 × (insg. 7 ×)
81 pluere regnen 1 × (insg. 2 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 4 × (insg. 16 ×)
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 × (insg. 9 ×)

83 uersare (oft) drehen, wenden 3 × (insg. 21 ×)
84 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 3 × (insg. 10 ×)
87 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 3 × (insg. 4 ×)

comprimere zusammendrücken 1 × (insg. 5 ×)
88 ductor, ris, m Führer 1 × (insg. 24 ×)
89 deterior, ius schlechter 2 × (insg. 3 ×)

prodigus, a, um verschwenderisch 1 × (insg. 1 ×)
90 aula, ae, f Hof 3 × (insg. 6 ×)
91 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 5 × (insg. 8 ×)

squalēre rauh sein, starren von 4 × (insg. 7 ×)
93 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 2 × (insg. 3 ×)

squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 2 × (insg. 8 ×)
94 inglorius, a, um ruhmlos 2 × (insg. 6 ×)

aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 4 × (insg. 10 ×)
96 ceu wie 5 × (insg. 24 ×)
97 spuere spucken 1 × (insg. 1 ×)

uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 1 × (insg. 3 ×)
98 elucēre hervorleuchten, hervorstrahlen 1 × (insg. 1 ×)

fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 × (insg. 5 ×)
coruscare schwingen; zucken, zittern 2 × (insg. 8 ×)

99 linere beschmieren, bestreichen 2 × (insg. 2 ×)
gutta, ae, f Tropf 2 × (insg. 4 ×)

100 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 3 × (insg. 5 ×)
101 mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
102 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)

sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)
103 examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)
104 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)
108 uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)
109 croceus, a, um safranfarbig 3 × (insg. 11 ×)

halare hauchen, wehen; duften 1 × (insg. 2 ×)
110 fur, furis Dieb 2 × (insg. 2 ×)

falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 × (insg. 12 ×)
salignus, a, um aus Weidenholz 1 × (insg. 2 ×)

112 thymum, i, n Thymian, Quendel 6 × (insg. 9 ×)
tinus, i, f Schneeballstrauch 2 × (insg. 2 ×)

114 ferax fruchtbar 3 × (insg. 3 ×)
115 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)

irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 1 × (insg. 4 ×)
117 festinare eilen 1 × (insg. 5 ×)
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aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 1 × (insg. 15 ×)
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 1 × (insg. 16 ×)

118 forsitan vielleicht, etwa 2 × (insg. 4 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

119 bifer, a, um zweimal tragend 1 × (insg. 1 ×)
rosarium, i, n Rosengarten, -hecke 1 × (insg. 1 ×)

120 intibum, i, n Zichorie, Endivie 2 × (insg. 2 ×)
riuus, i, m Bach 6 × (insg. 18 ×)

121 uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)
apium, i, n Eppich 1 × (insg. 2 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)

122 cucumis, eris, m Gurke 1 × (insg. 1 ×)
serum, i, n Molke 2 × (insg. 2 ×)
comare Haare tragen, mit Haaren versehen 2 × (insg. 7 ×)

123 narcissus, i, m Narzisse 2 × (insg. 5 ×)
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 × (insg. 11 ×)
acanthus, i, m Bärenklau 2 × (insg. 6 ×)

124 pallēre blass, bleich sein 3 × (insg. 13 ×)
hedera, ae, f Efeu 2 × (insg. 7 ×)
myrtus, i, f Myrte 5 × (insg. 12 ×)

126 umectare befeuchten, benetzen 1 × (insg. 3 ×)
flauēre goldgelb, blond sein 2 × (insg. 5 ×)

128 iugerum, i, n Morgen (Land) 2 × (insg. 3 ×)
fertilis, e fruchtbar, ergiebig 5 × (insg. 6 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)

129 seges, etis, f Saat 15 × (insg. 24 ×)
130 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 3 × (insg. 11 ×)

olus, eris, n Kohl, Gemüse 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 8 × (insg. 32 ×)

131 lilium, i, n Lilie 1 × (insg. 6 ×)
uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 1 × (insg. 3 ×)
uescus, a, um auszehrend; ausgezehrt, mager 2 × (insg. 2 ×)
papauer, ris, n Mohn(pflanze) 4 × (insg. 7 ×)

132 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 × (insg. 23 ×)
133 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 × (insg. 18 ×)

inemptus, a, um ungekauft 1 × (insg. 1 ×)
134 rosa, ae, f Rose 2 × (insg. 3 ×)

pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
135 etiamnum immer noch, jetzt noch 1 × (insg. 1 ×)
136 glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)

frenare zäumen, zügeln, lenken 1 × (insg. 4 ×)
137 coma, ae, f Haar 2 × (insg. 27 ×)

tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 2 × (insg. 5 ×)
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138 increpitare zurufen; schelten 1 × (insg. 4 ×)
139 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)

fari künden, sprechen, sagen 1 × (insg. 88 ×)
examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)

140 spumare schäumen 6 × (insg. 33 ×)
141 mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)

fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)
tilia, ae, f Linde 4 × (insg. 4 ×)
tinus, i, f Schneeballstrauch 2 × (insg. 2 ×)

142 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 × (insg. 16 ×)
fertilis, e fruchtbar, ergiebig 5 × (insg. 6 ×)

143 totidem ebensoviele; ebensooft 4 × (insg. 18 ×)
144 ulmus, i, f Ulme 12 × (insg. 17 ×)
145 edurus, a, um ziemlich hart 2 × (insg. 2 ×)

pirus, i, f Birnbaum 3 × (insg. 5 ×)
spinus, i, f Schlehdorn 1 × (insg. 1 ×)
prunum, i, n Pflaume 2 × (insg. 4 ×)

146 platanus, i, f Platane 2 × (insg. 2 ×)
potare trinken 3 × (insg. 5 ×)

149 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
150 canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 2 × (insg. 5 ×)
151 crepitare klappern, krachen, knirschen 4 × (insg. 10 ×)
152 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 33 ×)
153 consortium, i, n Gemeinschaft, Teilhabe 1 × (insg. 1 ×)
155 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 2 × (insg. 26 ×)
158 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 1 × (insg. 2 ×)
159 saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 1 × (insg. 3 ×)
160 narcissus, i, m Narzisse 2 × (insg. 5 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 × (insg. 13 ×)
gluten, inis, n Leim 2 × (insg. 2 ×)

161 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)
fundamen, inis, n = fundamentum 1 × (insg. 1 ×)
tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)

162 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 1 × (insg. 6 ×)
163 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
164 stipare vollstopfen, zusammendrängen 2 × (insg. 9 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
distendere ausdehnen, ausspannen 2 × (insg. 6 ×)
nectere knüpfen, binden 3 × (insg. 14 ×)
cella, ae, f Wohnung, Kammer 2 × (insg. 3 ×)

166 speculari spähen, sich umsehen 2 × (insg. 8 ×)
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 4 × (insg. 15 ×)
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168 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 3 × (insg. 4 ×)
praesaepe, is, n Stall, Hürde 5 × (insg. 10 ×)

169 redolēre duften, riechen 1 × (insg. 2 ×)
thymum, i, n Thymian, Quendel 6 × (insg. 9 ×)
fragrare duften, riechen 1 × (insg. 1 ×)
mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)

170 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 × (insg. 3 ×)

171 taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 2 × (insg. 3 ×)
follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 × (insg. 2 ×)

172 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 5 × (insg. 31 ×)
ting(u)ere benetzen, befeuchten 5 × (insg. 12 ×)

173 incus, dis, f Amboss 2 × (insg. 5 ×)
175 uersare (oft) drehen, wenden 3 × (insg. 21 ×)

tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)
forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 1 × (insg. 3 ×)

177 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 × (insg. 1 ×)
apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)

178 grandaeuus, a, um hochbetagt 2 × (insg. 3 ×)
179 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)

daedalus, a, um kunstfertig, kunstvoll 1 × (insg. 2 ×)
181 crus, cruris, n Schenkel 5 × (insg. 7 ×)

thymum, i, n Thymian, Quendel 6 × (insg. 9 ×)
arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums 3 × (insg. 3 ×)
passim allenthalben, überall 2 × (insg. 17 ×)

182 glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
salix, cis, f Weide 7 × (insg. 12 ×)
casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 5 × (insg. 6 ×)
crocus, i, m Safran 1 × (insg. 2 ×)
rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)

183 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
tilia, ae, f Linde 4 × (insg. 4 ×)
ferrugineus, a, um schwärzlich, dunkel 1 × (insg. 2 ×)
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 2 × (insg. 5 ×)

186 pastus, ūs, m Futter, Weide 4 × (insg. 6 ×)
188 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der Sprache

herauswollen
1 × (insg. 5 ×)

189 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 3 × (insg. 23 ×)
190 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 × (insg. 8 ×)

artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 × (insg. 30 ×)
191 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)

pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 × (insg. 10 ×)
192 aduentare herbeikommen, heranrücken 1 × (insg. 5 ×)
193 aquari Wasser holen 1 × (insg. 1 ×)
194 excursus, ūs, m Ausflug, Auslauf, Ausfall 1 × (insg. 1 ×)
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lapillus, i, m Steinchen 1 × (insg. 1 ×)
195 cumba, ae, f Kahn, Nachen 2 × (insg. 4 ×)

saburra, ae, f Ballast 1 × (insg. 1 ×)
196 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 2 × (insg. 4 ×)

librare wägen, balancieren, schwingen 2 × (insg. 9 ×)
197 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
198 concubitus, ūs, m Beischlaf 2 × (insg. 3 ×)
199 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)

nixus, ūs, m = nisus Schwung, Flug; Anstrengung, Geburt 1 × (insg. 1 ×)
200 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)
202 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 6 × (insg. 14 ×)

aula, ae, f Hof 3 × (insg. 6 ×)
cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 3 ×)
refingere wieder bilden, wieder schaffen 1 × (insg. 1 ×)

203 cotes, is, f = cautes Riff, Fels, Klippe 1 × (insg. 1 ×)
204 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 3 × (insg. 4 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 × (insg. 29 ×)
fascis, is, m Bündel, Paket 3 × (insg. 6 ×)

205 mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
206 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 1 × (insg. 2 ×)
213 construere aufschichten, zusammenfügen 1 × (insg. 2 ×)

mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
216 fremere lärmen, toben 3 × (insg. 44 ×)

stipare vollstopfen, zusammendrängen 2 × (insg. 9 ×)
217 attollere emporheben, aufrichten 1 × (insg. 30 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 58 ×)
218 obiectare preisgeben; vorwerfen 2 × (insg. 4 ×)
220 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)

haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 × (insg. 2 ×)
221 aetherius, a, um himmlisch, luftig 2 × (insg. 20 ×)
222 profundus, a, um unergründlich, tief 3 × (insg. 10 ×)
225 resoluere auflösen 4 × (insg. 13 ×)
228 augustus, a, um heilig, erhaben 1 × (insg. 3 ×)

mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
229 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 × (insg. 2 ×)

relinere öffnen 1 × (insg. 1 ×)
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 × (insg. 2 ×)

230 fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 14 ×)
praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 2 × (insg. 9 ×)
sequax folgend, folgsam 2 × (insg. 5 ×)

231 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 × (insg. 14 ×)
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)

234 aquosus, a, um wasserreich 1 × (insg. 5 ×)
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237 morsus, ūs, m Beißen, Biss 1 × (insg. 9 ×)
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 2 × (insg. 20 ×)

238 affigere anheften 2 × (insg. 6 ×)
uena, ae, f Ader 6 × (insg. 9 ×)

240 contundere zerschmettern, vernichten 1 × (insg. 3 ×)
241 suffire räuchern 1 × (insg. 1 ×)

thymum, i, n Thymian, Quendel 6 × (insg. 9 ×)
recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
1 × (insg. 2 ×)

242 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 × (insg. 7 ×)
adedere anessen, fast aufzehren 1 × (insg. 2 ×)

243 stelio, onis, f Gecko 1 × (insg. 1 ×)
lucifugus, a, um lichtscheu 1 × (insg. 1 ×)
congerere zusammentragen, aufhäufen 3 × (insg. 8 ×)
blatta, ae, f Wurm, Motte Schabe 1 × (insg. 1 ×)

244 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 1 × (insg. 2 ×)
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 3 × (insg. 4 ×)

245 crabro, onis, m Hornisse 1 × (insg. 1 ×)
impar ungleich, ungerade 2 × (insg. 7 ×)
immiscēre einmischen, untermengen 2 × (insg. 9 ×)

246 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 × (insg. 1 ×)
247 laxus, a, um schlaff, locker 3 × (insg. 7 ×)

aranea, ae, f Spinne 1 × (insg. 1 ×)
cassis, is, m Jägergarn, Netz 2 × (insg. 2 ×)

249 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 × (insg. 1 ×)
250 forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 1 × (insg. 3 ×)

horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 4 ×)
texere weben 4 × (insg. 10 ×)

251 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
252 languēre schlaff, matt sein 1 × (insg. 4 ×)
255 deformare abbilden; entstellen, verunstalten 1 × (insg. 3 ×)

macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 × (insg. 3 ×)
256 exportare forttragen, fortschaffen 2 × (insg. 2 ×)
257 conectere verknüpfen, verbinden 1 × (insg. 2 ×)
258 intus innen, nach innen 3 × (insg. 18 ×)
260 tractim in einem Zug, ununterbrochen, langsam 1 × (insg. 1 ×)

susurrare flüstern, säuseln 1 × (insg. 1 ×)
261 immurmurare dabei murren, murmeln 1 × (insg. 1 ×)
262 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 5 × (insg. 31 ×)

refluere zurückfließen 1 × (insg. 4 ×)
263 aestuare wallen, brausen 3 × (insg. 7 ×)

fornax, cis, f Ofen, Esse 2 × (insg. 5 ×)
264 galbaneus, a, um aus Galban (einem Harz) 2 × (insg. 2 ×)

odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)
265 mel, lis, n Honig 13 × (insg. 19 ×)
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harundineus, a, um aus Rohr, aus Schilf 1 × (insg. 2 ×)
canalis, is, m Röhre, Rinne 2 × (insg. 2 ×)
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 × (insg. 29 ×)

267 tundere stoßen, schlagen 4 × (insg. 9 ×)
galla, ae, f Gallapfel 1 × (insg. 1 ×)
admiscēre hinzumischen 1 × (insg. 2 ×)
sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)

268 arēre trocken, dürr sein 5 × (insg. 8 ×)
rosa, ae, f Rose 2 × (insg. 3 ×)
pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)

269 defrutum, i, n eingekochter Most 1 × (insg. 1 ×)
psithius, a, um unbekannte Weinsorte 2 × (insg. 2 ×)
racemus, i, m Beere, Traube 3 × (insg. 4 ×)

270 thymum, i, n Thymian, Quendel 6 × (insg. 9 ×)
olēre riechen 6 × (insg. 10 ×)
centaureum, i, n Tausendguldenkraut 1 × (insg. 1 ×)

271 pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)
amellus, i, m Sternblume 1 × (insg. 1 ×)

273 caespes, itis, m Rasen 1 × (insg. 4 ×)
274 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)
275 uiola, ae, f Veilchen 1 × (insg. 3 ×)

sublucēre hervorleuchten 1 × (insg. 1 ×)
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 × (insg. 4 ×)

276 nectere knüpfen, binden 3 × (insg. 14 ×)
torques, is, m Halskette; Joch 2 × (insg. 2 ×)

277 sapor, ris, m Geschmack 7 × (insg. 7 ×)
tondēre scheren, schneiden 10 × (insg. 14 ×)

278 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 × (insg. 27 ×)
279 odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)

radix, icis, f Wurzel 8 × (insg. 15 ×)
incoquere abkochen, verkochen 2 × (insg. 2 ×)

280 canistra, orum, n Körbchen 1 × (insg. 3 ×)
284 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 5 × (insg. 24 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 × (insg. 35 ×)
285 insincerus, a, um unrein, verwesend 1 × (insg. 1 ×)

apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 24 ×)

288 accolere bei etwas wohnen, anwohnen 1 × (insg. 2 ×)
effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)
stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 1 × (insg. 2 ×)

289 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 2 × (insg. 2 ×)
290 pharetratus, a, um köchertragend 1 × (insg. 2 ×)

uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 × (insg. 1 ×)
291 uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 4 × (insg. 5 ×)
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fecundare fruchtbar machen, befruchten 1 × (insg. 1 ×)
292 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 1 × (insg. 6 ×)
293 colorare färben 1 × (insg. 1 ×)

deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 3 × (insg. 4 ×)
296 imbrex, icis, f Dachrinne, Hohlziegel 1 × (insg. 1 ×)
298 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 × (insg. 5 ×)

fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 1 × (insg. 4 ×)
299 uitulus, i, m Kalb 6 × (insg. 7 ×)

bimus, a, um zweijährig, zwei Jahre alt 1 × (insg. 1 ×)
curuare krümmen, biegen 3 × (insg. 7 ×)

300 naris, is, f Nase, Nüstern 5 × (insg. 9 ×)
301 reluctari sich widersetzen, sich sträuben 1 × (insg. 1 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

2 × (insg. 11 ×)

perimere wegnehmen, vernichten, töten 1 × (insg. 8 ×)
302 tundere stoßen, schlagen 4 × (insg. 9 ×)
303 linquere verlassen, zurücklassen 4 × (insg. 44 ×)

rameus, a, um von Zweigen 1 × (insg. 1 ×)
costa, ae, f Rippe 4 × (insg. 12 ×)

304 fragmentum, i, n Bruchstück 1 × (insg. 1 ×)
thymum, i, n Thymian, Quendel 6 × (insg. 9 ×)
casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 5 × (insg. 6 ×)

306 rubēre rot sein 8 × (insg. 16 ×)
pratum, i, n Wiese 7 × (insg. 15 ×)

307 garrulus, a, um geschwätzig 1 × (insg. 1 ×)
tignum, i, n Balken, Bauholz 1 × (insg. 1 ×)
nidus, i, m Nest 6 × (insg. 9 ×)
hirundo, inis, f Schwalbe 2 × (insg. 3 ×)

308 tepefacere erwärmen 2 × (insg. 4 ×)
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 × (insg. 15 ×)

309 aestuare wallen, brausen 3 × (insg. 7 ×)
310 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 5 × (insg. 31 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 6 × (insg. 23 ×)

311 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
312 donec solange; bis 3 × (insg. 18 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)
315 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 3 × (insg. 4 ×)
316 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 1 × (insg. 4 ×)
318 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
319 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 2 × (insg. 21 ×)
320 affari anreden, ansprechen 2 × (insg. 30 ×)
321 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 5 × (insg. 26 ×)
322 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
323 perhibēre darbieten, berichten 4 × (insg. 7 ×)
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326 en siehe, sieh da! 3 × (insg. 26 ×)
327 sollers geschickt, erfinderisch 1 × (insg. 1 ×)
328 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 3 × (insg. 4 ×)
329 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 × (insg. 2 ×)
330 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)

messis, is, f Ernte 8 × (insg. 10 ×)
331 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 × (insg. 6 ×)
332 taedium, i, n Überdruss, Ekel 1 × (insg. 1 ×)
333 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 3 × (insg. 23 ×)
334 uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 × (insg. 13 ×)
335 hyalus, i, m Glas 1 × (insg. 1 ×)

fucare färben, schminken 2 × (insg. 2 ×)
337 caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 × (insg. 5 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)
nitidus, a, um glänzend, hell 3 × (insg. 5 ×)

339 flauus, a, um gelb, blond 5 × (insg. 12 ×)
342 incingere umgürten, umschließen 1 × (insg. 2 ×)
344 uelox schnell, geschwind 3 × (insg. 9 ×)
348 fusus, i, m Spindel 1 × (insg. 2 ×)

pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 2 × (insg. 4 ×)
349 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 × (insg. 2 ×)

maternus, a, um mütterlich 2 × (insg. 9 ×)
350 uitreus, a, um gläsern 1 × (insg. 2 ×)

sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 1 × (insg. 4 ×)
351 obstupescere betäubt werden, erstarren 1 × (insg. 17 ×)
352 flauus, a, um gelb, blond 5 × (insg. 12 ×)
353 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 4 × (insg. 19 ×)
355 genitor, ris, m Zeuger, Vater 1 × (insg. 58 ×)
356 lacrimare Tränen vergießen, weinen 1 × (insg. 16 ×)
357 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 3 × (insg. 21 ×)
360 gressus, ūs, m Schritt, Gang 2 × (insg. 15 ×)
361 curuare krümmen, biegen 3 × (insg. 7 ×)
363 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 × (insg. 14 ×)

umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)
364 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 × (insg. 15 ×)
365 stupefacere betäuben 1 × (insg. 4 ×)
369 fluentum, i, n Strömung, Strom 1 × (insg. 4 ×)
370 saxosus, a, um felsig 2 × (insg. 3 ×)
371 aurare vergolden 2 × (insg. 12 ×)

taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 2 × (insg. 3 ×)
372 pinguis, e fett, feist 29 × (insg. 51 ×)
373 purpureus, a, um purpurn 5 × (insg. 22 ×)

uiolens gewaltsam, ungestüm 2 × (insg. 2 ×)
effluere abfließen, entschlüpfen 1 × (insg. 1 ×)
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374 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 3 × (insg. 23 ×)
pumex, icis, m Bimsstein 2 × (insg. 4 ×)

376 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)
377 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 1 × (insg. 22 ×)

tonsa, ae, f Ruder 3 × (insg. 7 ×)
mantele, is, n Handtuch, Serviette 1 × (insg. 2 ×)
uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 3 × (insg. 5 ×)

378 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 1 × (insg. 8 ×)
380 carchesium, i, n Trinkgefäß 1 × (insg. 2 ×)
381 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 4 × (insg. 18 ×)
384 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)

perfundere übergießen, überschütten 6 × (insg. 18 ×)
nectere knüpfen, binden 3 × (insg. 14 ×)

385 relucēre zurückleuchten, widerstrahlen 1 × (insg. 3 ×)
387 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 5 × (insg. 26 ×)
388 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 4 × (insg. 16 ×)
389 bipes zweifüßig, zweibeinig 1 × (insg. 1 ×)
390 reuisere besichtigen, besuchen 4 × (insg. 16 ×)
392 grandaeuus, a, um hochbetagt 2 × (insg. 3 ×)
393 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
394 quippe allerdings, freilich 4 × (insg. 9 ×)
395 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 5 × (insg. 26 ×)

phoca, ae, f Robbe 3 × (insg. 3 ×)
397 secundare begünstigen, günstig wenden 1 × (insg. 3 ×)
400 demum jetzt, gerade, endlich 4 × (insg. 15 ×)
402 sitire durstig sein, dürsten 3 × (insg. 5 ×)
406 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 × (insg. 4 ×)
407 sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)

tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)
408 squamosus, a, um schuppig 1 × (insg. 1 ×)

draco, onis, m Drache, Schlange 1 × (insg. 4 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 × (insg. 22 ×)
leaena, ae, f Löwin 2 × (insg. 3 ×)

412 tenax festhaltend, zäh 7 × (insg. 11 ×)
413 donec solange; bis 3 × (insg. 18 ×)
415 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 × (insg. 24 ×)

ambrosia, ae, f Götterspeise 1 × (insg. 3 ×)
defundere hinabgießen, eingießen 1 × (insg. 1 ×)

417 crinis, is, m Haar 2 × (insg. 31 ×)
418 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 3 × (insg. 8 ×)

uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 × (insg. 3 ×)
specus, ūs, m Höhle, Grotte 2 × (insg. 7 ×)

419 exedere ausessen, aufzehren 4 × (insg. 6 ×)
420 scindere zerreißen, zerteilen 5 × (insg. 18 ×)
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422 intus innen, nach innen 3 × (insg. 18 ×)
424 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 × (insg. 8 ×)
425 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 16 ×)

sitire durstig sein, dürsten 3 × (insg. 5 ×)
426 igneus, a, um feurig 3 × (insg. 9 ×)
427 arēre trocken, dürr sein 5 × (insg. 8 ×)
428 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 × (insg. 9 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 5 × (insg. 18 ×)
tepefacere erwärmen 2 × (insg. 4 ×)
coquere kochen, sieden; verdauen 3 × (insg. 5 ×)

429 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 33 ×)
430 umidus, a, um feucht, nass 8 × (insg. 17 ×)

pontus, i, m Meer 8 × (insg. 43 ×)
431 rorare tauen, triefen, feucht sein 2 × (insg. 7 ×)

amarus, a, um bitter 4 × (insg. 11 ×)
432 phoca, ae, f Robbe 3 × (insg. 3 ×)
433 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 × (insg. 26 ×)
434 pastus, ūs, m Futter, Weide 4 × (insg. 6 ×)

uitulus, i, m Kalb 6 × (insg. 7 ×)
435 acuere schärfen, wetzen 2 × (insg. 9 ×)

balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 2 × (insg. 4 ×)
agnus, i, m Lamm 2 × (insg. 10 ×)

436 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 5 × (insg. 32 ×)
recensēre prüfen, mustern 1 × (insg. 2 ×)

438 defetisci erschöpfen, ermatten 1 × (insg. 5 ×)
439 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 × (insg. 3 ×)
441 transformare umgestalten, umbilden 1 × (insg. 2 ×)

miraculum, i, n Wunder 1 × (insg. 1 ×)
442 fluuius, i, m Fluss 11 × (insg. 38 ×)

liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 1 × (insg. 6 ×)
443 fallacia, ae, f Betrug, Täuschung 1 × (insg. 1 ×)
449 lassus, a, um müde, abgespannt 1 × (insg. 2 ×)

oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 2 × (insg. 6 ×)
450 effari aussprechen 1 × (insg. 30 ×)
451 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 1 × (insg. 9 ×)

glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
452 frendere mit den Zähnen knirschen 1 × (insg. 1 ×)

resoluere auflösen 4 × (insg. 13 ×)
455 haudquaquam keineswegs 1 × (insg. 2 ×)
456 suscitare aufwecken, aufrichten 2 × (insg. 12 ×)
458 hydrus, i, m Wasserschlange 3 × (insg. 5 ×)
460 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 × (insg. 17 ×)
461 implēre anfüllen 6 × (insg. 31 ×)
464 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 2 × (insg. 6 ×)
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467 ostium, i, n Mündung 1 × (insg. 10 ×)
468 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 2 × (insg. 9 ×)

formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 3 × (insg. 21 ×)
469 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 × (insg. 14 ×)

tremere zittern, zappeln 5 × (insg. 29 ×)
470 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 2 × (insg. 8 ×)

mansuescere zähmen 2 × (insg. 2 ×)
471 imus, a, um = infimus 15 × (insg. 67 ×)
473 folium, i, n Blatt 11 × (insg. 25 ×)
475 defungi beendigen, erledigen; sterben 1 × (insg. 4 ×)
476 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 2 × (insg. 14 ×)

herous, a, um heroisch; episch 1 × (insg. 1 ×)
innuptus, a, um unverheiratet 1 × (insg. 5 ×)

477 rogus, i, m Scheiterhaufen 1 × (insg. 7 ×)
478 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 × (insg. 9 ×)

harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 3 × (insg. 12 ×)
479 inamabilis, e unlieblich, unangenehm 1 × (insg. 2 ×)
480 alligare anbinden, festbinden 1 × (insg. 3 ×)

interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 1 × (insg. 3 ×)
481 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 × (insg. 11 ×)
482 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 4 × (insg. 16 ×)

implectere hineinflechten, verschlingen 1 × (insg. 1 ×)
crinis, is, m Haar 2 × (insg. 31 ×)
anguis, is Schlange 4 × (insg. 18 ×)

483 inhiare schnappen nach, gieren 2 × (insg. 4 ×)
484 rotare drehen, schleudern 1 × (insg. 8 ×)
488 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 2 × (insg. 18 ×)

incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 3 × (insg. 9 ×)
491 heu ha! ach! 5 × (insg. 41 ×)

respicere zurückschauen; bedenken; angehen 2 × (insg. 24 ×)
492 effundere ausgießen, ausschütten 8 × (insg. 45 ×)

immitis, e unsanft, streng, herb 2 × (insg. 4 ×)
493 stagnum, i, n Teich, Tümpel 5 × (insg. 14 ×)
495 en siehe, sieh da! 3 × (insg. 26 ×)

retro rückwärts, zurück 2 × (insg. 17 ×)
498 inualidus, a, um schwach, kraftlos 3 × (insg. 7 ×)

heu ha! ach! 5 × (insg. 41 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 × (insg. 37 ×)

499 ceu wie 5 × (insg. 24 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 14 ×)

500 commiscēre vermischen, vermengen 2 × (insg. 10 ×)
501 pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben 1 × (insg. 3 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 5 × (insg. 40 ×)
502 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 1 × (insg. 3 ×)
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506 nare schwimmen 3 × (insg. 7 ×)
cumba, ae, f Kahn, Nachen 2 × (insg. 4 ×)

507 perhibēre darbieten, berichten 4 × (insg. 7 ×)
508 aerius, a, um luftig, himmlisch 4 × (insg. 16 ×)
509 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 1 × (insg. 3 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 33 ×)
510 mulcēre streicheln, ergötzen 2 × (insg. 9 ×)

tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)
quercus, ūs, f Eiche 5 × (insg. 18 ×)

511 populeus, a, um von Pappeln 1 × (insg. 5 ×)
philomela, ae, f Nachtigall 1 × (insg. 1 ×)

512 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 × (insg. 31 ×)
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 4 × (insg. 7 ×)

513 nidus, i, m Nest 6 × (insg. 9 ×)
implumis, e ungefiedert 1 × (insg. 1 ×)

515 integrare wiederherstellen, erneuern 1 × (insg. 1 ×)
questus, ūs, m Wehklage 1 × (insg. 5 ×)
implēre anfüllen 6 × (insg. 31 ×)

517 glacies, ei, f Eis 7 × (insg. 10 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 2 × (insg. 5 ×)

518 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
uiduare berauben, verwitwen 1 × (insg. 2 ×)
pruina, ae, f Reif 5 × (insg. 5 ×)

519 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 1 × (insg. 32 ×)
521 orgia, orum, n Bacchusfeier 1 × (insg. 4 ×)
522 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 × (insg. 2 ×)
523 reuellere abreißen, losreißen 1 × (insg. 12 ×)
524 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 5 × (insg. 26 ×)
528 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 3 × (insg. 4 ×)
529 spumare schäumen 6 × (insg. 33 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 12 × (insg. 56 ×)
530 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 × (insg. 29 ×)

affari anreden, ansprechen 2 × (insg. 30 ×)
533 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 × (insg. 17 ×)
534 apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
539 uiridis, e grün 8 × (insg. 34 ×)

depasci, depascere abfressen, verzehren 3 × (insg. 6 ×)
540 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 8 ×)

totidem ebensoviele; ebensooft 4 × (insg. 18 ×)
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 4 × (insg. 6 ×)

541 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 3 × (insg. 9 ×)
542 iugulum, i, n Kehle 1 × (insg. 5 ×)

cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 24 ×)
543 frondosus, a, um belaubt 3 × (insg. 7 ×)
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544 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 × (insg. 10 ×)
545 inferiae, arum, f Totenopfer 2 × (insg. 5 ×)

papauer, ris, n Mohn(pflanze) 4 × (insg. 7 ×)
546 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 2 × (insg. 15 ×)

ouis, is, f Schaf 7 × (insg. 22 ×)
reuisere besichtigen, besuchen 4 × (insg. 16 ×)

547 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 1 × (insg. 6 ×)
548 facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfernen 1 × (insg. 3 ×)
549 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 3 × (insg. 9 ×)
551 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 8 ×)

totidem ebensoviele; ebensooft 4 × (insg. 18 ×)
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 4 × (insg. 6 ×)

552 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 × (insg. 10 ×)
553 inferiae, arum, f Totenopfer 2 × (insg. 5 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 4 × (insg. 16 ×)
554 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 2 × (insg. 18 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 3 × (insg. 16 ×)
555 liquefacere schmelzen, verflüssigen 3 × (insg. 5 ×)
556 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 5 × (insg. 31 ×)

apis, is, f Biene 15 × (insg. 22 ×)
uterus, i, m Unterleib, Bauch 1 × (insg. 9 ×)
efferuere, efferuēre herausbrausen, ausströmen 2 × (insg. 2 ×)
costa, ae, f Rippe 4 × (insg. 12 ×)

558 confluere zusammenfließen 1 × (insg. 1 ×)
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 × (insg. 33 ×)
uua, ae, f (Wein-) Traube 7 × (insg. 11 ×)

559 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 × (insg. 82 ×)
561 fulminare blitzen 2 × (insg. 3 ×)
562 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 1 × (insg. 2 ×)
565 iuuenta, ae, f Jugend 2 × (insg. 11 ×)
566 patulus, a, um offen 3 × (insg. 5 ×)

teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 1 × (insg. 15 ×)
fagus, i, f Buche 3 × (insg. 8 ×)



file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

Nach Häufigkeit

29 pinguis, e fett, feist ecl.: 8 ×; Aen.: 14 ×
26 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld ecl.: 2 ×; Aen.: 54 ×
19 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht ecl.: 4 ×; Aen.: 8 ×
15 apis, is, f Biene ecl.: 3 ×; Aen.: 4 ×

imus, a, um = infimus ecl.: 2 ×; Aen.: 50 ×
seges, etis, f Saat ecl.: 3 ×; Aen.: 6 ×

14 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof ecl.: 3 ×; Aen.: 9 ×
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass ecl.: 1 ×

13 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch ecl.: 6 ×; Aen.: 16 ×
mel, lis, n Honig ecl.: 2 ×; Aen.: 4 ×

12 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss ecl.: 2 ×; Aen.: 10 ×
torquēre winden, (ver-) drehen ecl.: 1 ×; Aen.: 43 ×
ulmus, i, f Ulme ecl.: 4 ×; Aen.: 1 ×

11 fluuius, i, m Fluss ecl.: 2 ×; Aen.: 25 ×
folium, i, n Blatt ecl.: 2 ×; Aen.: 12 ×
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an Aen.: 3 ×
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge ecl.: 9 ×; Aen.: 13 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn ecl.: 2 ×; Aen.: 5 ×

10 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze ecl.: 3 ×; Aen.: 8 ×
mox bald, darauf Aen.: 10 ×
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht ecl.: 5 ×; Aen.: 1 ×
tondēre scheren, schneiden ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×

9 aer, ris, m Luft, Dunst ecl.: 1 ×; Aen.: 9 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl ecl.: 1 ×; Aen.: 17 ×
uomer, ris, m Pflug(schar) Aen.: 3 ×

8 albus, a, um weiß ecl.: 3 ×; Aen.: 21 ×
effundere ausgießen, ausschütten Aen.: 37 ×
messis, is, f Ernte ecl.: 2 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis ecl.: 1 ×; Aen.: 28 ×
pontus, i, m Meer ecl.: 1 ×; Aen.: 34 ×
radix, icis, f Wurzel Aen.: 7 ×
rubēre rot sein ecl.: 4 ×; Aen.: 4 ×
uiridis, e grün ecl.: 11 ×; Aen.: 15 ×
umidus, a, um feucht, nass Aen.: 9 ×

7 calor, ris, m Wärme, Hitze Aen.: 4 ×
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork ecl.: 3 ×; Aen.: 3 ×
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser ecl.: 2 ×; Aen.: 3 ×
fauus, i, m Honigwabe, Honig
glacies, ei, f Eis ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen Aen.: 3 ×
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
ouis, is, f Schaf ecl.: 14 ×; Aen.: 1 ×
pluuia, ae, f Regen, Regenguss ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
pratum, i, n Wiese ecl.: 5 ×; Aen.: 3 ×
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rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
salix, cis, f Weide ecl.: 5 ×
sapor, ris, m Geschmack
serenus, a, um heiter, klar Aen.: 8 ×
sterilis, e unfruchtbar ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
tenax festhaltend, zäh Aen.: 4 ×
uellus, eris, n Wolle, Vlies ecl.: 2 ×; Aen.: 4 ×
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
uua, ae, f (Wein-) Traube ecl.: 4 ×

6 aether, ris, m Äther, obere Luftregion ecl.: 1 ×; Aen.: 52 ×
artus, ūs, m Gelenk, Glied ecl.: 1 ×; Aen.: 23 ×
assuescere gewöhnen Aen.: 14 ×
baca, ae, f Beere ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cauare aushöhlen Aen.: 4 ×
concrescere zusammenwachsen, verkleben ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach Aen.: 1 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund ecl.: 1 ×; Aen.: 11 ×
illic dort Aen.: 4 ×
implēre anfüllen ecl.: 1 ×; Aen.: 24 ×
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
nidus, i, m Nest Aen.: 3 ×
niueus, a, um schneeweiß ecl.: 3 ×; Aen.: 8 ×
olēre riechen ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
penna, ae, f Feder, Flügel Aen.: 17 ×
perfundere übergießen, überschütten Aen.: 12 ×
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen Aen.: 1 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk Aen.: 2 ×
riuus, i, m Bach ecl.: 5 ×; Aen.: 7 ×
rota, ae, f Rad, Kreis Aen.: 10 ×
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet ecl.: 3 ×; Aen.: 3 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll Aen.: 9 ×
spumare schäumen ecl.: 1 ×; Aen.: 26 ×
stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife ecl.: 1 ×
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen,

genügen
Aen.: 8 ×

sus, suis Schwein Aen.: 6 ×
thymum, i, n Thymian, Quendel ecl.: 2 ×; Aen.: 1 ×
uena, ae, f Ader ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
uitulus, i, m Kalb Aen.: 1 ×

5 arēre trocken, dürr sein Aen.: 3 ×
arista, ae, f Ähre ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt ecl.: 1 ×
ceruus, i, m Hirsch ecl.: 4 ×; Aen.: 7 ×
ceu wie Aen.: 19 ×
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crus, cruris, n Schenkel Aen.: 2 ×
far, farris, n Dinkel, Spelt Aen.: 2 ×
fertilis, e fruchtbar, ergiebig Aen.: 1 ×
flauus, a, um gelb, blond Aen.: 7 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund ecl.: 1 ×; Aen.: 20 ×
heu ha! ach! ecl.: 3 ×; Aen.: 33 ×
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften ecl.: 1 ×; Aen.: 23 ×
lac, lactis, n Milch ecl.: 10 ×; Aen.: 4 ×
macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche Aen.: 3 ×
myrtus, i, f Myrte ecl.: 4 ×; Aen.: 3 ×
naris, is, f Nase, Nüstern Aen.: 4 ×
nequiquam vergeblich, umsonst Aen.: 35 ×
oleum, i, n Olivensaft, Öl Aen.: 3 ×
oliua, ae, f Olive; Ölbaum ecl.: 2 ×; Aen.: 5 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren Aen.: 19 ×
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
praesaepe, is, n Stall, Hürde ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×
pruina, ae, f Reif
purpureus, a, um purpurn ecl.: 2 ×; Aen.: 15 ×
quercus, ūs, f Eiche ecl.: 5 ×; Aen.: 8 ×
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl ecl.: 1 ×; Aen.: 12 ×
scindere zerreißen, zerteilen Aen.: 13 ×
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels Aen.: 27 ×
signare bezeichnen Aen.: 8 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel Aen.: 9 ×
stella, ae, f Stern Aen.: 7 ×
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern ecl.: 1 ×; Aen.: 25 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten Aen.: 7 ×
torrēre dörren, braten, versengen ecl.: 1 ×; Aen.: 10 ×
tremere zittern, zappeln Aen.: 24 ×
trudere stoßen, drängen Aen.: 2 ×

4 aequare gleichmachen, gleichstellen Aen.: 19 ×
aerius, a, um luftig, himmlisch ecl.: 3 ×; Aen.: 9 ×
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib Aen.: 6 ×
amarus, a, um bitter ecl.: 5 ×; Aen.: 2 ×
anguis, is Schlange ecl.: 2 ×; Aen.: 12 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte ecl.: 5 ×; Aen.: 24 ×
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter ecl.: 2 ×; Aen.: 1 ×
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne
assiduus, a, um fleißig, beharrlich ecl.: 2 ×; Aen.: 7 ×
assurgere sich erheben, aufstehen ecl.: 1 ×; Aen.: 8 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn ecl.: 5 ×; Aen.: 20 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle Aen.: 8 ×
caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau Aen.: 12 ×
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costa, ae, f Rippe Aen.: 8 ×
crassus, a, um dick, dicht, grob Aen.: 2 ×
crepitare klappern, krachen, knirschen Aen.: 6 ×
cruor, ris, m Blut Aen.: 20 ×
demum jetzt, gerade, endlich Aen.: 11 ×
examen, inis, n Schwarm; Waage ecl.: 2 ×; Aen.: 4 ×
exedere ausessen, aufzehren Aen.: 2 ×
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen Aen.: 15 ×
frondēre belaubt sein, grünen ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf Aen.: 10 ×
glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau Aen.: 4 ×
glomerare zusammenballen, aufhäufen Aen.: 12 ×
horreum, i, n Scheune, Speicher
ilex, icis, f (Stein-) Eiche ecl.: 3 ×; Aen.: 9 ×
inuertere umdrehen, umwenden Aen.: 1 ×
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen Aen.: 2 ×
lana, ae, f Wolle ecl.: 1 ×
libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
ecl.: 1 ×; Aen.: 13 ×

linquere verlassen, zurücklassen ecl.: 1 ×; Aen.: 39 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan Aen.: 24 ×
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter Aen.: 11 ×
obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen Aen.: 1 ×
odorare wohlriechend machen; riechen Aen.: 4 ×
olea, ae, f Olive, Ölbaum Aen.: 1 ×
papauer, ris, n Mohn(pflanze) ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
pastus, ūs, m Futter, Weide Aen.: 2 ×
pelagus, i, n Meer Aen.: 44 ×
perhibēre darbieten, berichten Aen.: 3 ×
picus, i, m Specht Aen.: 2 ×
quippe allerdings, freilich Aen.: 5 ×
resoluere auflösen Aen.: 9 ×
resonare widerhallen, ertönen ecl.: 3 ×; Aen.: 5 ×
reuisere besichtigen, besuchen ecl.: 1 ×; Aen.: 11 ×
scrobis, is, m Grube, Loch
squalēre rauh sein, starren von Aen.: 3 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend ecl.: 1 ×; Aen.: 16 ×
sudare schwitzen ecl.: 2 ×; Aen.: 1 ×
taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) ecl.: 1 ×
texere weben ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
tigris, is, f Tiger ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×
tilia, ae, f Linde
totidem ebensoviele; ebensooft Aen.: 14 ×
tundere stoßen, schlagen Aen.: 5 ×
udus, a, um feucht, nass Aen.: 4 ×
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uirus, i, n Schleim, Saft; Gift Aen.: 1 ×
umerus, i, m Schulter, Oberarm Aen.: 54 ×
uncus, a, um hakig, gekrümmt Aen.: 8 ×

3 aceruus, i, m Haufen, Menge Aen.: 8 ×
aestuare wallen, brausen Aen.: 4 ×
almus, a, um fruchtbar, hold, labend ecl.: 1 ×; Aen.: 18 ×
alnus, i, f Erle ecl.: 3 ×
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig ecl.: 4 ×; Aen.: 9 ×
anhelus, a, um keuchend, schnaubend Aen.: 3 ×
aptare anpassen, anfügen Aen.: 16 ×
arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums
arcus, ūs, m Bogen Aen.: 13 ×
atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen ecl.: 1 ×
auena, ae, f Hafer ecl.: 3 ×
aula, ae, f Hof Aen.: 3 ×
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) Aen.: 1 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff Aen.: 22 ×
catulus, i, m Welpen, Junges ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen ecl.: 1 ×; Aen.: 13 ×
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen Aen.: 20 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen ecl.: 2 ×; Aen.: 3 ×
conuallis, is, f Talkessel Aen.: 2 ×
coquere kochen, sieden; verdauen Aen.: 2 ×
coruus, i, m Rabe
croceus, a, um safranfarbig ecl.: 1 ×; Aen.: 7 ×
cruentus, a, um blutig Aen.: 22 ×
cuneus, i, m Keil Aen.: 7 ×
curuare krümmen, biegen Aen.: 4 ×
damma, ae, f Gemse; Reh
decutere herabstoßen, abschütteln Aen.: 1 ×
delubrum, i, n Tempel, Heiligtum Aen.: 6 ×
depasci, depascere abfressen, verzehren ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
deuexus, a, um sich neigend, abschüssig Aen.: 1 ×
donec solange; bis ecl.: 1 ×; Aen.: 14 ×
dorsum, i, n Rücken Aen.: 5 ×
dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch Aen.: 8 ×
ebur, oris, n Elfenbein Aen.: 4 ×
ecce sieh da! ecl.: 4 ×; Aen.: 37 ×
en siehe, sieh da! ecl.: 6 ×; Aen.: 17 ×
equinus, a, um Pferde- Aen.: 2 ×
exacuere schärfen, zuspitzen
exta, orum, n Eingeweide Aen.: 5 ×
extendere ausdehnen, ausstrecken Aen.: 8 ×
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extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen Aen.: 1 ×
fagus, i, f Buche ecl.: 5 ×
fascis, is, m Bündel, Paket ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
fecundus, a, um fruchtbar Aen.: 2 ×
ferax fruchtbar
fibra, ae, f Faser Aen.: 2 ×
focus, i, m Herd ecl.: 2 ×; Aen.: 8 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu ecl.: 1 ×; Aen.: 17 ×
fremere lärmen, toben Aen.: 41 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) Aen.: 11 ×
frondosus, a, um belaubt ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke Aen.: 1 ×
fuluus, a, um rotgelb, braungelb Aen.: 19 ×
fumare rauchen, dampfen ecl.: 2 ×; Aen.: 10 ×
gelu, ūs, n Eis, Frost Aen.: 2 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
grus, gruis, m Kranich Aen.: 2 ×
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken Aen.: 5 ×
haedus, i, m Ziegenböckchen ecl.: 8 ×
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute ecl.: 2 ×; Aen.: 7 ×
hydrus, i, m Wasserschlange Aen.: 2 ×
iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf Aen.: 1 ×
igneus, a, um feurig Aen.: 6 ×
illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten Aen.: 3 ×
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft Aen.: 3 ×
incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht Aen.: 6 ×
infodere eingraben, vergraben Aen.: 1 ×
ingeminare verdoppeln, wiederholen Aen.: 9 ×
intactus, a, um unberührt, unversehrt Aen.: 5 ×
intus innen, nach innen Aen.: 15 ×
inualidus, a, um schwach, kraftlos Aen.: 4 ×
laxus, a, um schlaff, locker Aen.: 4 ×
linum, i, n Leinen; Faden, Garn
liquefacere schmelzen, verflüssigen Aen.: 2 ×
marinus, a, um Meer-, See- ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
medicare benetzen, färben Aen.: 4 ×
mirabilis, e wunderbar, sonderbar Aen.: 13 ×
mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
nare schwimmen Aen.: 4 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel Aen.: 5 ×
necdum und noch nicht ecl.: 3 ×; Aen.: 8 ×
nectere knüpfen, binden ecl.: 3 ×; Aen.: 8 ×
nitidus, a, um glänzend, hell Aen.: 2 ×
obliquus, a, um seitwärts, schräg Aen.: 2 ×
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obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest Aen.: 7 ×
oleaster, tri, m wilder Ölbaum Aen.: 1 ×
palea, ae, f Spreu
pallēre blass, bleich sein ecl.: 4 ×; Aen.: 6 ×
pallidus, a, um bleich, blass Aen.: 6 ×
pariter auf gleiche Weise, ebenso Aen.: 28 ×
pascuum, i, n Weide ecl.: 1 ×
patulus, a, um offen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
phoca, ae, f Robbe
pinus, ūs, f Fichte, Föhre ecl.: 6 ×; Aen.: 10 ×
pirus, i, f Birnbaum ecl.: 2 ×
potare trinken ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
praediscere vorher lernen, erfahren
profundus, a, um unergründlich, tief ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen ecl.: 1 ×; Aen.: 9 ×
pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk Aen.: 21 ×
puteus, i, m Zisterne; Brunnen
racemus, i, m Beere, Traube ecl.: 1 ×
recludere eröffnen, enthüllen Aen.: 10 ×
robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost
saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege ecl.: 2 ×
scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz
sitire durstig sein, dürsten ecl.: 2 ×
spelunca, ae, f Höhle, Grotte Aen.: 12 ×
suboles, is, f Sprössling, Abkömmling ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sucus, i, m Saft ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sudor, ris, m Schweiß Aen.: 7 ×
tela, ae, f Gewebe Aen.: 3 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit Aen.: 17 ×
thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett Aen.: 20 ×
tonsa, ae, f Ruder Aen.: 4 ×
tumescere schwellen
uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade Aen.: 1 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit ecl.: 4 ×; Aen.: 6 ×
uelox schnell, geschwind Aen.: 6 ×
uersare (oft) drehen, wenden ecl.: 2 ×; Aen.: 16 ×
uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar Aen.: 2 ×
uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte
uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung
uirēre grünen, blühen ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken ecl.: 2 ×; Aen.: 24 ×
undare wogen, wallen Aen.: 7 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle Aen.: 7 ×
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uolitare herumfliegen, umherschwärmen ecl.: 1 ×; Aen.: 12 ×
2 abscondere verbergen, verstecken Aen.: 2 ×
acanthus, i, m Bärenklau ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
acuere schärfen, wetzen Aen.: 7 ×
aesculus, i, f Wintereiche
aetherius, a, um himmlisch, luftig Aen.: 18 ×
affari anreden, ansprechen Aen.: 28 ×
affigere anheften Aen.: 4 ×
agnus, i, m Lamm ecl.: 5 ×; Aen.: 3 ×
albescere weiß werden Aen.: 2 ×
alcyon, nis, f Eisvogel
amurca, ae, f Ölschaum
animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich Aen.: 1 ×
aper, pri, m Eber ecl.: 5 ×; Aen.: 3 ×
arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten ecl.: 5 ×; Aen.: 1 ×
arbutus, i, f Erdbeerbaum ecl.: 2 ×
aspergere bespritzen, bestreuen Aen.: 1 ×
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen Aen.: 19 ×
attonare andonnern, verblüffen Aen.: 8 ×
aurare vergolden Aen.: 10 ×
balantes, (i)um, f Schafe Aen.: 1 ×
balatus, ūs, m das Blöken, Meckern Aen.: 2 ×
barba, ae, f Bart ecl.: 2 ×; Aen.: 5 ×
bellare Krieg führen Aen.: 5 ×
bibulus, a, um durstig; aufsaugend Aen.: 1 ×
bucula, ae, f kleine, junge Kuh ecl.: 1 ×
buxus, i, f Buchsbaum Aen.: 3 ×
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel ecl.: 3 ×; Aen.: 2 ×
calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr ecl.: 8 ×; Aen.: 1 ×
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis Aen.: 7 ×
canalis, is, m Röhre, Rinne
canēre weiß, grau sein Aen.: 3 ×
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch Aen.: 3 ×
capella, ae, f Ziege ecl.: 13 ×
capistrum, i, n Halfter, Maulkorb
cassis, is, m Jägergarn, Netz
castanea, ae, f Kastanie, Marone ecl.: 3 ×
cauda, ae, f Schwanz, Schweif Aen.: 4 ×
cedrus, i, f Zeder; Zedernöl Aen.: 3 ×
cella, ae, f Wohnung, Kammer Aen.: 1 ×
certatim um die Wette Aen.: 11 ×
chelydrus, i, m Schildkrötenschlange
cliuosus, a, um abschüssig, steil
coma, ae, f Haar Aen.: 25 ×
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comare Haare tragen, mit Haaren versehen Aen.: 5 ×
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann Aen.: 8 ×
commiscēre vermischen, vermengen Aen.: 8 ×
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken
concubitus, ūs, m Beischlaf ecl.: 1 ×
conuellere losreißen; erschüttern Aen.: 11 ×
coronare bekränzen, bekrönen Aen.: 5 ×
coruscare schwingen; zucken, zittern Aen.: 6 ×
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd Aen.: 9 ×
corylus, i, f Haselstrauch ecl.: 5 ×
crater, is, m und cratera (cre
terra), ae, f

Mischkessel ecl.: 1 ×; Aen.: 11 ×

creta, ae, f Kreide, weißer Ton ecl.: 1 ×
crinis, is, m Haar ecl.: 1 ×; Aen.: 28 ×
cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer Aen.: 2 ×
cumba, ae, f Kahn, Nachen Aen.: 2 ×
cupressus, i, f Zypresse ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
cytisus, i, f Schneckenklee ecl.: 4 ×
defodere vergraben, verbergen Aen.: 1 ×
degenerare entarten
dehiscere bersten, sich spalten Aen.: 7 ×
densare verdichten Aen.: 2 ×
deripere entreißen, herabreißen Aen.: 5 ×
deterior, ius schlechter Aen.: 1 ×
deuehere herabschaffen, herabfahren
diffugere auseinanderfliehen Aen.: 6 ×
diluere auflösen
dimetiri abmessen, vermessen Aen.: 1 ×
distendere ausdehnen, ausspannen ecl.: 3 ×; Aen.: 1 ×
dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack Aen.: 1 ×
duplex doppelt Aen.: 7 ×
edurus, a, um ziemlich hart
efferuere, efferuēre herausbrausen, ausströmen
elabi entgleiten, entschlüpfen Aen.: 8 ×
eludere zu entgehen suchen, ausweichen Aen.: 2 ×
ensis, is, m Schwert Aen.: 63 ×
equa, ae, f Stute Aen.: 2 ×
excoquere auskochen, ausdörren
excudere herausschlagen Aen.: 2 ×
exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen Aen.: 9 ×
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen Aen.: 9 ×
exportare forttragen, fortschaffen
exuberare überströmen, Überluss haben Aen.: 1 ×
exurere verbrennen, einäschern Aen.: 8 ×
fatiscere bersten, klaffen Aen.: 2 ×
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ferratus, a, um eisenbeschlagen Aen.: 3 ×
filix, icis, f Farn
fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz Aen.: 2 ×
findere spalten, zerschneiden Aen.: 10 ×
flabrum, i, n das Blasen, Wehen
flauēre goldgelb, blond sein Aen.: 3 ×
flexus, ūs, m Biegung, Krümmung Aen.: 1 ×
fodere graben, stechen Aen.: 1 ×
formica, ae, f Ameise Aen.: 1 ×
fornax, cis, f Ofen, Esse Aen.: 3 ×
forsitan vielleicht, etwa ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
fragilis, e zerbrechlich ecl.: 3 ×
fucare färben, schminken
fulminare blitzen Aen.: 1 ×
fur, furis Dieb
furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock
galbaneus, a, um aus Galban (einem Harz)
galea, ae, f Helm Aen.: 32 ×
genista, ae, f Ginster
genitalis, e zeugend, befruchtend
gluten, inis, n Leim
grandaeuus, a, um hochbetagt Aen.: 1 ×
grando, inis, f Hagel Aen.: 5 ×
gressus, ūs, m Schritt, Gang Aen.: 13 ×
gutta, ae, f Tropf Aen.: 2 ×
guttur, ris, n Kehle Aen.: 4 ×
gyrus, i, m Kreis Aen.: 4 ×
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß Aen.: 11 ×
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken
hedera, ae, f Efeu ecl.: 5 ×
hiare klaffen, offenstehen Aen.: 3 ×
hippomanes, n Rossbrunst
hircus, i, m Ziegenbock ecl.: 2 ×
hirsutus, a, um struppig, rauh ecl.: 2 ×; Aen.: 1 ×
hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt
hirundo, inis, f Schwalbe Aen.: 1 ×
hordeum, i, n Gerste ecl.: 1 ×
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier Aen.: 3 ×
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe ecl.: 2 ×; Aen.: 1 ×
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig
illinc von dort Aen.: 1 ×
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach Aen.: 1 ×
immiscēre einmischen, untermengen Aen.: 7 ×
immitis, e unsanft, streng, herb Aen.: 2 ×
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immotus, a, um unbewegt, unerschüttert Aen.: 12 ×
impar ungleich, ungerade ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×
impendere aufwenden, verwenden Aen.: 1 ×
incassum nichtig, unnütz, vergeblich Aen.: 3 ×
incoquere abkochen, verkochen
incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
Aen.: 5 ×

incuruus, a, um gekrümmt
incus, dis, f Amboss Aen.: 3 ×
inferiae, arum, f Totenopfer Aen.: 3 ×
inficere vermischen, benetzen, färben Aen.: 8 ×
infidus, a, um unzuverlässig, untreu
inflare einblasen, aufblasen ecl.: 2 ×; Aen.: 1 ×
informis, e formlos, hässlich ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
infundere hineingießen, füllen Aen.: 7 ×
infuscare bräunen, schwärzen
inglorius, a, um ruhmlos Aen.: 4 ×
inhiare schnappen nach, gieren Aen.: 2 ×
innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt Aen.: 2 ×
insolitus, a, um ungewohnt
insultare auf etwas springen; verspotten Aen.: 7 ×
intexere einweben, einflechten ecl.: 2 ×; Aen.: 5 ×
intibum, i, n Zichorie, Endivie
inuoluere hineiwälzen, umwickeln Aen.: 8 ×
irrorare betauen
iuba, ae, f Mähne Aen.: 5 ×
iugerum, i, n Morgen (Land) Aen.: 1 ×
iuuenta, ae, f Jugend Aen.: 9 ×
lacuna, ae, f Vertiefung, Senke; Lücke
laeuus, a, um links ecl.: 1 ×; Aen.: 35 ×
lanx, ncis, f Schüssel, Schale Aen.: 3 ×
lappa, ae, f Klette
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim Aen.: 2 ×
latex, icis, m Flüssigkeit, Saft Aen.: 7 ×
leaena, ae, f Löwin ecl.: 1 ×
lepus, oris Hase Aen.: 1 ×
librare wägen, balancieren, schwingen Aen.: 7 ×
linere beschmieren, bestreichen
liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen Aen.: 2 ×
lotos, i, f Wasserlilie, Lotus
lucidus, a, um hell, licht Aen.: 3 ×
luctari ringen, kämpfen Aen.: 8 ×
macies, ei, f Magerkeit, Dürre Aen.: 1 ×
mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten Aen.: 13 ×
madēre nass sein, triefen Aen.: 5 ×
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magnanimus, a, um hochherzig, mutig Aen.: 12 ×
manare fließen, rinnen Aen.: 2 ×
manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie Aen.: 2 ×
mansuescere zähmen
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse Aen.: 1 ×
maternus, a, um mütterlich Aen.: 7 ×
mentum, i, n Kinn Aen.: 6 ×
mersare = mergere
micare zucken, funkeln, blitzen Aen.: 11 ×
minax herausragend, drohend Aen.: 2 ×
mulcēre streicheln, ergötzen Aen.: 7 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch ecl.: 1 ×; Aen.: 13 ×
muscus, i, m Moos ecl.: 1 ×
mustum, i, n Most
narcissus, i, m Narzisse ecl.: 3 ×
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt Aen.: 6 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen Aen.: 11 ×
niualis, e schneeig, Schnee- Aen.: 3 ×
nouerca, ae, f Stiefmutter ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig Aen.: 2 ×
nux, nucis, f Nuss ecl.: 2 ×
obducere vorziehen, überziehen, bedecken ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet
obiectare preisgeben; vorwerfen Aen.: 2 ×
obstare hinderlich sein, hindern Aen.: 8 ×
officere entgegentreten, hemmen
oraculum, i, n Orakel, Götterspruch Aen.: 4 ×
ornus, i, f wilde Bergesche ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke Aen.: 12 ×
ouare frohlocken, jubeln Aen.: 15 ×
ouum, i, n Ei
pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub
pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig Aen.: 3 ×
partus, ūs, m Gebären, Geburt Aen.: 6 ×
passim allenthalben, überall ecl.: 2 ×; Aen.: 13 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus Aen.: 24 ×
penitus im Innersten, tief ecl.: 1 ×; Aen.: 22 ×
pensum, i, n Wollarbeit, Wolle Aen.: 2 ×
pharetra, ae, f Köcher Aen.: 13 ×
phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
Aen.: 9 ×

platanus, i, f Platane
praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen Aen.: 7 ×
praeualidus, a, um sehr stark
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pridem ehemals, vordem ecl.: 2 ×; Aen.: 4 ×
proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
Aen.: 2 ×

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig Aen.: 10 ×
propago, inis, f Setzling, Ableger Aen.: 2 ×
proscindere aufreißen, umpflügen
prunum, i, n Pflaume ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
psithius, a, um unbekannte Weinsorte
pullus, a, um dunkel, schwärzlich
pumex, icis, m Bimsstein Aen.: 2 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle Aen.: 2 ×
quadrigae, arum, f Viergespann Aen.: 2 ×
rana, ae, f Frosch
raptim reißend, hastig
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf ecl.: 2 ×; Aen.: 9 ×
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen Aen.: 3 ×
relaxare nachlassen, lösen, öffnen
rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen Aen.: 3 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen ecl.: 3 ×; Aen.: 19 ×
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band Aen.: 1 ×
retro rückwärts, zurück Aen.: 15 ×
reuertere umkehren, umwenden
rigidus, a, um starr, steif, hart ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen Aen.: 3 ×
rorare tauen, triefen, feucht sein Aen.: 5 ×
ros, roris, m Tau ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
rosa, ae, f Rose Aen.: 1 ×
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl.Red

nerbühne auf dem Forum
Aen.: 11 ×

rutilus, a, um rötlich, gelbrot Aen.: 1 ×
saeta, ae, f Borste Aen.: 4 ×
salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung ecl.: 1 ×
salsus, a, um salzig; witzig Aen.: 2 ×
saxosus, a, um felsig ecl.: 1 ×
scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber
senecta, ae, f = senectus Aen.: 6 ×
sequax folgend, folgsam Aen.: 3 ×
serum, i, n Molke
setius anders; weniger Aen.: 3 ×
sicubi = si alicubi Aen.: 1 ×
siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte
speculari spähen, sich umsehen Aen.: 6 ×
specus, ūs, m Höhle, Grotte Aen.: 5 ×
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss ecl.: 1 ×; Aen.: 17 ×
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spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst Aen.: 1 ×
spissus, a, um dicht, dick, fest Aen.: 3 ×
spuma, ae, f Schaum, Gischt Aen.: 4 ×
squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer Aen.: 6 ×
squameus, a, um schuppig Aen.: 1 ×
stipare vollstopfen, zusammendrängen Aen.: 7 ×
strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot Aen.: 6 ×
stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern Aen.: 7 ×
stupēre betäubt sein, starren, staunen ecl.: 1 ×; Aen.: 8 ×
subesse darunter sein, zugrunde liegen ecl.: 1 ×
subitus, a, um plötzlich, unvermutet Aen.: 16 ×
subter unterhalb (von) Aen.: 6 ×
sudis, is, f Pfahl; Spitze Aen.: 3 ×
summittere herablassen, senken ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen Aen.: 2 ×
supponere unterlegen, untersetzen Aen.: 4 ×
suscitare aufwecken, aufrichten Aen.: 10 ×
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift Aen.: 5 ×
taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder Aen.: 1 ×
temo, onis, m Deichsel Aen.: 1 ×
tenuare dünn machen, verdünnen Aen.: 1 ×
tepefacere erwärmen Aen.: 2 ×
tepidus, a, um lauwarm, lau Aen.: 6 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach Aen.: 4 ×
tinus, i, f Schneeballstrauch
tonare donnern Aen.: 8 ×
torpēre gelähmt, starr sein Aen.: 1 ×
torques, is, m Halskette; Joch
tremor, oris, m das Zittern, Schrecken Aen.: 5 ×
trepidus, a, um hastig, ängstlich Aen.: 25 ×
tribulus, i, m Burzeldorn
tumēre geschwollen sein Aen.: 6 ×
uacca, ae, f Kuh ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
uepres, is, m Dornbusch, Strauch Aen.: 1 ×
uerrere schleifen, schleppen Aen.: 7 ×
uescus, a, um auszehrend; ausgezehrt, mager
uicia, ae, f Wicke
uiolens gewaltsam, ungestüm
uipera, ae, f Viper
uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern Aen.: 1 ×
uiscum, i, n Mistel; Vogelleim Aen.: 1 ×
umbrosus, a, um schattig ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
uomere erbrechen, ausspeien Aen.: 10 ×
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Alphabetisch

1 abducere wegführen, entführen 1 ×: 1, 507
2 abies, etis, f Tanne 1 ×: 2, 68
3 abiungere abspannen, trennen 1 ×: 3, 518
4 abnegare verweigern, ableugnen 1 ×: 3, 456
5 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 1 ×: 3, 560
6 abrumpere losreißen, zerreißen 1 ×: 3, 530
7 abscindere losreißen, abreißen 1 ×: 2, 23
8 abscondere verbergen, verstecken 2 ×: 1, 221; 3, 558
9 abstrudere wegstoßen; verbergen 1 ×: 1, 135

10 absumere verbrauchen, verzehren 1 ×: 3, 268
11 acalanthis, idis, f Stieglitz, Distelfink 1 ×: 3, 338
12 acanthus, i, m Bärenklau 2 ×: 2, 119; 4, 123
13 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 1 ×: 3, 46
14 accliuis, e ansteigend, aufsteigend 1 ×: 2, 276
15 accolere bei etwas wohnen, anwohnen 1 ×: 4, 288
16 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 ×: 3, 334
17 aceruus, i, m Haufen, Menge 3 ×: 1, 158. 185. 263
18 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 ×: 3, 380
19 aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 1 ×: 2, 152
20 acuere schärfen, wetzen 2 ×: 1, 123; 4, 435
21 adedere anessen, fast aufzehren 1 ×: 4, 242
22 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 ×: 3, 443
23 admiscēre hinzumischen 1 ×: 4, 267
24 admordēre anbeißen 1 ×: 2, 379
25 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 1 ×: 4, 162
26 aduentare herbeikommen, heranrücken 1 ×: 4, 192
27 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 1 ×: 4, 117
28 aduoluere heranwälzen, pass. (vom Bittenden) niederfal

len
1 ×: 3, 378

29 adurere anbrengen, versengen 1 ×: 1, 93
30 aenum, i, n eherner Kessel 1 ×: 1, 296
31 aequare gleichmachen, gleichstellen 4 ×: 1, 113. 178; 2, 232; 4, 132
32 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 1 ×: 3, 243
33 aer, ris, m Luft, Dunst 9 ×: 1, 404. 428; 2, 123; 3,

109. 336. 367. 546; 4, 80. 311
34 aereus, a, um ehern, bronzen 1 ×: 3, 173
35 aerius, a, um luftig, himmlisch 4 ×: 1, 375; 3, 474; 4, 1. 508
36 aesculus, i, f Wintereiche 2 ×: 2, 16. 291
37 aestifer, a, um Hitze bringend 1 ×: 2, 353
38 aestuare wallen, brausen 3 ×: 1, 107; 4, 263. 309
39 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 6 ×: 1, 324. 406. 409; 3, 150. 358; 4, 78
40 aetherius, a, um himmlisch, luftig 2 ×: 2, 292; 4, 221
41 affari anreden, ansprechen 2 ×: 4, 320. 530
42 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 1 ×: 4, 562
43 affigere anheften 2 ×: 2, 318; 4, 238
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44 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 ×: 1, 250
45 aggerere herbeitragen, häufen 1 ×: 3, 556
46 agitator, ris, m Treiber; Wagenlenker 1 ×: 1, 273
47 agnus, i, m Lamm 2 ×: 1, 341; 4, 435
48 albescere weiß werden 2 ×: 1, 367; 3, 237
49 albus, a, um weiß 8 ×: 2, 71. 91. 146. 465; 3, 56. 82. 386;

4, 130
50 alcyon, nis, f Eisvogel 2 ×: 1, 399; 3, 338
51 alligare anbinden, festbinden 1 ×: 4, 480
52 alluere anspülen 1 ×: 2, 158
53 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 3 ×: 1, 7; 2, 233. 330
54 alnus, i, f Erle 3 ×: 1, 136; 2, 110. 451
55 altare, is, n Altar, Opferherd 1 ×: 3, 490
56 alternare abwechseln lassen 1 ×: 3, 220
57 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 3 ×: 1, 71. 79; 3, 192
58 aluarium, i, n Bienenkorb 1 ×: 4, 34
59 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 1 ×: 1, 203
60 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 4 ×: 2, 453; 3, 80. 427; 4, 94
61 amarus, a, um bitter 4 ×: 2, 86. 238. 247; 4, 431
62 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 1 ×: 2, 46
63 ambrosia, ae, f Götterspeise 1 ×: 4, 415
64 amellus, i, m Sternblume 1 ×: 4, 271
65 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 1 ×: 3, 563
66 amurca, ae, f Ölschaum 2 ×: 1, 194; 3, 448
67 angere einengen, beklemmen, würgen 1 ×: 3, 497
68 anguis, is Schlange 4 ×: 2, 154; 3, 38. 425; 4, 482
69 anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 ×: 1, 250; 2, 135; 3, 497
70 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 2 ×: 2, 441; 3, 81
71 annuere zunicken, gewähren 1 ×: 1, 40
72 anser, is, m Gans 1 ×: 1, 119
73 antes, ium, m Reihen von Weinstöcken 1 ×: 2, 417
74 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 ×: 4, 44. 152. 429. 509
75 aper, pri, m Eber 2 ×: 3, 248. 411
76 apis, is, f Biene 15 ×: 1, 4; 2, 213. 452; 4,

8. 37. 139. 149. 177. 197. 220. 251. 285. 318. 534. 556
77 apium, i, n Eppich 1 ×: 4, 121
78 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 ×: 2, 522
79 aptare anpassen, anfügen 3 ×: 1, 172; 2, 359; 4, 74
80 aquari Wasser holen 1 ×: 4, 193
81 aquosus, a, um wasserreich 1 ×: 4, 234
82 aranea, ae, f Spinne 1 ×: 4, 247
83 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 4 ×: 1, 261; 2, 207; 3, 517; 4, 512
84 arboreus, a, um vom Baum 1 ×: 1, 55
85 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 2 ×: 2, 416; 3, 328
86 arbuteus, a, um vom Erdbeer-, Meerkirschenbaum 1 ×: 1, 166
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87 arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums 3 ×: 2, 520; 3, 301; 4, 181
88 arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 ×: 1, 148; 2, 69
89 arcus, ūs, m Bogen 3 ×: 1, 381; 2, 26. 448
90 ardea, ae, f Reiher 1 ×: 1, 364
91 ardor, ris, m Brand, Glut 1 ×: 3, 432
92 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 ×: 1, 178. 192. 298; 3, 133
93 arēre trocken, dürr sein 5 ×: 1, 110; 2, 377; 3, 555; 4, 268. 427
94 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 ×: 2, 180
95 argitis, dis, f Weißwein 1 ×: 2, 99
96 arista, ae, f Ähre 5 ×: 1, 8. 111. 220. 348; 2, 253
97 armentarius, i, m Rinderhirt 1 ×: 3, 344
98 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 1 ×: 3, 86
99 arrigere aufrichten, emporrichten 1 ×: 3, 105

100 artus, ūs, m Gelenk, Glied 6 ×: 3, 84. 458. 483. 514. 566; 4, 190
101 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 26 ×: 1, 21. 82. 95. 99. 104. 110. 125. 151. 316. 507;

2, 1. 24. 177. 180. 263. 331. 341. 353. 422. 438;
3, 75. 136. 201. 475; 4, 518. 559

102 asellus, i, m Esel 1 ×: 1, 273
103 asilus, i, m Bremse, Stechfliege 1 ×: 3, 147
104 aspectare anschauen 1 ×: 3, 228
105 asperare rauh machen, schärfen 1 ×: 3, 384
106 aspergere bespritzen, bestreuen 2 ×: 3, 419; 4, 62
107 assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall 1 ×: 3, 45
108 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 4 ×: 1, 155; 2, 149. 374. 441
109 assuescere gewöhnen 6 ×: 1, 42; 2, 168. 361. 472; 3, 168. 418
110 assurgere sich erheben, aufstehen 4 ×: 2, 98. 160; 3, 109. 355
111 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 2 ×: 3, 545; 4, 319
112 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×: 1, 91
113 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×: 1, 218. 232. 440; 3, 156
114 atqui aber doch 1 ×: 3, 526
115 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 3 ×: 1, 46; 4, 12. 204
116 attollere emporheben, aufrichten 1 ×: 4, 217
117 attonare andonnern, verblüffen 2 ×: 2, 508; 3, 545
118 attondēre beschneiden, abweiden 1 ×: 2, 407
119 attrahere anziehen 1 ×: 3, 505
120 auena, ae, f Hafer 3 ×: 1, 77. 154. 226
121 augustus, a, um heilig, erhaben 1 ×: 4, 228
122 auia, orum, n Abwege 1 ×: 2, 328
123 auiarium, i, n Niststätte von Vögeln 1 ×: 2, 430
124 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 1 ×: 3, 228
125 auius, a, um abgelegen, entlegen 1 ×: 1, 422
126 aula, ae, f Hof 3 ×: 2, 504; 4, 90. 202
127 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 ×: 3, 25
128 aurare vergolden 2 ×: 1, 217; 4, 371
129 auriga, ae, m Wagenlenker 1 ×: 1, 514
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130 auritus, a, um mit Ohren versehen, zuhörend, aufmerksam 1 ×: 1, 308
131 austrinus, a, um südlich, vom Südwind 1 ×: 2, 271
132 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 4 ×: 2, 271; 3, 107. 172. 351
133 baca, ae, f Beere 6 ×: 1, 306; 2, 86. 119. 183. 430. 519
134 bacchari schwärmen, toben 1 ×: 2, 487
135 balantes, (i)um, f Schafe 2 ×: 1, 272; 3, 457
136 balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 2 ×: 3, 554; 4, 435
137 balsamum, i, n Balsamstaude, Balsamsaft 1 ×: 2, 119
138 barba, ae, f Bart 2 ×: 3, 311. 366
139 bellare Krieg führen 2 ×: 3, 183. 224
140 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 1 ×: 2, 145
141 benefactum, i, n Wohltat 1 ×: 3, 525
142 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 ×: 1, 114; 2, 348
143 bicornis, e zweigehörnt 1 ×: 1, 264
144 bidens, ntis, f Schaf 1 ×: 2, 355
145 bidens, ntis, f Hacke, Karst 1 ×: 2, 400
146 bifer, a, um zweimal tragend 1 ×: 4, 119
147 biiugis, e zweispännig 1 ×: 3, 91
148 bimus, a, um zweijährig, zwei Jahre alt 1 ×: 4, 299
149 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×: 4, 331
150 bipes zweifüßig, zweibeinig 1 ×: 4, 389
151 bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 ×: 3, 451
152 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 3 ×: 3, 127. 185. 496
153 blatta, ae, f Wurm, Motte Schabe 1 ×: 4, 243
154 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 3 ×: 1, 211; 3, 321. 443
155 bucula, ae, f kleine, junge Kuh 2 ×: 1, 375; 4, 11
156 bufo, onis, m Kröte 1 ×: 1, 184
157 bumastus, i, f großtraubige Rebenart 1 ×: 2, 102
158 buris, is, m Krummholz am Pflug 1 ×: 1, 170
159 buxus, i, f Buchsbaum 2 ×: 2, 437. 449
160 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 2 ×: 2, 29. 307
161 cadauer, is, n Leichnam 1 ×: 3, 557
162 caducus, a, um fallend, fällig 1 ×: 1, 368
163 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 ×: 4, 49
164 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 4 ×: 1, 236. 453; 4, 388. 482
165 caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 ×: 4, 337
166 caespes, itis, m Rasen 1 ×: 4, 273
167 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 1 ×: 3, 20
168 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 2 ×: 1, 76; 2, 358
169 calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 1 ×: 3, 402
170 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 ×: 2, 244
171 calculus, i, m Steinchen 1 ×: 2, 180
172 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 2 ×: 2, 309; 4, 468
173 calor, ris, m Wärme, Hitze 7 ×: 1, 89. 190; 2, 270. 344; 3, 272; 4,

23. 36
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174 camur, a, um gekrümmt 1 ×: 3, 55
175 canalis, is, m Röhre, Rinne 2 ×: 3, 330; 4, 265
176 cancer, cri, m Krebs 1 ×: 4, 48
177 canēre weiß, grau sein 2 ×: 2, 13. 120
178 canistra, orum, n Körbchen 1 ×: 4, 280
179 canor, ris, m Gesang, Schall 1 ×: 4, 71
180 canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 2 ×: 2, 328; 4, 150
181 canus, a, um grau 1 ×: 2, 376
182 capella, ae, f Ziege 2 ×: 2, 196; 3, 287
183 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 1 ×: 2, 380
184 capistrum, i, n Halfter, Maulkorb 2 ×: 3, 188. 399
185 capra, ae, f Ziege 1 ×: 3, 300
186 caprea, ae, f Reh 1 ×: 2, 374
187 carchesium, i, n Trinkgefäß 1 ×: 4, 380
188 carduus, i, m Distel 1 ×: 1, 152
189 carex, icis, f Riedgras 1 ×: 3, 231
190 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 ×: 1, 303. 360; 2, 445
191 casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 5 ×: 2, 213. 466; 4, 30. 182. 304
192 cassis, is, m Jägergarn, Netz 2 ×: 3, 371; 4, 247
193 castanea, ae, f Kastanie, Marone 2 ×: 2, 15. 71
194 castoreum, i, n Bibergeil 1 ×: 1, 59
195 cateruatim scharenweise 1 ×: 3, 556
196 catulus, i, m Welpen, Junges 3 ×: 3, 245. 405. 438
197 cauare aushöhlen 6 ×: 1, 136. 262; 2, 387. 450; 3, 87; 4,

33
198 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 2 ×: 3, 59. 423
199 caudex, icis, m Baumstamm, Klotz 1 ×: 2, 30
200 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
1 ×: 4, 58

201 cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 2 ×: 2, 443; 3, 414
202 cella, ae, f Wohnung, Kammer 2 ×: 2, 96; 4, 164
203 centaureum, i, n Tausendguldenkraut 1 ×: 4, 270
204 cerasus, i, f Kirschbaum 1 ×: 2, 18
205 cereus, a, um wächsern 1 ×: 4, 202
206 cerintha, ae, f Wachsblume 1 ×: 4, 63
207 certatim um die Wette 2 ×: 1, 385; 4, 38
208 ceruus, i, m Hirsch 5 ×: 1, 307; 3, 265. 369. 413. 539
209 ceu wie 5 ×: 1, 303; 3, 194. 542; 4, 96. 499
210 chelydrus, i, m Schildkrötenschlange 2 ×: 2, 214; 3, 415
211 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 ×: 1, 346; 4, 460. 533
212 cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 1 ×: 3, 328
213 cicatrix, icis, f Narbe 1 ×: 2, 379
214 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 3 ×: 1, 110; 3, 517; 4, 64
215 circulus, i, m Kreis, Zirkel 1 ×: 3, 166
216 circumfundere herumgießen, umschmiegen 1 ×: 3, 368
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217 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 1 ×: 3, 390
218 circumuectare herumfahren, herumführen 1 ×: 3, 285
219 circumuolitare umflattern 1 ×: 1, 377
220 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 ×: 2, 539
221 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 1 ×: 2, 161
222 cliuosus, a, um abschüssig, steil 2 ×: 1, 108; 2, 212
223 cliuus, i, m Hügel 1 ×: 3, 293
224 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 1 ×: 3, 485
225 colludere spielen mit 1 ×: 1, 369
226 colorare färben 1 ×: 4, 293
227 coluber, bri, m (kleine) Schlange 1 ×: 3, 418
228 colubra, ae, f Schlange 1 ×: 2, 320
229 colum, i, n Sieb 1 ×: 2, 242
230 colurnus, a, um aus Haselholz 1 ×: 2, 396
231 coma, ae, f Haar 2 ×: 2, 368; 4, 137
232 comare Haare tragen, mit Haaren versehen 2 ×: 3, 312; 4, 122
233 cometes, ae, m Komet 1 ×: 1, 488
234 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 2 ×: 1, 104; 3, 374
235 commiscēre vermischen, vermengen 2 ×: 2, 327; 4, 500
236 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 ×: 2, 370; 3, 468
237 compitum, i, n Wegkreuzung 1 ×: 2, 382
238 comprimere zusammendrücken 1 ×: 4, 87
239 concauus, a, um hohl, gewölbt 1 ×: 4, 49
240 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 ×: 1, 422
241 concha, ae, f (Muschel-) Schale 1 ×: 2, 348
242 concrescere zusammenwachsen, verkleben 6 ×: 1, 236. 392; 2, 318. 376; 3, 360. 463
243 concubitus, ūs, m Beischlaf 2 ×: 3, 130; 4, 198
244 conectere verknüpfen, verbinden 1 ×: 4, 257
245 confluere zusammenfließen 1 ×: 4, 558
246 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 ×: 2, 156; 3, 377; 4, 243
247 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 1 ×: 3, 275
248 consortium, i, n Gemeinschaft, Teilhabe 1 ×: 4, 153
249 construere aufschichten, zusammenfügen 1 ×: 4, 213
250 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 ×: 3, 469
251 contorquēre schleudern 1 ×: 1, 481
252 contristare betrüben, verdüstern 1 ×: 3, 279
253 contundere zerschmettern, vernichten 1 ×: 4, 240
254 conuallis, is, f Talkessel 3 ×: 2, 186. 488; 3, 276
255 conuellere losreißen; erschüttern 2 ×: 1, 457; 2, 294
256 conuoluere fortwälzen, herumrollen 1 ×: 3, 426
257 cooriri sich erheben, ausbrechen 1 ×: 3, 478
258 coquere kochen, sieden; verdauen 3 ×: 1, 66; 2, 522; 4, 428
259 corium, i, n Haut, Fell, Leder 1 ×: 3, 559
260 cornix, icis, f Krähe 1 ×: 1, 388
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261 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 ×: 2, 34
262 coronare bekränzen, bekrönen 2 ×: 1, 304; 2, 528
263 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 7 ×: 2, 74. 269. 304. 387. 453; 4, 33. 160
264 coruscare schwingen; zucken, zittern 2 ×: 4, 73. 98
265 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 2 ×: 1, 233. 328
266 coruus, i, m Rabe 3 ×: 1, 382. 410. 423
267 corylus, i, f Haselstrauch 2 ×: 2, 65. 299
268 costa, ae, f Rippe 4 ×: 1, 273; 3, 256; 4, 303. 556
269 cotes, is, f = cautes Riff, Fels, Klippe 1 ×: 4, 203
270 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 ×: 2, 8
271 crabro, onis, m Hornisse 1 ×: 4, 245
272 crassus, a, um dick, dicht, grob 4 ×: 2, 110. 236. 309; 3, 205
273 crastinus, a, um morgig 1 ×: 1, 425
274 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 2 ×: 2, 457. 528

275 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 ×: 1, 166
276 crepitare klappern, krachen, knirschen 4 ×: 1, 85. 449; 2, 540; 4, 151
277 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 2 ×: 1, 179; 2, 215
278 crinis, is, m Haar 2 ×: 4, 417. 482
279 croceus, a, um safranfarbig 3 ×: 1, 56. 447; 4, 109
280 crocus, i, m Safran 1 ×: 4, 182
281 crudescere heftig, stark werden 1 ×: 3, 504
282 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 ×: 3, 20
283 cruentus, a, um blutig 3 ×: 1, 306; 3, 203; 4, 15
284 cruor, ris, m Blut 4 ×: 1, 485; 3, 516; 4, 285. 542
285 crus, cruris, n Schenkel 5 ×: 2, 8; 3, 53. 76. 192; 4, 181
286 crusta, ae, f Eisrinde, Eiskruste 1 ×: 3, 360
287 cucumis, eris, m Gurke 1 ×: 4, 122
288 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 1 ×: 1, 402
289 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 6 ×: 1, 111. 150. 192. 317. 321; 2, 517
290 culter, tri, m Messer 1 ×: 3, 492
291 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 ×: 1, 14; 2, 114
292 cumba, ae, f Kahn, Nachen 2 ×: 4, 195. 506
293 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 1 ×: 1, 105
294 cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 1 ×: 4, 66
295 cuneus, i, m Keil 3 ×: 1, 144; 2, 79. 509
296 cupressus, i, f Zypresse 2 ×: 1, 20; 2, 443
297 curculio, onis, m Kornwurm 1 ×: 1, 186
298 curuare krümmen, biegen 3 ×: 1, 188; 4, 299. 361
299 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 9 ×: 1, 170. 360. 508; 2, 12. 189. 216. 406;

3, 544; 4, 278
300 cycnus, i, m Schwan 1 ×: 2, 199
301 cylindrus, i, m Zylinder, Walze 1 ×: 1, 178
302 cymbalum, i, n Zimbel, Becken 1 ×: 4, 64
303 cyparissus, i, f = cupressus Zypresse 1 ×: 2, 84
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304 cytisus, i, f Schneckenklee 2 ×: 2, 431; 3, 394
305 daedalus, a, um kunstfertig, kunstvoll 1 ×: 4, 179
306 damma, ae, f Gemse; Reh 3 ×: 1, 308; 3, 410. 539
307 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 ×: 4, 133
308 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen

durchbringen
1 ×: 1, 295

309 decurrere herablaufen 1 ×: 2, 39
310 decutere herabstoßen, abschütteln 3 ×: 1, 131; 2, 404; 4, 12
311 defetisci erschöpfen, ermatten 1 ×: 4, 438
312 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 1 ×: 3, 447
313 defodere vergraben, verbergen 2 ×: 2, 507; 3, 376
314 deformare abbilden; entstellen, verunstalten 1 ×: 4, 255
315 defringere abbrechen 1 ×: 2, 300
316 defrutum, i, n eingekochter Most 1 ×: 4, 269
317 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: 4, 415
318 defungi beendigen, erledigen; sterben 1 ×: 4, 475
319 degenerare entarten 2 ×: 1, 198; 2, 59
320 dehinc hierauf, hiernach 1 ×: 3, 167
321 dehiscere bersten, sich spalten 2 ×: 1, 479; 3, 432
322 delitescere sich verstecken, sich verbergen 1 ×: 3, 417
323 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 3 ×: 3, 23; 4, 541. 549
324 demum jetzt, gerade, endlich 4 ×: 1, 47; 3, 205. 280; 4, 400
325 densare verdichten 2 ×: 1, 248. 419
326 dentalia, ium, n Scharbaum 1 ×: 1, 172
327 denuntiare erklären, drohend ankündigen, prophezeien 1 ×: 1, 453
328 depasci, depascere abfressen, verzehren 3 ×: 1, 112; 3, 458; 4, 539
329 depectere herabkämmen 1 ×: 2, 121
330 derigere = dirigere 1 ×: 2, 281
331 deripere entreißen, herabreißen 2 ×: 2, 8. 242
332 despumare abschäumen, abschütten 1 ×: 1, 296
333 destillare herabträufeln, triefen 1 ×: 3, 281
334 deterior, ius schlechter 2 ×: 3, 82; 4, 89
335 detrectare ablehnen, verweigern 1 ×: 3, 57
336 deuehere herabschaffen, herabfahren 2 ×: 2, 207. 408
337 deuertere wegwenden, abwenden 1 ×: 3, 293
338 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 3 ×: 1, 241; 3, 524; 4, 293
339 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 ×: 4, 349
340 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 ×: 2, 354
341 diffugere auseinanderfliehen 2 ×: 3, 150. 277
342 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 1 ×: 3, 300
343 diluere auflösen 2 ×: 1, 326. 344
344 dimetiri abmessen, vermessen 2 ×: 1, 231; 2, 284
345 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 1 ×: 2, 513
346 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 ×: 4, 522
347 discindere zerreißen 1 ×: 3, 514
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348 discors zwieträchtig, uneinig 1 ×: 2, 459
349 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 1 ×: 4, 292
350 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 1 ×: 3, 357
351 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 1 ×: 1, 283
352 dissilire zerspringen 1 ×: 3, 363
353 distendere ausdehnen, ausspannen 2 ×: 3, 124; 4, 164
354 diuinitus durch göttliche Fügung 1 ×: 1, 415
355 diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 ×: 3, 400
356 domitare bezähmen, bändigen 1 ×: 1, 285
357 domitrix Bezähmerin 1 ×: 3, 44
358 donarium, i, n Opferaltar, Tempel 1 ×: 3, 533
359 donec solange; bis 3 ×: 3, 558; 4, 312. 413
360 dorsum, i, n Rücken 3 ×: 1, 172; 3, 116. 436
361 draco, onis, m Drache, Schlange 1 ×: 4, 408
362 ductor, ris, m Führer 1 ×: 4, 88
363 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 2 ×: 1, 412; 4, 55
364 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 1 ×: 1, 15
365 dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 1 ×: 2, 180
366 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 3 ×: 3, 315. 338; 4, 130
367 duplex doppelt 2 ×: 1, 172; 3, 87
368 durescere sich verhärten 1 ×: 1, 72
369 ebur, oris, n Elfenbein 3 ×: 1, 57. 480; 2, 193
370 eburnus, a, um aus Elfenbein 1 ×: 3, 7
371 ecce sieh da! 3 ×: 1, 108. 407; 3, 515
372 edurus, a, um ziemlich hart 2 ×: 2, 65; 4, 145
373 effari aussprechen 1 ×: 4, 450
374 efferuere, efferuēre herausbrausen, ausströmen 2 ×: 1, 471; 4, 556
375 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 1 ×: 1, 81
376 effluere abfließen, entschlüpfen 1 ×: 4, 373
377 effrenus, a, um zügellos, unbändig 1 ×: 3, 382
378 effundere ausgießen, ausschütten 8 ×: 1, 512; 2, 352; 3, 92. 104; 4,

288. 312. 337. 492
379 elabi entgleiten, entschlüpfen 2 ×: 1, 244; 2, 305
380 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 1 ×: 3, 522
381 elephantus, i Elefant; Elfenbein 1 ×: 3, 26
382 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 ×: 3, 451
383 elucēre hervorleuchten, hervorstrahlen 1 ×: 4, 98
384 eluctari herausdringen; überwinden 1 ×: 2, 244
385 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 ×: 1, 226; 4, 406
386 emetiri ausmessen, abmessen 1 ×: 1, 450
387 en siehe, sieh da! 3 ×: 3, 42; 4, 326. 495
388 enitēre erglänzen, hervorglänzen 1 ×: 2, 211
389 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 1 ×: 2, 360
390 enodis, e knotenlos, glatt 1 ×: 2, 78
391 ensis, is, m Schwert 2 ×: 1, 508; 2, 540
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392 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 1 ×: 4, 378
393 equa, ae, f Stute 2 ×: 1, 59; 3, 266
394 equinus, a, um Pferde- 3 ×: 3, 72. 92. 463
395 equitare reiten 1 ×: 3, 116
396 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 ×: 4, 329
397 esca, ae, f Speise, Essen 1 ×: 4, 17
398 essedum, i, n Streitwagen 1 ×: 3, 204
399 etiamnum immer noch, jetzt noch 1 ×: 4, 135
400 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 1 ×: 4, 509
401 eurus, i, m Südostwind 1 ×: 3, 277
402 exacuere schärfen, zuspitzen 3 ×: 1, 264; 3, 255; 4, 74
403 exaestuare aufwallen, aufbrausen 1 ×: 3, 240
404 examen, inis, n Schwarm; Waage 4 ×: 2, 452; 4, 21. 103. 139
405 exaudire deutlich hören, erhören 1 ×: 1, 476
406 exceptare herausnehmen, aufnehmen 1 ×: 3, 274
407 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 1 ×: 2, 505
408 excoquere auskochen, ausdörren 2 ×: 1, 88; 2, 260
409 excrescere heranwachsen, aufwachsen 1 ×: 3, 398
410 excudere herausschlagen 2 ×: 1, 135; 4, 57
411 excursus, ūs, m Ausflug, Auslauf, Ausfall 1 ×: 4, 194
412 exedere ausessen, aufzehren 4 ×: 1, 495; 2, 214; 4, 44. 419
413 exhalare aushauchen, ausdünsten 1 ×: 2, 217
414 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 2 ×: 1, 438; 2, 46
415 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 ×: 3, 431; 4, 40
416 exportare forttragen, fortschaffen 2 ×: 3, 402; 4, 256
417 exsilire herausspringen 1 ×: 3, 433
418 exsudare ausschwitzen 1 ×: 1, 88
419 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 ×: 3, 225
420 exsuperabilis, e überwindlich 1 ×: 3, 39
421 exta, orum, n Eingeweide 3 ×: 1, 484; 2, 194. 396
422 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 ×: 1, 230; 2, 287. 405
423 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 4 ×: 3, 149. 417. 434; 4, 353
424 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 3 ×: 1, 133; 4, 315. 328
425 exuberare überströmen, Überluss haben 2 ×: 1, 191; 2, 516
426 exuere ausziehen, entblößen 1 ×: 2, 51
427 exurere verbrennen, einäschern 2 ×: 1, 107; 3, 432
428 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 1 ×: 3, 437
429 faba, ae, f Bohne 1 ×: 1, 215
430 facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfer

nen
1 ×: 4, 548

431 faenilia, ium, n Heuboden 1 ×: 3, 321
432 faginus, a, um aus Buchenholz 1 ×: 3, 172
433 fagus, i, f Buche 3 ×: 1, 173; 2, 71; 4, 566
434 fallacia, ae, f Betrug, Täuschung 1 ×: 4, 443
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435 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 7 ×: 1, 157. 348. 508; 2, 365. 416. 421;
4, 110

436 far, farris, n Dinkel, Spelt 5 ×: 1, 73. 101. 185. 219; 3, 127
437 fari künden, sprechen, sagen 1 ×: 4, 139
438 farrago, inis, f Mischfutter 1 ×: 3, 205
439 fascis, is, m Bündel, Paket 3 ×: 2, 495; 3, 347; 4, 204
440 fatiscere bersten, klaffen 2 ×: 1, 180; 2, 249
441 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 ×: 1, 344; 4, 22. 104. 141. 161. 179. 242
442 febris, is, f Fieber 1 ×: 3, 458
443 fecundare fruchtbar machen, befruchten 1 ×: 4, 291
444 fecundus, a, um fruchtbar 3 ×: 1, 67; 2, 325. 446
445 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 1 ×: 4, 298
446 ferax fruchtbar 3 ×: 2, 79. 222; 4, 114
447 fermentum, i, n gegorenes Getränk, Bier 1 ×: 3, 380
448 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 ×: 3, 361. 399
449 ferrugineus, a, um schwärzlich, dunkel 1 ×: 4, 183
450 ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst 1 ×: 1, 467
451 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 5 ×: 2, 185. 191. 252; 4, 128. 142
452 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 ×: 3, 154
453 festinare eilen 1 ×: 4, 117
454 fetura, ae, f Zeugung, Zucht; Nachwuchs 1 ×: 3, 62
455 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 19 ×: 1, 55. 75. 82. 189. 195; 2,

56. 69. 196. 327. 390. 429. 442. 517. 521;
3, 176; 4, 163. 199. 231. 512

456 fibra, ae, f Faser 3 ×: 1, 120. 484; 3, 490
457 filix, icis, f Farn 2 ×: 2, 189; 3, 297
458 fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 2 ×: 1, 80; 2, 347
459 findere spalten, zerschneiden 2 ×: 2, 79. 353
460 fiscina, ae, f (Obst-) Korb 1 ×: 1, 266
461 fissilis, e spaltbar 1 ×: 1, 144
462 flabrum, i, n das Blasen, Wehen 2 ×: 2, 293; 3, 199
463 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 1 ×: 2, 299
464 flammare entzünden; brennen 1 ×: 3, 433
465 flare blasen, wehen 1 ×: 3, 111
466 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 1 ×: 2, 339
467 flauēre goldgelb, blond sein 2 ×: 3, 350; 4, 126
468 flauus, a, um gelb, blond 5 ×: 1, 73. 96. 316; 4, 339. 352
469 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 2 ×: 1, 244; 3, 14
470 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 1 ×: 2, 281
471 fluentum, i, n Strömung, Strom 1 ×: 4, 369
472 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 1 ×: 3, 484
473 fluuialis, e am Fluss befindlich 1 ×: 2, 414
474 fluuius, i, m Fluss 11 ×: 1, 106. 136. 272. 482; 3,

77. 126. 142. 301. 396. 445; 4, 442
475 focus, i, m Herd 3 ×: 1, 175; 3, 378; 4, 48
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476 fodere graben, stechen 2 ×: 1, 183; 2, 408
477 folium, i, n Blatt 11 ×: 1, 131. 191. 296. 413; 2,

121. 133. 314; 3, 21; 4, 200. 274. 473
478 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 ×: 4, 171
479 forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 1 ×: 4, 175
480 formare gestalten, bilden 1 ×: 3, 163
481 formica, ae, f Ameise 2 ×: 1, 186. 380
482 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 3 ×: 3, 372; 4, 357. 468
483 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 ×: 3, 219
484 fornax, cis, f Ofen, Esse 2 ×: 1, 472; 4, 263
485 forsitan vielleicht, etwa 2 ×: 2, 288; 4, 118
486 forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 1 ×: 4, 250
487 fossor, ris, m Gräber 1 ×: 2, 264
488 fouea, ae, f Grube 1 ×: 3, 558
489 fragilis, e zerbrechlich 2 ×: 1, 76. 317
490 fragmentum, i, n Bruchstück 1 ×: 4, 304
491 fragrare duften, riechen 1 ×: 4, 169
492 fraternus, a, um brüderlich 1 ×: 3, 518
493 fraxineus, a, um aus Eschenholz, Eschen- 1 ×: 2, 359
494 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 ×: 2, 66
495 fremere lärmen, toben 3 ×: 1, 12; 2, 160; 4, 216
496 frenare zäumen, zügeln, lenken 1 ×: 4, 136
497 frendere mit den Zähnen knirschen 1 ×: 4, 452
498 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 ×: 3, 115. 184. 252
499 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 ×: 1, 327. 356. 386; 2, 164. 503; 3, 260
500 fricare reiben, frottieren 1 ×: 3, 256
501 frondēre belaubt sein, grünen 4 ×: 2, 15. 119; 3, 300; 4, 24
502 frondeus, a, um belaubt, Laub- 1 ×: 4, 61
503 frondosus, a, um belaubt 3 ×: 1, 282; 3, 296; 4, 543
504 frutex, icis, m Busch, Strauchwerk 1 ×: 2, 21
505 fucare färben, schminken 2 ×: 2, 465; 4, 335
506 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 3 ×: 4, 39. 168. 244
507 fugax fliehend, flüchtig 1 ×: 3, 539
508 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×: 4, 98
509 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 1 ×: 1, 488
510 fulica, ae, f Wasserhuhn, Blesshuhn 1 ×: 1, 363
511 fulminare blitzen 2 ×: 1, 370; 4, 561
512 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 ×: 3, 110. 383; 4, 408
513 fumare rauchen, dampfen 3 ×: 2, 194. 542; 3, 515
514 fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 ×: 2, 242
515 fumus, i, m Rauch, Dampf 4 ×: 1, 175; 2, 217; 4, 230. 499
516 funda, ae, f Schleuder; Wurfnetz 1 ×: 1, 309
517 fundamen, inis, n = fundamentum 1 ×: 4, 161
518 fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampen

docht
1 ×: 1, 392
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519 funis, is, m Strick, Tau 1 ×: 1, 457
520 fur, furis Dieb 2 ×: 3, 407; 4, 110
521 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 2 ×: 1, 264; 2, 359
522 furia, ae, f Wut, Raserei 1 ×: 3, 511
523 furtim verstohlen, insgeheim 1 ×: 2, 304
524 fusus, i, m Spindel 1 ×: 4, 348
525 galbaneus, a, um aus Galban (einem Harz) 2 ×: 3, 415; 4, 264
526 galea, ae, f Helm 2 ×: 1, 496; 2, 142
527 galla, ae, f Gallapfel 1 ×: 4, 267
528 garrulus, a, um geschwätzig 1 ×: 4, 307
529 gelu, ūs, n Eis, Frost 3 ×: 2, 317; 3, 355. 443
530 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 ×: 2, 509
531 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 3 ×: 2, 74. 335. 506
532 generatim klassenweise, nach Gattungen 1 ×: 2, 35
533 generosus, a, um edel, hochherzig 1 ×: 3, 75
534 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 ×: 4, 363
535 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 ×: 1, 302
536 genista, ae, f Ginster 2 ×: 2, 12. 434
537 genitalis, e zeugend, befruchtend 2 ×: 2, 324; 3, 136
538 genitor, ris, m Zeuger, Vater 1 ×: 4, 355
539 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 1 ×: 4, 377
540 germen, inis, n Keim, Knospe 1 ×: 2, 76
541 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 ×: 1, 387
542 giluus, a, um graugelb 1 ×: 3, 83
543 glacies, ei, f Eis 7 ×: 1, 236. 310; 3, 298. 318. 365; 4,

136. 517
544 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 7 ×: 1, 44. 65. 94; 2, 236. 261. 399; 3,

161
545 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 7 ×: 1, 8. 148. 305; 2, 67. 72. 520; 4, 81
546 glarea, ae, f Kies, grober Sand 1 ×: 2, 212
547 glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 ×: 2, 13; 3, 82; 4, 182. 451
548 globus, i, m Kugel, Klumpen 1 ×: 1, 473
549 glomerare zusammenballen, aufhäufen 4 ×: 1, 323; 2, 311; 3, 117; 4, 79
550 gluten, inis, n Leim 2 ×: 4, 40. 160
551 gradi schreiten, gehen 1 ×: 3, 59
552 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 10 ×: 1, 56; 2, 200. 219. 332. 525; 3,

144. 174. 325; 4, 19. 63
553 grandaeuus, a, um hochbetagt 2 ×: 4, 178. 392
554 grando, inis, f Hagel 2 ×: 1, 449; 4, 80
555 grauescere schwerer werden, zunehmen 1 ×: 2, 429
556 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 11 ×: 1, 111. 319; 2, 5. 143. 150. 424; 3,

139. 155. 275. 317; 4, 231
557 gressus, ūs, m Schritt, Gang 2 ×: 3, 117; 4, 360
558 grus, gruis, m Kranich 3 ×: 1, 120. 307. 375
559 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 5 ×: 3, 446; 4, 321. 387. 395. 524
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560 gutta, ae, f Tropf 2 ×: 2, 245; 4, 99
561 guttur, ris, n Kehle 2 ×: 1, 410. 423
562 gyrus, i, m Kreis 2 ×: 3, 115. 191
563 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 3 ×: 2, 92; 3, 62; 4, 418
564 haedus, i, m Ziegenböckchen 3 ×: 2, 526; 3, 398; 4, 10
565 halare hauchen, wehen; duften 1 ×: 4, 109
566 halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 1 ×: 2, 350
567 harundineus, a, um aus Rohr, aus Schilf 1 ×: 4, 265
568 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 3 ×: 2, 414; 3, 15; 4, 478
569 hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 2 ×: 2, 358. 447
570 haudquaquam keineswegs 1 ×: 4, 455
571 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 ×: 4, 220. 229
572 hebenum, i, n Ebenholz 1 ×: 2, 117
573 hedera, ae, f Efeu 2 ×: 2, 258; 4, 124
574 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 ×: 2, 199
575 herous, a, um heroisch; episch 1 ×: 4, 476
576 heu ha! ach! 5 ×: 1, 158. 448; 3, 249; 4, 491. 498
577 hiare klaffen, offenstehen 2 ×: 1, 91; 2, 508
578 hinnitus, ūs, m das Wiehern 1 ×: 3, 94
579 hippomanes, n Rossbrunst 2 ×: 3, 280. 282
580 hircus, i, m Ziegenbock 2 ×: 2, 395; 3, 312
581 hirsutus, a, um struppig, rauh 2 ×: 3, 231. 444
582 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 ×: 3, 55. 287
583 hirundo, inis, f Schwalbe 2 ×: 1, 377; 4, 307
584 hiulcus, a, um klaffend, rissig; gierig 1 ×: 2, 353
585 hordeum, i, n Gerste 2 ×: 1, 210. 317
586 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 1 ×: 3, 199
587 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 ×: 1, 49. 182; 2, 518; 4, 250
588 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 1 ×: 3, 362
589 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 ×: 1, 345; 3, 486
590 hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 2 ×: 4, 137. 183
591 hyalus, i, m Glas 1 ×: 4, 335
592 hydrus, i, m Wasserschlange 3 ×: 2, 141; 3, 545; 4, 458
593 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 3 ×: 2, 124; 4, 87. 528
594 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 1 ×: 2, 530
595 iamdudum nunmehr 1 ×: 1, 213
596 ibidem ebendort 1 ×: 3, 500
597 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 1 ×: 3, 128
598 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 2 ×: 2, 212; 3, 493
599 igneus, a, um feurig 3 ×: 1, 453; 3, 482; 4, 426
600 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 4 ×: 2, 453; 3, 146. 334; 4, 81
601 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×: 3, 507
602 ilignus, a, um von-, aus Steineiche 1 ×: 3, 330
603 illacrimare (be-) weinen 1 ×: 1, 480
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604 illaudatus, a, um ungerühmt, ruhmlos 1 ×: 3, 5
605 illecebra, ae, f Verlockung 1 ×: 3, 217
606 illic dort 6 ×: 1, 54. 69. 247. 251; 2, 471; 3, 352
607 illidere hineinschlagen, -stoßen 1 ×: 3, 261
608 illinc von dort 2 ×: 1, 509; 3, 257
609 illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 1 ×: 3, 443
610 illucescere aufleuchten, (Tag) anbrechen 1 ×: 2, 337
611 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 ×: 1, 181; 2, 375. 464
612 illuuies, ei, f Überschwemmung 1 ×: 3, 561
613 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 2 ×: 2, 172; 3, 265
614 imbrex, icis, f Dachrinne, Hohlziegel 1 ×: 4, 296
615 imbrifer, a, um regenbringend 1 ×: 1, 313
616 immergere eintauchen, untertauchen 1 ×: 4, 29
617 immiscēre einmischen, untermengen 2 ×: 1, 454; 4, 245
618 immitis, e unsanft, streng, herb 2 ×: 4, 17. 492
619 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 5 ×: 2, 80. 164. 342. 364; 3, 371
620 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 2 ×: 2, 294; 3, 416
621 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 ×: 1, 81. 400; 3, 564
622 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 1 ×: 4, 244
623 immurmurare dabei murren, murmeln 1 ×: 4, 261
624 impacatus, a, um unfriedsam, unruhig 1 ×: 3, 408
625 impar ungleich, ungerade 2 ×: 3, 533; 4, 245
626 impendere aufwenden, verwenden 2 ×: 2, 433; 3, 124
627 impexus, a, um ungekämmt 1 ×: 3, 366
628 implectere hineinflechten, verschlingen 1 ×: 4, 482
629 implēre anfüllen 6 ×: 1, 326; 2, 144; 3, 94. 177; 4,

461. 515
630 implumis, e ungefiedert 1 ×: 4, 513
631 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 1 ×: 1, 470
632 impunis, e ungestraft 1 ×: 2, 32
633 imus, a, um = infimus 15 ×: 1, 174. 319. 374. 401; 2,

53. 209. 313; 3, 59. 240. 457. 460. 506. 522;
4, 322. 471

634 in unguem haarscharf, aufs genaueste 1 ×: 2, 277
635 inamabilis, e unlieblich, unangenehm 1 ×: 4, 479
636 inaratus, a, um ungepflügt 1 ×: 1, 83
637 incandescere weiß werden, erglühen, sich entzünden 1 ×: 3, 479
638 incanescere grau werden 1 ×: 2, 71
639 incanus, a, um fast grau 1 ×: 3, 311
640 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 2 ×: 1, 387; 3, 100
641 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 3 ×: 2, 303; 3, 469; 4, 488
642 incessere eindringen, angreifen 1 ×: 4, 68
643 inchoare anfangen, beginnen 1 ×: 3, 42
644 incingere umgürten, umschließen 1 ×: 4, 342
645 inclementia, ae, f Schonungslosigkeit, Härte 1 ×: 3, 68
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646 incompositus, a, um ungeordnet, ungefügt, plump 1 ×: 1, 350
647 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 ×: 2, 386
648 incoquere abkochen, verkochen 2 ×: 3, 307; 4, 279
649 increbrescere häufig werden, zunehmen 1 ×: 1, 359
650 increpitare zurufen; schelten 1 ×: 4, 138
651 incubare sich niederlassen, sich legen 1 ×: 2, 507
652 incudere schmieden, bearbeiten 1 ×: 1, 275
653 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
2 ×: 2, 311; 3, 197

654 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 1 ×: 3, 407
655 incuruus, a, um gekrümmt 2 ×: 1, 494; 2, 513
656 incus, dis, f Amboss 2 ×: 2, 540; 4, 173
657 indigus, a, um bedürftig 1 ×: 2, 428
658 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 ×: 3, 174
659 indurescere sich verhärten 1 ×: 3, 366
660 inemptus, a, um ungekauft 1 ×: 4, 133
661 inexorabilis, e unerbittlich 1 ×: 2, 491
662 infandus, a, um unsäglich 1 ×: 1, 479
663 infecundus, a, um unfruchtbar 1 ×: 2, 48
664 inferiae, arum, f Totenopfer 2 ×: 4, 545. 553
665 inficere vermischen, benetzen, färben 2 ×: 2, 128; 3, 481
666 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 ×: 1, 254; 2, 496
667 inflare einblasen, aufblasen 2 ×: 2, 193. 539
668 inflectere beugen, bewegen, rühren 1 ×: 1, 162
669 infodere eingraben, vergraben 3 ×: 2, 262. 348; 3, 535
670 informis, e formlos, hässlich 2 ×: 3, 247. 354
671 infra unten, unterhalb 1 ×: 2, 158
672 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 1 ×: 3, 487
673 infundere hineingießen, füllen 2 ×: 1, 385; 3, 509
674 infuscare bräunen, schwärzen 2 ×: 3, 389. 493
675 ingemere (be-) seufzen 1 ×: 1, 46
676 ingeminare verdoppeln, wiederholen 3 ×: 1, 333. 411; 3, 45
677 inglorius, a, um ruhmlos 2 ×: 2, 486; 4, 94
678 ingluuies, ei, f Schlund, Kropf, Kehle, met. Gefräßigkeit 1 ×: 3, 431
679 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 1 ×: 4, 316
680 ingruere hereinbrechen, bedrängen 1 ×: 2, 410
681 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 1 ×: 3, 281
682 inhiare schnappen nach, gieren 2 ×: 2, 463; 4, 483
683 inhorrescere aufwogen, erbeben 1 ×: 1, 314
684 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 ×: 1, 55
685 innare in, auf etw. schwimmen 1 ×: 3, 142
686 innatare darin, darauf schwimmen 1 ×: 2, 451
687 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 ×: 4, 177
688 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 ×: 2, 129; 3, 283
689 innuptus, a, um unverheiratet 1 ×: 4, 476
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690 inolescere einwachsen, anwachsen 1 ×: 2, 77
691 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 ×: 1, 155
692 insincerus, a, um unrein, verwesend 1 ×: 4, 285
693 insolitus, a, um ungewohnt 2 ×: 1, 475; 3, 543
694 inspicare einschneiden 1 ×: 1, 292
695 insternere darüber breiten, überdecken 1 ×: 3, 230
696 instrepere ertönen, knarren, knirschen 1 ×: 3, 173
697 insultare auf etwas springen; verspotten 2 ×: 3, 117; 4, 11
698 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 ×: 3, 41; 4, 540. 551
699 integrare wiederherstellen, erneuern 1 ×: 4, 515
700 intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 1 ×: 1, 247
701 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 1 ×: 4, 480
702 intexere einweben, einflechten 2 ×: 2, 221; 3, 25
703 intibum, i, n Zichorie, Endivie 2 ×: 1, 120; 4, 120
704 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 1 ×: 4, 451
705 intractabilis, e unbeugsam, spröde 1 ×: 1, 211
706 intus innen, nach innen 3 ×: 3, 214; 4, 258. 422
707 inualidus, a, um schwach, kraftlos 3 ×: 3, 128. 189; 4, 498
708 inuentrix, icis, f Erfinderin 1 ×: 1, 19
709 inuertere umdrehen, umwenden 4 ×: 1, 65; 2, 141; 3, 161. 526
710 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 1 ×: 4, 158
711 inuisere nachsehen, besuchen 1 ×: 1, 25
712 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 1 ×: 3, 227
713 inumbrare beschatten, verdunkeln 1 ×: 4, 20
714 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 2 ×: 1, 282; 2, 308
715 inurere einbrennen, brandmarken 1 ×: 3, 158
716 irreparabilis, e unersetzlich, unwiederbringlich 1 ×: 3, 284
717 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 1 ×: 4, 115
718 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 1 ×: 4, 32
719 irrorare betauen 2 ×: 1, 288; 3, 304
720 iuba, ae, f Mähne 2 ×: 3, 86. 92
721 iugerum, i, n Morgen (Land) 2 ×: 2, 264; 4, 128
722 iugulum, i, n Kehle 1 ×: 4, 542
723 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 4 ×: 2, 375; 3, 153; 4, 540. 551
724 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 13 ×: 1, 15; 2, 206. 237. 357. 515. 537;

3, 23. 50. 169. 219. 518; 4, 128. 284
725 iuuenta, ae, f Jugend 2 ×: 3, 437; 4, 565
726 iuuentas, atis, f Jugend 1 ×: 3, 63
727 labefacere erschüttern, ins Wanken bringen 1 ×: 2, 264
728 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 ×: 2, 6
729 lac, lactis, n Milch 5 ×: 1, 344; 3, 308. 394. 397. 463
730 lacrimare Tränen vergießen, weinen 1 ×: 4, 356
731 lactens saugend; saftig 1 ×: 1, 315
732 lacteus, a, um milchig, milchweiß 1 ×: 2, 525
733 lacuna, ae, f Vertiefung, Senke; Lücke 2 ×: 1, 117; 3, 365
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734 laeuus, a, um links 2 ×: 1, 235; 4, 7
735 lageus, i, f Hasenwein 1 ×: 2, 93
736 lam(m)ina, ae, f Platte, Blech, Barren 1 ×: 1, 143
737 lana, ae, f Wolle 4 ×: 1, 397; 2, 120. 465; 3, 391
738 laneus, a, um wollen 1 ×: 3, 487
739 languēre schlaff, matt sein 1 ×: 4, 252
740 laniare zerreißen, zerfleischen 1 ×: 3, 514
741 laniger, a, um Wolle tragend 1 ×: 3, 287
742 lanitium, i, n Wolle 1 ×: 3, 384
743 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 2 ×: 2, 194. 394
744 lapidosus, a, um steinig, steinern 1 ×: 2, 34
745 lapillus, i, m Steinchen 1 ×: 4, 194
746 lappa, ae, f Klette 2 ×: 1, 153; 3, 385
747 laqueus, i, m Schlinge 1 ×: 1, 139
748 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 ×: 3, 344; 4, 43
749 lassus, a, um müde, abgespannt 1 ×: 4, 449
750 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 2 ×: 2, 192; 3, 509
751 laxare lockern, erschlaffen lassen 1 ×: 2, 331
752 laxus, a, um schlaff, locker 3 ×: 2, 364; 3, 166; 4, 247
753 leaena, ae, f Löwin 2 ×: 3, 245; 4, 408
754 legumen, inis, n Hülsenfrucht 1 ×: 1, 74
755 lembus, i, m Kahn, Nachen 1 ×: 1, 201
756 lentescere zäh, klebrig werden; nachlassen 1 ×: 2, 250
757 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 11 ×: 1, 228. 265. 290; 2, 12; 3,

208. 281; 4, 34. 41. 160. 170. 558
758 lepus, oris Hase 2 ×: 1, 308; 3, 410
759 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
4 ×: 2, 192. 529; 4, 54. 381

760 librare wägen, balancieren, schwingen 2 ×: 2, 77; 4, 196
761 libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 1 ×: 2, 394
762 licium, i, n Faden, Querfaden 1 ×: 1, 285
763 lilium, i, n Lilie 1 ×: 4, 131
764 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 6 ×: 1, 116. 378; 2, 188; 4, 45. 428. 478
765 linere beschmieren, bestreichen 2 ×: 4, 39. 99
766 linquere verlassen, zurücklassen 4 ×: 1, 16. 447; 3, 19; 4, 303
767 linter, tris, f Kahn, Nachen 1 ×: 1, 262
768 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 ×: 1, 77. 142. 212
769 liquefacere schmelzen, verflüssigen 3 ×: 1, 473; 4, 36. 555
770 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 1 ×: 4, 442
771 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 2 ×: 1, 44; 2, 187
772 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 12 ×: 1, 404. 410; 2, 200. 466; 3, 529; 4,

18. 59. 102. 164. 376. 384. 415
773 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 1 ×: 3, 484
774 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 1 ×: 3, 183
775 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 ×: 1, 154
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776 lorum, i, n Riemen, Zügel 1 ×: 3, 107
777 lotos, i, f Wasserlilie, Lotus 2 ×: 2, 84; 3, 394
778 lucidus, a, um hell, licht 2 ×: 1, 205. 459
779 lucifugus, a, um lichtscheu 1 ×: 4, 243
780 luctari ringen, kämpfen 2 ×: 2, 357. 526
781 lumbus, i, m Lende 1 ×: 3, 87
782 lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 ×: 3, 208
783 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 ×: 1, 75
784 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 1 ×: 4, 519
785 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
1 ×: 2, 471

786 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, sprin
gen

1 ×: 3, 81

787 luxuries, ei, f = luxuria 1 ×: 1, 112
788 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 1 ×: 3, 135
789 lynx, cis Luchs 1 ×: 3, 264
790 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 ×: 3, 129; 4, 255
791 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 2 ×: 3, 489; 4, 546
792 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 5 ×: 1, 441. 454; 3, 56. 389; 4, 91
793 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 ×: 3, 427
794 madēre nass sein, triefen 2 ×: 1, 196; 3, 429
795 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 2 ×: 4, 4. 476
796 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 ×: 2, 179
797 mālum, i, n Apfel 1 ×: 2, 33
798 mamma, ae, f (Mutter-) Brust 1 ×: 3, 310
799 manare fließen, rinnen 2 ×: 1, 485; 3, 310
800 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 ×: 4, 469
801 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×: 4, 439
802 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 1 ×: 2, 246
803 manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 2 ×: 1, 400; 3, 297
804 mansuescere zähmen 2 ×: 2, 239; 4, 470
805 mantele, is, n Handtuch, Serviette 1 ×: 4, 377
806 mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 1 ×: 3, 340
807 marinus, a, um Meer-, See- 3 ×: 1, 362; 2, 68. 160
808 mas, maris männlich 1 ×: 3, 64
809 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 2 ×: 1, 275; 4, 170
810 maternus, a, um mütterlich 2 ×: 1, 28; 4, 349
811 medica, ae, f Luzerne 1 ×: 1, 215
812 medicare benetzen, färben 3 ×: 1, 193; 2, 135; 4, 65
813 medicus, a, um heilsam, medizinisch 1 ×: 3, 455
814 medulla, ae, f (Knochen-) Mark 1 ×: 3, 271
815 mel, lis, n Honig 13 ×: 1, 131; 2, 436; 4, 1. 35. 57. 101. 141. 163. 169. 205. 213. 228. 265
816 melisphyllum, i, n Melisse 1 ×: 4, 63
817 menstruus, a, um monatlich 1 ×: 1, 353
818 mentum, i, n Kinn 2 ×: 3, 53. 311
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819 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 ×: 1, 361
820 merops, pis, m Bienenspecht 1 ×: 4, 14
821 mersare = mergere 2 ×: 1, 272; 3, 447
822 messis, is, f Ernte 8 ×: 1, 49. 103. 161. 219. 253. 314; 4,

231. 330
823 messor, ris, m Schnitter 1 ×: 1, 316
824 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×: 3, 202
825 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 ×: 2, 165
826 metari abmessen, abstecken 1 ×: 2, 274
827 metere mähen, ernten 1 ×: 4, 54
828 micare zucken, funkeln, blitzen 2 ×: 3, 84. 439
829 milium, i, n Hirse 1 ×: 1, 216
830 minax herausragend, drohend 2 ×: 1, 484; 3, 77
831 minutatim stückweise, nach und nach 1 ×: 3, 485
832 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 3 ×: 2, 30; 3, 275; 4, 554
833 miraculum, i, n Wunder 1 ×: 4, 441
834 monstrator, ris, m Zeiger, Unterweiser 1 ×: 1, 19
835 moribundus, a, um sterbend; sterblich 1 ×: 3, 488
836 morsus, ūs, m Beißen, Biss 1 ×: 4, 237
837 mox bald, darauf 10 ×: 1, 24. 150. 260; 2, 267; 3,

46. 191. 296. 511; 4, 310. 393
838 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 3 ×: 2, 470; 3, 150. 554
839 mulcēre streicheln, ergötzen 2 ×: 3, 400; 4, 510
840 mulctraria, um, n Melkkübel 1 ×: 3, 177
841 mulctrum, i, n Melkfass 1 ×: 3, 309
842 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 1 ×: 2, 352
843 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 2 ×: 1, 109. 359
844 mus, muris Maus 1 ×: 1, 181
845 muscus, i, m Moos 2 ×: 3, 144; 4, 18
846 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der

Sprache herauswollen
1 ×: 4, 188

847 mustum, i, n Most 2 ×: 1, 295; 2, 7
848 myrtetum, i, n Myrtengebüsch 1 ×: 2, 112
849 myrtus, i, f Myrte 5 ×: 1, 28. 306; 2, 64. 447; 4, 124
850 mysticus, a, um mystisch 1 ×: 1, 166
851 narcissus, i, m Narzisse 2 ×: 4, 123. 160
852 nare schwimmen 3 ×: 1, 369; 4, 59. 506
853 naris, is, f Nase, Nüstern 5 ×: 1, 376; 2, 140; 3, 85. 507; 4, 300
854 naufragus, a, um schiffbrüchig 1 ×: 3, 542
855 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×: 1, 401; 2, 217; 4, 424
856 necdum und noch nicht 3 ×: 2, 282. 539. 539
857 nectere knüpfen, binden 3 ×: 4, 164. 276. 384
858 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 1 ×: 1, 278
859 nempe allerdings, wirklich, natürlich 1 ×: 3, 259
860 nequiquam vergeblich, umsonst 5 ×: 1, 96. 192. 403; 4, 38. 501
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861 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 2 ×: 2, 467; 4, 470
862 nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 1 ×: 3, 423
863 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 1 ×: 3, 415
864 nidus, i, m Nest 6 ×: 1, 414; 2, 210; 4, 17. 56. 307. 513
865 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 4 ×: 1, 328. 455. 459; 3, 110
866 ningit es schneit 1 ×: 3, 367
867 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 2 ×: 1, 153; 3, 172
868 nitidus, a, um glänzend, hell 3 ×: 1, 467; 3, 437; 4, 337
869 nitrum, i, n Laugensalz, Natron 1 ×: 1, 194
870 niualis, e schneeig, Schnee- 2 ×: 3, 318; 4, 517
871 niueus, a, um schneeweiß 6 ×: 1, 15; 2, 199; 3, 177. 354. 391. 487
872 nixus, ūs, m = nisus Schwung, Flug; Anstrengung, Geburt 1 ×: 4, 199
873 noctua, ae, f Nachteule, Käuzchen 1 ×: 1, 403
874 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 ×: 3, 158
875 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 1 ×: 3, 100
876 noualis, is, f Brachfeld; Acker 1 ×: 1, 71
877 nouerca, ae, f Stiefmutter 2 ×: 2, 128; 3, 282
878 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 4 ×: 1, 214. 421. 445; 4, 166
879 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 2 ×: 3, 198; 4, 196
880 nux, nucis, f Nuss 2 ×: 1, 187; 2, 69
881 obambulare umhergehen, umherschweifen 1 ×: 3, 538
882 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 2 ×: 1, 116; 2, 411
883 obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 2 ×: 3, 80. 497
884 obex, icis, f Querbalken, Damm, Riegel, Barrikade 1 ×: 2, 480
885 obiectare preisgeben; vorwerfen 2 ×: 1, 386; 4, 218
886 obitus, ūs, m Untergang, Tod 1 ×: 1, 257
887 oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 ×: 3, 136
888 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 ×: 1, 98. 239; 4, 298
889 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 3 ×: 3, 222. 233; 4, 84
890 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 1 ×: 1, 470
891 obstare hinderlich sein, hindern 2 ×: 2, 482. 484
892 obstupescere betäubt werden, erstarren 1 ×: 4, 351
893 obtendere vorspannen, verhüllen 1 ×: 1, 248
894 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 1 ×: 3, 374
895 obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 4 ×: 1, 262. 395. 433; 3, 135
896 obuertere hinkehren, hinwenden 1 ×: 2, 271
897 occulere verdecken, verbergen 1 ×: 2, 347
898 odorare wohlriechend machen; riechen 4 ×: 2, 118; 3, 414; 4, 264. 279
899 oestrus, i, m (οστρος) Rossbremse 1 ×: 3, 148
900 officere entgegentreten, hemmen 2 ×: 1, 69. 121
901 olea, ae, f Olive, Ölbaum 4 ×: 1, 18; 2, 63. 144. 302
902 oleaginus, a, um vom Ölbaum, olivenfarbig 1 ×: 2, 31
903 oleaster, tri, m wilder Ölbaum 3 ×: 2, 182. 314; 4, 20
904 olēre riechen 6 ×: 1, 188. 306; 2, 134; 3, 564; 4,

30. 270
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905 oleum, i, n Olivensaft, Öl 5 ×: 1, 273. 392; 2, 38. 222. 420
906 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 ×: 2, 3. 85. 181. 425; 3, 21
907 oliuum, i, n Öl 1 ×: 2, 466
908 olus, eris, n Kohl, Gemüse 1 ×: 4, 130
909 omnipotens allmächtig 1 ×: 2, 325
910 onager, i, m Wildesel 1 ×: 3, 409
911 opacare beschatten, bedecken 1 ×: 2, 55
912 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 ×: 1, 156
913 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 ×: 1, 339
914 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 2 ×: 2, 16; 4, 449
915 orbita, ae, f (Wagen-) Gleis, Pfad 1 ×: 3, 293
916 orchas, adis, f eirunde Olive 1 ×: 2, 86
917 orgia, orum, n Bacchusfeier 1 ×: 4, 521
918 ornus, i, f wilde Bergesche 2 ×: 2, 71. 111
919 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 6 ×: 1, 257. 432. 441; 3, 277; 4, 544. 552
920 oscillum, i, n Wachsbildchen des Bacchus 1 ×: 2, 389
921 osculum, i, n Mündchen; Kuss 1 ×: 2, 523
922 ostium, i, n Mündung 1 ×: 4, 467
923 ostrifer, a, um austernreich 1 ×: 1, 207
924 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 2 ×: 2, 506; 3, 17
925 ouare frohlocken, jubeln 2 ×: 1, 346. 423
926 ouile, is, n Schafstall 1 ×: 3, 537
927 ouis, is, f Schaf 7 ×: 1, 17; 2, 196. 375; 3, 296. 441; 4,

10. 546
928 ouum, i, n Ei 2 ×: 1, 379; 3, 438
929 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 1 ×: 2, 531
930 palatum, i, n Gaumen 1 ×: 3, 388
931 palea, ae, f Spreu 3 ×: 1, 192. 368; 3, 134
932 palear, ris, n Wamme (des Stiers) 1 ×: 3, 53
933 pallēre blass, bleich sein 3 ×: 1, 477; 3, 357; 4, 124
934 pallidus, a, um bleich, blass 3 ×: 1, 277. 446; 3, 552
935 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 8 ×: 1, 59; 2, 67. 364; 3, 12. 49. 102; 4,

20. 498
936 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 1 ×: 2, 90
937 paluster, tris, tre sumpfig 1 ×: 3, 175
938 pampineus, a, um von Weinlaub 1 ×: 2, 5
939 pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 ×: 1, 448; 2, 333
940 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 5 ×: 1, 34. 398; 2, 258; 4, 28. 284
941 pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 2 ×: 2, 194. 445
942 papauer, ris, n Mohn(pflanze) 4 ×: 1, 78. 212; 4, 131. 545
943 papula, ae, f Blatter, Bläschen, Hitzebläschen 1 ×: 3, 564
944 pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 ×: 1, 189. 455; 4, 37
945 parturire gebären wollen, kreißen 1 ×: 2, 330
946 partus, ūs, m Gebären, Geburt 2 ×: 1, 278; 3, 157
947 pascuum, i, n Weide 3 ×: 3, 213. 323. 339
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948 passim allenthalben, überall 2 ×: 1, 132; 4, 181
949 pastus, ūs, m Futter, Weide 4 ×: 1, 381; 3, 231; 4, 186. 434
950 patera, ae, f (Opfer-) Schale 1 ×: 2, 192
951 patulus, a, um offen 3 ×: 1, 376; 3, 362; 4, 566
952 pausia, ae, f Früholive 1 ×: 2, 86
953 pectere kämmen 1 ×: 1, 294
954 pecuaria, orum, n Viehherden 1 ×: 3, 64
955 pedica, ae, f (Fuß-) Schlinge 1 ×: 1, 307
956 pelagus, i, n Meer 4 ×: 1, 142. 383. 429; 2, 41
957 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 2 ×: 2, 505; 4, 155
958 penetrabilis, e durchdringbar; durchdringend 1 ×: 1, 93
959 penetralis, e innerer, inwendig 1 ×: 1, 379
960 penetrare eindringen, eintreten 1 ×: 2, 504
961 penitus im Innersten, tief 2 ×: 2, 290; 4, 43
962 penna, ae, f Feder, Flügel 6 ×: 1, 398. 406. 409; 3, 372; 4, 73. 310
963 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 2 ×: 1, 390; 4, 348
964 peragrare durchwandern, durchgehen 1 ×: 4, 53
965 peredere aufzehren, zernagen 1 ×: 3, 561
966 perfundere übergießen, überschütten 6 ×: 1, 78. 194; 2, 147. 510; 3, 446; 4,

384
967 perhibēre darbieten, berichten 4 ×: 1, 247; 2, 238; 4, 323. 507
968 perimere wegnehmen, vernichten, töten 1 ×: 4, 301
969 periurium, i, n Meineid 1 ×: 1, 502
970 pernix ausdauernd; behend, hurtig 1 ×: 3, 93
971 pernox die Nacht hindurch 1 ×: 3, 230
972 persedēre sitzen bleiben 1 ×: 3, 442
973 pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 1 ×: 3, 250
974 peruigilare durchwachen 1 ×: 1, 292
975 petulcus, a, um stößig 1 ×: 4, 10
976 pharetra, ae, f Köcher 2 ×: 2, 125; 3, 345
977 pharetratus, a, um köchertragend 1 ×: 4, 290
978 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 2 ×: 1, 227; 4, 289
979 philomela, ae, f Nachtigall 1 ×: 4, 511
980 phoca, ae, f Robbe 3 ×: 3, 543; 4, 395. 432
981 picea, ae, f Pechföhre, Kiefer 1 ×: 2, 257
982 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 1 ×: 2, 309
983 picus, i, m Specht 4 ×: 1, 275; 2, 250. 438; 4, 41
984 piget es verdrießt 1 ×: 1, 177
985 pinguescere fett werden 1 ×: 1, 492
986 pinguis, e fett, feist 29 ×: 1, 8. 14. 64. 80. 87. 105. 192. 341;

2, 85. 92. 139. 184. 193. 203. 248. 274. 304. 347. 396. 425. 525;
3, 124. 406. 450; 4, 14. 118. 183. 268. 372

987 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 3 ×: 1, 256; 2, 389. 443
988 pirus, i, f Birnbaum 3 ×: 2, 34. 72; 4, 145
989 pix, cis, f Pech, Teer 1 ×: 3, 450
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990 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him
melsstrich; starkes Netz, Strick

2 ×: 3, 226; 4, 301

991 plangere (die Brust) schlagen, trauern 1 ×: 1, 334
992 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 ×: 2, 23. 65. 80. 300; 4, 115
993 plantare, is, n Ableger 1 ×: 2, 27
994 platanus, i, f Platane 2 ×: 2, 70; 4, 146
995 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 6 ×: 1, 163; 2, 206. 444; 3, 140. 362. 536
996 pluere regnen 1 ×: 4, 81
997 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 1 ×: 1, 369
998 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 7 ×: 1, 92. 325. 352. 388. 435. 453; 4,

191
999 pluuialis, e regnerisch, Regen- 1 ×: 3, 429

1000 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 1 ×: 3, 279
1001 podagra, ae, f Fußgicht 1 ×: 3, 299
1002 poeta, ae, m Dichter 1 ×: 3, 90
1003 pompa, ae, f Umzug, Prozession 1 ×: 3, 22
1004 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 10 ×: 1, 274; 2, 59. 82. 87. 150. 240. 426. 516;

4, 134. 142
1005 pontus, i, m Meer 8 ×: 1, 130. 356. 372. 469; 2, 163; 3,

78. 237; 4, 430
1006 populare = populari 1 ×: 1, 185
1007 populeus, a, um von Pappeln 1 ×: 4, 511
1008 pōpulus, i, f Pappel 1 ×: 2, 13
1009 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 1 ×: 4, 502
1010 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 ×: 2, 463
1011 potare trinken 3 ×: 3, 330. 463; 4, 146
1012 praeceps kopfüber, eilig, hastig 1 ×: 3, 103
1013 praeciae, arum, f Weinsorte 1 ×: 2, 95
1014 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 1 ×: 2, 484
1015 praedari Beute machen, rauben 1 ×: 1, 130
1016 praediscere vorher lernen, erfahren 3 ×: 1, 51. 252; 2, 255
1017 praedurus, a, um sehr hart 1 ×: 2, 531
1018 praefigere vorne anheften, durchbohren 1 ×: 3, 399
1019 praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 1 ×: 3, 180
1020 praeruptus, a, um steil, schroff 1 ×: 2, 156
1021 praesaepe, is, n Stall, Hürde 5 ×: 3, 214. 395. 416. 495; 4, 168
1022 praesciscere vorher erforschen, erfahren 1 ×: 4, 70
1023 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 2 ×: 1, 270; 4, 230
1024 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 1 ×: 3, 15
1025 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appell

platz; kaiserl. Leibwache
1 ×: 4, 75

1026 praeualidus, a, um sehr stark 2 ×: 2, 190. 253
1027 pratum, i, n Wiese 7 ×: 1, 289. 384; 2, 384; 3, 142. 521; 4,

271. 306
1028 pre(he)ndere fassen, ergreifen 1 ×: 3, 207
1029 pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben 1 ×: 4, 501
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1030 prelum, i, n Presse, Kelter 1 ×: 2, 242
1031 pridem ehemals, vordem 2 ×: 1, 501. 503
1032 procella, ae, f Sturm 1 ×: 3, 259
1033 processus, ūs, m Fortschreiten, Fortschritt 1 ×: 3, 504
1034 procubare hingestreckt daliegen 1 ×: 3, 145
1035 procudere schmieden, formen, schärfen 1 ×: 1, 261
1036 procuruus, a, um vorwärts gekrümmt 1 ×: 2, 421
1037 prodigus, a, um verschwenderisch 1 ×: 4, 89
1038 profluere hervorfließen 1 ×: 4, 25
1039 profundus, a, um unergründlich, tief 3 ×: 1, 243; 2, 391; 4, 222
1040 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 ×: 1, 414; 2, 341; 4, 56
1041 proludere vorspielen 1 ×: 3, 234
1042 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
2 ×: 1, 481; 3, 543

1043 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 2 ×: 1, 203; 3, 107
1044 propago, inis, f Setzling, Ableger 2 ×: 2, 26. 63
1045 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 1 ×: 4, 117
1046 proscaenium, i, n Bühne 1 ×: 2, 381
1047 proscindere aufreißen, umpflügen 2 ×: 1, 97; 2, 237
1048 prosubigere forttreiben, aufwühlen 1 ×: 3, 256
1049 protendere hervordehnen, ausstrecken 1 ×: 1, 171
1050 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 ×: 4, 1
1051 prouentus, ūs, m Ertrag, Ernte, Vorrat 1 ×: 2, 518
1052 pruina, ae, f Reif 5 ×: 1, 230; 2, 263. 376; 3, 368; 4, 518
1053 prunum, i, n Pflaume 2 ×: 2, 34; 4, 145
1054 psithius, a, um unbekannte Weinsorte 2 ×: 2, 93; 4, 269
1055 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 3 ×: 1, 343; 2, 167; 3, 174
1056 pubescere mannhaft werden, heranreifen 1 ×: 2, 390
1057 pudicitia, ae, f Schamhaftigkeit, Sittsamkeit 1 ×: 2, 524
1058 pullulare keimen, wuchern, wimmeln 1 ×: 2, 17
1059 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 2 ×: 3, 75. 389
1060 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 1 ×: 4, 49
1061 puluerulentus, a, um staubig 1 ×: 1, 66
1062 pumex, icis, m Bimsstein 2 ×: 4, 44. 374
1063 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 ×: 3, 372
1064 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 ×: 2, 495; 4, 275
1065 purpureus, a, um purpurn 5 ×: 1, 405; 2, 95; 3, 25; 4, 54. 373
1066 putator, ris, m Beschneider (von Bäumen) 1 ×: 2, 28
1067 puter, tris, tre morsch, locker, welk 6 ×: 1, 44. 215. 392; 2, 204. 262; 3, 562
1068 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 3 ×: 1, 485; 2, 231; 3, 329
1069 quadrare viereckig, voll machen 1 ×: 2, 278
1070 quadrifidus, a, um vierfach gespalten 1 ×: 2, 25
1071 quadrigae, arum, f Viergespann 2 ×: 1, 512; 3, 268
1072 quadriiugus, a, um vierspännig 1 ×: 3, 18
1073 qualus, i, m geflochtener Korb 1 ×: 2, 241
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1074 quassare heftig schütteln, erschüttern 1 ×: 1, 74
1075 quercus, ūs, f Eiche 5 ×: 1, 159. 349; 2, 16; 3, 332; 4, 510
1076 quernus, a, um von der Eiche, Eichen- 1 ×: 1, 305
1077 querulus, a, um klagend, kläglich 1 ×: 3, 328
1078 questus, ūs, m Wehklage 1 ×: 4, 515
1079 quippe allerdings, freilich 4 ×: 1, 268. 505; 2, 49; 4, 394
1080 quotiens wie oft? so oft 1 ×: 1, 471
1081 rabidus, a, um tollwütig, wütend 1 ×: 2, 151
1082 rabies, ei, f (Toll-) Wut 1 ×: 3, 496
1083 racemus, i, m Beere, Traube 3 ×: 2, 60. 102; 4, 269
1084 radere schaben, kratzen, reinigen 1 ×: 2, 358
1085 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 5 ×: 1, 396. 446; 2, 86. 444; 4, 428
1086 radix, icis, f Wurzel 8 ×: 1, 20. 319; 2, 17. 28. 31. 292. 318;

4, 279
1087 rameus, a, um von Zweigen 1 ×: 4, 303
1088 rana, ae, f Frosch 2 ×: 1, 378; 3, 431
1089 rapax reißend; räuberisch 1 ×: 3, 142
1090 raptare raffen, fortschleppen 1 ×: 3, 292
1091 raptim reißend, hastig 2 ×: 1, 409; 2, 427
1092 rasilis, e glatt, geglättet, poliert 1 ×: 2, 449
1093 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 7 ×: 1, 94. 155. 164. 496; 2, 421. 439; 3,

534
1094 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 2 ×: 1, 109; 4, 71
1095 reboare zurückbrüllen, widerhallen 1 ×: 3, 223
1096 recensēre prüfen, mustern 1 ×: 4, 436
1097 receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 1 ×: 1, 336
1098 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
1 ×: 4, 241

1099 reclamare Einwendungen machen, laut widersprechen 1 ×: 3, 261
1100 recludere eröffnen, enthüllen 3 ×: 2, 175. 423; 4, 52
1101 recondere zurücklegen, bewahren 1 ×: 3, 137
1102 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 ×: 1, 401; 3, 86
1103 redimire umwinden, umkränzen 1 ×: 1, 349
1104 redolēre duften, riechen 1 ×: 4, 169
1105 refingere wieder bilden, wieder schaffen 1 ×: 4, 202
1106 refluere zurückfließen 1 ×: 4, 262
1107 reformidare zurückscheuen 1 ×: 2, 369
1108 refugere entfliehen, sich flüchten 1 ×: 1, 442
1109 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 1 ×: 1, 177
1110 refundere zurückgießen, sich ergießen 1 ×: 2, 163
1111 relaxare nachlassen, lösen, öffnen 2 ×: 1, 89. 419
1112 relegare verbannen, entfernen 1 ×: 3, 212
1113 relinere öffnen 1 ×: 4, 229
1114 relucēre zurückleuchten, widerstrahlen 1 ×: 4, 385
1115 reluctari sich widersetzen, sich sträuben 1 ×: 4, 301
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1116 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 ×: 1, 202
1117 remugire zurückbrüllen 1 ×: 3, 45
1118 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 1 ×: 2, 282
1119 replēre ausfüllen, anfüllen 1 ×: 2, 235
1120 reprimere zurückdrängen, beschränken 1 ×: 1, 132
1121 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 2 ×: 1, 280; 3, 453
1122 resecare abschneiden 1 ×: 2, 78
1123 residere sich niederlassen; sich senken 1 ×: 2, 480
1124 resoluere auflösen 4 ×: 1, 44. 302; 4, 225. 452
1125 resonare widerhallen, ertönen 4 ×: 1, 358. 486; 2, 328; 3, 338
1126 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 2 ×: 1, 425; 4, 491
1127 resultare zurückspringen; widerhallen 1 ×: 4, 50
1128 retardare verzögern, aufhalten 1 ×: 3, 253
1129 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 ×: 1, 307; 3, 413
1130 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 2 ×: 1, 265. 513
1131 retro rückwärts, zurück 2 ×: 1, 200; 4, 495
1132 retundere zurückstoßen, abstumpfen 1 ×: 2, 301
1133 reuellere abreißen, losreißen 1 ×: 4, 523
1134 reuertere umkehren, umwenden 2 ×: 1, 274. 427
1135 reuirescere wieder grünen, sich verjüngen 1 ×: 2, 313
1136 reuisere besichtigen, besuchen 4 ×: 1, 414; 4, 390. 546. 553
1137 reuolare zurückfliegen 1 ×: 1, 361
1138 rigescere erstarren, hart werden 1 ×: 3, 363
1139 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 ×: 1, 508; 2, 316
1140 rigor, ris, m Steifheit, Härte; Kälte, Frost 1 ×: 1, 143
1141 riguus, a, um bewässernd 1 ×: 2, 485
1142 rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 2 ×: 1, 384; 3, 534
1143 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 ×: 4, 45
1144 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 1 ×: 2, 386
1145 rite feierlich; rechtmäßig 1 ×: 2, 393
1146 riuus, i, m Bach 6 ×: 1, 106. 132. 269; 2, 165; 4, 19. 120
1147 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 3 ×: 1, 151. 495; 2, 220
1148 rogus, i, m Scheiterhaufen 1 ×: 4, 477
1149 rorare tauen, triefen, feucht sein 2 ×: 1, 385; 4, 431
1150 ros, roris, m Tau 2 ×: 2, 213; 4, 12
1151 rosa, ae, f Rose 2 ×: 4, 134. 268
1152 rosarium, i, n Rosengarten, -hecke 1 ×: 4, 119
1153 roscidus, a, um tauend, betaut 1 ×: 3, 337
1154 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Red

nerbühne auf dem Forum
2 ×: 2, 508; 4, 74

1155 rota, ae, f Rad, Kreis 6 ×: 2, 444; 3, 39. 114. 170. 180. 184
1156 rotare drehen, schleudern 1 ×: 4, 484
1157 ruber, bra, brum rot 1 ×: 3, 359
1158 rubēre rot sein 8 ×: 1, 234. 251. 431; 2, 319. 430; 4,

47. 182. 306
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1159 rubescere erröten 1 ×: 2, 34
1160 rubeus, a, um vom Brombeerstrauch 1 ×: 1, 266
1161 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 ×: 1, 297
1162 rubus, i, m Brombeerstrauch 1 ×: 3, 315
1163 rudere schreien, brüllen 1 ×: 3, 374
1164 rursum = rursus 1 ×: 2, 78
1165 rustum, i, n Mäusedorn 1 ×: 2, 413
1166 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 2 ×: 1, 454; 4, 93
1167 saburra, ae, f Ballast 1 ×: 4, 195
1168 saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 3 ×: 1, 270; 2, 371. 436
1169 saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 1 ×: 4, 159
1170 saeta, ae, f Borste 2 ×: 3, 312. 383
1171 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 2 ×: 2, 13. 415
1172 salignus, a, um aus Weidenholz 1 ×: 4, 110
1173 salix, cis, f Weide 7 ×: 2, 84. 110. 434. 446; 3, 175; 4,

26. 182
1174 salsus, a, um salzig; witzig 2 ×: 2, 220. 238
1175 saltem wenigstens, mindestens 1 ×: 1, 500
1176 sanies, ei, f Eiter, Geifer 1 ×: 3, 493
1177 sapor, ris, m Geschmack 7 ×: 2, 126. 246; 3, 397; 4,

62. 102. 267. 277
1178 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 ×: 4, 249
1179 sarmentum, i, n Reis; Reisig, Rebe 1 ×: 2, 409
1180 sat = satis 1 ×: 1, 68
1181 satio, onis, f das Säen, Aussaat 1 ×: 1, 215
1182 saturare sättigen 1 ×: 1, 80
1183 saxeus, a, um felsig, steinern 1 ×: 3, 145
1184 saxosus, a, um felsig 2 ×: 2, 111; 4, 370
1185 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 2 ×: 1, 495; 2, 214
1186 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×: 2, 220; 3, 299. 441
1187 scatebra, ae, f Sprudel, Strom 1 ×: 1, 110
1188 sceptrum, i, n Stab, Zepter 1 ×: 2, 536
1189 scilla, ae, f Meerzwiebel 1 ×: 3, 451
1190 scindere zerreißen, zerteilen 5 ×: 1, 50. 144; 2, 399; 3, 160; 4, 420
1191 scintillare Funken sprühen, funkeln 1 ×: 1, 392
1192 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 5 ×: 2, 377; 3, 253. 261. 276; 4, 436
1193 scrobis, is, m Grube, Loch 4 ×: 2, 50. 235. 260. 288
1194 secundare begünstigen, günstig wenden 1 ×: 4, 397
1195 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 1 ×: 4, 350
1196 seges, etis, f Saat 15 ×: 1, 1. 47. 54. 77. 112. 152. 212. 226. 270. 319;

2, 142. 267. 411; 3, 198; 4, 129
1197 sementis, is, f Aussaat 1 ×: 1, 230
1198 senecta, ae, f = senectus 2 ×: 1, 186; 3, 96
1199 sentis, is, m Dornenstrauch 1 ×: 2, 411
1200 sequax folgend, folgsam 2 ×: 2, 374; 4, 230
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1201 serenus, a, um heiter, klar 7 ×: 1, 100. 260. 340. 393. 426. 461. 487
1202 serpyllum, i, n Quendel, Feldthymian 1 ×: 4, 31
1203 serra, ae, f Säge 1 ×: 1, 143
1204 serum, i, n Molke 2 ×: 3, 406; 4, 122
1205 setius anders; weniger 2 ×: 2, 277; 3, 367
1206 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 1 ×: 3, 421
1207 sicubi = si alicubi 2 ×: 3, 332. 333
1208 signare bezeichnen 5 ×: 1, 126; 2, 269. 379; 3, 171; 4, 15
1209 siler, ris, n Spindelbaum, Bachweide 1 ×: 2, 12
1210 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 1 ×: 1, 135
1211 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 2 ×: 1, 74. 195
1212 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 6 ×: 2, 2. 51. 183. 302. 374; 3, 411
1213 singultus, ūs, m das Schluchzen 1 ×: 3, 507
1214 sinuare krümmen, beugen 1 ×: 3, 192
1215 sinuosus, a, um bauschig, kurvig 1 ×: 1, 244
1216 sitire durstig sein, dürsten 3 ×: 3, 137; 4, 402. 425
1217 solidare verdichten, befestigen 1 ×: 1, 179
1218 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 ×: 2, 64. 79. 231; 3, 26. 88. 365
1219 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×: 4, 327
1220 solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 1 ×: 1, 100
1221 sonor, ris, m Klang, Tun 1 ×: 3, 199
1222 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 ×: 4, 190
1223 sorbum, i, n Elsbeere 1 ×: 3, 380
1224 spadex, icis dattelfarben, braunrot 1 ×: 3, 82
1225 spatiari einhergehen, spazieren 1 ×: 1, 389
1226 specimen, inis, n Muster, Modell; Kennzeichen 1 ×: 2, 241
1227 speculari spähen, sich umsehen 2 ×: 1, 257; 4, 166
1228 specus, ūs, m Höhle, Grotte 2 ×: 3, 376; 4, 418
1229 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 3 ×: 2, 469; 3, 145; 4, 364
1230 spiceus, a, um aus Ähren, Ähren- 1 ×: 1, 314
1231 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 2 ×: 4, 74. 237
1232 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 1 ×: 3, 87
1233 spinus, i, f Schlehdorn 1 ×: 4, 145
1234 spira, ae, f Windung 1 ×: 2, 154
1235 spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst 2 ×: 1, 90; 4, 39
1236 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 ×: 2, 236. 241
1237 splendescere erglänzen 1 ×: 1, 46
1238 spuere spucken 1 ×: 4, 97
1239 spuma, ae, f Schaum, Gischt 2 ×: 3, 111. 516
1240 spumare schäumen 6 ×: 2, 6; 3, 203. 309. 449; 4, 140. 529
1241 squalēre rauh sein, starren von 4 ×: 1, 507; 2, 348; 4, 13. 91
1242 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 2 ×: 3, 545; 4, 93
1243 squameus, a, um schuppig 2 ×: 2, 154; 3, 426
1244 squamosus, a, um schuppig 1 ×: 4, 408
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1245 stabulare sich aufhalten, im Stall stehen 1 ×: 3, 224
1246 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 14 ×: 1, 355. 483; 3, 184. 228. 295. 302. 352. 407. 414. 557;

4, 14. 191. 330. 433
1247 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 1 ×: 4, 288
1248 stagnum, i, n Teich, Tümpel 5 ×: 1, 384; 3, 329. 430; 4, 18. 493
1249 stelio, onis, f Gecko 1 ×: 4, 243
1250 stella, ae, f Stern 5 ×: 1, 137. 222. 336. 365. 395
1251 sterilis, e unfruchtbar 7 ×: 1, 70. 84. 154; 2, 53. 70. 111. 440
1252 stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 ×: 3, 210
1253 stipare vollstopfen, zusammendrängen 2 ×: 4, 164. 216
1254 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 6 ×: 1, 85. 289. 315. 321; 3, 99. 297
1255 stiria, ae, f Eiszapfen 1 ×: 3, 366
1256 stiua, ae, f Pflugsterz 1 ×: 1, 174
1257 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 2 ×: 3, 247. 556
1258 strepitare lärmen, schreien 1 ×: 1, 413
1259 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 5 ×: 3, 536; 4, 172. 262. 310. 556
1260 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 2 ×: 1, 407; 2, 162
1261 stupefacere betäuben 1 ×: 4, 365
1262 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 ×: 2, 508; 4, 481
1263 stupor, ris, m Gefühllosigkeit, Stumpfheit 1 ×: 3, 523
1264 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 1 ×: 1, 309
1265 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 1 ×: 3, 271
1266 subesse darunter sein, zugrunde liegen 2 ×: 2, 49; 3, 388
1267 subiectare darunter werfen, - legen 1 ×: 3, 241
1268 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 2 ×: 4, 488. 554
1269 sublabi abgleiten; heranschleichen 1 ×: 1, 200
1270 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 ×: 1, 242. 320. 404; 3, 108
1271 sublucēre hervorleuchten 1 ×: 4, 275
1272 subnectere (unten) anknüpfen 1 ×: 3, 167
1273 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 3 ×: 3, 71. 308; 4, 100
1274 subter unterhalb (von) 2 ×: 2, 157; 3, 298
1275 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ)

zusammensinken, niedersinken
1 ×: 1, 297

1276 sucus, i, m Saft 3 ×: 1, 90; 2, 59. 126
1277 sudare schwitzen 4 ×: 1, 117. 480; 2, 118; 3, 203
1278 sudis, is, f Pfahl; Spitze 2 ×: 2, 25. 359
1279 sudor, ris, m Schweiß 3 ×: 3, 444. 501. 564
1280 sudus, a, um heiter, wolkenlos 1 ×: 4, 77
1281 suere nähen 1 ×: 4, 33
1282 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen,

genügen
6 ×: 2, 191. 424. 436; 3, 65. 301; 4, 202

1283 suffire räuchern 1 ×: 4, 241
1284 suffundere gießen, benetzen 1 ×: 1, 430
1285 sulcus, i, m Furche, Bahn 11 ×: 1, 46. 68. 113. 134. 216. 223; 2,

24. 62. 289. 518; 3, 136
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1286 sulphur, ris, n Schwefel 1 ×: 3, 449
1287 summittere herablassen, senken 2 ×: 3, 73. 159
1288 supellex, ectilis, f Hausrat 1 ×: 1, 165
1289 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 ×: 1, 108
1290 superinicere darüber werfen, darüber legen 1 ×: 4, 46
1291 supinare rückwärts beugen, umdrehen 1 ×: 2, 261
1292 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 ×: 2, 276; 3, 555
1293 supponere unterlegen, untersetzen 2 ×: 1, 348; 3, 492
1294 surculus, i, m Zweig, Reis, Setzling 1 ×: 2, 87
1295 sus, suis Schwein 6 ×: 1, 400; 2, 72. 520; 3, 255. 497; 4,

407
1296 suscitare aufwecken, aufrichten 2 ×: 1, 97; 4, 456
1297 susurrare flüstern, säuseln 1 ×: 4, 260
1298 tabularium, i, n Archiv 1 ×: 2, 502
1299 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 1 ×: 2, 361
1300 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 2 ×: 3, 481. 557
1301 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 ×: 2, 431
1302 taedium, i, n Überdruss, Ekel 1 ×: 4, 332
1303 talpa, ae, m Maulwurf 1 ×: 1, 183
1304 taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 2 ×: 4, 171. 371
1305 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 4 ×: 2, 113. 257. 448; 4, 47
1306 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 1 ×: 4, 566
1307 tela, ae, f Gewebe 3 ×: 1, 285. 294; 3, 562
1308 temo, onis, m Deichsel 2 ×: 1, 171; 3, 173
1309 tempe Tempetal, Bergtal 1 ×: 2, 469
1310 tenax festhaltend, zäh 7 ×: 1, 179; 2, 134. 421; 4,

57. 161. 175. 412
1311 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 3 ×: 1, 248; 3, 401. 551
1312 tenor, oris, m (Ver-) Lauf, Fortgang 1 ×: 2, 337
1313 tenuare dünn machen, verdünnen 2 ×: 2, 217; 3, 129
1314 tenus bis an, bis zu 1 ×: 3, 53
1315 tepefacere erwärmen 2 ×: 4, 308. 428
1316 tepēre lauwarm, mild sein 1 ×: 2, 330
1317 tepidus, a, um lauwarm, lau 2 ×: 1, 117. 398
1318 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 1 ×: 4, 206
1319 terreus, a, um aus der Erde, irdisch 1 ×: 2, 341
1320 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 ×: 1, 391; 2, 351
1321 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 2 ×: 2, 463; 4, 464
1322 texere weben 4 ×: 1, 266; 2, 371; 4, 34. 250
1323 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 3 ×: 4, 189. 333. 374
1324 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 ×: 4, 229
1325 thymbra, ae, f Saturei 1 ×: 4, 31
1326 thymum, i, n Thymian, Quendel 6 ×: 4, 112. 169. 181. 241. 270. 304
1327 tignum, i, n Balken, Bauholz 1 ×: 4, 307
1328 tigris, is, f Tiger 4 ×: 2, 151; 3, 248; 4, 407. 510
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1329 tilia, ae, f Linde 4 ×: 1, 173; 2, 449; 4, 141. 183
1330 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 ×: 4, 246
1331 ting(u)ere benetzen, befeuchten 5 ×: 1, 246; 2, 8. 481; 3, 492; 4, 172
1332 tinnītus, ūs, m das Klingeln, Geklingel 1 ×: 4, 64
1333 tinus, i, f Schneeballstrauch 2 ×: 4, 112. 141
1334 tofus, i, m Tuff, Bims 1 ×: 2, 214
1335 tonare donnern 2 ×: 1, 371; 3, 261
1336 tondēre scheren, schneiden 10 ×: 1, 15. 71. 290; 2, 368. 431; 3,

312. 448. 561; 4, 137. 277
1337 tonsa, ae, f Ruder 3 ×: 3, 21. 443; 4, 377
1338 tornus, i, m Drechseleisen, Stichel 1 ×: 2, 449
1339 torpēre gelähmt, starr sein 2 ×: 1, 124; 3, 370
1340 torquēre winden, (ver-) drehen 12 ×: 1, 174. 309. 349; 2, 247. 448; 3,

38. 106. 254. 350. 433; 4, 121. 529
1341 torques, is, m Halskette; Joch 2 ×: 3, 168; 4, 276
1342 torrēre dörren, braten, versengen 5 ×: 1, 267. 298; 2, 396. 451; 4, 425
1343 torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 1 ×: 1, 234
1344 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 1 ×: 3, 81
1345 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 1 ×: 3, 51
1346 totidem ebensoviele; ebensooft 4 ×: 2, 100; 4, 143. 540. 551
1347 totiens sooft 1 ×: 1, 488
1348 tractim in einem Zug, ununterbrochen, langsam 1 ×: 4, 260
1349 trahea, ae, f Bohlenwalze 1 ×: 1, 164
1350 trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 1 ×: 1, 108
1351 transformare umgestalten, umbilden 1 ×: 4, 441
1352 transnare durchschwimmen 1 ×: 3, 270
1353 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×: 4, 26
1354 trapetum, i, n Ölpresse 1 ×: 2, 519
1355 tremere zittern, zappeln 5 ×: 1, 330. 475; 3, 84. 189; 4, 469
1356 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 2 ×: 2, 479; 3, 250
1357 trepidus, a, um hastig, ängstlich 2 ×: 1, 296; 4, 73
1358 tribulum, i, n Dreschbrett, Dreschwagen 1 ×: 1, 164
1359 tribulus, i, m Burzeldorn 2 ×: 1, 153; 3, 385
1360 tridens, ntis, m Dreizack 1 ×: 1, 13
1361 triones, um, m Dreschochsen (= Sternbild des Großen und

Kleinen Wagens)
1 ×: 3, 381

1362 trisulcus, a, um dreizackig, dreigespalten 1 ×: 3, 439
1363 triticeus, a, um Weizen- 1 ×: 1, 219
1364 tritura, ae, f das Dreschen 1 ×: 1, 190
1365 tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 ×: 3, 32
1366 trudere stoßen, drängen 5 ×: 1, 310; 2, 31. 74. 335; 3, 373
1367 trux wild, grimmig, trotzig 1 ×: 1, 370
1368 tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 ×: 4, 72
1369 tumēre geschwollen sein 2 ×: 2, 324; 3, 421
1370 tumescere schwellen 3 ×: 1, 357. 465; 2, 479
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1371 tumidus, a, um schwellend, strotzend 1 ×: 2, 102
1372 tundere stoßen, schlagen 4 ×: 3, 133. 382; 4, 267. 302
1373 tureus, a, um von Weihrauch 1 ×: 2, 117
1374 turgēre schwellen, strotzen 1 ×: 1, 315
1375 turifer, a, um Weihrauch tragen, hervorbringend 1 ×: 2, 139
1376 turma, ae, f Abteilung, Schar 1 ×: 3, 179
1377 tus, turis, n Weihrauch 1 ×: 1, 57
1378 tussis, is, f Husten 1 ×: 3, 497
1379 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 1 ×: 2, 444
1380 uacca, ae, f Kuh 2 ×: 2, 524; 3, 177
1381 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 3 ×: 1, 264; 2, 25. 409
1382 uannus, i, f Getreide, Futterschwinge 1 ×: 1, 166
1383 uariare (ab-) wechseln, verändern 1 ×: 1, 441
1384 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 ×: 2, 524; 3, 178. 396
1385 udus, a, um feucht, nass 4 ×: 2, 77; 3, 388. 429. 446
1386 uelamen, inis, n Hülle, Gewand 1 ×: 3, 313
1387 uellus, eris, n Wolle, Vlies 7 ×: 1, 397; 2, 121; 3, 307. 389. 562; 4,

108. 334
1388 uelox schnell, geschwind 3 ×: 2, 530; 3, 405; 4, 344
1389 uena, ae, f Ader 6 ×: 1, 91. 135; 2, 166; 3, 460. 482; 4,

238
1390 uentosus, a, um windig 1 ×: 1, 206
1391 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 2 ×: 1, 271; 3, 444
1392 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 1 ×: 4, 131
1393 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 ×: 3, 106
1394 uerrere schleifen, schleppen 2 ×: 3, 59. 201
1395 uersare (oft) drehen, wenden 3 ×: 3, 258; 4, 83. 175
1396 ueru, ūs, n Spieß 1 ×: 2, 396
1397 uerutus, a, um mit einem Spieß bewaffnet 1 ×: 2, 168
1398 uescus, a, um auszehrend; ausgezehrt, mager 2 ×: 3, 175; 4, 131
1399 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 1 ×: 4, 20
1400 ueternus, i, m Schlafsucht, Trägheit, Lethargie 1 ×: 1, 124
1401 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 1 ×: 4, 97
1402 uicia, ae, f Wicke 2 ×: 1, 75. 227
1403 uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 ×: 4, 290
1404 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 ×: 2, 147
1405 uiduare berauben, verwitwen 1 ×: 4, 518
1406 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 ×: 4, 418
1407 uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 3 ×: 3, 386. 446; 4, 377
1408 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 7 ×: 2, 241. 245. 414. 446; 3, 166; 4,

34. 123
1409 uimineus, a, um aus Flechtwerk 1 ×: 1, 95
1410 uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte 3 ×: 2, 6. 89. 522
1411 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 3 ×: 2, 298. 319. 357
1412 uinitor, ris, m Winzer 1 ×: 2, 417
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1413 uiola, ae, f Veilchen 1 ×: 4, 275
1414 uiolarium, i, n Veilchenbeet, -feld 1 ×: 4, 32
1415 uiolens gewaltsam, ungestüm 2 ×: 2, 107; 4, 373
1416 uipera, ae, f Viper 2 ×: 3, 417. 545
1417 uirēre grünen, blühen 3 ×: 2, 21; 3, 146; 4, 18
1418 uirescere grün werden, ergrünen 1 ×: 1, 55
1419 uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern 2 ×: 1, 165; 3, 320
1420 uirgineus, a, um jungfräulich 1 ×: 1, 430
1421 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 3 ×: 2, 3. 328. 346
1422 uiridis, e grün 8 ×: 1, 315; 2, 219; 3, 13. 144. 162; 4,

30. 121. 539
1423 uirosus, a, um stinkend 1 ×: 1, 58
1424 uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 4 ×: 1, 129; 3, 281. 419; 4, 291
1425 uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 2 ×: 1, 139; 4, 41
1426 uiteus, a, um vom Wein (stock) 1 ×: 3, 380
1427 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 1 ×: 2, 453
1428 uitreus, a, um gläsern 1 ×: 4, 350
1429 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 1 ×: 3, 487
1430 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 1 ×: 4, 547
1431 uitulus, i, m Kalb 6 ×: 2, 195; 3, 157. 164. 494; 4, 299. 434
1432 uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 ×: 2, 181
1433 ulcus, eris, n Geschwür 1 ×: 3, 454
1434 uligo, inis, f Feuchtigkeit, Morast 1 ×: 2, 184
1435 ulmus, i, f Ulme 12 ×: 1, 2. 170; 2, 18. 72. 83. 221. 361. 367. 446. 530;

3, 378; 4, 144
1436 ulna, ae, f Ellenbogen 1 ×: 3, 355
1437 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 ×: 4, 204. 265. 530
1438 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 ×: 3, 175
1439 ululare heulen 1 ×: 1, 486
1440 umbrosus, a, um schattig 2 ×: 2, 66; 3, 331
1441 umectare befeuchten, benetzen 1 ×: 4, 126
1442 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×: 1, 385; 3, 7. 257; 4, 217
1443 umescere feucht, nass werden 1 ×: 3, 111
1444 umidus, a, um feucht, nass 8 ×: 1, 100. 142. 373. 462; 2, 251; 3,

364; 4, 363. 430
1445 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 14 ×: 1, 43. 70. 88. 114. 117. 290. 295. 417;

2, 143. 218. 331. 424; 4, 25. 308
1446 uncus, a, um hakig, gekrümmt 4 ×: 1, 19; 2, 223. 365. 423
1447 undare wogen, wallen 3 ×: 1, 472; 2, 437; 3, 28
1448 ung(u)ere salben; teeren 1 ×: 2, 384
1449 unguis, is, m Nagel, Kralle 3 ×: 3, 450. 535; 4, 46
1450 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 ×: 3, 88
1451 uolemum pirum Birnensorte 1 ×: 2, 88
1452 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 3 ×: 1, 368; 3, 9. 147
1453 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 1 ×: 3, 192
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1454 uolutabrum, i, n Schweinesuhle 1 ×: 3, 411
1455 uomer, ris, m Pflug(schar) 9 ×: 1, 46. 262; 2, 203. 211. 223. 356. 424;

3, 515. 525
1456 uomere erbrechen, ausspeien 2 ×: 2, 462; 3, 516
1457 uomis, eris, m = uomer 1 ×: 1, 162
1458 ursus, i, m Bär 1 ×: 3, 247
1459 uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 ×: 2, 384
1460 uterus, i, m Unterleib, Bauch 1 ×: 4, 556
1461 uua, ae, f (Wein-) Traube 7 ×: 1, 9. 54. 448; 2, 60. 191. 419; 4, 558
1462 uuidus, a, um nass, feucht 1 ×: 1, 418
1463 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 ×: 1, 233
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Aeneis

Nach Versen

Buch 1

2 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 × (insg. 5 ×)
12 tenuare dünn machen, verdünnen 1 × (insg. 3 ×)
14 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
16 posthabēre hintanstellen 1 × (insg. 2 ×)
19 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)
22 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 × (insg. 7 ×)
25 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)
30 immitis, e unsanft, streng, herb 2 × (insg. 4 ×)
35 spuma, ae, f Schaum, Gischt 4 × (insg. 6 ×)

salum, i, n hohe See, Meer 4 × (insg. 4 ×)
39 quippe allerdings, freilich 5 × (insg. 9 ×)

exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)
40 submergere untertauchen, versenken 4 × (insg. 4 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
41 noxa, ae, f Schaden; Schuld 1 × (insg. 1 ×)
42 iaculari schleudern nach; streben nach 2 × (insg. 2 ×)
43 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
44 exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)
45 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
50 flammare entzünden; brennen 3 × (insg. 4 ×)

uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
51 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 2 × (insg. 2 ×)
52 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
53 luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)

sonorus, a, um klingend, tönend 4 × (insg. 4 ×)
54 frenare zäumen, zügeln, lenken 3 × (insg. 4 ×)
55 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
56 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 × (insg. 7 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

57 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
58 profundus, a, um unergründlich, tief 6 × (insg. 10 ×)
59 quippe allerdings, freilich 5 × (insg. 9 ×)

uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)
60 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
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spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
61 insuper oben darauf; überdies 6 × (insg. 6 ×)
63 laxus, a, um schlaff, locker 4 × (insg. 7 ×)

iussus, ūs, m Befehl 2 × (insg. 2 ×)
66 mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)
68 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
69 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 1 × (insg. 1 ×)

submergere untertauchen, versenken 4 × (insg. 4 ×)
70 diuersus, a, um h. entlegen 4 × (insg. 4 ×)

disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

77 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
78 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
79 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)

accumbere sich hinlegen, sich niederlassen 1 × (insg. 1 ×)
80 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
81 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
83 perflare durchwehen 1 × (insg. 1 ×)
84 incubare sich niederlassen, sich legen 4 × (insg. 5 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
85 procella, ae, f Sturm 5 × (insg. 6 ×)
87 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 × (insg. 6 ×)
89 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

incubare sich niederlassen, sich legen 4 × (insg. 5 ×)
90 intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

91 intentare ausstrecken; androhen 2 × (insg. 2 ×)
93 ingemere (be-) seufzen 3 × (insg. 5 ×)

duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

96 oppetere entgegengehen 5 × (insg. 5 ×)
97 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 × (insg. 4 ×)
98 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

101 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
102 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

procella, ae, f Sturm 5 × (insg. 6 ×)
104 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
105 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 2 × (insg. 3 ×)

praeruptus, a, um steil, schroff 1 × (insg. 2 ×)
106 dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)
108 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
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110 dorsum, i, n Rücken 5 × (insg. 8 ×)
111 breue, is, n Untiefe, Watt 1 × (insg. 1 ×)

uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
112 illidere hineinschlagen, -stoßen 5 × (insg. 6 ×)
114 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
115 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)
116 ibidem ebendort 1 × (insg. 2 ×)
117 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

uorare verschlucken, verschlingen 1 × (insg. 1 ×)
118 nare schwimmen 4 × (insg. 7 ×)

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
119 gaza, ae, f Schatz 3 × (insg. 3 ×)
121 grandaeuus, a, um hochbetagt 1 × (insg. 3 ×)
122 laxus, a, um schlaff, locker 4 × (insg. 7 ×)

compages, is, f Gefüge, Bau 3 × (insg. 3 ×)
123 rima, ae, f Ritze, Spalte 2 × (insg. 2 ×)

fatiscere bersten, klaffen 2 × (insg. 4 ×)
124 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
125 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
126 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)

refundere zurückgießen, sich ergießen 4 × (insg. 5 ×)
128 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
131 dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
132 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
138 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

tridens, ntis, m Dreizack 6 × (insg. 7 ×)
140 eurus, i, m Südostwind 1 × (insg. 2 ×)

aula, ae, f Hof 3 × (insg. 6 ×)
142 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)

tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
144 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)
145 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 × (insg. 6 ×)

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
tridens, ntis, m Dreizack 6 × (insg. 7 ×)

147 rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
perlabi durchschlüpfen, durchdringen 2 × (insg. 2 ×)

148 cooriri sich erheben, ausbrechen 2 × (insg. 3 ×)
152 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
153 mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)
154 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
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155 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
156 lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)
157 defetisci erschöpfen, ermatten 4 × (insg. 5 ×)
159 secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit 2 × (insg. 2 ×)
160 obiectus, ūs, m das Entgegenstellen, Vorhalten 1 × (insg. 1 ×)
161 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
163 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
164 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)
165 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)
166 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
167 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)

sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 3 × (insg. 4 ×)
169 uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)

alligare anbinden, festbinden 2 × (insg. 3 ×)
morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)

173 salum, i, n hohe See, Meer 4 × (insg. 4 ×)
tabēre schmelzen, verwesen 1 × (insg. 1 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

174 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 5 × (insg. 7 ×)
scintilla, ae, f Funke 2 × (insg. 2 ×)
excudere herausschlagen 2 × (insg. 4 ×)

175 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
176 nutrimentum, i, n Nahrung, Speise 1 × (insg. 1 ×)

fomes, itis, m Zunder, Brennholz 1 × (insg. 1 ×)
179 torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)
180 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
181 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
182 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 × (insg. 2 ×)
183 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
184 ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)
189 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
190 arboreus, a, um vom Baum 2 × (insg. 3 ×)
191 frondeus, a, um belaubt, Laub- 1 × (insg. 2 ×)
192 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
193 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
195 cadus, i, m Krug 2 × (insg. 2 ×)
196 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
197 mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)
200 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
201 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
203 forsan etwa 3 × (insg. 3 ×)
206 illic dort 4 × (insg. 10 ×)
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resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 × (insg. 2 ×)
210 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
211 tergus, oris, n Rücken, Rückenstück; Haut, Fell 2 × (insg. 2 ×)

costum, i, n Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 × (insg. 1 ×)
212 frustum, i, n Brocken, Bissen 2 × (insg. 2 ×)

ueru, ūs, n Spieß 3 × (insg. 4 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

213 aenum, i, n eherner Kessel 4 × (insg. 5 ×)
215 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
ferina, ae, f Wildbret 1 × (insg. 1 ×)

216 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)
219 exaudire deutlich hören, erhören 5 × (insg. 6 ×)
223 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
224 ueliuolus, a, um segelbeflügelt, segelbefahren 1 × (insg. 1 ×)
228 suffundere gießen, benetzen 2 × (insg. 3 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
229 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
235 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
237 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
239 rependere belohnen, vergelten 2 × (insg. 2 ×)
242 elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)
243 penetrare eindringen, eintreten 4 × (insg. 5 ×)
245 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
246 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 × (insg. 5 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

250 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)
annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)

251 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
253 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
254 subridēre lächeln 4 × (insg. 4 ×)

sator, ris, m Säer, Erzeuger 2 × (insg. 2 ×)
255 serenare aufheitern 2 × (insg. 2 ×)
256 osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 5 ×)

libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)

257 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
259 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
260 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
261 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

remordēre wieder beißen, quälen 2 × (insg. 2 ×)
262 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 4 ×)
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264 contundere zerschmettern, vernichten 1 × (insg. 3 ×)
270 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)
273 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
274 partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 × (insg. 8 ×)
275 lupa, ae, f Wölfin 2 × (insg. 2 ×)

fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 × (insg. 5 ×)
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)

278 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)
282 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
1 × (insg. 1 ×)

283 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah
ren

4 × (insg. 6 ×)

287 terminare begrenzen, abschließen 1 × (insg. 1 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

289 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
291 mitescere mild werden, zahm werden 1 × (insg. 2 ×)
292 canus, a, um grau 3 × (insg. 5 ×)
293 compages, is, f Gefüge, Bau 3 × (insg. 3 ×)
294 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
295 aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)
296 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
299 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 × (insg. 8 ×)
300 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
301 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 × (insg. 7 ×)

citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)

306 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
310 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)

cauare aushöhlen 4 × (insg. 10 ×)
312 occulere verdecken, verbergen 3 × (insg. 4 ×)

gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
313 crispare schwingen 2 × (insg. 2 ×)

hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)
317 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst zuwen

den, zuerst tun
4 × (insg. 4 ×)

318 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 5 × (insg. 8 ×)

319 uenatrix, icis, f Jägerin 3 × (insg. 3 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

320 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)
321 heus Hallo! 2 × (insg. 2 ×)
323 succingere aufschürzen; umgürten 5 × (insg. 6 ×)

pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
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maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 2 × (insg. 3 ×)
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
lynx, cis Luchs 1 × (insg. 3 ×)

324 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
aper, pri, m Eber 3 × (insg. 10 ×)

334 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 3 × (insg. 5 ×)
335 dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
336 gestare tragen 4 × (insg. 4 ×)

pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
337 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)

sura, ae, f Wade 3 × (insg. 4 ×)
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 × (insg. 4 ×)

339 intractabilis, e unbeugsam, spröde 1 × (insg. 2 ×)
341 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
342 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 3 × (insg. 4 ×)
345 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 × (insg. 8 ×)

iugare verknüpfen, verbinden 1 × (insg. 1 ×)
346 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
350 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 × (insg. 9 ×)
351 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
353 inhumatus, a, um unbestattet 6 × (insg. 6 ×)
354 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)

pallidus, a, um bleich, blass 6 × (insg. 9 ×)
356 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 5 × (insg. 5 ×)
357 celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
358 recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)
359 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 × (insg. 2 ×)
364 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
365 deuenire wohin kommen, wohin geraten 4 × (insg. 4 ×)
368 taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 × (insg. 3 ×)
371 suspirare seufzen, keuchen 1 × (insg. 1 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
373 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 × (insg. 1 ×)
378 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
379 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
383 conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
384 peragrare durchwandern, durchgehen 3 × (insg. 4 ×)
386 interfari dazwischenreden, ins Wort fallen 1 × (insg. 1 ×)
388 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 1 × (insg. 1 ×)
392 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
393 cycnus, i, m Schwan 5 × (insg. 9 ×)
394 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

9 × (insg. 11 ×)

396 despectare herabblicken auf 3 × (insg. 3 ×)
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397 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
398 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 4 × (insg. 4 ×)

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
399 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
400 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
401 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)

gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
402 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)

refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 × (insg. 6 ×)
403 ambrosia, ae, f Götterspeise 2 × (insg. 3 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)

404 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 4 × (insg. 5 ×)
imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

405 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 2 × (insg. 2 ×)
407 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)
410 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
411 gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)

aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)

412 nebula, ae, f Dunst, Nebel 5 × (insg. 8 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

415 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)

417 tus, turis, n Weihrauch 3 × (insg. 5 ×)
calēre warm sein, glühen 2 × (insg. 2 ×)
sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 4 × (insg. 7 ×)
halare hauchen, wehen; duften 1 × (insg. 2 ×)

418 semita, ae, f Fußweg, Pfad 4 × (insg. 4 ×)
420 aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)

desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)
421 magalia, ium, n Hütten, Baracken 2 × (insg. 2 ×)
422 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)
424 subuoluere emporwälzen 1 × (insg. 1 ×)
425 sulcus, i, m Furche, Bahn 5 × (insg. 18 ×)
430 apis, is, f Biene 4 × (insg. 22 ×)

floreus, a, um blumig, blumenreich 1 × (insg. 1 ×)
431 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 4 × (insg. 6 ×)
432 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)

liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 5 × (insg. 6 ×)
mel, lis, n Honig 4 × (insg. 19 ×)

433 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)
distendere ausdehnen, ausspannen 1 × (insg. 6 ×)
nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)
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cella, ae, f Wohnung, Kammer 1 × (insg. 3 ×)
435 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 × (insg. 4 ×)

praesaepe, is, n Stall, Hürde 4 × (insg. 10 ×)
436 redolēre duften, riechen 1 × (insg. 2 ×)

thymum, i, n Thymian, Quendel 1 × (insg. 9 ×)
fraglare = fragrare riechen, duften 1 × (insg. 1 ×)
mel, lis, n Honig 4 × (insg. 19 ×)

439 saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)
nebula, ae, f Dunst, Nebel 5 × (insg. 8 ×)
mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)

448 aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)
nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)

449 trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)

453 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
454 opperiri abwarten, erwarten 2 × (insg. 2 ×)
459 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
461 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
465 umectare befeuchten, benetzen 2 × (insg. 3 ×)
466 bellare Krieg führen 5 × (insg. 7 ×)
468 cristatus, i, m mit einem Kamm, Helmbusch versehen 1 × (insg. 1 ×)
469 niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)

tentorium, i, n Zelt 1 × (insg. 1 ×)
470 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
471 cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
473 gustare schmecken, genießen 1 × (insg. 1 ×)
475 impar ungleich, ungerade 4 × (insg. 7 ×)
476 resupinus, a, um zurückgelehnt, rücklings 2 × (insg. 2 ×)
477 lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
478 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
480 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

peplum, i, n Gewand, Oberkleid 1 × (insg. 1 ×)
481 tundere stoßen, schlagen 5 × (insg. 9 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
483 raptare raffen, fortschleppen 3 × (insg. 4 ×)
484 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
485 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
486 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
488 permiscēre vermischen 5 × (insg. 6 ×)
490 lunare sichelförmig krümmen 1 × (insg. 1 ×)

pelta, ae, f leichter Schild 3 × (insg. 3 ×)
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492 subnectere (unten) anknüpfen 5 × (insg. 6 ×)
exserere hervorstrecken, entblößen 3 × (insg. 3 ×)
cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk 3 × (insg. 3 ×)
mamma, ae, f (Mutter-) Brust 2 × (insg. 3 ×)

493 bellatrix Kriegerin; kriegerisch 2 × (insg. 2 ×)
495 stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)

obtutus, ūs, m Anschauen, Blick 3 × (insg. 3 ×)
497 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
499 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
500 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)

pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
501 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
supereminēre (oben) herausragen 3 × (insg. 3 ×)

502 pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 3 × (insg. 4 ×)
505 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 4 × (insg. 6 ×)
506 saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)

solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)
subnixus, a, um gestützt auf 2 × (insg. 2 ×)
residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)

508 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
512 dispellere zerstreuen, vertreiben 3 × (insg. 3 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
auehere wegfahren, wegbringen 4 × (insg. 4 ×)

513 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
515 incognitus, a, um unbekannt 3 × (insg. 3 ×)
516 speculari spähen, sich umsehen 6 × (insg. 8 ×)

amicire umwerfen, bekleiden 1 × (insg. 1 ×)
517 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
520 introgredi hineinschreiten 2 × (insg. 2 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
523 frenare zäumen, zügeln, lenken 3 × (insg. 4 ×)
525 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
527 populare = populari 3 × (insg. 4 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
531 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 3 × (insg. 10 ×)
535 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)

nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 2 × (insg. 2 ×)
536 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)

procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 × (insg. 1 ×)
537 salum, i, n hohe See, Meer 4 × (insg. 4 ×)

inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 × (insg. 5 ×)
538 dispellere zerstreuen, vertreiben 3 × (insg. 3 ×)
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annare herbeischwimmen 3 × (insg. 3 ×)
539 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 2 × (insg. 3 ×)
541 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
542 temnere verachten, verschmähen 5 × (insg. 5 ×)
543 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
546 uesci sich nähren, speisen 5 × (insg. 5 ×)
547 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

occubare (tot) daliegen 3 × (insg. 3 ×)
551 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)

subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
552 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)

trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
555 absumere verbrauchen, verzehren 6 × (insg. 7 ×)
556 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
557 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

saltem wenigstens, mindestens 4 × (insg. 6 ×)
558 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 × (insg. 6 ×)
559 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
561 profari aussprechen; vorhersagen 2 × (insg. 2 ×)
562 secludere verschließen, einsperren 3 × (insg. 3 ×)
567 obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 1 × (insg. 5 ×)

gestare tragen 4 × (insg. 4 ×)
569 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
572 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
573 subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
577 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
579 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
580 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
585 submergere untertauchen, versenken 4 × (insg. 4 ×)
586 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

circumfundere herumgießen, umschmiegen 5 × (insg. 6 ×)
587 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
588 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 × (insg. 6 ×)
589 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
590 caesaries, ei, f Haar, Mähne 4 × (insg. 5 ×)

genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)

591 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
afflare entgegenwehen, anhauchen 4 × (insg. 5 ×)

592 ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 7 ×)
flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)

594 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
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597 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
599 egenus, a, um bedürftig, arm 4 × (insg. 4 ×)
600 sociare vereinigen, verbinden 5 × (insg. 5 ×)

grates, f Dank 3 × (insg. 3 ×)
persoluere auszahlen, bezahlen 5 × (insg. 5 ×)

603 respectare hinsehen, beachten 2 × (insg. 2 ×)
604 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)
607 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
608 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)

610 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
611 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
613 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
616 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 3 × (insg. 3 ×)
618 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
621 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

opimus, a, um fett 5 × (insg. 5 ×)
629 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
635 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)

agnus, i, m Lamm 3 × (insg. 10 ×)
636 dius, a, um = diuinus 2 × (insg. 2 ×)
637 regalis, e königlich 3 × (insg. 3 ×)

luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 3 × (insg. 4 ×)
639 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
640 caelare stechen, ziselieren 6 × (insg. 7 ×)
648 palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 × (insg. 5 ×)

rigēre starren 5 × (insg. 5 ×)
649 circumtextus, a, um rings umwebt 1 × (insg. 1 ×)

croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)
uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 × (insg. 4 ×)
acanthus, i, m Bärenklau 2 × (insg. 6 ×)

651 inconcessus, a, um unerlaubt 1 × (insg. 1 ×)
652 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
653 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
654 monile, is, n Halsband 2 × (insg. 2 ×)
655 bacatus, a, um mit Perlen besetzt, Perlen- 1 × (insg. 1 ×)

duplicare verdoppeln 6 × (insg. 7 ×)
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 × (insg. 9 ×)

656 celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
nauus, a, um rührig, fleißig 1 × (insg. 1 ×)

657 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
660 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
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661 quippe allerdings, freilich 5 × (insg. 9 ×)
ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 × (insg. 6 ×)
bilinguis, e doppelzüngig, heuchlerisch 1 × (insg. 1 ×)

662 recursare zurücklaufen 3 × (insg. 3 ×)
663 aliger, a, um beflügelt 2 × (insg. 2 ×)

affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
665 temnere verachten, verschmähen 5 × (insg. 5 ×)
667 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
670 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 2 × (insg. 6 ×)
672 cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)
673 quocirca daher, demzufolge 1 × (insg. 1 ×)
677 accitu auf Vorladung 1 × (insg. 1 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
679 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
680 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 × (insg. 5 ×)
681 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)

recondere zurücklegen, bewahren 6 × (insg. 7 ×)
686 regalis, e königlich 3 × (insg. 3 ×)

latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)
687 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)

osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 5 ×)
689 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
690 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)

gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
692 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 3 × (insg. 4 ×)
693 amaracus, i, m Majoran 1 × (insg. 1 ×)
694 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
697 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 × (insg. 2 ×)
698 sponda, ae, f Bett(gestell) 1 × (insg. 1 ×)
700 discumbere sich niederlegen 2 × (insg. 2 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
701 lympha, ae, f (klares) Wasser 6 × (insg. 6 ×)

canistra, orum, n Körbchen 2 × (insg. 3 ×)
702 tonsa, ae, f Ruder 4 × (insg. 7 ×)

mantele, is, n Handtuch, Serviette 1 × (insg. 2 ×)
uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 2 × (insg. 5 ×)

703 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
famula, ae, f Dienerin 4 × (insg. 4 ×)

704 penus, i, f Lebensmittel, Speisen 1 × (insg. 1 ×)
adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 4 × (insg. 6 ×)
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)

705 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
706 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
708 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 1 711–741

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

discumbere sich niederlegen 2 × (insg. 2 ×)
711 palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 × (insg. 5 ×)

croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)
uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 × (insg. 4 ×)
acanthus, i, m Bärenklau 2 × (insg. 6 ×)

713 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)
ardescere in Brand geraten, sich entzünden 2 × (insg. 2 ×)

714 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
716 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
719 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 × (insg. 6 ×)
720 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 3 × (insg. 4 ×)
721 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst zuwen

den, zuerst tun
4 × (insg. 4 ×)

722 pridem ehemals, vordem 4 × (insg. 8 ×)
residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 4 × (insg. 4 ×)

723 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)
724 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)

coronare bekränzen, bekrönen 5 × (insg. 7 ×)
725 uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
726 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 × (insg. 6 ×)

dependere abzahlen, bezahlen 4 × (insg. 4 ×)
lychnus, i, m Leuchter, Lampe 1 × (insg. 1 ×)
laquear, aris, n getäfelte Decke 2 × (insg. 2 ×)

727 funale, is, n Pech-, Wachsfackel; Kandelaber, Kronleuchter 1 × (insg. 1 ×)
728 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 × (insg. 9 ×)
729 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 4 ×)
patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)

734 dator, ris, m Geber, Spender 1 × (insg. 1 ×)
735 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 4 × (insg. 4 ×)
736 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)

libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
737 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)

tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
738 increpitare zurufen; schelten 3 × (insg. 4 ×)

impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 × (insg. 1 ×)
739 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) bezechen 2 × (insg. 4 ×)

740 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)
cithara, ae, f Kithara, Leier 4 × (insg. 4 ×)
crinitus, a, um behaart, langhaarig 3 × (insg. 3 ×)

741 personare ertönen, widerhallen (lassen) 3 × (insg. 3 ×)
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aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)
744 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 1 × (insg. 2 ×)
745 ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)
746 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
747 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
750 rogitare immer wieder fragen 2 × (insg. 2 ×)
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Buch 2

1 conticescere verstummen 5 × (insg. 5 ×)
2 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
3 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
4 lamentabilis, e kläglich, beklagenswert 1 × (insg. 1 ×)
6 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
8 umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)

12 refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)
14 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
15 instar gleichwertig, gleich wie 5 × (insg. 5 ×)
16 intexere einweben, einflechten 5 × (insg. 9 ×)

abies, etis, f Tanne 6 × (insg. 8 ×)
costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)

18 furtim verstohlen, insgeheim 6 × (insg. 7 ×)
19 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)

cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 × (insg. 5 ×)
20 uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)
23 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
24 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 4 × (insg. 4 ×)
27 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
31 stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)

innuptus, a, um unverheiratet 4 × (insg. 5 ×)
exitialis, e verderblich, unheilvoll 2 × (insg. 2 ×)

36 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
38 terebrare durchbohren 2 × (insg. 2 ×)

uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)
39 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
40 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
41 decurrere herablaufen 6 × (insg. 8 ×)
42 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 × (insg. 6 ×)
43 auehere wegfahren, wegbringen 4 × (insg. 4 ×)
46 fabricare verfertigen, herstellen 2 × (insg. 2 ×)

machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 × (insg. 4 ×)
47 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)
50 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
51 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)

compages, is, f Gefüge, Bau 3 × (insg. 3 ×)
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 × (insg. 10 ×)

52 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)
recutere zurückschlagen, erschüttern 1 × (insg. 1 ×)

53 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 × (insg. 6 ×)
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 × (insg. 5 ×)

54 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
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55 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
57 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

reuincire anbinden, befestigen 4 × (insg. 4 ×)
59 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
62 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 × (insg. 4 ×)
64 circumfundere herumgießen, umschmiegen 5 × (insg. 6 ×)

illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 × (insg. 6 ×)
68 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 4 × (insg. 5 ×)
69 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
71 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)
72 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
73 comprimere zusammendrücken 4 × (insg. 5 ×)
74 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
75 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
80 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 × (insg. 2 ×)
81 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
82 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 × (insg. 6 ×)
84 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)

infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
85 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 × (insg. 3 ×)

lugēre trauern 1 × (insg. 1 ×)
86 consanguinitas, atis, f Verwandtschaft 1 × (insg. 1 ×)
90 pellax ränkevoll, verschmitzt 1 × (insg. 1 ×)
92 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
93 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)
95 remeare zurückkehren, wiederkommen 2 × (insg. 2 ×)
96 ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 × (insg. 6 ×)
97 labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
99 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 × (insg. 6 ×)

100 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
101 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
103 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)

iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
105 scitari wissen wollen, befragen 2 × (insg. 2 ×)
107 pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen 3 × (insg. 3 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
110 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
112 trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)

contexere verflechten, verbinden 2 × (insg. 2 ×)
acernus, a, um aus Ahornholz 3 × (insg. 3 ×)

113 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

114 scitari wissen wollen, befragen 2 × (insg. 2 ×)
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oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 4 × (insg. 6 ×)
115 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)
118 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 × (insg. 3 ×)
120 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
121 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 5 × (insg. 7 ×)
123 protrahere hervorziehen; verlängern 2 × (insg. 2 ×)
130 assentire = assentiri 1 × (insg. 1 ×)
132 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
133 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
135 limosus, a, um schlammig 1 × (insg. 2 ×)

ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 2 × (insg. 4 ×)
136 delitescere sich verstecken, sich verbergen 1 × (insg. 2 ×)
138 exoptare sehnlich wünschen 2 × (insg. 2 ×)
139 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
140 effugium, i, n Flucht, Zuflucht 1 × (insg. 1 ×)

piare sühnen, besänftigen 3 × (insg. 3 ×)
142 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)
143 intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht 3 × (insg. 3 ×)
145 miserescere Mitleid haben, sich erbarmen 3 × (insg. 3 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
146 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 2 × (insg. 3 ×)

artus, a, um eng, straff, fest 1 × (insg. 1 ×)
147 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
149 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 × (insg. 1 ×)
151 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 × (insg. 4 ×)
153 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
154 uiolabilis, e verwundbar 1 × (insg. 1 ×)
155 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
156 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)

hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 3 × (insg. 5 ×)
157 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)

resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
161 rependere belohnen, vergelten 2 × (insg. 2 ×)
162 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
164 inuentor, ris, n Erfinder 1 × (insg. 1 ×)
165 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)

auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
167 cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
168 uirgineus, a, um jungfräulich 5 × (insg. 6 ×)

uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
169 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
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sublabi abgleiten; heranschleichen 3 × (insg. 4 ×)
172 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)
173 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
174 sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
175 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)

parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

177 exscindere vernichten, zerstören 6 × (insg. 6 ×)
179 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
auehere wegfahren, wegbringen 4 × (insg. 4 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)

181 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
remetiri wieder durchmessen, zurückreisen 3 × (insg. 3 ×)

184 piare sühnen, besänftigen 3 × (insg. 3 ×)
185 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
186 texere weben 5 × (insg. 10 ×)
193 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
195 periurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 × (insg. 2 ×)
198 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
199 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
200 improuidus, a, um nichtsahnend, arglos 1 × (insg. 1 ×)
202 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
203 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
204 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 5 × (insg. 6 ×)

anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)
205 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
206 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

iuba, ae, f Mähne 5 × (insg. 7 ×)
207 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
208 pone hinten 2 × (insg. 2 ×)

sinuare krümmen, beugen 1 × (insg. 2 ×)
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 4 × (insg. 5 ×)

209 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
salum, i, n hohe See, Meer 4 × (insg. 4 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

210 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
211 sibilus, a, um zischend, pfeifend 1 × (insg. 1 ×)

lambere lecken 5 × (insg. 5 ×)
uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 × (insg. 6 ×)

212 diffugere auseinanderfliehen 6 × (insg. 8 ×)
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uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 × (insg. 5 ×)

215 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)
depasci, depascere abfressen, verzehren 2 × (insg. 6 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

217 spira, ae, f Windung 2 × (insg. 3 ×)
ligare binden, festbinden 2 × (insg. 2 ×)

218 squameus, a, um schuppig 1 × (insg. 3 ×)
220 diuellere zerreißen, zertrennen 4 × (insg. 4 ×)
221 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)

sanies, ei, f Eiter, Geifer 5 × (insg. 6 ×)
uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)

223 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 2 × (insg. 6 ×)
saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)

224 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
225 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 × (insg. 9 ×)

draco, onis, m Drache, Schlange 3 × (insg. 4 ×)
227 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
228 tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)
229 insinuare eindringen; empfehlen 1 × (insg. 1 ×)

expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 × (insg. 5 ×)
230 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
231 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)
233 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)
234 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
235 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)

rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
236 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 2 × (insg. 3 ×)
237 scandere (er-) steigen, besteigen 2 × (insg. 2 ×)

machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 × (insg. 4 ×)
238 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 2 × (insg. 2 ×)

innuptus, a, um unverheiratet 4 × (insg. 5 ×)
239 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
240 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 × (insg. 2 ×)
241 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 × (insg. 6 ×)
243 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)

uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)
245 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
247 iussus, ūs, m Befehl 2 × (insg. 2 ×)
248 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 × (insg. 9 ×)
251 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
253 conticescere verstummen 5 × (insg. 5 ×)
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sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 × (insg. 8 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

254 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)
258 uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)

pineus, a, um von Fichten 4 × (insg. 4 ×)
furtim verstohlen, insgeheim 6 × (insg. 7 ×)

259 laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 × (insg. 7 ×)

260 promere herausnehmen, hervorholen 2 × (insg. 2 ×)
262 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
264 fabricator, ris, m Werkmeister, Verfertiger 1 × (insg. 1 ×)
270 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
271 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
272 raptare raffen, fortschleppen 3 × (insg. 4 ×)

bigae, arum, f Zweigespann 4 × (insg. 4 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

273 lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)
tumēre geschwollen sein 6 × (insg. 8 ×)

275 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
276 iaculari schleudern nach; streben nach 2 × (insg. 2 ×)
277 squalēre rauh sein, starren von 3 × (insg. 7 ×)

barba, ae, f Bart 5 × (insg. 9 ×)
concrescere zusammenwachsen, verkleben 4 × (insg. 11 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

279 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
280 compellare anreden, anrufen 1 × (insg. 1 ×)

expromere hervorbringen, eröffnen 1 × (insg. 1 ×)
285 defetisci erschöpfen, ermatten 4 × (insg. 5 ×)

serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)
286 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
288 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
289 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
290 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
291 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)
293 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
295 pererrare durchirren, durchstreifen 5 × (insg. 6 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
296 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
297 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)

penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
298 diuersus, a, um h. entlegen 4 × (insg. 4 ×)
300 obtegere bedecken, verbergen 1 × (insg. 1 ×)
301 clarescere hell erglänzen, ertönen 1 × (insg. 1 ×)

ingruere hereinbrechen, bedrängen 5 × (insg. 6 ×)
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horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)
302 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
303 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
304 seges, etis, f Saat 6 × (insg. 24 ×)
305 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 2 × (insg. 2 ×)

torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)
307 stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)
309 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 × (insg. 7 ×)

patescere sich öffnen 3 × (insg. 3 ×)
312 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

relucēre zurückleuchten, widerstrahlen 2 × (insg. 3 ×)
313 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)

clangor, ris, m Geschrei, Getön 4 × (insg. 4 ×)
tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)

314 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)
315 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
318 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)
322 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
323 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
324 ineluctabilis, e unabwendbar, unvermeidlich 2 × (insg. 2 ×)
328 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
330 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)

bipatens doppelt geöffnet, mit doppelten Türflügeln 2 × (insg. 2 ×)
333 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)

coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)
338 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
341 agglomerare zusammenballen, aneinanderdrängen 2 × (insg. 2 ×)
345 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 4 ×)
351 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)
355 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
356 raptor, ris, m Räuber 2 × (insg. 2 ×)

nebula, ae, f Dunst, Nebel 5 × (insg. 8 ×)
357 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)

catulus, i, m Welpen, Junges 1 × (insg. 5 ×)
359 uadere wandern, gehen, schreiten 5 × (insg. 5 ×)
360 circumuolare herumfliegen 3 × (insg. 3 ×)
361 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
362 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
364 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
367 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 5 × (insg. 6 ×)
370 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
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372 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
373 festinare eilen 4 × (insg. 5 ×)
374 segnities, ei, f Langsamkeit, Schläfrigkeit 1 × (insg. 1 ×)
375 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
377 delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)
378 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
reprimere zurückdrängen, beschränken 3 × (insg. 4 ×)

379 sentis, is, m Dornenstrauch 2 × (insg. 4 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

380 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)

381 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)
tumēre geschwollen sein 6 × (insg. 8 ×)

382 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)

383 irruere hineinstürzen, eindringen 6 × (insg. 6 ×)
circumfundere herumgießen, umschmiegen 5 × (insg. 6 ×)

384 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)

385 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
386 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 × (insg. 5 ×)
389 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
390 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
391 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

comare Haare tragen, mit Haaren versehen 5 × (insg. 7 ×)
392 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)

393 accommodare anpassen, anfügen, einrichten 1 × (insg. 1 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

395 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
396 uadere wandern, gehen, schreiten 5 × (insg. 5 ×)

immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
399 diffugere auseinanderfliehen 6 × (insg. 8 ×)
400 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
401 scandere (er-) steigen, besteigen 2 × (insg. 2 ×)

aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 × (insg. 10 ×)
402 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)
403 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
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404 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)

406 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
410 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 × (insg. 9 ×)

culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
412 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 2 × (insg. 2 ×)
416 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
418 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

tridens, ntis, m Dreizack 6 × (insg. 7 ×)
419 spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 × (insg. 5 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)

422 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
423 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)
424 ilicet sofort, sogleich 5 × (insg. 5 ×)
425 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 × (insg. 5 ×)
429 configere durchbohren 5 × (insg. 5 ×)
430 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 2 × (insg. 3 ×)
434 diuellere zerreißen, zertrennen 4 × (insg. 4 ×)
437 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
438 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
440 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 5 × (insg. 6 ×)
441 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 4 × (insg. 6 ×)
442 scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 × (insg. 5 ×)

postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
443 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
444 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
446 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)

conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
448 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)

trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
449 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 × (insg. 2 ×)

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

451 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)
453 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 1 × (insg. 1 ×)
454 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
456 incomitatus, a, um unbegleitet 2 × (insg. 2 ×)
457 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
458 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
460 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
463 labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
464 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 2 × (insg. 3 ×)

conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 2 469–495

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

469 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 5 × (insg. 6 ×)
470 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)

aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)
471 coluber, bri, m (kleine) Schlange 2 × (insg. 3 ×)

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
472 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)

bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 1 × (insg. 4 ×)
473 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)

nitidus, a, um glänzend, hell 2 × (insg. 5 ×)
iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)

474 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 × (insg. 5 ×)
conuoluere fortwälzen, herumrollen 1 × (insg. 2 ×)

475 micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
trisulcus, a, um dreizackig, dreigespalten 1 × (insg. 2 ×)

476 agitator, ris, m Treiber; Wagenlenker 1 × (insg. 2 ×)
477 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 × (insg. 6 ×)

pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
478 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
479 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 5 × (insg. 6 ×)
480 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)

cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)
uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)

481 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)
trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
cauare aushöhlen 4 × (insg. 10 ×)

482 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 3 × (insg. 4 ×)
483 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)

atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 × (insg. 6 ×)
patescere sich öffnen 3 × (insg. 3 ×)

484 penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
487 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)

plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen 4 × (insg. 4 ×)
488 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)

ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
490 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)

osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 5 ×)
491 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 × (insg. 7 ×)
492 labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
493 ianua, ae, f Haustür 5 × (insg. 5 ×)

emouēre herausbewegen, erschüttern 4 × (insg. 4 ×)
cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)

494 trucidare abschlachten, niedermetzeln 2 × (insg. 2 ×)
495 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
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496 spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 × (insg. 5 ×)
497 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 4 × (insg. 4 ×)

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
498 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 2 × (insg. 3 ×)
499 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
501 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 4 × (insg. 4 ×)
502 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)

sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
503 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
504 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 2 × (insg. 2 ×)

postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

506 forsitan vielleicht, etwa 1 × (insg. 4 ×)
507 conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
508 penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
509 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 4 × (insg. 4 ×)

tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
510 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
512 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)
513 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
514 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
515 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
516 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)

columba, ae, f Taube 6 × (insg. 7 ×)
517 condensus, a, um sehr dicht 2 × (insg. 2 ×)
518 iuuenalis, e jugendlich 4 × (insg. 4 ×)
524 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
525 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
526 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)
528 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 × (insg. 6 ×)

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
529 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)
535 exclamare ausrufen 3 × (insg. 3 ×)
537 persoluere auszahlen, bezahlen 5 × (insg. 5 ×)

grates, f Dank 3 × (insg. 3 ×)
539 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
542 erubescere sich rot färben, erröten 1 × (insg. 2 ×)

exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 × (insg. 5 ×)
544 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
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imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 1 × (insg. 3 ×)
545 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
546 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
umbo, nis, m Schildbuckel 5 × (insg. 5 ×)

548 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
549 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 2 × (insg. 2 ×)
550 altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)

tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
551 lapsare wanken 1 × (insg. 1 ×)
552 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)

553 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 × (insg. 3 ×)
tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

555 prolabi herabgleiten, hineingeraten 1 × (insg. 1 ×)
557 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 × (insg. 6 ×)
558 auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
559 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)
560 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
561 aequaeuus, a, um gleichaltrig 2 × (insg. 2 ×)
562 exhalare aushauchen, ausdünsten 2 × (insg. 3 ×)
564 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
565 defetisci erschöpfen, ermatten 4 × (insg. 5 ×)
570 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
573 praemetuere im Voraus fürchten 1 × (insg. 1 ×)
575 exardescere enbrennen, sich entzünden 5 × (insg. 5 ×)
579 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)
582 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)

sudare schwitzen 1 × (insg. 7 ×)
583 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 2 × (insg. 2 ×)
584 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)
586 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)
587 ultrix, icis, f Rächerin 6 × (insg. 6 ×)
590 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 × (insg. 6 ×)
591 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
592 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)

pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
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593 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)
insuper oben darauf; überdies 6 × (insg. 6 ×)

594 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 5 × (insg. 6 ×)
600 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
602 culpare tadeln, beschuldigen 1 × (insg. 1 ×)

inclementia, ae, f Schonungslosigkeit, Härte 1 × (insg. 2 ×)
603 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
604 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 2 × (insg. 5 ×)
605 hebetare abstumpfen 2 × (insg. 2 ×)

umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)
606 caligare dunkel, finster sein; verfinstern 1 × (insg. 1 ×)
608 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)

auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
609 undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)

fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
610 emouēre herausbewegen, erschüttern 4 × (insg. 4 ×)

tridens, ntis, m Dreizack 6 × (insg. 7 ×)
614 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
615 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
616 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 × (insg. 6 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
effulgēre hervorglänzen, aufleuchten 4 × (insg. 4 ×)

618 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)

621 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 × (insg. 5 ×)
625 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
626 ornus, i, f wilde Bergesche 5 × (insg. 8 ×)
627 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 5 × (insg. 6 ×)
628 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
629 tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
nutare sich neigen, schwanken; nicken 2 × (insg. 3 ×)

630 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 4 × (insg. 4 ×)

631 congemere laut aufseufzen 1 × (insg. 1 ×)
auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)

635 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
637 abnegare verweigern, ableugnen 3 × (insg. 4 ×)
639 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
641 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)
643 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 × (insg. 7 ×)
644 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
646 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
647 pridem ehemals, vordem 4 × (insg. 8 ×)
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648 demorari verzögern, (sich) aufhalten 4 × (insg. 4 ×)
649 afflare entgegenwehen, anhauchen 4 × (insg. 5 ×)
650 perstare stehenbleiben, fortdauern 2 × (insg. 2 ×)
651 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
654 abnegare verweigern, ableugnen 3 × (insg. 4 ×)
657 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
661 ianua, ae, f Haustür 5 × (insg. 5 ×)
663 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 × (insg. 7 ×)
664 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
665 penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
666 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
667 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
669 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
670 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 5 ×)
671 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
672 insertare hineinstecken 1 × (insg. 1 ×)

aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
673 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
677 tutari schützen 3 × (insg. 3 ×)
679 uociferari schreien, kreischen 5 × (insg. 5 ×)

replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)
680 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
682 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
683 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 × (insg. 6 ×)

innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 × (insg. 4 ×)
684 lambere lecken 5 × (insg. 5 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
685 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
686 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)

restinguere auslöschen, dämpfen 2 × (insg. 3 ×)
688 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
689 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
692 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
693 intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
694 stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)
695 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
697 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)

sulcus, i, m Furche, Bahn 5 × (insg. 18 ×)
698 sulphur, ris, n Schwefel 1 × (insg. 2 ×)
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fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
699 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
700 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
703 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
708 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh
men

7 × (insg. 7 ×)

712 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
714 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)

cupressus, i, f Zypresse 3 × (insg. 6 ×)
716 diuersus, a, um h. entlegen 4 × (insg. 4 ×)
717 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
719 attrectare betasten, berühren 1 × (insg. 1 ×)

donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
720 abluere abspülen, abwaschen 3 × (insg. 3 ×)
721 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
722 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

insternere darüber breiten, überdecken 3 × (insg. 4 ×)
724 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
725 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
726 dudum schon lange 4 × (insg. 4 ×)
727 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)

examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)
729 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
730 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
732 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
733 exclamare ausrufen 3 × (insg. 3 ×)

propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
734 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
735 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
736 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)

auius, a, um abgelegen, entlegen 4 × (insg. 5 ×)
738 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
739 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)

residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
741 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)

reflectere zurückbeugen 5 × (insg. 5 ×)
742 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
743 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
747 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
748 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)

recondere zurücklegen, bewahren 6 × (insg. 7 ×)
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749 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
751 obiectare preisgeben; vorwerfen 2 × (insg. 4 ×)
753 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
754 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
755 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)
757 irruere hineinstürzen, eindringen 6 × (insg. 6 ×)
758 ilicet sofort, sogleich 5 × (insg. 5 ×)

edax gefräßig; verzehrend 1 × (insg. 1 ×)
759 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)
760 reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
761 asylum, i, n Freistätte, Asyl 2 × (insg. 2 ×)
763 asseruare bewahren, verwahren 1 × (insg. 1 ×)

gaza, ae, f Schatz 3 × (insg. 3 ×)
764 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)
765 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)

sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
766 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 × (insg. 8 ×)
769 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
770 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
774 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
775 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
779 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 × (insg. 6 ×)
781 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
782 opimus, a, um fett 5 × (insg. 5 ×)
783 illic dort 4 × (insg. 10 ×)
787 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 4 × (insg. 4 ×)
788 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
790 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
795 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
796 affluere heranfließen, zuströmen 1 × (insg. 1 ×)
798 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
800 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
804 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)



file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

Buch 3

2 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 × (insg. 1 ×)
3 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
4 diuersus, a, um h. entlegen 4 × (insg. 4 ×)
5 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)

10 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
12 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
15 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
16 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
20 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 × (insg. 2 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
21 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)

mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
22 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)

corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 3 × (insg. 3 ×)
23 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 × (insg. 10 ×)

hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)
myrtus, i, f Myrte 3 × (insg. 12 ×)

24 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)

25 frondēre belaubt sein, grünen 6 × (insg. 11 ×)
26 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
27 radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)
28 uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)

liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 2 × (insg. 4 ×)
gutta, ae, f Tropf 2 × (insg. 4 ×)

29 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 5 × (insg. 7 ×)
maculare beflecken, besudeln 2 × (insg. 2 ×)
horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)

30 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
31 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 3 × (insg. 11 ×)

32 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
33 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 × (insg. 13 ×)
35 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 4 × (insg. 4 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
36 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)

uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
secundare begünstigen, günstig wenden 2 × (insg. 3 ×)

37 hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)
38 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)

obluctari gegen etw. ringen, kämpfen 1 × (insg. 1 ×)
39 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 × (insg. 1 ×)

lacrimabilis, e beweinenswert, kläglich 2 × (insg. 2 ×)
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imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
42 scelerare beflecken 1 × (insg. 1 ×)
43 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 × (insg. 5 ×)
manare fließen, rinnen 2 × (insg. 4 ×)

44 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
45 configere durchbohren 5 × (insg. 5 ×)
46 seges, etis, f Saat 6 × (insg. 24 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
increscere darin wachsen, einwachsen 2 × (insg. 2 ×)

47 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
48 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
50 furtim verstohlen, insgeheim 6 × (insg. 7 ×)
52 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 × (insg. 5 ×)
55 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)

obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 × (insg. 7 ×)
58 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)
61 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

polluere besudeln, entweihen 4 × (insg. 4 ×)
62 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)
63 aggerere herbeitragen, häufen 2 × (insg. 3 ×)
64 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
cupressus, i, f Zypresse 3 × (insg. 6 ×)

65 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
66 tepidus, a, um lauwarm, lau 6 × (insg. 8 ×)

spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
cymbium, i, n Trinkschale 2 × (insg. 2 ×)
lac, lactis, n Milch 4 × (insg. 19 ×)

67 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
68 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
69 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
70 crepitare klappern, krachen, knirschen 6 × (insg. 10 ×)
72 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 4 × (insg. 4 ×)
76 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

reuincire anbinden, befestigen 4 × (insg. 4 ×)
77 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
81 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)

redimire umwinden, umkränzen 2 × (insg. 3 ×)
87 immitis, e unsanft, streng, herb 2 × (insg. 4 ×)
89 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)

illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 × (insg. 2 ×)
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90 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

92 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)
adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)
cortina, ae, f Becken, Dreifuß 2 × (insg. 2 ×)
recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)

93 summittere herablassen, senken 5 × (insg. 8 ×)
99 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)

102 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
103 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)
104 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
105 cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 1 × (insg. 3 ×)
107 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
108 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 × (insg. 6 ×)
110 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
111 cultrix, icis, f Pflegerin, Bewohnerin, Beschützerin 2 × (insg. 2 ×)
118 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
120 albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
123 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
124 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
125 bacchari schwärmen, toben 5 × (insg. 6 ×)

uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
126 niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)
127 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
128 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 2 × (insg. 3 ×)

exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)
129 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 × (insg. 3 ×)
131 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
134 focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
135 subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
136 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 × (insg. 2 ×)
137 tabidus, a, um schmelzend; verzehrend 1 × (insg. 1 ×)
139 letifer, a, um todbringend 2 × (insg. 2 ×)
140 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
141 sterilis, e unfruchtbar 2 × (insg. 10 ×)

exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)
142 arēre trocken, dürr sein 3 × (insg. 8 ×)

seges, etis, f Saat 6 × (insg. 24 ×)
143 remetiri wieder durchmessen, zurückreisen 3 × (insg. 3 ×)
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148 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
150 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
151 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 × (insg. 7 ×)
152 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 3 × (insg. 4 ×)
153 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
155 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
157 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)

permetiri durchmessen, ausmessen 1 × (insg. 1 ×)
158 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
160 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
164 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 3 × (insg. 10 ×)
169 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
171 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
172 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)

uisum, i, n Erscheinung, Traumbild 1 × (insg. 1 ×)
173 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 × (insg. 8 ×)
174 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
175 manare fließen, rinnen 2 × (insg. 4 ×)

sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)
176 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)

supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 × (insg. 4 ×)
177 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
178 intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht 3 × (insg. 3 ×)

focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)
179 pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 3 × (insg. 5 ×)
180 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 × (insg. 6 ×)
184 portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien 4 × (insg. 4 ×)
189 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
191 trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
193 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
194 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
195 inhorrescere aufwogen, erbeben 3 × (insg. 4 ×)

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
197 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
198 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)

199 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)

200 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
203 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)
204 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
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totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
205 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
206 fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
207 insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)
208 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
spuma, ae, f Schaum, Gischt 4 × (insg. 6 ×)
caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)
uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)

216 uirgineus, a, um jungfräulich 5 × (insg. 6 ×)
217 proluuies, ei. f Unrat 1 × (insg. 1 ×)

uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)
pallidus, a, um bleich, blass 6 × (insg. 9 ×)

219 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
220 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
221 caprigenus, a, um Ziegen- 1 × (insg. 1 ×)
222 irruere hineinstürzen, eindringen 6 × (insg. 6 ×)
223 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
224 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
opimus, a, um fett 5 × (insg. 5 ×)

225 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 3 × (insg. 3 ×)
226 clangor, ris, m Geschrei, Getön 4 × (insg. 4 ×)
227 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)

foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
228 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)

taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 2 × (insg. 2 ×)
odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)

229 rursum = rursus 2 × (insg. 3 ×)
secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit 2 × (insg. 2 ×)
cauare aushöhlen 4 × (insg. 10 ×)

232 rursum = rursus 2 × (insg. 3 ×)
233 circumuolare herumfliegen 3 × (insg. 3 ×)

uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)
234 polluere besudeln, entweihen 4 × (insg. 4 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)

237 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
238 delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)

curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
239 speculum, i, n Spiegel 6 × (insg. 7 ×)
241 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 × (insg. 7 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
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242 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 5 × (insg. 6 ×)
244 semesus, a, um halb gegessen 2 × (insg. 2 ×)
245 praecelsus, a, um sehr hoch, sehr erhaben 1 × (insg. 1 ×)
247 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
249 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)
251 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
252 pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 3 × (insg. 5 ×)
257 ambedere anfressen, benagen, aufessen 2 × (insg. 2 ×)

absumere verbrauchen, verzehren 6 × (insg. 7 ×)
258 penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)
259 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)

formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
260 derigescere erstarren, fest werden 3 × (insg. 3 ×)
261 exposcere dringend verlangen, erbitten 4 × (insg. 4 ×)
262 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 × (insg. 7 ×)
263 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
266 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
267 deripere entreißen, herabreißen 5 × (insg. 7 ×)

excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 × (insg. 6 ×)

268 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
269 gubernator, ris, m Steuermann 3 × (insg. 3 ×)
270 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 1 × (insg. 1 ×)
272 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
273 altrix, icis, f Ernährerin, Pflegerin 1 × (insg. 1 ×)

exsecrari verwünschen, verfluchen 2 × (insg. 2 ×)
274 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)

nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 2 × (insg. 2 ×)
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 2 × (insg. 7 ×)

275 formidare sich grausen, sich fürchten 1 × (insg. 1 ×)
277 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
278 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 2 × (insg. 2 ×)
279 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
281 oleum, i, n Olivensaft, Öl 3 × (insg. 8 ×)

palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 2 × (insg. 3 ×)
284 circumuoluere herumwälzen, herumrollen 1 × (insg. 1 ×)
285 glacialis, e eisig 1 × (insg. 1 ×)

asperare rauh machen, schärfen 1 × (insg. 2 ×)
286 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

gestamen, inis, n Last, Bürde 2 × (insg. 2 ×)
287 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
288 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 1 × (insg. 1 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 3 289–345

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

289 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 × (insg. 6 ×)

290 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)

291 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
abscondere verbergen, verstecken 2 × (insg. 4 ×)

293 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
296 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)

sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
298 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
300 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
301 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
303 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)

manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
304 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

caespes, itis, m Rasen 2 × (insg. 4 ×)
305 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
307 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
308 derigescere erstarren, fest werden 3 × (insg. 3 ×)

uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
calor, ris, m Wärme, Hitze 4 × (insg. 11 ×)

309 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
311 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
312 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
313 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
314 hiscere klaffen, den Mund öffnen, sagen 1 × (insg. 1 ×)
317 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
318 reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
322 hostilis, e feindlich 6 × (insg. 6 ×)
326 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 × (insg. 1 ×)
327 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 4 × (insg. 5 ×)
329 famula, ae, f Dienerin 4 × (insg. 4 ×)
330 flammare entzünden; brennen 3 × (insg. 4 ×)
331 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)
332 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 × (insg. 9 ×)

obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 × (insg. 7 ×)
339 uesci sich nähren, speisen 5 × (insg. 5 ×)
341 ecquis = num quis? 3 × (insg. 4 ×)
342 ecquis = num quis? 3 × (insg. 4 ×)
343 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 × (insg. 2 ×)
344 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)

ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
345 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 3 × (insg. 5 ×)
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heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
350 arēre trocken, dürr sein 3 × (insg. 8 ×)

riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)
354 aula, ae, f Hof 3 × (insg. 6 ×)

libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
355 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)

patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
357 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)

inflare einblasen, aufblasen 1 × (insg. 5 ×)
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 3 × (insg. 3 ×)

358 quaesere = quaerere 3 × (insg. 3 ×)
360 tripus, podis, m Dreifuß 3 × (insg. 3 ×)
361 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 3 × (insg. 3 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
362 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
366 denuntiare erklären, drohend ankündigen, prophezeien 1 × (insg. 2 ×)
367 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 × (insg. 7 ×)
369 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
370 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 × (insg. 1 ×)

uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)

371 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
375 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 × (insg. 7 ×)
377 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 × (insg. 4 ×)

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
380 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
383 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 × (insg. 5 ×)
384 lentare biegen; verzögern 1 × (insg. 1 ×)
385 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
386 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)
390 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 3 × (insg. 3 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)

391 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 4 × (insg. 5 ×)

392 albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
recubare auf dem Rücken liegen 4 × (insg. 5 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 × (insg. 13 ×)

394 morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)
horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 5 × (insg. 6 ×)

397 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
402 subnixus, a, um gestützt auf 2 × (insg. 2 ×)
405 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
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adoperire bedecken, verhüllen 1 × (insg. 1 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

407 hostilis, e feindlich 6 × (insg. 6 ×)
410 admouēre heranbewegen, heranbringen 3 × (insg. 5 ×)
411 rarescere locker werden, auseinandertreten 1 × (insg. 1 ×)

claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 × (insg. 7 ×)
412 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
414 conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
416 dissilire zerspringen 2 × (insg. 3 ×)

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
417 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
418 abscindere losreißen, abreißen 3 × (insg. 4 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
419 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 × (insg. 4 ×)

interluere zwischen etw. fließen, etw. durchströmen 2 × (insg. 2 ×)
420 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

implacatus, a, um unversöhnt 1 × (insg. 1 ×)
421 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 2 × (insg. 2 ×)
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)

422 sorbēre schlürfen, verschlingen 1 × (insg. 1 ×)
abruptus, a, um jäh, steil 3 × (insg. 3 ×)

423 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)
424 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
425 exsertare immer wieder hervorstrecken 1 × (insg. 1 ×)
427 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)

tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
pistrix, icis, f Meerungeheuer, Walfisch, Haifisch 1 × (insg. 1 ×)

428 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 4 × (insg. 5 ×)
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)
uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)

429 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)
lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

430 circumflectere umbiegen, umlenken 2 × (insg. 2 ×)
431 informis, e formlos, hässlich 5 × (insg. 8 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
432 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

resonare widerhallen, ertönen 5 × (insg. 12 ×)
434 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
437 prex, cis, f Bitte, Gebet 2 × (insg. 2 ×)
443 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
444 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 4 × (insg. 7 ×)
445 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
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describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 × (insg. 4 ×)
446 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

secludere verschließen, einsperren 3 × (insg. 3 ×)
447 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
448 cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)
449 ianua, ae, f Haustür 5 × (insg. 5 ×)
450 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)

pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
452 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 × (insg. 1 ×)
453 dispendium, i, n Einbuße, Verlust, Schaden 1 × (insg. 1 ×)
454 increpitare zurufen; schelten 3 × (insg. 4 ×)
455 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
456 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 4 × (insg. 6 ×)
457 resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
462 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
463 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
464 dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)

elephantus, i Elefant; Elfenbein 2 × (insg. 3 ×)
465 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
466 lebes, etis, f Metallbecken, Kessel 2 × (insg. 2 ×)
467 hamus, i, m Haken 2 × (insg. 2 ×)

trilix, icis dreifädrig, dreirädrig 3 × (insg. 3 ×)
468 conus, i, m Kegel; Helmspitze 1 × (insg. 1 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
comare Haare tragen, mit Haaren versehen 5 × (insg. 7 ×)

471 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 × (insg. 7 ×)
supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 1 × (insg. 2 ×)

472 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
475 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)

dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
477 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
478 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

praeterlabi vorbeischlüpfen, vorbeigleiten 2 × (insg. 2 ×)
479 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
480 ultra jenseits 6 × (insg. 7 ×)
481 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 4 × (insg. 4 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
demorari verzögern, (sich) aufhalten 4 × (insg. 4 ×)

482 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 2 × (insg. 3 ×)
483 picturatus, a, um bestickt, verziert 1 × (insg. 1 ×)

subtemen, inis, n Faden, Garn, Einschlag (im Gewebe) 1 × (insg. 1 ×)
484 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)
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485 textilis, e gewebt, gewirkt 1 × (insg. 1 ×)
fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

491 pubescere mannhaft werden, heranreifen 1 × (insg. 2 ×)
492 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)

oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen 4 × (insg. 4 ×)
496 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
500 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
502 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 3 × (insg. 3 ×)
506 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 4 × (insg. 4 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)

508 umbrare beschatten, bedecken 2 × (insg. 2 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)

510 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
511 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 × (insg. 8 ×)

irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 3 × (insg. 4 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

512 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)
513 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)
514 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
515 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 4 × (insg. 7 ×)
516 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 2 × (insg. 10 ×)
517 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 4 × (insg. 5 ×)
518 serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)
520 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
521 rubescere erröten 3 × (insg. 4 ×)

stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)
523 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)
525 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)
526 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 4 ×)
527 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
530 crebrescere wachsen, zunehmen 3 × (insg. 3 ×)

patescere sich öffnen 3 × (insg. 3 ×)
532 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
533 eurous, a, um östlich 1 × (insg. 1 ×)

curuare krümmen, biegen 4 × (insg. 7 ×)
534 salsus, a, um salzig; witzig 2 × (insg. 4 ×)

spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
aspergo, inis, f Gischt; Tropfen, Regen 1 × (insg. 1 ×)
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)

536 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 3 × (insg. 3 ×)
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scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)

537 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
538 tondēre scheren, schneiden 3 × (insg. 14 ×)

candor, ris, m das Weiß, die Weiße, Glanz 2 × (insg. 2 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 3 × (insg. 5 ×)

539 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 × (insg. 4 ×)
541 suescere = consuescere 3 × (insg. 3 ×)
542 quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 5 × (insg. 6 ×)

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)
544 armisonus, a, um waffenklirrend 1 × (insg. 1 ×)

ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
545 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)
546 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
547 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 4 × (insg. 6 ×)
549 obuertere hinkehren, hinwenden 3 × (insg. 4 ×)

antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 × (insg. 1 ×)
550 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
552 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
553 nauifragus, a, um Schiffe zerschmetternd 1 × (insg. 1 ×)
555 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
558 nimirum allerdings, freilich 1 × (insg. 1 ×)
559 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
560 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)

insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)
561 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 × (insg. 6 ×)
562 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)

563 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
564 curuare krümmen, biegen 4 × (insg. 7 ×)

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
565 subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
desidere sich niedersenken, einsinken; verfallen an 1 × (insg. 1 ×)

566 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
567 spuma, ae, f Schaum, Gischt 4 × (insg. 6 ×)

elidere zerschlagen, zerschmettern 3 × (insg. 3 ×)
rorare tauen, triefen, feucht sein 5 × (insg. 7 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

569 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
570 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 × (insg. 2 ×)

immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
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571 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 3 × (insg. 3 ×)
iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)

572 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 × (insg. 5 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

573 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 4 × (insg. 5 ×)
candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 4 × (insg. 4 ×)

574 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
globus, i, m Kugel, Klumpen 6 × (insg. 7 ×)
lambere lecken 5 × (insg. 5 ×)

575 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)

576 eructare ausrülpsen, ausspeien 3 × (insg. 3 ×)
liquefacere schmelzen, verflüssigen 2 × (insg. 5 ×)

577 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
exaestuare aufwallen, aufbrausen 2 × (insg. 3 ×)
imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

578 semustus, a, um halbverbrannt 3 × (insg. 3 ×)
579 insuper oben darauf; überdies 6 × (insg. 6 ×)
580 exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)

caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 3 × (insg. 3 ×)
581 quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 6 ×)

intremere erzittern, erbeben 1 × (insg. 1 ×)
582 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)

subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 1 × (insg. 1 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)

585 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
lucidus, a, um hell, licht 3 × (insg. 5 ×)
aethra, ae, f Himmelsglanz, reine Luft 2 × (insg. 2 ×)

586 sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend 3 × (insg. 3 ×)
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 2 × (insg. 4 ×)

587 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 3 × (insg. 4 ×)

589 umēre nass, feucht sein 4 × (insg. 4 ×)
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
dimouēre auseinanderschieben, verrücken 5 × (insg. 6 ×)

590 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 1 × (insg. 3 ×)
593 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)

illuuies, ei, f Überschwemmung 1 × (insg. 2 ×)
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
barba, ae, f Bart 5 × (insg. 9 ×)
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594 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 × (insg. 4 ×)

597 conterrēre erschrecken, einschüchtern 4 × (insg. 4 ×)
598 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
600 spirabilis, e atembar, luftig 1 × (insg. 1 ×)
601 abducere wegführen, entführen 4 × (insg. 6 ×)
602 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)
603 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
605 immergere eintauchen, untertauchen 2 × (insg. 3 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
607 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)

uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
608 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
612 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
614 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
616 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
617 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
618 sanies, ei, f Eiter, Geifer 5 × (insg. 6 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

619 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)

621 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
affabilis, e freundlich, leutselig 1 × (insg. 1 ×)

622 uesci sich nähren, speisen 5 × (insg. 5 ×)
624 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)

resupinus, a, um zurückgelehnt, rücklings 2 × (insg. 2 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

625 sanies, ei, f Eiter, Geifer 5 × (insg. 6 ×)
aspergere bespritzen, bestreuen 1 × (insg. 3 ×)

626 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 5 × (insg. 7 ×)
627 mandere kauen, essen 2 × (insg. 2 ×)

tepidus, a, um lauwarm, lau 6 × (insg. 8 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

628 impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
630 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
631 inflectere beugen, bewegen, rühren 3 × (insg. 4 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
632 sanies, ei, f Eiter, Geifer 5 × (insg. 6 ×)

eructare ausrülpsen, ausspeien 3 × (insg. 3 ×)
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frustum, i, n Brocken, Bissen 2 × (insg. 2 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

633 commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 4 ×)

635 terebrare durchbohren 2 × (insg. 2 ×)
636 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)
637 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 × (insg. 5 ×)
instar gleichwertig, gleich wie 5 × (insg. 5 ×)

639 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
641 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
642 laniger, a, um Wolle tragend 4 × (insg. 5 ×)

uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 × (insg. 13 ×)
pressare drücken, pressen 1 × (insg. 2 ×)

643 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
644 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
647 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah

ren
4 × (insg. 6 ×)

648 tremescere erzittern, sich fürchten 4 × (insg. 4 ×)
649 baca, ae, f Beere 1 × (insg. 8 ×)

lapidosus, a, um steinig, steinern 1 × (insg. 2 ×)
cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 × (insg. 2 ×)

650 uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)
radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)

651 collustrare erleuchten; betrachten 1 × (insg. 1 ×)
653 addicere zusprechen, zuerkennen 1 × (insg. 1 ×)

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
654 absumere verbrauchen, verzehren 6 × (insg. 7 ×)
655 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
658 informis, e formlos, hässlich 5 × (insg. 8 ×)
659 truncus, a, um gestutzt, verstümmelt 2 × (insg. 2 ×)

pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
660 laniger, a, um Wolle tragend 4 × (insg. 5 ×)
661 solamen, inis, n Trost(mittel) 3 × (insg. 3 ×)
663 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 1 × (insg. 2 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
664 infrendere knirschen 3 × (insg. 3 ×)

gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
665 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)

ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)
666 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
667 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
668 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)
669 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
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670 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 1 × (insg. 2 ×)
671 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
672 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
673 intremescere erzittern 2 × (insg. 2 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)

674 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
immugire erdröhnen, erhallten 2 × (insg. 2 ×)
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 × (insg. 5 ×)

676 exci(ē)re forttreiben; anregen 5 × (insg. 6 ×)
677 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)

679 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
680 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)

quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
conifer zapfentragend 1 × (insg. 1 ×)
cyparissus, i, f = cupressus Zypresse 1 × (insg. 2 ×)

682 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 × (insg. 6 ×)
683 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
686 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 × (insg. 1 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
687 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
688 praeteruehi vorbeifahren 1 × (insg. 1 ×)

ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
690 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 × (insg. 1 ×)

retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 1 × (insg. 1 ×)
692 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)
693 undosus, a, um wellenreich 2 × (insg. 2 ×)
695 subter unterhalb (von) 6 × (insg. 8 ×)
696 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
698 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)

praepinguis, e sehr fett 1 × (insg. 1 ×)
stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 1 × (insg. 2 ×)

699 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)
700 radere schaben, kratzen, reinigen 4 × (insg. 5 ×)
702 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
704 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)

generator, ris, m Erzeuger, Züchter 1 × (insg. 1 ×)
705 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

palmosus, a, um palmenreich 1 × (insg. 1 ×)
707 inlaetabilis, e unerfreulich, traurig 1 × (insg. 1 ×)
708 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
709 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
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genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
leuamen, inis, n Erleichterung, Linderungsmittel 1 × (insg. 1 ×)

711 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

714 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)
717 renarrare wiedererzählen 1 × (insg. 1 ×)
718 conticescere verstummen 5 × (insg. 5 ×)
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Buch 4

1 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)

2 uena, ae, f Ader 2 × (insg. 9 ×)
3 recursare zurücklaufen 3 × (insg. 3 ×)
6 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 × (insg. 5 ×)

7 umēre nass, feucht sein 4 × (insg. 4 ×)
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
dimouēre auseinanderschieben, verrücken 5 × (insg. 6 ×)

8 unanimus, a, um einmütig, einträchtig 3 × (insg. 3 ×)
alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)

9 insomnis, e schlaflos 3 × (insg. 3 ×)
11 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)
13 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 2 × (insg. 2 ×)

heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
15 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
16 sociare vereinigen, verbinden 5 × (insg. 5 ×)

iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 × (insg. 6 ×)
18 pertaedet Ekel empfinden, überdrüssig sein 2 × (insg. 2 ×)

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)

19 forsan etwa 3 × (insg. 3 ×)
succumbere niedersinken, unterliegen 1 × (insg. 1 ×)

21 fraternus, a, um brüderlich 4 × (insg. 5 ×)
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)

22 inflectere beugen, bewegen, rühren 3 × (insg. 4 ×)
labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)

24 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)

25 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
26 pallēre blass, bleich sein 6 × (insg. 13 ×)

profundus, a, um unergründlich, tief 6 × (insg. 10 ×)
27 resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
30 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen 4 × (insg. 4 ×)

32 iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)
34 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
37 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
39 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
40 insuperabilis, e unüberwindlich, unbesiegbar 1 × (insg. 1 ×)
41 infrenus, a, um ohne Zaum (reitend); ungezügelt 2 × (insg. 2 ×)

inhospitus, a, um ungastlich 2 × (insg. 2 ×)
44 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
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45 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 × (insg. 2 ×)
46 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
48 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)
49 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
50 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 × (insg. 3 ×)
51 innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
52 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 × (insg. 2 ×)
aquosus, a, um wasserreich 3 × (insg. 5 ×)

53 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
tractabilis, e behandelbar, nachgiebig 2 × (insg. 2 ×)

54 impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 2 × (insg. 2 ×)
flammare entzünden; brennen 3 × (insg. 4 ×)

56 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 × (insg. 9 ×)
57 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)

bidens, ntis, f Schaf 6 × (insg. 7 ×)
58 legifer, a, um Gesetze gebend 1 × (insg. 1 ×)
59 iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 × (insg. 6 ×)
60 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
61 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)

uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 6 ×)
62 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)

spatiari einhergehen, spazieren 1 × (insg. 2 ×)
63 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)

recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)
64 inhiare schnappen nach, gieren 2 × (insg. 4 ×)

exta, orum, n Eingeweide 5 × (insg. 8 ×)
65 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
66 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 × (insg. 9 ×)

medulla, ae, f (Knochen-) Mark 2 × (insg. 3 ×)
69 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 × (insg. 2 ×)
70 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 × (insg. 9 ×)
71 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

uolatilis, e fliegend, geflügelt 2 × (insg. 2 ×)
72 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 × (insg. 8 ×)

peragrare durchwandern, durchgehen 3 × (insg. 4 ×)
73 letalis, e tödlich 4 × (insg. 4 ×)

harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)
76 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
79 exposcere dringend verlangen, erbitten 4 × (insg. 4 ×)
80 uicissim abwechselnd 6 × (insg. 8 ×)
82 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)
83 incubare sich niederlassen, sich legen 4 × (insg. 5 ×)
84 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
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85 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
86 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)
87 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 3 × (insg. 3 ×)
88 interrumpere unterbrechen, trennen 2 × (insg. 2 ×)
89 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)

machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 × (insg. 4 ×)
90 persentire tief empfinden 2 × (insg. 2 ×)
91 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
93 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
94 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 2 × (insg. 2 ×)

104 dotalis, e zur Mitgift gehörig 3 × (insg. 3 ×)
108 abnuere abwinken, zurückweisen 3 × (insg. 3 ×)
116 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
118 crastinus, a, um morgig 4 × (insg. 5 ×)

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 × (insg. 10 ×)
119 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)

retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 5 × (insg. 5 ×)
120 nigrare schwarz sein; schwärzen 5 × (insg. 5 ×)

commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)
grando, inis, f Hagel 5 × (insg. 7 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

121 indago, inis, f Umzingelung, Einschließung, Treibjagd 1 × (insg. 1 ×)
122 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)

infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)
tonitrus, ūs, m Donner 3 × (insg. 3 ×)
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)

123 diffugere auseinanderfliehen 6 × (insg. 8 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)

124 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
125 deuenire wohin kommen, wohin geraten 4 × (insg. 4 ×)
127 aduersari sich widersetzen 1 × (insg. 1 ×)
128 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)
130 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 2 × (insg. 2 ×)

exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)
131 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 × (insg. 6 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

9 × (insg. 11 ×)

uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 × (insg. 2 ×)
132 odorus, a, um riechend, duftend 1 × (insg. 1 ×)
133 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
134 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
135 sonipes, edis, m Ross 3 × (insg. 3 ×)

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)
spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
mandere kauen, essen 2 × (insg. 2 ×)
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136 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)
caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)

137 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)
limbus, i, m Besatz, Bordüre, Saum 1 × (insg. 1 ×)

138 pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
nodare knoten, knüpfen 1 × (insg. 1 ×)

139 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
subnectere (unten) anknüpfen 5 × (insg. 6 ×)
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 4 × (insg. 4 ×)

143 fluentum, i, n Strömung, Strom 3 × (insg. 4 ×)
144 maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)

inuisere nachsehen, besuchen 2 × (insg. 3 ×)
145 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)

146 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
147 gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
148 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
149 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
150 enitēre erglänzen, hervorglänzen 1 × (insg. 2 ×)
151 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 × (insg. 5 ×)

lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah
ren

4 × (insg. 6 ×)

152 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
capra fera Gemse 1 × (insg. 1 ×)

153 decurrere herablaufen 6 × (insg. 8 ×)
154 ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)
155 puluerulentus, a, um staubig 3 × (insg. 4 ×)

glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
158 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
159 aper, pri, m Eber 3 × (insg. 10 ×)

fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
160 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
161 commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)

grando, inis, f Hagel 5 × (insg. 7 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

162 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
165 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
166 deuenire wohin kommen, wohin geraten 4 × (insg. 4 ×)

pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau 2 × (insg. 2 ×)
167 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
168 ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
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171 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 × (insg. 2 ×)
172 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)

praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 3 × (insg. 5 ×)
174 uelox schnell, geschwind 6 × (insg. 9 ×)
175 mobilitas, atis, f Beweglichkeit, Veränderlichkeit; Wackeln 1 × (insg. 1 ×)

acquirere erwerben 1 × (insg. 1 ×)
176 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
177 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
178 irritare erregen, reizen 2 × (insg. 2 ×)
179 perhibēre darbieten, berichten 3 × (insg. 7 ×)
180 progignere hervorbringen, erzeugen 1 × (insg. 1 ×)

pernix ausdauernd; behend, hurtig 2 × (insg. 3 ×)
181 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 5 × (insg. 6 ×)
182 subter unterhalb (von) 6 × (insg. 8 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
183 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)

subrigere emporrichten 1 × (insg. 1 ×)
185 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 × (insg. 1 ×)
186 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
187 territare erschrecken 4 × (insg. 4 ×)
188 tenax festhaltend, zäh 4 × (insg. 11 ×)
189 replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)
190 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)

infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 × (insg. 1 ×)
192 dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
193 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 3 × (insg. 4 ×)
195 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)

uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 1 × (insg. 5 ×)
196 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)

detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 × (insg. 6 ×)
197 aggerare aufschütten, aufhäufen 2 × (insg. 2 ×)
198 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
200 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
201 excubiae, arum, f das Wachehalten 2 × (insg. 2 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
202 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)

sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 4 × (insg. 7 ×)
203 amarus, a, um bitter 2 × (insg. 11 ×)
205 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 × (insg. 4 ×)
206 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
207 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
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208 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

209 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
210 terrificare erschrecken 1 × (insg. 1 ×)

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
215 semiuir halber Mann 2 × (insg. 2 ×)

comitatus, ūs, m Begleitung, Gefolge 2 × (insg. 2 ×)
216 mentum, i, n Kinn 6 × (insg. 8 ×)

mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) 2 × (insg. 2 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
madēre nass sein, triefen 5 × (insg. 7 ×)

217 subnectere (unten) anknüpfen 5 × (insg. 6 ×)
218 quippe allerdings, freilich 5 × (insg. 9 ×)
220 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
222 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
223 penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
225 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
226 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
227 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
229 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 3 × (insg. 14 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
236 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
239 talaria, ium, n Knöchel; Flügelschuhe 1 × (insg. 1 ×)

nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)
240 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
241 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)

flamen, inis, n Wehen, Wind 3 × (insg. 3 ×)
243 pallēre blass, bleich sein 6 × (insg. 13 ×)
244 resignare entsiegeln; lösen, befreien 1 × (insg. 1 ×)
245 fretus, a, um vertrauend auf 4 × (insg. 4 ×)

transnare durchschwimmen 3 × (insg. 4 ×)
246 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)

apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 × (insg. 6 ×)
247 fulcire stützen, tragen 3 × (insg. 4 ×)
248 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)
249 pinifer, a, um Fichten tragend 2 × (insg. 3 ×)
250 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)
mentum, i, n Kinn 6 × (insg. 8 ×)

251 glacies, ei, f Eis 2 × (insg. 10 ×)
rigēre starren 5 × (insg. 5 ×)
barba, ae, f Bart 5 × (insg. 9 ×)

252 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
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255 piscosus, a, um fischreich 3 × (insg. 3 ×)
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)

257 harenosus, a, um sandig 1 × (insg. 1 ×)
258 maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)
259 alatus, a, um geflügelt 1 × (insg. 1 ×)

magalia, ium, n Hütten, Baracken 2 × (insg. 2 ×)
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)

260 nouare erneuern, verändern 6 × (insg. 6 ×)
261 stellatus, a, um mit Sternen besetzt, gestirnt 1 × (insg. 1 ×)

iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 × (insg. 1 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

262 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 3 × (insg. 4 ×)
laena, ae, f Wollmantel 1 × (insg. 1 ×)

263 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
264 tela, ae, f Gewebe 3 × (insg. 6 ×)
266 uxorius, a, um die Gattin betreffend 1 × (insg. 1 ×)
267 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
269 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 × (insg. 6 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
275 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
278 euanescere verschwinden, vergehen 2 × (insg. 2 ×)
279 obmutescere verstummen 2 × (insg. 2 ×)
280 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

282 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)
monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 × (insg. 6 ×)

283 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
ambire herumgehen; sich bewerben 4 × (insg. 4 ×)

284 affatus, ūs, m Anrede, Ansprache 1 × (insg. 1 ×)
exordium, i, n Anfang, Beginn 2 × (insg. 2 ×)

286 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
287 alternare abwechseln lassen 1 × (insg. 2 ×)
289 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
290 nouare erneuern, verändern 6 × (insg. 6 ×)
293 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
294 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)
295 facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfernen 2 × (insg. 3 ×)
297 praesentire vorher empfinden, vorausahnen 1 × (insg. 1 ×)
301 bacchari schwärmen, toben 5 × (insg. 6 ×)
302 stimulare anstacheln, anspornen 1 × (insg. 1 ×)

trietericus, a, um alle zwei (drei) Jahre gefeiert 1 × (insg. 1 ×)
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303 orgia, orum, n Bacchusfeier 3 × (insg. 4 ×)
304 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
311 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
313 undosus, a, um wellenreich 2 × (insg. 2 ×)
319 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)
321 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
323 moribundus, a, um sterbend; sterblich 5 × (insg. 6 ×)
326 destruere einreißen, zerstören 1 × (insg. 1 ×)
327 saltem wenigstens, mindestens 4 × (insg. 6 ×)
328 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 1 × (insg. 5 ×)

paruulus, a, um ~ paruus 1 × (insg. 1 ×)
aula, ae, f Hof 3 × (insg. 6 ×)

331 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
332 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)
333 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
334 enumerare ausrechnen; aufzählen 2 × (insg. 2 ×)
335 promerēre u. promerēri erwerben, verdienen, sich verdient machen 1 × (insg. 1 ×)

piget es verdrießt 3 × (insg. 4 ×)
336 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
337 abscondere verbergen, verstecken 2 × (insg. 4 ×)
339 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)
344 recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 3 × (insg. 3 ×)
346 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
351 quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 6 ×)

umēre nass, feucht sein 4 × (insg. 4 ×)
352 quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 6 ×)

astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
igneus, a, um feurig 6 × (insg. 9 ×)

355 fraudare übervorteilen, betrügen 1 × (insg. 1 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

358 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 × (insg. 7 ×)
362 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
363 pererrare durchirren, durchstreifen 5 × (insg. 6 ×)
364 profari aussprechen; vorhersagen 2 × (insg. 2 ×)
366 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)
367 admouēre heranbewegen, heranbringen 3 × (insg. 5 ×)

uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 × (insg. 13 ×)
tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)

369 ingemere (be-) seufzen 3 × (insg. 5 ×)
371 anteferre vorziehen, höherstellen 1 × (insg. 1 ×)
376 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)
380 refellere widerlegen, beseitigen 3 × (insg. 3 ×)
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383 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
385 seducere beiseite ziehen, trennen 1 × (insg. 1 ×)

artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
387 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
388 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)
390 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
391 famula, ae, f Dienerin 4 × (insg. 4 ×)

collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)
392 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
395 labefacere erschüttern, ins Wanken bringen 2 × (insg. 3 ×)
396 reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
397 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
398 ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 5 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
399 frondēre belaubt sein, grünen 6 × (insg. 11 ×)
400 infabricatus, a, um unbearbeitet 1 × (insg. 1 ×)
401 migrare auswandern; fortschaffen 1 × (insg. 2 ×)
402 formica, ae, f Ameise 1 × (insg. 3 ×)

far, farris, n Dinkel, Spelt 2 × (insg. 7 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)

403 populare = populari 3 × (insg. 4 ×)
405 conuectare zusammenfahren, zusammenbringen 2 × (insg. 2 ×)

callis, is, m Triftweg, Pfad 3 × (insg. 3 ×)
trudere stoßen, drängen 2 × (insg. 7 ×)

406 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

407 castigare züchtigen, strafen; einschließen 3 × (insg. 3 ×)
semita, ae, f Fußweg, Pfad 4 × (insg. 4 ×)

414 summittere herablassen, senken 5 × (insg. 8 ×)
415 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 × (insg. 1 ×)
417 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 3 × (insg. 3 ×)
418 coronare bekränzen, bekrönen 5 × (insg. 7 ×)
422 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 4 ×)
424 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
425 exscindere vernichten, zerstören 6 × (insg. 6 ×)
427 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)

reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
431 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)
439 tractabilis, e behandelbar, nachgiebig 2 × (insg. 2 ×)
440 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
441 annosus, a, um hochbejahrt, alt 3 × (insg. 3 ×)

quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
442 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 4 × (insg. 5 ×)
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illinc von dort 1 × (insg. 3 ×)
443 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)
444 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 × (insg. 5 ×)
445 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
446 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)
447 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)

heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
448 tundere stoßen, schlagen 5 × (insg. 9 ×)

persentire tief empfinden 2 × (insg. 2 ×)
449 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
450 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
451 taedet es verdrießt 3 × (insg. 3 ×)

conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)
453 turicremus, a, um weihrauchbrennend 1 × (insg. 1 ×)
454 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)

nigrescere sich schwärzlich färben, schwarz werden 2 × (insg. 2 ×)
455 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 × (insg. 7 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
456 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
459 uellus, eris, n Wolle, Vlies 4 × (insg. 13 ×)

niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)
reuincire anbinden, befestigen 4 × (insg. 4 ×)

460 exaudire deutlich hören, erhören 5 × (insg. 6 ×)
462 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)

feralis, e Toten-, Leichen- 2 × (insg. 2 ×)
bubo, onis, m Uhu 1 × (insg. 1 ×)

465 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 × (insg. 6 ×)
horrificare rauh machen, schaurig machen 1 × (insg. 1 ×)

467 incomitatus, a, um unbegleitet 2 × (insg. 2 ×)
470 duplicare verdoppeln 6 × (insg. 7 ×)
473 ultrix, icis, f Rächerin 6 × (insg. 6 ×)
474 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 4 × (insg. 4 ×)
477 serenare aufheitern 2 × (insg. 2 ×)
478 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)

gratari Glück wünschen 2 × (insg. 2 ×)
480 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
482 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)

484 draco, onis, m Drache, Schlange 3 × (insg. 4 ×)
486 umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)

mel, lis, n Honig 4 × (insg. 19 ×)
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soporifer, a, um schlafbringend 1 × (insg. 1 ×)
papauer, ris, n Mohn(pflanze) 2 × (insg. 7 ×)

488 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
489 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
490 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)
491 ornus, i, f wilde Bergesche 5 × (insg. 8 ×)
492 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
493 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 × (insg. 2 ×)

accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
494 pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 × (insg. 5 ×)
495 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
496 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)

iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 × (insg. 6 ×)
497 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 3 × (insg. 4 ×)

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
499 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

pallor, ris, m Blässe 2 × (insg. 2 ×)
500 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 3 × (insg. 5 ×)
501 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
504 pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 × (insg. 5 ×)

penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
505 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
506 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 4 × (insg. 7 ×)

coronare bekränzen, bekrönen 5 × (insg. 7 ×)
507 funereus, a, um Leichen-, Begräbnis- 3 × (insg. 3 ×)

exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

508 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
509 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
510 tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)
511 trigeminus, a, um dreifach 2 × (insg. 2 ×)
512 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)
513 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 × (insg. 12 ×)

metere mähen, ernten 1 × (insg. 2 ×)
aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)

514 pubens kräftig, strotzend 2 × (insg. 2 ×)
lac, lactis, n Milch 4 × (insg. 19 ×)

515 reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
516 praeripere wegreißen, entreißen 2 × (insg. 2 ×)
517 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 × (insg. 2 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
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iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
518 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)

recingere aufgürten, losgürten 1 × (insg. 1 ×)
522 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 × (insg. 8 ×)
526 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)

dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
531 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)

resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 × (insg. 2 ×)
532 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 5 × (insg. 6 ×)
533 uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
534 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)

procus, i, m Freier 2 × (insg. 2 ×)
irridēre verlachen 4 × (insg. 4 ×)

536 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)
dedignari verschmähen, abweisen 1 × (insg. 1 ×)

541 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)

542 periurium, i, n Meineid 1 × (insg. 2 ×)
543 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
544 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)
545 reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
546 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
548 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 4 × (insg. 4 ×)
549 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
550 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
551 degere verbringen, verleben 1 × (insg. 1 ×)
553 questus, ūs, m Wehklage 4 × (insg. 5 ×)
554 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
555 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
559 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)
iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)

563 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
566 trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
567 collucēre glänzen, hell sein 5 × (insg. 5 ×)
569 eia auf! los! 1 × (insg. 1 ×)

mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 × (insg. 2 ×)
570 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
571 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)

exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
573 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 × (insg. 6 ×)
574 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
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575 festinare eilen 4 × (insg. 5 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)

576 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
instimulare anstacheln, aufstacheln 1 × (insg. 1 ×)

577 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
579 uagina, ae, f Scheide 5 × (insg. 5 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
580 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 3 × (insg. 3 ×)

retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 1 × (insg. 3 ×)
581 ardor, ris, m Brand, Glut 5 × (insg. 6 ×)
583 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)
uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)

585 croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)
linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

586 speculum, i, n Spiegel 6 × (insg. 7 ×)
albescere weiß werden 2 × (insg. 4 ×)

587 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
588 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 × (insg. 2 ×)
590 flauēre goldgelb, blond sein 3 × (insg. 5 ×)

abscindere losreißen, abreißen 3 × (insg. 4 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

591 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 × (insg. 6 ×)
aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 5 × (insg. 6 ×)

594 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)
595 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 × (insg. 6 ×)
597 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)

en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
598 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
599 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
600 diuellere zerreißen, zertrennen 4 × (insg. 4 ×)
601 absumere verbrauchen, verzehren 6 × (insg. 7 ×)
605 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 2 × (insg. 3 ×)
607 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
609 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 × (insg. 2 ×)

ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
610 ultrix, icis, f Rächerin 6 × (insg. 6 ×)
611 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
613 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)

annare herbeischwimmen 3 × (insg. 3 ×)
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614 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 1 × (insg. 2 ×)
616 extorris, e landesflüchtig, heimatlos 1 × (insg. 1 ×)

auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
620 inhumatus, a, um unbestattet 6 × (insg. 6 ×)
625 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)

ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 × (insg. 6 ×)
629 imprecari anrufen; anwünschen 1 × (insg. 1 ×)
630 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
631 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)
632 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 × (insg. 5 ×)

affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
634 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 × (insg. 5 ×)
635 fluuialis, e am Fluss befindlich 2 × (insg. 3 ×)

lympha, ae, f (klares) Wasser 6 × (insg. 6 ×)
636 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 3 × (insg. 3 ×)
637 tempus, oris, n auch: Schläfe 1 × (insg. 1 ×)

uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
638 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
640 rogus, i, m Scheiterhaufen 6 × (insg. 7 ×)
641 anilis, e altweiberhaft 3 × (insg. 3 ×)

celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
642 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

efferus, a, um wild, verwildert 6 × (insg. 6 ×)
643 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 × (insg. 8 ×)

tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
644 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 2 × (insg. 3 ×)

gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 × (insg. 6 ×)
pallidus, a, um bleich, blass 6 × (insg. 9 ×)

646 furibundus, a, um wütend 2 × (insg. 2 ×)
rogus, i, m Scheiterhaufen 6 × (insg. 7 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)

650 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid
men

5 × (insg. 7 ×)

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
651 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
652 exsoluere loslösen; bezahlen 2 × (insg. 2 ×)
657 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
658 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
659 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 5 ×)
664 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

665 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
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666 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 × (insg. 6 ×)
bacchari schwärmen, toben 5 × (insg. 6 ×)

667 lamentum, i, n Wehklagen, Weinen 1 × (insg. 1 ×)
femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)
ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei 2 × (insg. 2 ×)

668 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
resonare widerhallen, ertönen 5 × (insg. 12 ×)
plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen 4 × (insg. 4 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

669 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
671 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
672 exanimis, e entseelt, leblos 6 × (insg. 6 ×)

trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)

673 unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)
foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
pugnus, i, m Faust 3 × (insg. 3 ×)

675 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
676 rogus, i, m Scheiterhaufen 6 × (insg. 7 ×)
683 lympha, ae, f (klares) Wasser 6 × (insg. 6 ×)
684 abluere abspülen, abwaschen 3 × (insg. 3 ×)

halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 2 × (insg. 3 ×)
686 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 × (insg. 5 ×)

germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
687 siccare trocknen 2 × (insg. 4 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
688 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
689 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
690 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)

adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)
691 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
692 ingemere (be-) seufzen 3 × (insg. 5 ×)
693 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
694 obitus, ūs, m Untergang, Tod 2 × (insg. 3 ×)
695 luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)

nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)
resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

697 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
698 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)

crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
700 croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)

roscidus, a, um tauend, betaut 2 × (insg. 5 ×)
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penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
702 deuolare herabfliegen 1 × (insg. 1 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
704 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
705 calor, ris, m Wärme, Hitze 4 × (insg. 11 ×)
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Buch 5

3 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
4 collucēre glänzen, hell sein 5 × (insg. 5 ×)
6 polluere besudeln, entweihen 4 × (insg. 4 ×)
7 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
8 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

10 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)

11 inhorrescere aufwogen, erbeben 3 × (insg. 4 ×)
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

12 gubernator, ris, m Steuermann 3 × (insg. 3 ×)
13 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

quianam warum denn? warum nur? 2 × (insg. 2 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

16 obliquare schräg lenken, seitwärts beugen 1 × (insg. 1 ×)
fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

17 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
18 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 4 ×)
19 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 × (insg. 3 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
20 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
21 obniti sich entgegenstemmen, sich sträuben 1 × (insg. 1 ×)
22 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
24 fraternus, a, um brüderlich 4 × (insg. 5 ×)
25 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)

remetiri wieder durchmessen, zurückreisen 3 × (insg. 3 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

27 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
33 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
34 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
35 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
37 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)

ursa, ae, f Bärin 2 × (insg. 2 ×)
40 gratari Glück wünschen 2 × (insg. 2 ×)

gaza, ae, f Schatz 3 × (insg. 3 ×)
42 stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)
43 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 4 × (insg. 4 ×)
44 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 2 × (insg. 2 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
48 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
50 honorare ehren 1 × (insg. 1 ×)
53 pompa, ae, f Umzug, Prozession 2 × (insg. 3 ×)
54 altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
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55 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
59 quotannis alljährlich 1 × (insg. 1 ×)
62 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
63 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)
64 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
65 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)

retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 5 × (insg. 5 ×)
66 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)
68 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
69 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 × (insg. 7 ×)

findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)
caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)

70 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
72 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)
myrtus, i, f Myrte 3 × (insg. 12 ×)

74 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
76 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
77 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 4 ×)
libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
carchesium, i, n Trinkgefäß 1 × (insg. 2 ×)

78 lac, lactis, n Milch 4 × (insg. 19 ×)
79 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
81 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
82 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
84 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)

lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 × (insg. 5 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)
imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

85 gyrus, i, m Kreis 4 × (insg. 6 ×)
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 4 × (insg. 5 ×)

87 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)
nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 2 × (insg. 3 ×)
maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 2 × (insg. 3 ×)

88 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 × (insg. 8 ×)
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 4 × (insg. 5 ×)
ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

90 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)

91 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
lēuis, e glatt, blank 1 × (insg. 1 ×)
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92 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 × (insg. 4 ×)
imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

93 depasci, depascere abfressen, verzehren 2 × (insg. 6 ×)
altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

94 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)

95 genius, i, m Schutzgeist 2 × (insg. 2 ×)
96 bidens, ntis, f Schaf 6 × (insg. 7 ×)
97 sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)

totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
nigrare schwarz sein; schwärzen 5 × (insg. 5 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)

98 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
99 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)

101 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)

102 aenum, i, n eherner Kessel 4 × (insg. 5 ×)
103 ueru, ūs, n Spieß 3 × (insg. 4 ×)

pruna, ae, f glühende Kohle 1 × (insg. 1 ×)
torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)

104 serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)
107 exci(ē)re forttreiben; anregen 5 × (insg. 6 ×)

coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 4 × (insg. 4 ×)
109 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 3 × (insg. 3 ×)
110 tripus, podis, m Dreifuß 3 × (insg. 3 ×)

uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
111 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
112 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)

talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 × (insg. 6 ×)
113 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)
115 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
116 uelox schnell, geschwind 6 × (insg. 9 ×)

remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 × (insg. 2 ×)
117 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
119 triplex dreifältig, dreifach 6 × (insg. 7 ×)

pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
123 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)
124 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
125 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
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submergere untertauchen, versenken 4 × (insg. 4 ×)
tundere stoßen, schlagen 5 × (insg. 9 ×)

127 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)

128 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 2 × (insg. 4 ×)
mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 × (insg. 2 ×)

129 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
frondēre belaubt sein, grünen 6 × (insg. 11 ×)
ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)

131 circumflectere umbiegen, umlenken 2 × (insg. 2 ×)
133 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)

effulgēre hervorglänzen, aufleuchten 4 × (insg. 4 ×)
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)

134 populeus, a, um von Pappeln 4 × (insg. 5 ×)
135 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

oleum, i, n Olivensaft, Öl 3 × (insg. 8 ×)
perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
nitescere erglänzen, prangen 1 × (insg. 1 ×)

136 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 × (insg. 6 ×)
138 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
139 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)
140 prosilire hervorspringen, aufspringen 1 × (insg. 1 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
141 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 2 × (insg. 3 ×)

spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

142 infindere einschneiden, zerfurchen 1 × (insg. 2 ×)
pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
sulcus, i, m Furche, Bahn 5 × (insg. 18 ×)
dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)

143 conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

tridens, ntis, m Dreizack 6 × (insg. 7 ×)
144 biiugus, a, um zweispännig 2 × (insg. 2 ×)
145 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
146 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)
undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)
lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)

147 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)
148 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
149 consonare zusammentönen, widerhallen, harmonieren 2 × (insg. 2 ×)

uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
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150 resultare zurückspringen; widerhallen 3 × (insg. 4 ×)
151 elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)
152 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
153 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
158 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 2 × (insg. 2 ×)

salsus, a, um salzig; witzig 2 × (insg. 4 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)

159 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)

160 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
162 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)
163 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

palmula, ae, f h.: Ruderschaufel 1 × (insg. 1 ×)
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)

165 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 × (insg. 6 ×)

167 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
168 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
169 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
170 radere schaben, kratzen, reinigen 4 × (insg. 5 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
172 exardescere enbrennen, sich entzünden 5 × (insg. 5 ×)
173 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 × (insg. 6 ×)
175 deturbare herabwerfen, vertreiben 3 × (insg. 3 ×)
176 gubernaculum, i, n Steuerruder 3 × (insg. 3 ×)
177 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 3 × (insg. 3 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
178 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
179 madidus, a, um nass, feucht 2 × (insg. 2 ×)
180 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
182 reuomere zurückspeien 1 × (insg. 1 ×)
185 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
186 praeire vorsagen, anordnen 1 × (insg. 1 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
187 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

189 insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)
191 promere herausnehmen, hervorholen 2 × (insg. 2 ×)
193 sequax folgend, folgsam 3 × (insg. 5 ×)
198 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)
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199 subtrahere entziehen, entreißen 3 × (insg. 3 ×)
anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 3 × (insg. 3 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

200 sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)
riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)

202 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
suburgēre nahe hindrängen 1 × (insg. 1 ×)

204 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 × (insg. 6 ×)
205 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)

murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 3 × (insg. 4 ×)
206 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)

crepare klappern, knallen, dröhnen 2 × (insg. 2 ×)
illidere hineinschlagen, -stoßen 5 × (insg. 6 ×)
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)

208 ferratus, a, um eisenbeschlagen 3 × (insg. 5 ×)
trudere stoßen, drängen 2 × (insg. 7 ×)
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
contus, i, m (Ruder-) Stange 3 × (insg. 3 ×)

209 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
210 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 × (insg. 5 ×)
212 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
decurrere herablaufen 6 × (insg. 8 ×)

213 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
columba, ae, f Taube 6 × (insg. 7 ×)

214 latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 3 × (insg. 3 ×)
pumex, icis, m Bimsstein 2 × (insg. 4 ×)
nidus, i, m Nest 3 × (insg. 9 ×)

215 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

216 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)

217 radere schaben, kratzen, reinigen 4 × (insg. 5 ×)
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)

220 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)

226 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)
227 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
228 instigare anspornen, anreizen 2 × (insg. 2 ×)

resonare widerhallen, ertönen 5 × (insg. 12 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

231 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 × (insg. 5 ×)
232 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
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rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

11 × (insg. 13 ×)

233 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

235 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
236 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)
237 exta, orum, n Eingeweide 5 × (insg. 8 ×)
238 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 5 × (insg. 6 ×)
239 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
240 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
242 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)
245 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 × (insg. 1 ×)
246 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

aduelare umhüllen, bekränzen 1 × (insg. 1 ×)
247 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
248 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 × (insg. 6 ×)
249 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
250 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)

aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)
251 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 × (insg. 4 ×)

maeander, i, m Krümmung, Windung 1 × (insg. 1 ×)
duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)

252 intexere einweben, einflechten 5 × (insg. 9 ×)
frondosus, a, um belaubt 3 × (insg. 7 ×)

253 uelox schnell, geschwind 6 × (insg. 9 ×)
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)

254 anhelare schnauben, keuchen 3 × (insg. 3 ×)
praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 3 × (insg. 3 ×)

255 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 × (insg. 6 ×)
uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)

256 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

259 hamus, i, m Haken 2 × (insg. 2 ×)
trilix, icis dreifädrig, dreirädrig 3 × (insg. 3 ×)

262 tutamen, inis, n Schutzwehr, Schutz 1 × (insg. 1 ×)
264 multiplicare vervielfältigen, vermehren 1 × (insg. 1 ×)

coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 × (insg. 7 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

265 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)
266 lebes, etis, f Metallbecken, Kessel 2 × (insg. 2 ×)
267 cymbium, i, n Trinkschale 2 × (insg. 2 ×)
269 puniceus, a, um punisch; purpurn 3 × (insg. 6 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 5 270–313

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

euincire binden, umwinden 5 × (insg. 6 ×)
taenia, ae, f Band, (Kopf-) Binde 2 × (insg. 2 ×)

270 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)

271 debilis, e schwächlich, gebrechlich 2 × (insg. 2 ×)
272 irridēre verlachen 4 × (insg. 4 ×)
274 aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)

obliquus, a, um seitwärts, schräg 2 × (insg. 5 ×)
rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)

275 seminex halbtot 5 × (insg. 5 ×)
linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 3 × (insg. 3 ×)
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 2 × (insg. 3 ×)

276 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
tortus, ūs, m Windung 1 × (insg. 1 ×)

277 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 1 × (insg. 3 ×)
278 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)

claudus, a, um hinkend, lahm 1 × (insg. 1 ×)
retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 1 × (insg. 1 ×)

279 nexare intens. von nectere 1 × (insg. 1 ×)
plicare zusammenfalten, -wickeln 1 × (insg. 1 ×)

280 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 × (insg. 7 ×)
281 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
287 gramineus, a, um grasig 6 × (insg. 6 ×)

curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
289 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 3 × (insg. 3 ×)

heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
290 residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
295 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)
301 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
302 recondere zurücklegen, bewahren 6 × (insg. 7 ×)
304 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
306 lucidus, a, um hell, licht 3 × (insg. 5 ×)
307 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

caelare stechen, ziselieren 6 × (insg. 7 ×)
bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 5 × (insg. 6 ×)

309 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)
nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)
oliuum, i, n Öl 4 × (insg. 6 ×)

310 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 3 × (insg. 3 ×)
311 pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
313 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 4 × (insg. 4 ×)

teres rund, glatt 5 × (insg. 6 ×)
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subnectere (unten) anknüpfen 5 × (insg. 6 ×)
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 4 × (insg. 4 ×)
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 × (insg. 9 ×)

314 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
317 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)

319 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)
ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

324 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 × (insg. 5 ×)

325 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
326 elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)

ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 × (insg. 6 ×)
328 aduentare herbeikommen, heranrücken 4 × (insg. 5 ×)
329 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
330 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

madefacere befeuchten, benetzen 1 × (insg. 1 ×)
331 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
332 titubare wanken, taumeln 1 × (insg. 1 ×)

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)
333 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)

fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 2 × (insg. 4 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

335 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 × (insg. 5 ×)
336 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 × (insg. 5 ×)

reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
337 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)
338 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
339 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
340 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauerraum 2 × (insg. 3 ×)
341 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
343 tutari schützen 3 × (insg. 3 ×)
345 proclamare (aus-) rufen, schreien 1 × (insg. 1 ×)
346 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
349 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
350 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)
351 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
352 uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 2 × (insg. 5 ×)

onerosus, a, um lästig, schwer 2 × (insg. 2 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)

354 miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen 4 × (insg. 4 ×)
357 udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
358 fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 2 × (insg. 4 ×)
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359 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
360 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)

refigere losmachen, abreißen 3 × (insg. 3 ×)
364 euincire binden, umwinden 5 × (insg. 6 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

366 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)

367 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

369 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
371 occubare (tot) daliegen 3 × (insg. 3 ×)
374 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 × (insg. 2 ×)

fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
moribundus, a, um sterbend; sterblich 5 × (insg. 6 ×)
extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)

376 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)

377 protendere hervordehnen, ausstrecken 3 × (insg. 4 ×)
379 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
380 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
382 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
385 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
387 castigare züchtigen, strafen; einschließen 3 × (insg. 3 ×)
388 uiridare grün sein, grünen 3 × (insg. 3 ×)

torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
389 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
392 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
393 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
396 hebēre stumpf sein 1 × (insg. 1 ×)

frigēre kalt sein, starr sein, frieren 2 × (insg. 2 ×)
effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 4 × (insg. 5 ×)

398 iuuentas, atis, f Jugend 2 × (insg. 3 ×)
399 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
401 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
402 suescere = consuescere 3 × (insg. 3 ×)
404 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
405 plumbum, i, n Blei 3 × (insg. 3 ×)

insuere einnähen 1 × (insg. 1 ×)
rigēre starren 5 × (insg. 5 ×)

406 stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)
407 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
408 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 4 × (insg. 5 ×)
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uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
410 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
412 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
413 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)

cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)
414 suescere = consuescere 3 × (insg. 3 ×)
415 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)
416 canēre weiß, grau sein 3 × (insg. 5 ×)
419 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
420 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)

caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
421 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

duplicare verdoppeln 6 × (insg. 7 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

422 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
423 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)
424 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
425 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
426 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
427 interritus, a, um unerschrocken 4 × (insg. 4 ×)
428 abducere wegführen, entführen 4 × (insg. 6 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
429 immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
430 fretus, a, um vertrauend auf 4 × (insg. 4 ×)

iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)
431 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
432 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)

labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 3 × (insg. 3 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

433 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
434 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
436 crepitare klappern, krachen, knirschen 6 × (insg. 10 ×)

mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 × (insg. 5 ×)
437 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
439 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
440 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 2 × (insg. 2 ×)
441 pererrare durchirren, durchstreifen 5 × (insg. 6 ×)
442 assultus, ūs, m das Anspringen, Anstürmen 1 × (insg. 1 ×)
443 insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)
444 uelox schnell, geschwind 6 × (insg. 9 ×)
445 praeuidēre früher sehen, voraussehen 1 × (insg. 1 ×)
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elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)
446 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
449 radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)

pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
450 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
451 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 2 × (insg. 2 ×)
452 aequaeuus, a, um gleichaltrig 2 × (insg. 2 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
453 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
454 suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
457 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
458 grando, inis, f Hagel 5 × (insg. 7 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
459 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)

crepitare klappern, krachen, knirschen 6 × (insg. 10 ×)
heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)

460 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
464 mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
467 dirimere trennen, unterbrechen 3 × (insg. 3 ×)
468 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)

genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)
469 crassus, a, um dick, dicht, grob 2 × (insg. 6 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
470 eiectare herauswerfen 1 × (insg. 1 ×)
471 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
472 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
475 iuuenalis, e jugendlich 4 × (insg. 4 ×)
477 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
478 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
479 librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)

caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
480 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 × (insg. 1 ×)

illidere hineinschlagen, -stoßen 5 × (insg. 6 ×)
cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)

481 exanimis, e entseelt, leblos 6 × (insg. 6 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

482 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
484 persoluere auszahlen, bezahlen 5 × (insg. 5 ×)

caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 × (insg. 9 ×)
485 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
487 mālus, i, m Mast 1 × (insg. 1 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 5 488–526

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

488 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
columba, ae, f Taube 6 × (insg. 7 ×)

490 aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)
491 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
494 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

euincire binden, umwinden 5 × (insg. 6 ×)
oliuum, i, n Öl 4 × (insg. 6 ×)

496 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
497 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
498 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 × (insg. 5 ×)

500 incuruare krümmen, biegen 1 × (insg. 1 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

501 depromere herabnehmen, entnehmen 3 × (insg. 3 ×)
pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)

502 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
503 diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen 3 × (insg. 3 ×)
505 intremescere erzittern 2 × (insg. 2 ×)

micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

507 arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)
508 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
510 lineus, a, um aus Leinen, Flachs 2 × (insg. 2 ×)
511 innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
512 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
513 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)

arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)
515 speculari spähen, sich umsehen 6 × (insg. 8 ×)
516 columba, ae, f Taube 6 × (insg. 7 ×)
517 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
3 × (insg. 3 ×)

exanimis, e entseelt, leblos 6 × (insg. 6 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

518 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)

519 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
520 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
522 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
523 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
524 terrificus, a, um schrecklich 3 × (insg. 3 ×)
525 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)

harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)
526 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)
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527 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
refigere losmachen, abreißen 3 × (insg. 3 ×)

528 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 2 × (insg. 2 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

529 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)
531 abnuere abwinken, zurückweisen 3 × (insg. 3 ×)
532 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
534 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 3 × (insg. 3 ×)
535 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
536 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)
537 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
539 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

uiridare grün sein, grünen 3 × (insg. 3 ×)
544 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)
546 impubes unreif, unerwachsen 3 × (insg. 3 ×)
547 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
550 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
551 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 3 × (insg. 3 ×)
552 infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)
553 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
554 frenare zäumen, zügeln, lenken 3 × (insg. 4 ×)

lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)
555 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
556 tonsa, ae, f Ruder 4 × (insg. 7 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
557 corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 3 × (insg. 3 ×)

praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)

558 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)

559 flexilis, e biegsam, geschmeidig 1 × (insg. 1 ×)
obtorquēre umdrehen, biegen 1 × (insg. 1 ×)
circulus, i, m Kreis, Zirkel 2 × (insg. 3 ×)

560 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
561 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
562 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 2 × (insg. 2 ×)
563 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
565 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)

albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
566 bicolor zweifarbig 2 × (insg. 2 ×)

macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 × (insg. 8 ×)
567 albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
573 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
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578 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
579 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 × (insg. 6 ×)

flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 4 × (insg. 5 ×)
580 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 5 × (insg. 6 ×)
581 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 × (insg. 4 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
583 recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr 2 × (insg. 2 ×)
584 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)
585 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
586 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
587 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
589 texere weben 5 × (insg. 10 ×)
591 indeprehensus, a, um unbemerkt, unbemerkbar 1 × (insg. 1 ×)

irremeabilis, e nicht zurückgehbar 2 × (insg. 2 ×)
593 texere weben 5 × (insg. 10 ×)
594 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 4 × (insg. 5 ×)

umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)
nare schwimmen 4 × (insg. 7 ×)

599 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
600 porro vorwärts, weiter 3 × (insg. 3 ×)
603 tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
604 nouare erneuern, verändern 6 × (insg. 6 ×)
607 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
608 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)

saturare sättigen 2 × (insg. 4 ×)
609 celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
610 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)

decurrere herablaufen 6 × (insg. 8 ×)
trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 3 × (insg. 4 ×)

611 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
613 acta, ae, f Meeresufer, Strand 1 × (insg. 1 ×)
614 profundus, a, um unergründlich, tief 6 × (insg. 10 ×)
615 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)
heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

617 taedet es verdrießt 3 × (insg. 3 ×)
pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

620 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
626 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 × (insg. 7 ×)
627 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

inhospitus, a, um ungastlich 2 × (insg. 2 ×)
628 emetiri ausmessen, abmessen 4 × (insg. 5 ×)
630 fraternus, a, um brüderlich 4 × (insg. 5 ×)
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632 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)

635 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 4 × (insg. 4 ×)
exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)

639 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
641 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
642 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 × (insg. 7 ×)

coruscare schwingen; zucken, zittern 6 × (insg. 8 ×)
643 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

stupefacere betäuben 2 × (insg. 4 ×)
645 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 × (insg. 5 ×)
648 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 4 × (insg. 7 ×)
649 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
650 dudum schon lange 4 × (insg. 4 ×)
653 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
654 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 3 × (insg. 4 ×)
655 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 × (insg. 6 ×)
659 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)
660 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)

focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)
penetralis, e innerer, inwendig 3 × (insg. 4 ×)

661 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 × (insg. 10 ×)
662 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
663 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 × (insg. 6 ×)

abies, etis, f Tanne 6 × (insg. 8 ×)
664 cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)
666 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 4 × (insg. 4 ×)

669 exanimis, e entseelt, leblos 6 × (insg. 6 ×)
671 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
672 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
673 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
674 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
675 accelerare beschleunigen 5 × (insg. 5 ×)
676 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
677 diffugere auseinanderfliehen 6 × (insg. 8 ×)

sicubi = si alicubi 1 × (insg. 3 ×)
concauus, a, um hohl, gewölbt 1 × (insg. 2 ×)
furtim verstohlen, insgeheim 6 × (insg. 7 ×)

678 piget es verdrießt 3 × (insg. 4 ×)
679 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
681 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 5 × (insg. 6 ×)
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udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
682 stuppa, ae, f Werg, Hanf 1 × (insg. 1 ×)

uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)

683 ēsse = edere essen 1 × (insg. 1 ×)
uapor, ris, m Dunst, Dampf 3 × (insg. 3 ×)

684 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)

685 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
abscindere losreißen, abreißen 3 × (insg. 4 ×)

686 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
687 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

exosus, a, um hassend; verhasst 4 × (insg. 4 ×)
689 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
693 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
694 tonitrus, ūs, m Donner 3 × (insg. 3 ×)

tremescere erzittern, sich fürchten 4 × (insg. 4 ×)
695 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
697 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

semustus, a, um halbverbrannt 3 × (insg. 3 ×)
madescere nass, feucht werden 1 × (insg. 1 ×)

698 restinguere auslöschen, dämpfen 2 × (insg. 3 ×)
donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
uapor, ris, m Dunst, Dampf 3 × (insg. 3 ×)

699 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
702 residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
703 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
706 portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien 4 × (insg. 4 ×)
708 infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 × (insg. 6 ×)
709 retrahere zurückziehen, zurückhalten 3 × (insg. 3 ×)
714 pertaedet Ekel empfinden, überdrüssig sein 2 × (insg. 2 ×)
715 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
716 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 × (insg. 7 ×)
720 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 × (insg. 4 ×)
721 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)

bigae, arum, f Zweigespann 4 × (insg. 4 ×)
subuehere hinaufführen, hinauftragen 3 × (insg. 3 ×)

722 dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)
delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)

723 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
731 debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 2 × (insg. 2 ×)
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732 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)
738 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)
739 afflare entgegenwehen, anhauchen 4 × (insg. 5 ×)

anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 × (insg. 6 ×)
740 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)

fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
741 proripere hervorreißen, fortreißen 2 × (insg. 3 ×)
743 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 × (insg. 5 ×)

suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
744 canus, a, um grau 3 × (insg. 5 ×)

penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
745 far, farris, n Dinkel, Spelt 2 × (insg. 7 ×)

acerra, ae, f Rauchpfanne; Weihrauchkästchen 1 × (insg. 1 ×)
748 edocēre gründlich lehren, unterweisen 3 × (insg. 3 ×)
750 transcribere übertragen, abschreiben 2 × (insg. 2 ×)
752 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 × (insg. 6 ×)

nouare erneuern, verändern 6 × (insg. 6 ×)
ambedere anfressen, benagen, aufessen 2 × (insg. 2 ×)

753 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 × (insg. 6 ×)

754 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 4 × (insg. 4 ×)
759 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
764 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
765 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)

procuruus, a, um vorwärts gekrümmt 1 × (insg. 2 ×)
768 tolerabilis, e erträglich 1 × (insg. 1 ×)
771 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
772 uitulus, i, m Kalb 1 × (insg. 7 ×)

agna, ae, f (weibliches) Lamm 2 × (insg. 3 ×)
773 funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)
774 tondēre scheren, schneiden 3 × (insg. 14 ×)

folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
euincire binden, umwinden 5 × (insg. 6 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

775 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
exta, orum, n Eingeweide 5 × (insg. 8 ×)

776 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 5 × (insg. 6 ×)
778 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)

uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)
780 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
questus, ūs, m Wehklage 4 × (insg. 5 ×)
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781 exsaturabilis, e ersättlich 1 × (insg. 1 ×)
783 mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 × (insg. 1 ×)
784 infringere abbrechen, zerbrechen 6 × (insg. 6 ×)
785 exedere ausessen, aufzehren 2 × (insg. 6 ×)

nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
787 perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
790 exci(ē)re forttreiben; anregen 5 × (insg. 6 ×)
791 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)
procella, ae, f Sturm 5 × (insg. 6 ×)

793 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
794 exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)
795 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
799 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)
800 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)
802 comprimere zusammendrücken 4 × (insg. 5 ×)

rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)
805 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 × (insg. 1 ×)

impingere an-, einschlagen; wohin treiben 1 × (insg. 1 ×)
806 replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)
807 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 2 × (insg. 3 ×)
810 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
811 periurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 × (insg. 2 ×)
812 perstare stehenbleiben, fortdauern 2 × (insg. 2 ×)
814 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
816 permulcēre streicheln, liebkosen 1 × (insg. 1 ×)
817 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
818 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
819 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)
820 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 × (insg. 5 ×)

tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)
tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)

821 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

822 cetus, i, m Wal, Seeungeheuer 1 × (insg. 1 ×)
823 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
824 citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)
825 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
827 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 2 × (insg. 6 ×)

uicissim abwechselnd 6 × (insg. 8 ×)
828 pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 3 × (insg. 4 ×)
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ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)
829 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
830 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
831 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
832 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 × (insg. 6 ×)

flamen, inis, n Wehen, Wind 3 × (insg. 3 ×)
835 umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)

meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)
836 laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
837 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 3 × (insg. 4 ×)
838 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

839 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
dimouēre auseinanderschieben, verrücken 5 × (insg. 6 ×)
tenebrosus, a, um finster, dunkel 2 × (insg. 2 ×)
dispellere zerstreuen, vertreiben 3 × (insg. 3 ×)

841 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)
842 loquela, ae, f Rede, Wort 1 × (insg. 1 ×)
844 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
846 paulisper ein Weilchen, kurze Zeit 1 × (insg. 1 ×)
847 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
851 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)

serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)
852 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 3 × (insg. 3 ×)

affigere anheften 4 × (insg. 6 ×)
853 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
854 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

ros, roris, m Tau 2 × (insg. 5 ×)
madēre nass sein, triefen 5 × (insg. 7 ×)

855 soporare einschläfern, betäuben 2 × (insg. 2 ×)
quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)

857 inopinus, a, um unvermutet 3 × (insg. 3 ×)
laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

858 reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
859 gubernaculum, i, n Steuerruder 3 × (insg. 3 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)
860 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
862 setius anders; weniger 3 × (insg. 5 ×)
863 interritus, a, um unerschrocken 4 × (insg. 4 ×)
864 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 × (insg. 6 ×)
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865 albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
866 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)
867 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 2 × (insg. 2 ×)
870 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)
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Buch 6

1 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

2 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
3 obuertere hinkehren, hinwenden 3 × (insg. 4 ×)
pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
tenax festhaltend, zäh 4 × (insg. 11 ×)

4 fundare begründen, gründen; befestigen 1 × (insg. 1 ×)
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)

5 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 3 × (insg. 5 ×)
emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)

7 abstrudere wegstoßen; verbergen 1 × (insg. 2 ×)
uena, ae, f Ader 2 × (insg. 9 ×)
silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 5 × (insg. 7 ×)

10 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 4 × (insg. 4 ×)
11 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
15 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 3 × (insg. 3 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
16 insuetus, a, um ungewohnt 4 × (insg. 6 ×)

enare herausschwimmen, herausfahren 1 × (insg. 1 ×)
17 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
18 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
19 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 × (insg. 7 ×)
22 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 × (insg. 3 ×)
24 supponere unterlegen, untersetzen 4 × (insg. 6 ×)
25 biformis, e doppelgestaltig 2 × (insg. 2 ×)
26 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
27 inextricabilis, e unentwirrbar 1 × (insg. 1 ×)
29 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 3 × (insg. 4 ×)

resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
30 filum, i, n Faden 2 × (insg. 2 ×)
32 effingere darstellen, abbilden 2 × (insg. 2 ×)
33 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
34 perlegere durchmustern, durchlesen 1 × (insg. 1 ×)
36 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
38 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 × (insg. 8 ×)

mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)

39 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
bidens, ntis, f Schaf 6 × (insg. 7 ×)

40 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
42 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
43 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
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44 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
46 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
48 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 3 × (insg. 3 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 × (insg. 6 ×)

49 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)
tumēre geschwollen sein 6 × (insg. 8 ×)

50 afflare entgegenwehen, anhauchen 4 × (insg. 5 ×)
52 dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)
53 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)
54 conticescere verstummen 5 × (insg. 5 ×)
55 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 5 × (insg. 7 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
57 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)
59 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
60 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
61 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
62 tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
64 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
66 praescius, a, um vorherwissend 2 × (insg. 2 ×)

indebitus, a, um nicht gebührend 1 × (insg. 1 ×)
69 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
71 penetralis, e innerer, inwendig 3 × (insg. 4 ×)
72 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 4 ×)
73 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
74 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)

folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
77 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
78 bacchari schwärmen, toben 5 × (insg. 6 ×)
79 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
80 rabidus, a, um tollwütig, wütend 5 × (insg. 6 ×)
81 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
83 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

defungi beendigen, erledigen; sterben 3 × (insg. 4 ×)
87 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
91 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)

egenus, a, um bedürftig, arm 4 × (insg. 4 ×)
93 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 × (insg. 4 ×)
94 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
97 replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)

pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
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98 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)
99 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 3 × (insg. 4 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
remugire zurückbrüllen 4 × (insg. 5 ×)

100 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)

101 stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 × (insg. 7 ×)
102 rabidus, a, um tollwütig, wütend 5 × (insg. 6 ×)

quire können, vermögen 5 × (insg. 5 ×)
103 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
104 inopinus, a, um unvermutet 3 × (insg. 3 ×)
106 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)

ianua, ae, f Haustür 5 × (insg. 5 ×)
107 tenebrosus, a, um finster, dunkel 2 × (insg. 2 ×)

refundere zurückgießen, sich ergießen 4 × (insg. 5 ×)
108 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
109 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)

pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 3 × (insg. 5 ×)
111 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
113 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
114 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 × (insg. 7 ×)

ultra jenseits 6 × (insg. 7 ×)
senecta, ae, f = senectus 6 × (insg. 8 ×)

117 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
118 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
119 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
120 fretus, a, um vertrauend auf 4 × (insg. 4 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 4 × (insg. 4 ×)
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 3 × (insg. 5 ×)

121 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)
122 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)
126 descensus, ūs, m Abstieg 1 × (insg. 1 ×)
127 ianua, ae, f Haustür 5 × (insg. 5 ×)
130 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 × (insg. 1 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
134 innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)
136 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
137 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 3 × (insg. 11 ×)

138 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)
139 conuallis, is, f Talkessel 2 × (insg. 5 ×)
141 auricomus, a, um goldhaarig 1 × (insg. 1 ×)

decerpere abrupfen, abpflücken 1 × (insg. 1 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 6 143–189

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
143 auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
144 frondescere sich belauben, ausschlagen 1 × (insg. 1 ×)

metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 3 × (insg. 4 ×)
145 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 × (insg. 6 ×)

rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
148 conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
149 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
150 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

incestare verunreinigen, beflecken 2 × (insg. 2 ×)
153 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 3 × (insg. 3 ×)
154 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)

inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 × (insg. 5 ×)
155 obmutescere verstummen 2 × (insg. 2 ×)
157 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)

161 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
humare beerdigen, bestatten 3 × (insg. 3 ×)

163 perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
165 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
167 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 × (insg. 3 ×)
169 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
171 personare ertönen, widerhallen (lassen) 3 × (insg. 3 ×)

concha, ae, f (Muschel-) Schale 2 × (insg. 3 ×)
174 spumosus, a, um schäumend 2 × (insg. 2 ×)

immergere eintauchen, untertauchen 2 × (insg. 3 ×)
175 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
177 festinare eilen 4 × (insg. 5 ×)
178 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 × (insg. 8 ×)
179 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
180 picea, ae, f Pechföhre, Kiefer 1 × (insg. 2 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
181 fraxineus, a, um aus Eschenholz, Eschen- 1 × (insg. 2 ×)

trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)
fissilis, e spaltbar 1 × (insg. 2 ×)

182 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
aduoluere heranwälzen, pass. (vom Bittenden) niederfallen 1 × (insg. 2 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 5 × (insg. 8 ×)

184 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
185 uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
186 aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)
189 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
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190 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
columba, ae, f Taube 6 × (insg. 7 ×)

192 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)

193 maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)
195 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)

pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
opacare beschatten, bedecken 1 × (insg. 2 ×)

197 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
201 olēre riechen 2 × (insg. 10 ×)
202 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)

aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)
203 sidere sich setzen 1 × (insg. 1 ×)
204 discolor verschiedenfarbig, bunt 1 × (insg. 1 ×)

refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 × (insg. 6 ×)
205 brumalis, e winterlich 1 × (insg. 1 ×)

uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 1 × (insg. 3 ×)
206 uirēre grünen, blühen 2 × (insg. 6 ×)

seminare säen 1 × (insg. 1 ×)
207 croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
208 frondēre belaubt sein, grünen 6 × (insg. 11 ×)

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
209 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)

crepitare klappern, krachen, knirschen 6 × (insg. 10 ×)
brattea, ae, f Metallblech, bes. Goldblättchen 1 × (insg. 1 ×)

210 refringere aufbrechen, zerbrechen 1 × (insg. 1 ×)
214 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)
215 pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 × (insg. 5 ×)
216 intexere einweben, einflechten 5 × (insg. 9 ×)

feralis, e Toten-, Leichen- 2 × (insg. 2 ×)
cupressus, i, f Zypresse 3 × (insg. 6 ×)

217 decorare zieren, schmücken 3 × (insg. 3 ×)
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

218 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)
aenum, i, n eherner Kessel 4 × (insg. 5 ×)
undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)

219 frigēre kalt sein, starr sein, frieren 2 × (insg. 2 ×)
ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 5 ×)

220 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
deflēre weinen 2 × (insg. 2 ×)

221 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 × (insg. 4 ×)
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222 feretrum, i, n Trage, Totenbahre 3 × (insg. 3 ×)
224 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 × (insg. 8 ×)
225 tureus, a, um von Weihrauch 1 × (insg. 2 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)
oliuum, i, n Öl 4 × (insg. 6 ×)

226 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)
227 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 1 × (insg. 3 ×)

fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 4 × (insg. 4 ×)
228 cadus, i, m Krug 2 × (insg. 2 ×)

aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)
229 circumferre herumtragen 3 × (insg. 3 ×)
230 ros, roris, m Tau 2 × (insg. 5 ×)

oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)
231 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
233 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)
234 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
236 properus, a, um eilig, schleunig 4 × (insg. 4 ×)
237 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 3 × (insg. 3 ×)
238 scrupeus, a, um schroff, steil 1 × (insg. 1 ×)

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
239 impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
240 penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 2 × (insg. 3 ×)
241 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)
243 nigrare schwarz sein; schwärzen 5 × (insg. 5 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
244 inuergere als religiöser t.smallspacet. darübergießen 1 × (insg. 1 ×)
245 saeta, ae, f Borste 4 × (insg. 6 ×)
246 libamen, inis, n Opfer(guss) 1 × (insg. 1 ×)
248 supponere unterlegen, untersetzen 4 × (insg. 6 ×)

culter, tri, m Messer 1 × (insg. 2 ×)
tepidus, a, um lauwarm, lau 6 × (insg. 8 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

249 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
uellus, eris, n Wolle, Vlies 4 × (insg. 13 ×)
agna, ae, f (weibliches) Lamm 2 × (insg. 3 ×)

251 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
sterilis, e unfruchtbar 2 × (insg. 10 ×)
uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 6 ×)

252 inchoare anfangen, beginnen 1 × (insg. 2 ×)
253 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
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254 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
oleum, i, n Olivensaft, Öl 3 × (insg. 8 ×)
exta, orum, n Eingeweide 5 × (insg. 8 ×)

255 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 × (insg. 10 ×)

256 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)
257 ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
258 aduentare herbeikommen, heranrücken 4 × (insg. 5 ×)
259 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)

absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
260 uagina, ae, f Scheide 5 × (insg. 5 ×)
262 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

263 uadere wandern, gehen, schreiten 5 × (insg. 5 ×)
aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)

267 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)

270 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 3 × (insg. 4 ×)
273 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 5 × (insg. 6 ×)
274 ultrix, icis, f Rächerin 6 × (insg. 6 ×)
275 pallēre blass, bleich sein 6 × (insg. 13 ×)
276 malesuadus, a, um übel ratend, verführerisch 1 × (insg. 1 ×)
279 mortifer, a, um todbringend, tödlich 1 × (insg. 1 ×)
280 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
281 uipereus, a, um von Schlangen 3 × (insg. 3 ×)

crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

282 annosus, a, um hochbejahrt, alt 3 × (insg. 3 ×)
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)

283 ulmus, i, f Ulme 1 × (insg. 17 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)

284 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
286 stabulare sich aufhalten, im Stall stehen 1 × (insg. 2 ×)

biformis, e doppelgestaltig 2 × (insg. 2 ×)
287 centumgeminus, a, um hundertfältig 1 × (insg. 1 ×)
288 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
289 tricorpor dreileibig 1 × (insg. 1 ×)
290 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)

trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)

293 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
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294 irruere hineinstürzen, eindringen 6 × (insg. 6 ×)
diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen 3 × (insg. 3 ×)

296 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 × (insg. 2 ×)
uorago, inis, f Schlund, Abgrund 4 × (insg. 4 ×)
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)

297 aestuare wallen, brausen 4 × (insg. 7 ×)
eructare ausrülpsen, ausspeien 3 × (insg. 3 ×)

298 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 2 × (insg. 3 ×)
299 squalor, ris, m Unsauberkeit, Schmutz 1 × (insg. 1 ×)

mentum, i, n Kinn 6 × (insg. 8 ×)
300 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 × (insg. 5 ×)
301 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

dependere abzahlen, bezahlen 4 × (insg. 4 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

302 contus, i, m (Ruder-) Stange 3 × (insg. 3 ×)
303 ferrugineus, a, um schwärzlich, dunkel 1 × (insg. 2 ×)

subuectare herbeischaffen 3 × (insg. 3 ×)
cumba, ae, f Kahn, Nachen 2 × (insg. 4 ×)

304 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 × (insg. 7 ×)
uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

305 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
306 defungi beendigen, erledigen; sterben 3 × (insg. 4 ×)
307 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)

heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
innuptus, a, um unverheiratet 4 × (insg. 5 ×)

308 rogus, i, m Scheiterhaufen 6 × (insg. 7 ×)
310 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
311 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
312 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 2 × (insg. 4 ×)

316 summouēre wegschaffen, entfernen 3 × (insg. 4 ×)
320 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 × (insg. 1 ×)
uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)

321 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
323 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)
325 inhumatus, a, um unbestattet 6 × (insg. 6 ×)
326 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 2 × (insg. 3 ×)
327 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)

fluentum, i, n Strömung, Strom 3 × (insg. 4 ×)
328 transportare überfahren, übersetzen 1 × (insg. 1 ×)

quire können, vermögen 5 × (insg. 5 ×)
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329 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
330 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)

stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)
exoptare sehnlich wünschen 2 × (insg. 2 ×)
reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)

334 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
335 uentosus, a, um windig 5 × (insg. 7 ×)
336 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)
337 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

gubernator, ris, m Steuermann 3 × (insg. 3 ×)
339 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
341 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
344 deludere verspotten, täuschen 2 × (insg. 2 ×)
345 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
346 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
347 cortina, ae, f Becken, Dreifuß 2 × (insg. 2 ×)
349 gubernaculum, i, n Steuerruder 3 × (insg. 3 ×)

reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
353 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
356 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 2 × (insg. 2 ×)
357 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
358 annare herbeischwimmen 3 × (insg. 3 ×)
359 madidus, a, um nass, feucht 2 × (insg. 2 ×)

grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh
men

7 × (insg. 7 ×)

360 pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben 2 × (insg. 3 ×)
uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)

362 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
364 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
367 creatrix, icis, f Urheberin, Mutter 2 × (insg. 2 ×)
369 innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)
371 saltem wenigstens, mindestens 4 × (insg. 6 ×)
372 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
374 inhumatus, a, um unbestattet 6 × (insg. 6 ×)
375 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 × (insg. 3 ×)
379 piare sühnen, besänftigen 3 × (insg. 3 ×)
382 emouēre herausbewegen, erschüttern 4 × (insg. 4 ×)

parumper auf kurze Zeit 1 × (insg. 1 ×)
384 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
386 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
387 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
389 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

comprimere zusammendrücken 4 × (insg. 5 ×)
gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
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390 soporus, a, um schlafbringend 1 × (insg. 1 ×)
391 uectare führen, tragen, fahren 2 × (insg. 2 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
396 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)

tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
397 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
399 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
400 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 × (insg. 2 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
401 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 × (insg. 5 ×)
402 patruus, i, m Onkel 1 × (insg. 1 ×)
404 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
407 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)

residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
408 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 × (insg. 2 ×)
410 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)

412 deturbare herabwerfen, vertreiben 3 × (insg. 3 ×)
laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 2 × (insg. 3 ×)
alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 4 × (insg. 5 ×)

413 cumba, ae, f Kahn, Nachen 2 × (insg. 4 ×)
414 sutilis, e zusammengenäht, -gebunden 2 × (insg. 2 ×)

rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 × (insg. 2 ×)
415 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
416 informis, e formlos, hässlich 5 × (insg. 8 ×)

limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 2 × (insg. 9 ×)
glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 2 × (insg. 4 ×)

417 trifaux dreischlündig 1 × (insg. 1 ×)
418 personare ertönen, widerhallen (lassen) 3 × (insg. 3 ×)

recubare auf dem Rücken liegen 4 × (insg. 5 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

419 colubra, ae, f Schlange 2 × (insg. 3 ×)
420 mel, lis, n Honig 4 × (insg. 19 ×)

soporare einschläfern, betäuben 2 × (insg. 2 ×)
medicare benetzen, färben 4 × (insg. 7 ×)
offa, ae, f Bissen, Kloß 1 × (insg. 1 ×)

421 rabidus, a, um tollwütig, wütend 5 × (insg. 6 ×)
guttur, ris, n Kehle 4 × (insg. 6 ×)
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)

422 resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
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423 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

425 irremeabilis, e nicht zurückgehbar 2 × (insg. 2 ×)
426 uagitus, ūs, m das Wimmern kleiner Kinder 1 × (insg. 1 ×)
428 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 3 × (insg. 3 ×)
430 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
432 quaesitor, ris, m Untersuchungsrichter 1 × (insg. 1 ×)

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 × (insg. 3 ×)
435 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)

perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 2 × (insg. 2 ×)
436 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
437 pauperies, ei, f Armut 1 × (insg. 1 ×)
438 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)

inamabilis, e unlieblich, unangenehm 1 × (insg. 2 ×)
439 alligare anbinden, festbinden 2 × (insg. 3 ×)

interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 2 × (insg. 3 ×)
442 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 1 × (insg. 1 ×)

peredere aufzehren, zernagen 1 × (insg. 2 ×)
443 callis, is, m Triftweg, Pfad 3 × (insg. 3 ×)

myrteus, a, um von Myrten 1 × (insg. 1 ×)
449 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
451 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
452 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
454 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
455 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
458 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
459 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
462 sentus, a, um dornig, rauh 1 × (insg. 1 ×)

profundus, a, um unergründlich, tief 6 × (insg. 10 ×)
463 quire können, vermögen 5 × (insg. 5 ×)
465 subtrahere entziehen, entreißen 3 × (insg. 3 ×)
466 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
467 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)
468 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)

ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
471 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 5 × (insg. 7 ×)

cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)
472 refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)
473 umbrifer, a, um schattig 1 × (insg. 1 ×)
474 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
477 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
478 frequentare zahlreich versammeln, zahlreich besuchen 1 × (insg. 1 ×)
479 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 × (insg. 6 ×)
480 pallēre blass, bleich sein 6 × (insg. 13 ×)
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481 caducus, a, um fallend, fällig 2 × (insg. 3 ×)
483 ingemescere aufseufzen 4 × (insg. 4 ×)
486 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
489 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)

phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)
490 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
492 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
493 hiare klaffen, offenstehen 3 × (insg. 5 ×)
494 laniare zerreißen, zerfleischen 2 × (insg. 3 ×)
495 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 3 × (insg. 3 ×)
497 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 1 × (insg. 1 ×)

truncus, a, um gestutzt, verstümmelt 2 × (insg. 2 ×)
naris, is, f Nase, Nüstern 4 × (insg. 9 ×)

498 pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen 3 × (insg. 3 ×)
499 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
500 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 × (insg. 5 ×)
504 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)

strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 × (insg. 8 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)

506 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
511 exitialis, e verderblich, unheilvoll 2 × (insg. 2 ×)
516 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 × (insg. 10 ×)
517 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)

euhans euha! rufend 1 × (insg. 1 ×)
orgia, orum, n Bacchusfeier 3 × (insg. 4 ×)

520 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh
men

7 × (insg. 7 ×)

521 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
524 emouēre herausbewegen, erschüttern 4 × (insg. 4 ×)

subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

525 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
528 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
529 hortator, ris, m Ermunterer, Anfeuerer 1 × (insg. 1 ×)
530 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)

reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
531 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

uicissim abwechselnd 6 × (insg. 8 ×)
532 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
533 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 × (insg. 6 ×)
535 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)

quadrigae, arum, f Viergespann 2 × (insg. 4 ×)
536 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)
538 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
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540 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)
542 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
545 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
547 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
548 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
549 triplex dreifältig, dreifach 6 × (insg. 7 ×)
550 ambire herumgehen; sich bewerben 4 × (insg. 4 ×)

torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)
551 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
552 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)

adamas, ntis, m Stahl 1 × (insg. 1 ×)
553 exscindere vernichten, zerstören 6 × (insg. 6 ×)
554 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)
555 palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 × (insg. 5 ×)

succingere aufschürzen; umgürten 5 × (insg. 6 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

556 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 5 × (insg. 6 ×)
exsomnis, e schlaflos 1 × (insg. 1 ×)

557 exaudire deutlich hören, erhören 5 × (insg. 6 ×)
558 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)
559 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
560 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
561 plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen 4 × (insg. 4 ×)
562 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 × (insg. 6 ×)
567 castigare züchtigen, strafen; einschließen 3 × (insg. 3 ×)
569 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 3 × (insg. 3 ×)
570 sons sträflich, schuldig 2 × (insg. 2 ×)

ultrix, icis, f Rächerin 6 × (insg. 6 ×)
accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 4 × (insg. 5 ×)

571 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)

572 intentare ausstrecken; androhen 2 × (insg. 2 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

573 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
horrisonus, a, um schrecklich tönend 2 × (insg. 2 ×)
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)

574 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
575 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 5 × (insg. 6 ×)
576 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 3 × (insg. 3 ×)
577 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
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579 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
580 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
581 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
583 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 3 × (insg. 5 ×)
584 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 × (insg. 6 ×)
587 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 × (insg. 5 ×)

quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
589 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
590 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

imitabilis, e nachahmlich 1 × (insg. 1 ×)
591 cornipes behuft 2 × (insg. 2 ×)

pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 × (insg. 7 ×)
592 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 2 × (insg. 4 ×)
593 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)

fumeus, a, um rauchig 1 × (insg. 1 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)

595 omniparens Allmutter 1 × (insg. 1 ×)
alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 3 × (insg. 3 ×)

596 iugerum, i, n Morgen (Land) 1 × (insg. 3 ×)
597 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

uultur, ris, m Geier 1 × (insg. 1 ×)
obuncus, a, um gekrümmt, eingebogen 2 × (insg. 2 ×)

598 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 × (insg. 1 ×)
tondēre scheren, schneiden 3 × (insg. 14 ×)
fecundus, a, um fruchtbar 2 × (insg. 5 ×)

599 rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 3 × (insg. 5 ×)
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)

600 fibra, ae, f Faser 2 × (insg. 5 ×)
renasci wiedergeboren werden 1 × (insg. 1 ×)

602 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 5 × (insg. 7 ×)
603 assimilis, e ähnlich, vergleichbar 1 × (insg. 1 ×)

lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)
genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 × (insg. 2 ×)

604 fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten 1 × (insg. 1 ×)
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

605 regificus, a, um königlich 1 × (insg. 1 ×)
luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 3 × (insg. 4 ×)
iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)

606 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 × (insg. 2 ×)
607 exsurgere sich erheben, aufstehen 2 × (insg. 2 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)

609 innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
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610 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid
men

5 × (insg. 7 ×)

612 adulterium, i, n Ehebruch 1 × (insg. 1 ×)
616 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)

rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
617 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 × (insg. 1 ×)
620 temnere verachten, verschmähen 5 × (insg. 5 ×)
622 refigere losmachen, abreißen 3 × (insg. 3 ×)
623 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
628 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
630 accelerare beschleunigen 5 × (insg. 5 ×)

caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 3 × (insg. 3 ×)
631 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 × (insg. 2 ×)
633 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)

gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)

634 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
637 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
638 deuenire wohin kommen, wohin geraten 4 × (insg. 4 ×)

uirectum, i, n grüne Stelle, bes. Grasplatz 1 × (insg. 1 ×)
640 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
641 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
642 gramineus, a, um grasig 6 × (insg. 6 ×)

palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 2 × (insg. 3 ×)
643 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)
644 chorea, ae, f Reigentanz 3 × (insg. 3 ×)
646 obloqui widersprechen, dazu reden 1 × (insg. 1 ×)
647 pectere kämmen 4 × (insg. 5 ×)

eburnus, a, um aus Elfenbein 4 × (insg. 5 ×)
649 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)

heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
652 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
654 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
656 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
657 uesci sich nähren, speisen 5 × (insg. 5 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
paean, nis, m Paian (Festhymnus für Apollon) 2 × (insg. 2 ×)

658 odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)
supernus, a, um oberhalb, oberer 1 × (insg. 1 ×)

663 excolere sorgfältig bebauen, bearbeiten 1 × (insg. 1 ×)
665 niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)

uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
666 circumfundere herumgießen, umschmiegen 5 × (insg. 6 ×)
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affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
668 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
671 transnare durchschwimmen 3 × (insg. 4 ×)
672 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
673 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
674 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

pratum, i, n Wiese 3 × (insg. 15 ×)
riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)

676 trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 3 × (insg. 4 ×)
677 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
678 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)

dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 2 × (insg. 7 ×)
linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

679 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
conuallis, is, f Talkessel 2 × (insg. 5 ×)
uirēre grünen, blühen 2 × (insg. 6 ×)

681 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
recolere erneuern, sich erinnern 1 × (insg. 1 ×)

682 recensēre prüfen, mustern 1 × (insg. 2 ×)
684 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
685 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
686 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
691 dinumerare auszählen, herzählen 1 × (insg. 1 ×)
695 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
698 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)
subtrahere entziehen, entreißen 3 × (insg. 3 ×)

699 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 × (insg. 5 ×)
703 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 2 × (insg. 2 ×)
704 secludere verschließen, einsperren 3 × (insg. 3 ×)

uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 × (insg. 10 ×)
705 praenatare voranschwimmen, vorbeischwimmen, -fließen 1 × (insg. 1 ×)
706 innumerus, a, um unzählig, zahllos 2 × (insg. 2 ×)
707 pratum, i, n Wiese 3 × (insg. 15 ×)

apis, is, f Biene 4 × (insg. 22 ×)
serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)

708 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 × (insg. 6 ×)
709 lilium, i, n Lilie 3 × (insg. 6 ×)

strepere lärmen, tosen, klingen 4 × (insg. 5 ×)
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)

710 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 5 × (insg. 6 ×)
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
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711 porro vorwärts, weiter 3 × (insg. 3 ×)
715 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)

obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 1 × (insg. 1 ×)
potare trinken 1 × (insg. 5 ×)

717 pridem ehemals, vordem 4 × (insg. 8 ×)
enumerare ausrechnen; aufzählen 2 × (insg. 2 ×)

720 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
723 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
724 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 5 × (insg. 6 ×)
725 lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)

globus, i, m Kugel, Klumpen 6 × (insg. 7 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

726 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

729 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
730 igneus, a, um feurig 6 × (insg. 9 ×)

uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 2 × (insg. 3 ×)
731 noxius, a, um schädlich, schuldig 2 × (insg. 2 ×)
732 terrenus, a, um irden; irdisch 2 × (insg. 2 ×)

hebetare abstumpfen 2 × (insg. 2 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
moribundus, a, um sterbend; sterblich 5 × (insg. 6 ×)

734 dispicere umherspähen, wahrnehmen, untersuchen 1 × (insg. 1 ×)
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

736 funditus von Grund auf 3 × (insg. 3 ×)
737 corporeus, a, um körperlich, fleischlich 1 × (insg. 1 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
738 concrescere zusammenwachsen, verkleben 4 × (insg. 11 ×)

inolescere einwachsen, anwachsen 1 × (insg. 2 ×)
740 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 × (insg. 5 ×)

pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
741 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
742 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)

eluere ausspülen, abwaschen 1 × (insg. 1 ×)
exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)

743 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
exinde (exim) hierauf, nachher 5 × (insg. 5 ×)

744 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
745 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
746 concrescere zusammenwachsen, verkleben 4 × (insg. 11 ×)

labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 × (insg. 1 ×)
747 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
748 rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
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749 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
750 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
762 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)
763 postumus, a, um spätgeboren, nachgeboren 1 × (insg. 1 ×)
764 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
769 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
772 umbrare beschatten, bedecken 2 × (insg. 2 ×)

quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
779 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
780 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)
781 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)

inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 × (insg. 6 ×)
782 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
785 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 3 × (insg. 3 ×)
786 partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 × (insg. 8 ×)
787 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)
790 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)
793 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
796 caelifer, a, um himmeltragend 1 × (insg. 1 ×)
797 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)

800 septemgeminus, a, um siebenfach 1 × (insg. 1 ×)
trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)

802 aeripes erzfüßig 1 × (insg. 1 ×)
cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 × (insg. 2 ×)

803 pacare beruhigen, friedlich machen 1 × (insg. 2 ×)
tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

804 pampineus, a, um von Weinlaub 2 × (insg. 4 ×)
805 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)
806 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)
808 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)
809 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

incanus, a, um fast grau 1 × (insg. 2 ×)
mentum, i, n Kinn 6 × (insg. 8 ×)

813 residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
814 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 4 × (insg. 4 ×)
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815 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
818 ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 × (insg. 6 ×)

fascis, is, m Bündel, Paket 2 × (insg. 6 ×)
826 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
828 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
829 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 × (insg. 8 ×)

ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
830 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
832 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
839 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 × (insg. 5 ×)
840 temerare entehren, schänden, entweihen 1 × (insg. 1 ×)
844 sulcus, i, m Furche, Bahn 5 × (insg. 18 ×)
847 excudere herausschlagen 2 × (insg. 4 ×)
849 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 1 × (insg. 1 ×)
850 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 × (insg. 4 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
853 subiectus, a, um unterworfen; unterwürfig 1 × (insg. 1 ×)

debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 2 × (insg. 2 ×)
855 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

opimus, a, um fett 5 × (insg. 5 ×)
856 supereminēre (oben) herausragen 3 × (insg. 3 ×)
858 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 × (insg. 2 ×)
861 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
865 instar gleichwertig, gleich wie 5 × (insg. 5 ×)
866 circumuolare herumfliegen 3 × (insg. 3 ×)
867 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 3 × (insg. 4 ×)

oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen 4 × (insg. 4 ×)
869 ultra jenseits 6 × (insg. 7 ×)
870 propago, inis, f Setzling, Ableger 2 × (insg. 4 ×)
874 praeterlabi vorbeischlüpfen, vorbeigleiten 2 × (insg. 2 ×)
877 alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 3 × (insg. 3 ×)
878 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
879 impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
881 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

fodere graben, stechen 1 × (insg. 3 ×)
calcar, ris, n Sporn 1 × (insg. 1 ×)
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)

882 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
883 lilium, i, n Lilie 3 × (insg. 6 ×)
884 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
885 saltem wenigstens, mindestens 4 × (insg. 6 ×)

accumulare aufhäufen 1 × (insg. 1 ×)
886 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
887 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 7 890–901

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
890 exinde (exim) hierauf, nachher 5 × (insg. 5 ×)
894 corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 3 × (insg. 3 ×)
895 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
elephantus, i Elefant; Elfenbein 2 × (insg. 3 ×)

896 insomnis, e schlaflos 3 × (insg. 3 ×)
898 eburnus, a, um aus Elfenbein 4 × (insg. 5 ×)
899 reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
901 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
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Buch 7

1 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 × (insg. 5 ×)
4 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)
5 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
8 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
9 tremulus, a, um zitternd 3 × (insg. 4 ×)
pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

10 radere schaben, kratzen, reinigen 4 × (insg. 5 ×)
11 inaccessus, a, um unzugänglich 2 × (insg. 2 ×)
12 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)

resonare widerhallen, ertönen 5 × (insg. 12 ×)
13 odorare wohlriechend machen; riechen 4 × (insg. 8 ×)

cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 3 × (insg. 5 ×)
14 pectere kämmen 4 × (insg. 5 ×)

tela, ae, f Gewebe 3 × (insg. 6 ×)
15 exaudire deutlich hören, erhören 5 × (insg. 6 ×)
16 rudere schreien, brüllen 2 × (insg. 3 ×)
17 saetiger, a, um borstentragend, borstig 3 × (insg. 3 ×)

sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
praesaepe, is, n Stall, Hürde 4 × (insg. 10 ×)
ursus, i, m Bär 1 × (insg. 2 ×)

18 ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
23 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
25 rubescere erröten 3 × (insg. 4 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

26 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 × (insg. 1 ×)
bigae, arum, f Zweigespann 4 × (insg. 4 ×)

27 residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
28 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 4 × (insg. 5 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)
luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)
tonsa, ae, f Ruder 4 × (insg. 7 ×)

30 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
31 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)
32 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 × (insg. 5 ×)
33 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)

alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 4 × (insg. 5 ×)
34 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)
35 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)

prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
36 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
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opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
38 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 5 × (insg. 6 ×)
40 exordium, i, n Anfang, Beginn 2 × (insg. 2 ×)
45 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
47 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
51 iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)
53 nubilis, e heiratsfähig, mannbar 1 × (insg. 1 ×)
56 atauus, i, m Ururgroßvater 3 × (insg. 3 ×)
58 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 3 × (insg. 3 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
59 penetrale, is, n das Innere 7 × (insg. 7 ×)
60 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
62 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
64 apis, is, f Biene 4 × (insg. 22 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
65 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

66 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 × (insg. 6 ×)
nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)

67 examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)
subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
frondēre belaubt sein, grünen 6 × (insg. 11 ×)

68 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
69 aduentare herbeikommen, heranrücken 4 × (insg. 5 ×)
71 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 4 × (insg. 6 ×)

altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)

72 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)

73 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
74 crepitare klappern, krachen, knirschen 6 × (insg. 10 ×)
75 regalis, e königlich 3 × (insg. 3 ×)

coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
76 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 × (insg. 9 ×)

fumidus, a, um rauchend, rauchig 3 × (insg. 3 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

77 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)
78 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
80 portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien 4 × (insg. 4 ×)
81 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 4 × (insg. 6 ×)
82 fatidicus, a, um weissagend 3 × (insg. 3 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
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84 exhalare aushauchen, ausdünsten 2 × (insg. 3 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
mephis, itis, f Pestausdünstung 1 × (insg. 1 ×)

87 ouis, is, f Schaf 1 × (insg. 22 ×)
88 incubare sich niederlassen, sich legen 4 × (insg. 5 ×)

stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)
90 uariare (ab-) wechseln, verändern 3 × (insg. 4 ×)
91 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
93 laniger, a, um Wolle tragend 4 × (insg. 5 ×)

mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
bidens, ntis, f Schaf 6 × (insg. 7 ×)

94 effultus, a, um gestützt, liegend auf 2 × (insg. 2 ×)
stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)

95 uellus, eris, n Wolle, Vlies 4 × (insg. 13 ×)
subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)

96 sociare vereinigen, verbinden 5 × (insg. 5 ×)
97 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
98 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
99 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)

100 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 × (insg. 1 ×)
102 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 × (insg. 6 ×)
104 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
105 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
106 gramineus, a, um grasig 6 × (insg. 6 ×)

religare zurückbinden, anbinden 2 × (insg. 2 ×)
109 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)

adoreus, a, um Dinkel-, Spelt- 1 × (insg. 1 ×)
libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 1 × (insg. 3 ×)

110 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)
111 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 1 × (insg. 16 ×)
112 morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)
113 penuria, ae, f Mangel 1 × (insg. 1 ×)
115 crustum, i, n Backwerk, Zuckerwerk 1 × (insg. 1 ×)

patulus, a, um offen 1 × (insg. 5 ×)
quadrum, i, n Viereck, Quadrat 1 × (insg. 1 ×)

116 heus Hallo! 2 × (insg. 2 ×)
117 alludere spielen, scherzen, anspielen 1 × (insg. 1 ×)
119 stupefacere betäuben 2 × (insg. 4 ×)
121 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
122 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
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123 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 4 ×)
125 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
126 defetisci erschöpfen, ermatten 4 × (insg. 5 ×)
132 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 × (insg. 6 ×)
133 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)

libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
134 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
135 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

frondēre belaubt sein, grünen 6 × (insg. 11 ×)
136 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)

genius, i, m Schutzgeist 2 × (insg. 2 ×)
140 inuocare hinrufen, anrufen 1 × (insg. 1 ×)

duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)
141 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
142 intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
143 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
144 didere verteilen, verbreiten 2 × (insg. 2 ×)
146 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)

instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)
147 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)

coronare bekränzen, bekrönen 5 × (insg. 7 ×)
148 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 × (insg. 5 ×)
150 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)
151 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
153 augustus, a, um heilig, erhaben 2 × (insg. 3 ×)
155 exposcere dringend verlangen, erbitten 4 × (insg. 4 ×)
156 festinare eilen 4 × (insg. 5 ×)
159 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 1 × (insg. 1 ×)
160 emetiri ausmessen, abmessen 4 × (insg. 5 ×)
162 primaeuus, a, um jugendlich 3 × (insg. 3 ×)
163 domitare bezähmen, bändigen 1 × (insg. 2 ×)
164 arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)
165 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)
166 praeuehere vorantragen, vorbeitragen 1 × (insg. 1 ×)

longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
169 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)

auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 2 × (insg. 3 ×)
170 augustus, a, um heilig, erhaben 2 × (insg. 3 ×)

sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
173 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
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attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
fascis, is, m Bündel, Paket 2 × (insg. 6 ×)

175 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 × (insg. 8 ×)
178 cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 3 × (insg. 5 ×)
179 uitisator, ris, m Weinpflanzer 1 × (insg. 1 ×)

curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 × (insg. 12 ×)

180 bifrons doppelstirnig, mit zwei Gesichtern 2 × (insg. 2 ×)
181 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 5 × (insg. 6 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
183 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
184 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
185 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)

claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 × (insg. 7 ×)
186 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
187 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 × (insg. 3 ×)
188 succingere aufschürzen; umgürten 5 × (insg. 6 ×)

trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 3 × (insg. 3 ×)
laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 × (insg. 2 ×)

189 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)
192 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
196 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
198 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)
207 penetrare eindringen, eintreten 4 × (insg. 5 ×)
210 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)

stellans gestirnt; blitzend, schimmernd 1 × (insg. 1 ×)
211 altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
219 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
222 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
225 refundere zurückgießen, sich ergießen 4 × (insg. 5 ×)
226 summouēre wegschaffen, entfernen 3 × (insg. 4 ×)

extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
9 × (insg. 11 ×)

227 dirimere trennen, unterbrechen 3 × (insg. 3 ×)
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
9 × (insg. 11 ×)

228 diluuium, i, n h. Verderben 2 × (insg. 2 ×)
230 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 2 × (insg. 2 ×)
231 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 × (insg. 5 ×)
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232 abolescere verschwinden, erlöschen 1 × (insg. 1 ×)
233 piget es verdrießt 3 × (insg. 4 ×)
236 temnere verachten, verschmähen 5 × (insg. 5 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
237 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
240 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 × (insg. 10 ×)
245 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
246 gestamen, inis, n Last, Bürde 2 × (insg. 2 ×)
247 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)

tiaras, ae, m Turban, Tiara 1 × (insg. 1 ×)
250 obtutus, ūs, m Anschauen, Blick 3 × (insg. 3 ×)
251 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 × (insg. 4 ×)
252 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
253 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
255 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
256 portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien 4 × (insg. 4 ×)
257 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)
259 secundare begünstigen, günstig wenden 2 × (insg. 3 ×)
260 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
262 opulentia, ae, f Reichtum 1 × (insg. 1 ×)
265 exhorrescere erschaudern, sich entsetzen 1 × (insg. 1 ×)
269 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 × (insg. 9 ×)
270 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
272 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
273 augurare weissagen, prophezeien 1 × (insg. 1 ×)
274 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
275 nitidus, a, um glänzend, hell 2 × (insg. 5 ×)

praesaepe, is, n Stall, Hürde 4 × (insg. 10 ×)
277 insternere darüber breiten, überdecken 3 × (insg. 4 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
alipes mit geflügelten Füßen 2 × (insg. 2 ×)
tapetum, i, n Teppich 1 × (insg. 1 ×)

278 monile, is, n Halsband 2 × (insg. 2 ×)
279 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
280 iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 × (insg. 6 ×)
281 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

naris, is, f Nase, Nüstern 4 × (insg. 9 ×)
282 daedalus, a, um kunstfertig, kunstvoll 1 × (insg. 2 ×)
283 supponere unterlegen, untersetzen 4 × (insg. 6 ×)

nothus, a, um unehelich, Bastard 2 × (insg. 2 ×)
285 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
286 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
288 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
290 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)
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292 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

293 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
294 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 × (insg. 4 ×)
298 exsaturare völlig sättigen 1 × (insg. 1 ×)
299 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
300 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 × (insg. 5 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
301 absumere verbrauchen, verzehren 6 × (insg. 7 ×)
303 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 4 × (insg. 5 ×)
304 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
306 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
308 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

inausus, a, um ungewagt, unversucht 2 × (insg. 2 ×)
311 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)
314 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
316 exscindere vernichten, zerstören 6 × (insg. 6 ×)
317 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
318 dotare ausstatten 1 × (insg. 1 ×)
319 pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau 2 × (insg. 2 ×)
320 praegna(n)s schwanger, prächtig 2 × (insg. 2 ×)

eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 4 × (insg. 5 ×)
iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 × (insg. 6 ×)

321 partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 × (insg. 8 ×)
322 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 × (insg. 1 ×)

recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 3 × (insg. 3 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)

324 luctificus, a, um unglückbringend, verderblich 1 × (insg. 1 ×)
325 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)

ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

326 noxius, a, um schädlich, schuldig 2 × (insg. 2 ×)
329 pullulare keimen, wuchern, wimmeln 1 × (insg. 2 ×)

colubra, ae, f Schlange 2 × (insg. 3 ×)
330 acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
332 infringere abbrechen, zerbrechen 6 × (insg. 6 ×)
333 ambire herumgehen; sich bewerben 4 × (insg. 4 ×)
335 unanimus, a, um einmütig, einträchtig 3 × (insg. 3 ×)
337 funereus, a, um Leichen-, Begräbnis- 3 × (insg. 3 ×)
338 fecundus, a, um fruchtbar 2 × (insg. 5 ×)
339 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
341 exinde (exim) hierauf, nachher 5 × (insg. 5 ×)

inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)
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343 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
345 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)

coquere kochen, sieden; verdauen 2 × (insg. 5 ×)
346 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

347 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 5 × (insg. 6 ×)
subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 2 × (insg. 3 ×)

348 furibundus, a, um wütend 2 × (insg. 2 ×)
permiscēre vermischen 5 × (insg. 6 ×)

351 uipereus, a, um von Schlangen 3 × (insg. 3 ×)
tortilis, e gewunden, gekrümmt 1 × (insg. 1 ×)

352 coluber, bri, m (kleine) Schlange 2 × (insg. 3 ×)
taenia, ae, f Band, (Kopf-) Binde 2 × (insg. 2 ×)
uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)

353 innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 × (insg. 5 ×)

354 udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
sublabi abgleiten; heranschleichen 3 × (insg. 4 ×)

355 pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 3 × (insg. 4 ×)
implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)

356 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)
358 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
360 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen 4 × (insg. 4 ×)
361 miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen 4 × (insg. 4 ×)
362 abducere wegführen, entführen 4 × (insg. 6 ×)
363 penetrare eindringen, eintreten 4 × (insg. 5 ×)
366 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)
367 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
369 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
370 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 1 × (insg. 1 ×)

externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
373 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
374 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
375 furialis, e furienmäßig, wütend 2 × (insg. 2 ×)

pererrare durchirren, durchstreifen 5 × (insg. 6 ×)
377 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 1 × (insg. 1 ×)
378 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 × (insg. 2 ×)
turbo, inis, m Wirbel, Wirbelsturm; Kreisel 1 × (insg. 1 ×)
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379 gyrus, i, m Kreis 4 × (insg. 6 ×)
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 × (insg. 6 ×)

381 curuare krümmen, biegen 4 × (insg. 7 ×)
stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)

382 impubes unreif, unerwachsen 3 × (insg. 3 ×)
uolubilis, e rollend 1 × (insg. 1 ×)
buxus, i, f Buchsbaum 3 × (insg. 5 ×)

383 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

9 × (insg. 11 ×)

387 euolare herausfliegen, hervoreilen 2 × (insg. 2 ×)
frondosus, a, um belaubt 3 × (insg. 7 ×)

388 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)

389 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 1 × (insg. 1 ×)
fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

390 uociferari schreien, kreischen 5 × (insg. 5 ×)
thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 1 × (insg. 1 ×)

391 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

392 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)
393 ardor, ris, m Brand, Glut 5 × (insg. 6 ×)
394 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
395 tremulus, a, um zitternd 3 × (insg. 4 ×)

ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei 2 × (insg. 2 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

396 pampineus, a, um von Weinlaub 2 × (insg. 4 ×)
incingere umgürten, umschließen 1 × (insg. 2 ×)

397 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
399 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)
400 io hurra! zu Hilfe! 1 × (insg. 1 ×)
402 maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)

remordēre wieder beißen, quälen 2 × (insg. 2 ×)
403 crinalis, e zum Haar gehörig, Haar- 2 × (insg. 2 ×)

uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
orgia, orum, n Bacchusfeier 3 × (insg. 4 ×)

405 stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 × (insg. 7 ×)
406 acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)
408 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)

fuscus, a, um schwärzlich 2 × (insg. 3 ×)
411 praeceps kopfüber, eilig, hastig 2 × (insg. 3 ×)
415 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)

furialis, e furienmäßig, wütend 2 × (insg. 2 ×)
416 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)
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transformare umgestalten, umbilden 1 × (insg. 2 ×)
anilis, e altweiberhaft 3 × (insg. 3 ×)

417 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 × (insg. 7 ×)
ruga, ae, f Runzel, Falte 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

418 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

419 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 1 × (insg. 1 ×)
421 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 3 × (insg. 5 ×)
422 transcribere übertragen, abschreiben 2 × (insg. 2 ×)

sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
423 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)

dos, tis, f Mitgift, Gabe 1 × (insg. 1 ×)
424 abnegare verweigern, ableugnen 3 × (insg. 4 ×)

externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
425 irridēre verlachen 4 × (insg. 4 ×)
428 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
429 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
430 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
431 exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
433 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)
435 irridēre verlachen 4 × (insg. 4 ×)

uicissim abwechselnd 6 × (insg. 8 ×)
440 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 4 × (insg. 5 ×)
441 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
442 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
445 exardescere enbrennen, sich entzünden 5 × (insg. 5 ×)
446 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 5 × (insg. 7 ×)

artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
447 derigescere erstarren, fest werden 3 × (insg. 3 ×)

sibilare zischen, pfeifen 2 × (insg. 2 ×)
hydrus, i, m Wasserschlange 2 × (insg. 5 ×)

448 flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter) Brautschleier 1 × (insg. 1 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

450 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

451 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 × (insg. 6 ×)
rabidus, a, um tollwütig, wütend 5 × (insg. 6 ×)

452 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 4 × (insg. 5 ×)
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453 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
454 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
456 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
457 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)
458 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
459 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)

prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 × (insg. 5 ×)
sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)

460 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

461 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 × (insg. 6 ×)
462 sonorus, a, um klingend, tönend 4 × (insg. 4 ×)
463 uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern 1 × (insg. 3 ×)

suggerere beifügen, nachfolgen lassen; darreichen, gewähren 2 × (insg. 2 ×)
costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)
undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)
aenum, i, n eherner Kessel 4 × (insg. 5 ×)

464 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 × (insg. 9 ×)
intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)

465 fumidus, a, um rauchend, rauchig 3 × (insg. 3 ×)
spuma, ae, f Schaum, Gischt 4 × (insg. 6 ×)
exuberare überströmen, Überluss haben 1 × (insg. 3 ×)

466 uapor, ris, m Dunst, Dampf 3 × (insg. 3 ×)
467 polluere besudeln, entweihen 4 × (insg. 4 ×)
469 tutari schützen 3 × (insg. 3 ×)

detrudere niederstoßen, abdrängen 6 × (insg. 6 ×)
472 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)

exhortari ermuntern, ermutigen 4 × (insg. 4 ×)
473 iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)
474 atauus, i, m Ururgroßvater 3 × (insg. 3 ×)
475 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
477 speculari spähen, sich umsehen 6 × (insg. 8 ×)
479 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)
480 naris, is, f Nase, Nüstern 4 × (insg. 9 ×)
481 ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)
483 ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)
485 nutrire nähren, aufziehen 3 × (insg. 3 ×)
487 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
488 intexere einweben, einflechten 5 × (insg. 9 ×)

sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 4 × (insg. 7 ×)
489 pectere kämmen 4 × (insg. 5 ×)
490 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)

erilis, e des Herrn 2 × (insg. 2 ×)
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493 rabidus, a, um tollwütig, wütend 5 × (insg. 6 ×)
494 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
495 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 4 × (insg. 5 ×)

uiridare grün sein, grünen 3 × (insg. 3 ×)
496 succendere anzünden 1 × (insg. 1 ×)
497 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)

derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

499 uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)
ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 3 × (insg. 5 ×)
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)

500 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)
quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 5 × (insg. 6 ×)
refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)

501 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
questus, ūs, m Wehklage 4 × (insg. 5 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

502 replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)
503 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
504 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)
506 torris, is, m Holzscheit, Feuerbrand 2 × (insg. 2 ×)

obustus, a, um angebrannt, durch Brennen gehärtet 2 × (insg. 2 ×)
507 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 × (insg. 5 ×)

grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 3 × (insg. 14 ×)
508 rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 3 × (insg. 5 ×)
509 quadrifidus, a, um vierfach gespalten 1 × (insg. 2 ×)

quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)

510 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
511 speculum, i, n Spiegel 6 × (insg. 7 ×)
512 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)

culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)
513 pastoralis, e zum Hirten gehörig, Hirten- 2 × (insg. 2 ×)

recuruus, a, um gekrümmt, gebogen 1 × (insg. 1 ×)
514 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
515 contremescere heftig erzittern 1 × (insg. 1 ×)

insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 × (insg. 6 ×)
profundus, a, um unergründlich, tief 6 × (insg. 10 ×)

517 sulphureus, a, um schweflig 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

518 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
519 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 × (insg. 2 ×)
521 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 5 × (insg. 6 ×)

pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
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522 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
523 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)
524 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 × (insg. 5 ×)

sudis, is, f Pfahl; Spitze 3 × (insg. 5 ×)
praeustus, a, um vorn ver-, gebrannt 1 × (insg. 1 ×)

526 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 5 × (insg. 6 ×)
seges, etis, f Saat 6 × (insg. 24 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

527 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
528 albescere weiß werden 2 × (insg. 4 ×)
530 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
531 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
533 guttur, ris, n Kehle 4 × (insg. 6 ×)

udus, a, um feucht, nass 4 × (insg. 8 ×)
537 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
538 balantes, (i)um, f Schafe 1 × (insg. 3 ×)
542 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 × (insg. 3 ×)
544 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
545 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
547 quandoquidem da nämlich 3 × (insg. 4 ×)

respergere besprengen, bestreuen 1 × (insg. 1 ×)
552 abunde im Überfluss, vollauf 1 × (insg. 1 ×)
553 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)
554 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 × (insg. 3 ×)
555 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)
557 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
558 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 × (insg. 6 ×)
561 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

562 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
566 fragosus, a, um brüchig, rauh, holperig, rauschend 1 × (insg. 1 ×)
567 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 1 × (insg. 1 ×)
568 specus, ūs, m Höhle, Grotte 5 × (insg. 7 ×)

spiraculum, i, n Luftloch, Dunsthöhle 1 × (insg. 1 ×)
569 uorago, inis, f Schlund, Abgrund 4 × (insg. 4 ×)
570 pestifer, a, um verderblich 1 × (insg. 1 ×)
575 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
576 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 × (insg. 5 ×)
578 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
579 admiscēre hinzumischen 1 × (insg. 2 ×)
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580 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)
auius, a, um abgelegen, entlegen 4 × (insg. 5 ×)

581 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)
thiasus, i, m Bacchuschor, Reigen 1 × (insg. 2 ×)

583 ilicet sofort, sogleich 5 × (insg. 5 ×)
infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)

585 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
586 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
587 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
589 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 × (insg. 5 ×)

590 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
illidere hineinschlagen, -stoßen 5 × (insg. 6 ×)
refundere zurückgießen, sich ergießen 4 × (insg. 5 ×)
alga, ae, f Seegras, Tang 1 × (insg. 2 ×)

591 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)
592 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 3 × (insg. 3 ×)
594 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

procella, ae, f Sturm 5 × (insg. 6 ×)
595 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 1 × (insg. 1 ×)
600 saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)
601 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
604 lacrimabilis, e beweinenswert, kläglich 2 × (insg. 2 ×)
606 aurora, ae, f Morgenröte 1 × (insg. 1 ×)

reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
608 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
609 aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)

uectis, is, m Hebel, Brechstange; Riegel 1 × (insg. 1 ×)
610 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
612 trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 3 × (insg. 3 ×)
613 reserare entriegeln, öffnen 3 × (insg. 3 ×)

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
614 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
615 aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)

assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall 2 × (insg. 3 ×)
conspirare im Einverständnis handeln, sich verschwören 1 × (insg. 1 ×)
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)

617 recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)
618 refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)
620 delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)
621 cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)
622 ferratus, a, um eisenbeschlagen 3 × (insg. 5 ×)
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postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
623 inexcitus, a, um unerregt, ruhig 1 × (insg. 1 ×)
625 puluerulentus, a, um staubig 3 × (insg. 4 ×)
626 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
lucidus, a, um hell, licht 3 × (insg. 5 ×)
tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 × (insg. 1 ×)

627 aruina, ae, f Fett, Speck 1 × (insg. 1 ×)
pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 × (insg. 1 ×)

628 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)
629 incus, dis, f Amboss 3 × (insg. 5 ×)
630 nouare erneuern, verändern 6 × (insg. 6 ×)
631 turriger, a, um einen Turm tragend 2 × (insg. 2 ×)
632 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)

cauare aushöhlen 4 × (insg. 10 ×)
salignus, a, um aus Weidenholz 1 × (insg. 2 ×)

633 umbo, nis, m Schildbuckel 5 × (insg. 5 ×)
thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 × (insg. 5 ×)
aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)

634 ocrea, ae, f Beinschiene 2 × (insg. 2 ×)
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

635 uomer, ris, m Pflug(schar) 3 × (insg. 12 ×)
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 × (insg. 12 ×)

636 recoquere wieder kochen, umschmelzen 2 × (insg. 2 ×)
fornax, cis, f Ofen, Esse 3 × (insg. 5 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

637 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 × (insg. 2 ×)
tessera, ae, f h. Parole, Losung, Feldgeschrei 1 × (insg. 1 ×)

638 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

639 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
trilix, icis dreifädrig, dreirädrig 3 × (insg. 3 ×)

640 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

641 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
642 exci(ē)re forttreiben; anregen 5 × (insg. 6 ×)
644 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
646 perlabi durchschlüpfen, durchdringen 2 × (insg. 2 ×)
648 contemptor, ris, m Verächter 3 × (insg. 3 ×)
649 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
651 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)

debellator, ris, m Besieger, Überwinder 1 × (insg. 1 ×)
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652 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
655 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
657 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
658 anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)
660 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 × (insg. 2 ×)

partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 × (insg. 8 ×)
662 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
664 dolo, onis, m Picke, Stoßdegen 1 × (insg. 1 ×)
665 teres rund, glatt 5 × (insg. 6 ×)

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
ueru, ūs, n Spieß 3 × (insg. 4 ×)

666 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

667 impexus, a, um ungekämmt 1 × (insg. 2 ×)
saeta, ae, f Borste 4 × (insg. 6 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

669 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

670 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
674 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)

nubigena, ae, m Wolkenkind 2 × (insg. 2 ×)
675 niualis, e schneeig, Schnee- 3 × (insg. 5 ×)
676 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
677 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 × (insg. 10 ×)
678 fundator, ris, m Gründer 1 × (insg. 1 ×)
680 focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)
682 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
683 roscidus, a, um tauend, betaut 2 × (insg. 5 ×)

riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)
686 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 1 × (insg. 9 ×)
687 liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein 1 × (insg. 1 ×)

plumbum, i, n Blei 3 × (insg. 3 ×)
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
gestare tragen 4 × (insg. 4 ×)

688 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
galerus, i, m Kappe 1 × (insg. 1 ×)

689 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
690 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 × (insg. 7 ×)

pero, onis, m Stiefel 1 × (insg. 1 ×)
691 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)
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693 pridem ehemals, vordem 4 × (insg. 8 ×)
residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 4 × (insg. 4 ×)

694 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 3 × (insg. 3 ×)
696 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
698 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
699 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)

niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
cycnus, i, m Schwan 5 × (insg. 9 ×)

700 pastus, ūs, m Futter, Weide 2 × (insg. 6 ×)
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 3 × (insg. 5 ×)

703 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)
examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)

704 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)

705 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)
706 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
707 instar gleichwertig, gleich wie 5 × (insg. 5 ×)
711 oliuifer, a, um Oliven tragend 1 × (insg. 1 ×)
717 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 4 × (insg. 4 ×)

interluere zwischen etw. fließen, etw. durchströmen 2 × (insg. 2 ×)
720 torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)

arista, ae, f Ähre 2 × (insg. 9 ×)
721 flauēre goldgelb, blond sein 3 × (insg. 5 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
722 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 × (insg. 7 ×)

conterrēre erschrecken, einschüchtern 4 × (insg. 4 ×)
726 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 2 × (insg. 10 ×)
727 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
728 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht 1 × (insg. 1 ×)
729 accola, ae, m Anwohner, Nachbar 1 × (insg. 1 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
730 teres rund, glatt 5 × (insg. 6 ×)

aclys, dis, f kurzer Wurfspieß 1 × (insg. 1 ×)
731 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 4 × (insg. 5 ×)

732 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
caetra, ae, f kleiner Lederschild 1 × (insg. 1 ×)
falcatus, a, um sichelförmig gekrümmt 1 × (insg. 1 ×)
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)
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ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
733 indictus, a, um ungesagt 1 × (insg. 1 ×)
734 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
736 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
738 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 × (insg. 5 ×)
739 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
740 malifer, a, um Äpfel tragend 1 × (insg. 1 ×)

despectare herabblicken auf 3 × (insg. 3 ×)
741 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 × (insg. 3 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
cateia, ae, f Wurfkeule 1 × (insg. 1 ×)

742 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 1 × (insg. 1 ×)
suber, ris, n Korkeiche, Korke 2 × (insg. 2 ×)
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 × (insg. 13 ×)

743 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)
micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
pelta, ae, f leichter Schild 3 × (insg. 3 ×)
aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

744 montuosus, a, um gebirgig 1 × (insg. 1 ×)
746 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
747 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 3 × (insg. 10 ×)
749 conuectare zusammenfahren, zusammenbringen 2 × (insg. 2 ×)
751 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

comptus, a, um geschmückt, gefällig, schmuck 1 × (insg. 1 ×)
oliuum, i, n Öl 4 × (insg. 6 ×)

753 uipereus, a, um von Schlangen 3 × (insg. 3 ×)
hydrus, i, m Wasserschlange 2 × (insg. 5 ×)

755 mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)
morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)

756 medicare benetzen, färben 4 × (insg. 7 ×)
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)

757 eualescere erstarken; vermögen 1 × (insg. 1 ×)
758 somnifer, a, um schlafbringend 1 × (insg. 1 ×)
759 uitreus, a, um gläsern 1 × (insg. 2 ×)
760 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)
763 umēre nass, feucht sein 4 × (insg. 4 ×)
764 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)

placabilis, e versöhnlich 2 × (insg. 2 ×)
765 nouerca, ae, f Stiefmutter 3 × (insg. 6 ×)
766 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)
767 distrahere auseinanderziehen, zerreißen 1 × (insg. 1 ×)
768 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
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770 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
771 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)
772 repertor, ris, m (Er-) Finder 2 × (insg. 2 ×)

medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 1 × (insg. 2 ×)
773 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 × (insg. 6 ×)
774 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)

recondere zurücklegen, bewahren 6 × (insg. 7 ×)
775 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)

relegare verbannen, entfernen 1 × (insg. 2 ×)
778 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
779 cornipes behuft 2 × (insg. 2 ×)
780 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

marinus, a, um Meer-, See- 1 × (insg. 5 ×)
781 setius anders; weniger 3 × (insg. 5 ×)
785 triplex dreifältig, dreifach 6 × (insg. 7 ×)

crinitus, a, um behaart, langhaarig 3 × (insg. 3 ×)
iuba, ae, f Mähne 5 × (insg. 7 ×)
galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

786 efflare ausschnauben, ausdünsten 2 × (insg. 2 ×)
787 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

efferus, a, um wild, verwildert 6 × (insg. 6 ×)
788 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

crudescere heftig, stark werden 2 × (insg. 3 ×)
789 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
790 insignire kenntlich machen, bezeichnen; verzieren 1 × (insg. 1 ×)

saeta, ae, f Borste 4 × (insg. 6 ×)
obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 2 × (insg. 2 ×)

792 caelare stechen, ziselieren 6 × (insg. 7 ×)
urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 × (insg. 3 ×)

793 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
clipeatus, a, um mit einem Schild versehen 1 × (insg. 1 ×)

794 densare verdichten 2 × (insg. 4 ×)
pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)

798 uomer, ris, m Pflug(schar) 3 × (insg. 12 ×)
799 angere einengen, beklemmen, würgen 3 × (insg. 4 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
800 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 4 × (insg. 4 ×)

uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
801 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
804 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
805 bellatrix Kriegerin; kriegerisch 2 × (insg. 2 ×)

colus, i, f Spinnrocken 1 × (insg. 1 ×)
calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 1 × (insg. 4 ×)

806 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)
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assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
807 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst zuwen

den, zuerst tun
4 × (insg. 4 ×)

808 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 × (insg. 8 ×)
seges, etis, f Saat 6 × (insg. 24 ×)

809 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
arista, ae, f Ähre 2 × (insg. 9 ×)

810 tumēre geschwollen sein 6 × (insg. 8 ×)
811 ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)
812 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
813 prospectare herabschauen, ausschauen 3 × (insg. 3 ×)
814 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)

inhiare schnappen nach, gieren 2 × (insg. 4 ×)
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)

815 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 4 × (insg. 4 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

816 internectere verknüpfen 1 × (insg. 1 ×)
pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)

817 pastoralis, e zum Hirten gehörig, Hirten- 2 × (insg. 2 ×)
praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
myrtus, i, f Myrte 3 × (insg. 12 ×)
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Buch 8

2 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)
strepere lärmen, tosen, klingen 4 × (insg. 5 ×)

5 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
6 efferus, a, um wild, verwildert 6 × (insg. 6 ×)
ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)

7 contemptor, ris, m Verächter 3 × (insg. 3 ×)
8 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 × (insg. 4 ×)

11 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 × (insg. 6 ×)
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)

13 edocēre gründlich lehren, unterweisen 3 × (insg. 3 ×)
14 increbrescere häufig werden, zunehmen 1 × (insg. 2 ×)
16 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 × (insg. 7 ×)
18 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
19 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 5 × (insg. 6 ×)
21 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
22 tremulus, a, um zitternd 3 × (insg. 4 ×)

labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 3 × (insg. 6 ×)
aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)

23 repercutere zurückschlagen; widerscheinen, widerspiegeln 1 × (insg. 1 ×)
radiare strahlen, schimmern 2 × (insg. 2 ×)

24 peruolitare herumfliegen, durchfliegen 1 × (insg. 1 ×)
25 laquear, aris, n getäfelte Decke 2 × (insg. 2 ×)
27 ales, itis, f Vogel 3 × (insg. 3 ×)

sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 × (insg. 8 ×)
28 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)
31 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
32 populeus, a, um von Pappeln 4 × (insg. 5 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
33 glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)

amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)
34 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 3 × (insg. 3 ×)

crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
umbrosus, a, um schattig 2 × (insg. 5 ×)
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)

35 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
37 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 × (insg. 1 ×)
38 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
39 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
40 tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 1 × (insg. 1 ×)
43 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 3 × (insg. 3 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
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44 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 4 × (insg. 5 ×)

45 albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
recubare auf dem Rücken liegen 4 × (insg. 5 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 × (insg. 13 ×)

50 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
54 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 × (insg. 3 ×)
55 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)
58 subuehere hinaufführen, hinauftragen 3 × (insg. 3 ×)
59 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
60 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
62 persoluere auszahlen, bezahlen 5 × (insg. 5 ×)
63 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
64 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)
65 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
66 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
67 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
68 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
69 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
70 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
72 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
77 corniger, a, um gehörnt 1 × (insg. 1 ×)

fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 × (insg. 6 ×)

79 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 × (insg. 2 ×)
80 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 × (insg. 7 ×)

aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
81 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)

82 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
concolor gleichfarbig 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

83 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)

85 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
86 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

tumēre geschwollen sein 6 × (insg. 8 ×)
87 refluere zurückfließen 3 × (insg. 4 ×)

subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
88 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)
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89 luctamen, inis, n das Ringen; Anstrengung 1 × (insg. 1 ×)
90 celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
91 ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 5 ×)

abies, etis, f Tanne 6 × (insg. 8 ×)
92 insuetus, a, um ungewohnt 4 × (insg. 6 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
93 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)

94 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 × (insg. 7 ×)
95 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 1 × (insg. 3 ×)
96 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)
97 igneus, a, um feurig 6 × (insg. 9 ×)

100 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
101 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)

106 tus, turis, n Weihrauch 3 × (insg. 5 ×)
tepidus, a, um lauwarm, lau 6 × (insg. 8 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)

107 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)

108 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
109 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
115 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
116 pacifer, a, um friedenbringend 1 × (insg. 1 ×)

praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 × (insg. 12 ×)

118 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 × (insg. 5 ×)
121 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
123 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
124 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)

inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 3 × (insg. 3 ×)
125 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
126 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
128 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)

comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 3 × (insg. 3 ×)
praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)

129 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 × (insg. 1 ×)
ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)

131 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 4 × (insg. 6 ×)
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132 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 3 × (insg. 3 ×)
didere verteilen, verbreiten 2 × (insg. 2 ×)

135 perhibēre darbieten, berichten 3 × (insg. 7 ×)
136 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 × (insg. 6 ×)
137 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
142 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
143 fretus, a, um vertrauend auf 4 × (insg. 4 ×)
144 temptamentum, i, n Probe, Versuch 1 × (insg. 1 ×)

pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; verfassen,
dichten

4 × (insg. 4 ×)

148 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
149 alluere anspülen 1 × (insg. 2 ×)

infra unten, unterhalb 1 × (insg. 2 ×)
153 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
159 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)

inuisere nachsehen, besuchen 2 × (insg. 3 ×)
160 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 × (insg. 6 ×)

iuuentas, atis, f Jugend 2 × (insg. 3 ×)
163 iuuenalis, e jugendlich 4 × (insg. 4 ×)
166 pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
167 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)

intertexere einweben, durchweben 1 × (insg. 1 ×)
168 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)
170 crastinus, a, um morgig 4 × (insg. 5 ×)
174 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
175 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
176 gramineus, a, um grasig 6 × (insg. 6 ×)

sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 3 × (insg. 4 ×)
177 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

uillosus, a, um zottig, haarig 2 × (insg. 2 ×)
178 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)

acernus, a, um aus Ahornholz 3 × (insg. 3 ×)
179 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
180 torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)

canistra, orum, n Körbchen 2 × (insg. 3 ×)
182 uesci sich nähren, speisen 5 × (insg. 5 ×)
183 lustralis, e sühnend, reinigend 1 × (insg. 1 ×)

exta, orum, n Eingeweide 5 × (insg. 8 ×)
184 comprimere zusammendrücken 4 × (insg. 5 ×)
186 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
189 nouare erneuern, verändern 6 × (insg. 6 ×)
191 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
192 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
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193 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
summouēre wegschaffen, entfernen 3 × (insg. 4 ×)
recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 1 × (insg. 1 ×)

194 semihomo, inis, m Halbmensch 1 × (insg. 1 ×)
195 inaccessus, a, um unzugänglich 2 × (insg. 2 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
196 tepēre lauwarm, mild sein 2 × (insg. 3 ×)

affigere anheften 4 × (insg. 6 ×)
197 pallidus, a, um bleich, blass 6 × (insg. 9 ×)

tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 5 × (insg. 7 ×)
199 uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
201 ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 × (insg. 6 ×)
202 trigeminus, a, um dreifach 2 × (insg. 2 ×)

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
205 efferus, a, um wild, verwildert 6 × (insg. 6 ×)

inausus, a, um ungewagt, unversucht 2 × (insg. 2 ×)
206 intractatus, a, um unbehandelt, unversucht 1 × (insg. 1 ×)
207 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
208 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)

iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 2 × (insg. 6 ×)
210 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)

spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
211 raptor, ris, m Räuber 2 × (insg. 2 ×)

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
212 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
213 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)

saturare sättigen 2 × (insg. 4 ×)
214 abitus, ūs, m Weggang, Abreise 1 × (insg. 1 ×)
215 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)
216 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
217 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
218 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)

custodire bewachen, bewahren 1 × (insg. 1 ×)
219 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)

exardescere enbrennen, sich entzünden 5 × (insg. 5 ×)
220 fel, fellis, n Galle 2 × (insg. 2 ×)

grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh
men

7 × (insg. 7 ×)

221 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
223 ilicet sofort, sogleich 5 × (insg. 5 ×)

ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)
224 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
227 fulcire stützen, tragen 3 × (insg. 4 ×)

emunire mauern, befestigen 1 × (insg. 1 ×)
obex, icis, f Querbalken, Damm, Riegel, Barrikade 1 × (insg. 2 ×)
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postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
228 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
229 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 × (insg. 2 ×)

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
230 infrendere knirschen 3 × (insg. 3 ×)
231 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

saxeus, a, um felsig, steinern 2 × (insg. 3 ×)
232 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
233 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 5 × (insg. 7 ×)

praecisus, a, um steil, abschüssig 1 × (insg. 1 ×)
234 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)

dorsum, i, n Rücken 5 × (insg. 8 ×)
insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)

235 nidus, i, m Nest 3 × (insg. 9 ×)
236 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
237 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
238 auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)

radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)
239 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 1 × (insg. 1 ×)

intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

240 dissultare auseinanderspringen; abprallen 2 × (insg. 2 ×)
refluere zurückfließen 3 × (insg. 4 ×)
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)

241 specus, ūs, m Höhle, Grotte 5 × (insg. 7 ×)
detegere aufdecken, enthüllen 2 × (insg. 2 ×)

242 umbrosus, a, um schattig 2 × (insg. 5 ×)
penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 × (insg. 5 ×)

243 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)

244 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)
reserare entriegeln, öffnen 3 × (insg. 3 ×)
recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)

245 pallidus, a, um bleich, blass 6 × (insg. 9 ×)
barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 2 × (insg. 2 ×)

246 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
247 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 2 × (insg. 2 ×)
248 insuetus, a, um ungewohnt 4 × (insg. 6 ×)

rudere schreien, brüllen 2 × (insg. 3 ×)
249 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 8 250–280

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

250 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 2 × (insg. 2 ×)
molaris, is, m Mühlstein, Fels 1 × (insg. 1 ×)

252 fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)

253 euomere ausspeien 1 × (insg. 1 ×)
inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)

254 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

255 fumifer, a, um rauchend, qualmend 2 × (insg. 2 ×)
commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

257 praeceps kopfüber, eilig, hastig 2 × (insg. 3 ×)
258 fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)

nebula, ae, f Dunst, Nebel 5 × (insg. 8 ×)
specus, ūs, m Höhle, Grotte 5 × (insg. 7 ×)
aestuare wallen, brausen 4 × (insg. 7 ×)

259 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)

260 angere einengen, beklemmen, würgen 3 × (insg. 4 ×)
inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 3 × (insg. 3 ×)

261 elidere zerschlagen, zerschmettern 3 × (insg. 3 ×)
guttur, ris, n Kehle 4 × (insg. 6 ×)

262 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)

263 abiurare abschwören 1 × (insg. 1 ×)
rapina, ae, f Raub, Beute 1 × (insg. 1 ×)

264 informis, e formlos, hässlich 5 × (insg. 8 ×)
cadauer, is, n Leichnam 1 × (insg. 2 ×)

265 protrahere hervorziehen; verlängern 2 × (insg. 2 ×)
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)

266 uillosus, a, um zottig, haarig 2 × (insg. 2 ×)
saeta, ae, f Borste 4 × (insg. 6 ×)

267 semifer, a, um halbtierisch 2 × (insg. 2 ×)
274 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
276 bicolor zweifarbig 2 × (insg. 2 ×)
277 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)

278 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
scyphus, i, m Becher, Pokal 1 × (insg. 1 ×)
ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

279 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
280 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 × (insg. 4 ×)
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283 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)
284 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 3 × (insg. 5 ×)
285 altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
286 populeus, a, um von Pappeln 4 × (insg. 5 ×)

euincire binden, umwinden 5 × (insg. 6 ×)
287 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
288 nouerca, ae, f Stiefmutter 3 × (insg. 6 ×)
289 elidere zerschlagen, zerschmettern 3 × (insg. 3 ×)

anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)
290 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
293 nubigena, ae, m Wolkenkind 2 × (insg. 2 ×)

bimembris, e doppelgliedrig (bes. von den Zentauren) 1 × (insg. 1 ×)
294 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
296 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 × (insg. 2 ×)
297 recubare auf dem Rücken liegen 4 × (insg. 5 ×)

antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
semesus, a, um halb gegessen 2 × (insg. 2 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

300 anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)
304 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 × (insg. 15 ×)
305 consonare zusammentönen, widerhallen, harmonieren 2 × (insg. 2 ×)

resultare zurückspringen; widerhallen 3 × (insg. 4 ×)
306 exinde (exim) hierauf, nachher 5 × (insg. 5 ×)
307 obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 2 × (insg. 2 ×)
308 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
313 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 × (insg. 1 ×)
314 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 2 × (insg. 2 ×)

nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
319 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)
321 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 × (insg. 1 ×)
324 perhibēre darbieten, berichten 3 × (insg. 7 ×)
326 deterior, ius schlechter 1 × (insg. 3 ×)

donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
decolor entfärbt, verfärbt 1 × (insg. 1 ×)

327 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)
331 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
333 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 × (insg. 7 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
334 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

ineluctabilis, e unabwendbar, unvermeidlich 2 × (insg. 2 ×)
335 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
336 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
337 dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)
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339 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
340 fatidicus, a, um weissagend 3 × (insg. 3 ×)
342 asylum, i, n Freistätte, Asyl 2 × (insg. 2 ×)
348 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 × (insg. 12 ×)

dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
350 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
351 frondosus, a, um belaubt 3 × (insg. 7 ×)
353 nigrare schwarz sein; schwärzen 5 × (insg. 5 ×)
354 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 × (insg. 2 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)

355 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
360 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
361 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)
365 egenus, a, um bedürftig, arm 4 × (insg. 4 ×)
366 subter unterhalb (von) 6 × (insg. 8 ×)
367 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)
368 effultus, a, um gestützt, liegend auf 2 × (insg. 2 ×)

folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
ursa, ae, f Bärin 2 × (insg. 2 ×)

369 fuscus, a, um schwärzlich 2 × (insg. 3 ×)
370 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)

exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
372 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
373 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
378 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 3 × (insg. 5 ×)
383 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
386 acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)

excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 × (insg. 7 ×)
387 niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)
388 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)
389 medulla, ae, f (Knochen-) Mark 2 × (insg. 3 ×)
390 calor, ris, m Wärme, Hitze 4 × (insg. 11 ×)

labefacere erschüttern, ins Wanken bringen 2 × (insg. 3 ×)
391 tonitrus, ūs, m Donner 3 × (insg. 3 ×)

coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)
392 igneus, a, um feurig 6 × (insg. 9 ×)

rima, ae, f Ritze, Spalte 2 × (insg. 2 ×)
micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

394 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 × (insg. 1 ×)

395 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
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398 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
400 bellare Krieg führen 5 × (insg. 7 ×)
402 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)

electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 2 × (insg. 4 ×)
403 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
404 indubitare an etw. zweifeln 1 × (insg. 1 ×)
405 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)
406 infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)

sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 × (insg. 8 ×)
407 abigere vertreiben, fortjagen 2 × (insg. 2 ×)
408 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 × (insg. 1 ×)
410 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 × (insg. 5 ×)

suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
412 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 2 × (insg. 4 ×)
414 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 × (insg. 6 ×)
415 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 × (insg. 8 ×)

fabrilis, e Künstler-, Schmiede- 1 × (insg. 1 ×)
416 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
417 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
418 subter unterhalb (von) 6 × (insg. 8 ×)

specus, ūs, m Höhle, Grotte 5 × (insg. 7 ×)
exedere ausessen, aufzehren 2 × (insg. 6 ×)
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 3 × (insg. 3 ×)

419 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)
incus, dis, f Amboss 3 × (insg. 5 ×)

420 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 × (insg. 5 ×)

421 fornax, cis, f Ofen, Esse 3 × (insg. 5 ×)
anhelare schnauben, keuchen 3 × (insg. 3 ×)

423 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 × (insg. 6 ×)
424 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)
426 informare gestalten, bilden 2 × (insg. 2 ×)

polire glätten, polieren 2 × (insg. 2 ×)
427 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
428 imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 × (insg. 1 ×)
429 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
aquosus, a, um wasserreich 3 × (insg. 5 ×)

430 rutulus, a, um rötlich, gelbrot 1 × (insg. 1 ×)
431 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 4 × (insg. 5 ×)

terrificus, a, um schrecklich 3 × (insg. 3 ×)
432 sequax folgend, folgsam 3 × (insg. 5 ×)
433 rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)
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435 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 × (insg. 2 ×)
horrifer, a, um schaurig kalt; schrecklich 1 × (insg. 1 ×)

436 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 × (insg. 8 ×)
polire glätten, polieren 2 × (insg. 2 ×)

437 conectere verknüpfen, verbinden 1 × (insg. 2 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

438 desecare abschneiden 1 × (insg. 1 ×)
440 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
443 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
444 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid
men

5 × (insg. 7 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
445 riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)

metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 3 × (insg. 4 ×)
446 uulnificus, a, um verwundend 1 × (insg. 1 ×)

chalybs, bis, m Stahl 1 × (insg. 1 ×)
fornax, cis, f Ofen, Esse 3 × (insg. 5 ×)
liquescere flüssig werden, schmelzen 1 × (insg. 2 ×)

447 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
informare gestalten, bilden 2 × (insg. 2 ×)

449 uentosus, a, um windig 5 × (insg. 7 ×)
follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 × (insg. 2 ×)

450 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)

451 incus, dis, f Amboss 3 × (insg. 5 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

453 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
tenax festhaltend, zäh 4 × (insg. 11 ×)
forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 2 × (insg. 3 ×)
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 1 × (insg. 3 ×)

455 suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)

456 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 × (insg. 2 ×)
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)

457 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
458 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)
459 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

subligare heraufbinden, befestigen 2 × (insg. 2 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

460 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
panthera, ae, f Panther 1 × (insg. 1 ×)
retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 × (insg. 4 ×)

462 praecedere vorangehen, übertreffen 3 × (insg. 3 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 8 464–524

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
erilis, e des Herrn 2 × (insg. 2 ×)

464 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
465 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 × (insg. 2 ×)
467 residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
470 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)

sospes wohlbehalten; günstig 2 × (insg. 2 ×)
474 circumsonare umschallen, umlärmen 1 × (insg. 1 ×)
476 inopinus, a, um unvermutet 3 × (insg. 3 ×)
480 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 × (insg. 6 ×)
483 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
484 efferus, a, um wild, verwildert 6 × (insg. 6 ×)
487 sanies, ei, f Eiter, Geifer 5 × (insg. 6 ×)

tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 5 × (insg. 7 ×)
489 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
490 circumsistere herumtreten, umstellen 1 × (insg. 1 ×)
491 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 × (insg. 7 ×)
492 elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)
494 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)
495 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
496 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
497 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

condensus, a, um sehr dicht 2 × (insg. 2 ×)
498 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)

haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 2 × (insg. 2 ×)
502 subiungere hinzufügen, verbinden 2 × (insg. 3 ×)
503 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)

residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
504 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
506 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)

insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
507 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
508 gelu, ūs, n Eis, Frost 2 × (insg. 5 ×)

effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 4 × (insg. 5 ×)
509 sera, ae, f Querbalken, Riegel 1 × (insg. 1 ×)
510 exhortari ermuntern, ermutigen 4 × (insg. 4 ×)
513 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
517 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
518 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
519 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
520 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
524 uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 × (insg. 6 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 4 × (insg. 5 ×)
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526 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)
mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 × (insg. 7 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
clangor, ris, m Geschrei, Getön 4 × (insg. 4 ×)

528 serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)
529 sudus, a, um heiter, wolkenlos 1 × (insg. 2 ×)

rutilare (rötlich) schimmern, glänzen 1 × (insg. 1 ×)
tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)

530 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)

533 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 3 × (insg. 3 ×)
534 creatrix, icis, f Urheberin, Mutter 2 × (insg. 2 ×)
535 ingruere hereinbrechen, bedrängen 5 × (insg. 6 ×)
537 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
539 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
541 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)
542 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 × (insg. 5 ×)
543 hesternus, a, um gestrig 1 × (insg. 2 ×)

lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 4 ×)
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)

544 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
bidens, ntis, f Schaf 6 × (insg. 7 ×)

545 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
546 gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
548 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)
549 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 4 × (insg. 5 ×)
551 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
552 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 3 × (insg. 3 ×)

fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
553 praefulgēre hervorleuchten 1 × (insg. 1 ×)

unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)
555 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)
556 duplicare verdoppeln 6 × (insg. 7 ×)
559 inexpletus, a, um ungesättigt, unersättlich 1 × (insg. 1 ×)

lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

562 aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)
567 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)

exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)
568 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)

diuellere zerreißen, zertrennen 4 × (insg. 4 ×)
usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)

570 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)
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571 uiduare berauben, verwitwen 1 × (insg. 2 ×)
573 quaesere = quaerere 3 × (insg. 3 ×)

miserescere Mitleid haben, sich erbarmen 3 × (insg. 3 ×)
578 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
579 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)
580 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 × (insg. 6 ×)
583 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 2 × (insg. 3 ×)
584 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)
585 equitare reiten 3 × (insg. 4 ×)
587 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)
588 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)
589 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
590 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
591 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
593 puluereus, a, um staubig 1 × (insg. 1 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)

594 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)

596 quadripedans auf vier Füßen gehend 2 × (insg. 2 ×)
puter, tris, tre morsch, locker, welk 2 × (insg. 8 ×)
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 4 × (insg. 5 ×)

599 abies, etis, f Tanne 6 × (insg. 8 ×)
600 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
601 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
604 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
605 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
608 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
609 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 1 × (insg. 4 ×)

reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 2 × (insg. 2 ×)
610 egelidus, a, um = ualde gelidus 1 × (insg. 1 ×)
611 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
612 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
613 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
615 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 × (insg. 7 ×)
616 radiare strahlen, schimmern 2 × (insg. 2 ×)

quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
618 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)
619 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
620 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
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galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)

621 fatifer, a, um todbringend 2 × (insg. 2 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
rigēre starren 5 × (insg. 5 ×)

622 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)
623 inardescere entbrennen, sich entzünden 1 × (insg. 1 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 × (insg. 6 ×)

624 ocrea, ae, f Beinschiene 2 × (insg. 2 ×)
electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 2 × (insg. 4 ×)
recoquere wieder kochen, umschmelzen 2 × (insg. 2 ×)

625 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
enarrabilis, e erzählbar 1 × (insg. 1 ×)
textum, i, n Gewebe, Geflecht 1 × (insg. 1 ×)

626 illic dort 4 × (insg. 10 ×)
628 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 × (insg. 6 ×)

illic dort 4 × (insg. 10 ×)
630 uiridis, e grün 15 × (insg. 34 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
antrum, i, n Höhle, Grotte 24 × (insg. 33 ×)

631 lupa, ae, f Wölfin 2 × (insg. 2 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 × (insg. 13 ×)

632 lambere lecken 5 × (insg. 5 ×)
633 teres rund, glatt 5 × (insg. 6 ×)

reflectere zurückbeugen 5 × (insg. 5 ×)
634 mulcēre streicheln, ergötzen 7 × (insg. 9 ×)

alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)
636 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauerraum 2 × (insg. 3 ×)
640 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
641 porca, ae, f Sau 1 × (insg. 1 ×)
642 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)

quadrigae, arum, f Viergespann 2 × (insg. 4 ×)
644 raptare raffen, fortschleppen 3 × (insg. 4 ×)

mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 × (insg. 2 ×)
645 rorare tauen, triefen, feucht sein 5 × (insg. 7 ×)

uepres, is, m Dornbusch, Strauch 1 × (insg. 3 ×)
647 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 × (insg. 5 ×)
650 uellus, eris, n Wolle, Vlies 4 × (insg. 13 ×)
651 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)
653 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
654 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 × (insg. 7 ×)
655 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)
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uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
anser, is, m Gans 1 × (insg. 3 ×)

657 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
658 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
659 caesaries, ei, f Haar, Mähne 4 × (insg. 5 ×)
660 uirgatus, a, um gestreift 1 × (insg. 1 ×)

lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)
sagulum, i, n kurzer Mantel, Soldatenmantel 1 × (insg. 1 ×)
lacteus, a, um milchig, milchweiß 2 × (insg. 3 ×)

661 innectere umknüpfen, verwickeln 10 × (insg. 10 ×)
coruscare schwingen; zucken, zittern 6 × (insg. 8 ×)

662 gaesum, i, n Wurfspieß 1 × (insg. 1 ×)
664 laniger, a, um Wolle tragend 4 × (insg. 5 ×)

apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 × (insg. 6 ×)
ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 × (insg. 2 ×)

665 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 1 × (insg. 4 ×)
666 pilentum, i, n Hängewagen, Kutsche 1 × (insg. 1 ×)
667 ostium, i, n Mündung 9 × (insg. 10 ×)
668 minax herausragend, drohend 2 × (insg. 4 ×)
669 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
671 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
672 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)
673 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 4 × (insg. 5 ×)
674 uerrere schleifen, schleppen 7 × (insg. 9 ×)

cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)
675 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)
677 effulgēre hervorglänzen, aufleuchten 4 × (insg. 4 ×)
679 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
680 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
681 uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
683 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
684 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

rostratus, a, um mit einem Schiffsschnabel versehen 1 × (insg. 1 ×)
685 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 2 × (insg. 2 ×)
686 ruber, bra, brum rot 4 × (insg. 5 ×)
689 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
690 conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)

rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

11 × (insg. 13 ×)

tridens, ntis, m Dreizack 6 × (insg. 7 ×)
691 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 9 693–731

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
693 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 3 × (insg. 3 ×)
694 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 2 × (insg. 3 ×)

uolatilis, e fliegend, geflügelt 2 × (insg. 2 ×)
695 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

rubescere erröten 3 × (insg. 4 ×)
696 sistrum, i, n Isisklapper 1 × (insg. 1 ×)
697 necdum und noch nicht 8 × (insg. 14 ×)

respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
anguis, is Schlange 12 × (insg. 18 ×)

698 omnigenus, a, um von jeder Art 1 × (insg. 1 ×)
latrator, ris, m Beller 1 × (insg. 1 ×)

701 caelare stechen, ziselieren 6 × (insg. 7 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

702 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
uadere wandern, gehen, schreiten 5 × (insg. 5 ×)
palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 × (insg. 5 ×)

703 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 4 × (insg. 5 ×)
705 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)
708 laxus, a, um schlaff, locker 4 × (insg. 7 ×)

immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)

709 pallēre blass, bleich sein 6 × (insg. 13 ×)
710 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 × (insg. 6 ×)
712 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
713 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 3 × (insg. 3 ×)
714 triplex dreifältig, dreifach 6 × (insg. 7 ×)
715 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
716 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 × (insg. 9 ×)
717 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
718 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
719 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
720 niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)

candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)
721 recognoscere wiedererkennen 1 × (insg. 1 ×)

aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
722 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)
724 discingere losgürten 1 × (insg. 1 ×)
725 sagittifer, a, um Pfeile tragend 1 × (insg. 1 ×)
727 bicornis, e zweigehörnt 1 × (insg. 2 ×)
728 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 5 × (insg. 6 ×)
729 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
731 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
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umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
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Buch 9

1 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
4 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
5 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)
7 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)

9 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
10 penetrare eindringen, eintreten 4 × (insg. 5 ×)
16 duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
21 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)

22 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
23 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)

lympha, ae, f (klares) Wasser 6 × (insg. 6 ×)
24 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
30 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
31 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
32 refluere zurückfließen 3 × (insg. 4 ×)

alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 4 × (insg. 5 ×)
33 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
34 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)
35 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)
36 globus, i, m Kugel, Klumpen 6 × (insg. 7 ×)

caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)
37 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
45 facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfernen 2 × (insg. 3 ×)
47 praecedere vorangehen, übertreffen 3 × (insg. 3 ×)
49 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 × (insg. 8 ×)

albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
50 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
ruber, bra, brum rot 4 × (insg. 5 ×)

51 ecquis = num quis? 3 × (insg. 4 ×)
52 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
attorquēre emporschwingen 1 × (insg. 1 ×)

54 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
55 horrisonus, a, um schrecklich tönend 2 × (insg. 2 ×)
58 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

auia, orum, n Abwege 1 × (insg. 2 ×)
59 insidiari auflauern, Fallen stellen 1 × (insg. 1 ×)

ouile, is, n Schafstall 2 × (insg. 4 ×)
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60 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
caulae, arum, f Umfriedung, Hürde 1 × (insg. 1 ×)

61 agnus, i, m Lamm 3 × (insg. 10 ×)
62 balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 2 × (insg. 4 ×)
64 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 × (insg. 8 ×)
66 ignescere sich entzünden, erglühen 1 × (insg. 1 ×)
68 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
70 saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)

fluuialis, e am Fluss befindlich 2 × (insg. 3 ×)
71 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
72 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)

implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
73 praesentia, ae, f Gegenwart 1 × (insg. 1 ×)
74 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)

accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
75 focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)

piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 4 × (insg. 5 ×)
fumidus, a, um rauchend, rauchig 3 × (insg. 3 ×)

76 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)
commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)
astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 4 × (insg. 4 ×)

79 perennis, e dauernd, beständig 1 × (insg. 1 ×)
80 formare gestalten, bilden 1 × (insg. 2 ×)
81 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
82 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
83 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
85 pineus, a, um von Fichten 4 × (insg. 4 ×)
87 nigrare schwarz sein; schwärzen 5 × (insg. 5 ×)

piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 4 × (insg. 5 ×)
trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
acernus, a, um aus Ahornholz 3 × (insg. 3 ×)

89 angere einengen, beklemmen, würgen 3 × (insg. 4 ×)
91 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
93 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
94 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
95 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
96 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
98 defungi beendigen, erledigen; sterben 3 × (insg. 4 ×)

100 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
103 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
105 picus, i, m Specht 2 × (insg. 6 ×)
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torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)
uorago, inis, f Schlund, Abgrund 4 × (insg. 4 ×)

106 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)
nutus, ūs, m das Nicken, Winken 3 × (insg. 3 ×)
tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)

109 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)
110 offulgēre entgegenglänzen, erscheinen 1 × (insg. 1 ×)
111 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 2 × (insg. 2 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
112 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
115 exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)
116 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
117 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
118 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)
119 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 4 × (insg. 5 ×)

demergere hinabtauchen, versenken 1 × (insg. 1 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

120 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
uirgineus, a, um jungfräulich 5 × (insg. 6 ×)
mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)

122 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

123 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
conterrēre erschrecken, einschüchtern 4 × (insg. 4 ×)

125 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)
126 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
127 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
130 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 × (insg. 5 ×)
135 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
136 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 1 × (insg. 6 ×)
137 exscindere vernichten, zerstören 6 × (insg. 6 ×)
138 praeripere wegreißen, entreißen 2 × (insg. 2 ×)
141 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)

perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 2 × (insg. 2 ×)
142 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)

fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
145 fabricare verfertigen, herstellen 2 × (insg. 2 ×)
146 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
147 apparare beschaffen, bereiten, betreiben 3 × (insg. 3 ×)
148 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
149 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
150 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
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152 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 × (insg. 10 ×)
154 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
159 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 × (insg. 1 ×)

excubiae, arum, f das Wachehalten 2 × (insg. 2 ×)
163 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)

164 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 5 × (insg. 6 ×)
uariare (ab-) wechseln, verändern 3 × (insg. 4 ×)

165 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)
aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)

166 collucēre glänzen, hell sein 5 × (insg. 5 ×)
167 insomnis, e schlaflos 3 × (insg. 3 ×)
168 prospectare herabschauen, ausschauen 3 × (insg. 3 ×)
169 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
170 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 3 × (insg. 3 ×)
175 excubare im Freien schlafen, Wache halten 1 × (insg. 1 ×)
178 uenatrix, icis, f Jägerin 3 × (insg. 3 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
179 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
181 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)

intonsus, a, um ungeschoren 3 × (insg. 4 ×)
iuuenta, ae, f Jugend 9 × (insg. 11 ×)

182 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
184 ardor, ris, m Brand, Glut 5 × (insg. 6 ×)
186 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
188 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
189 micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
190 porro vorwärts, weiter 3 × (insg. 3 ×)
192 accire herbeirufen, einladen 2 × (insg. 2 ×)
193 exposcere dringend verlangen, erbitten 4 × (insg. 4 ×)
195 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)
197 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
198 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
201 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
204 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
205 contemptor, ris, m Verächter 3 × (insg. 3 ×)
208 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
215 inferiae, arum, f Totenopfer 3 × (insg. 5 ×)

decorare zieren, schmücken 3 × (insg. 3 ×)
219 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
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nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)
221 accelerare beschleunigen 5 × (insg. 5 ×)
223 gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
225 laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
226 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
229 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)
231 confestim sofort, sogleich 1 × (insg. 1 ×)
233 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
237 conticescere verstummen 5 × (insg. 5 ×)
238 biuium, i, n Scheideweg 1 × (insg. 1 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
239 interrumpere unterbrechen, trennen 2 × (insg. 2 ×)

fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
242 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
245 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)
250 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
251 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 × (insg. 5 ×)
255 actutum sogleich 1 × (insg. 1 ×)
257 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
258 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
259 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 4 ×)

canus, a, um grau 3 × (insg. 5 ×)
penetralis, e innerer, inwendig 3 × (insg. 4 ×)

260 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 × (insg. 5 ×)
264 deuincere völlig besiegen, überwinden 3 × (insg. 3 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
265 tripus, podis, m Dreifuß 3 × (insg. 3 ×)

talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 × (insg. 6 ×)
266 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)
267 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
270 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)

272 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
274 insuper oben darauf; überdies 6 × (insg. 6 ×)
280 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
284 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
288 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
295 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
296 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 4 ×)
297 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
298 partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 × (insg. 8 ×)
303 illacrimare (be-) weinen 2 × (insg. 3 ×)
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umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

304 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)
305 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 5 × (insg. 8 ×)

uagina, ae, f Scheide 5 × (insg. 5 ×)
aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
eburnus, a, um aus Elfenbein 4 × (insg. 5 ×)

307 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 × (insg. 1 ×)

308 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
309 primoris, e der erste, vornehmste 1 × (insg. 1 ×)
313 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 × (insg. 2 ×)
316 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
317 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
318 lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)

rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)
321 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
324 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
325 tapete, is, n Teppich 2 × (insg. 2 ×)
326 proflare hervorblasen 1 × (insg. 1 ×)
328 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
329 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
330 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 × (insg. 6 ×)

auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)
333 singultare schluchzen 1 × (insg. 1 ×)

tepefacere erwärmen 2 × (insg. 4 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

334 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
madēre nass sein, triefen 5 × (insg. 7 ×)

337 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
338 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
339 impastus, a, um ungefüttert, hungrig 3 × (insg. 3 ×)

ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
ouile, is, n Schafstall 2 × (insg. 4 ×)

340 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 3 × (insg. 3 ×)
341 mutus, a, um stumm 3 × (insg. 3 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

343 perfurere fortwüten 1 × (insg. 1 ×)
346 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)
347 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
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348 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)
349 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)

uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
352 religare zurückbinden, anbinden 2 × (insg. 2 ×)

rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
353 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
355 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)

propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
357 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
358 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)

tapete, is, n Teppich 2 × (insg. 2 ×)
359 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 3 × (insg. 3 ×)

bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett 2 × (insg. 2 ×)
360 cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk 3 × (insg. 3 ×)
364 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)

365 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 5 × (insg. 8 ×)
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)

366 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
370 scutatus, a, um mit dem Langschild versehen, schwerbewaffnet 1 × (insg. 1 ×)
371 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
372 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
373 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

sublustris, e etwas hell, etwas licht 1 × (insg. 1 ×)
374 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)

refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 × (insg. 6 ×)
375 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)
378 celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)

findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)
379 diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung 1 × (insg. 1 ×)
380 coronare bekränzen, bekrönen 5 × (insg. 7 ×)
381 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
382 sentis, is, m Dornenstrauch 2 × (insg. 4 ×)
383 occulere verdecken, verbergen 3 × (insg. 4 ×)

lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)
semita, ae, f Fußweg, Pfad 4 × (insg. 4 ×)
callis, is, m Triftweg, Pfad 3 × (insg. 3 ×)

384 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
onerosus, a, um lästig, schwer 2 × (insg. 2 ×)

388 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
389 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
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391 perplexus, a, um verflochten, verworren 1 × (insg. 1 ×)
reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)

392 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
393 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
400 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
402 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)

405 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
407 uenatus, ūs, m Jagd 1 × (insg. 1 ×)
408 tholus, i, m Kuppel, Rotunde 1 × (insg. 1 ×)
409 globus, i, m Kugel, Klumpen 6 × (insg. 7 ×)
410 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 × (insg. 7 ×)
411 diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen 3 × (insg. 3 ×)
413 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)

praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 5 × (insg. 6 ×)
414 uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
415 singultus, ūs, m das Schluchzen 1 × (insg. 2 ×)

ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 3 × (insg. 5 ×)
416 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 4 × (insg. 5 ×)
417 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)
419 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

tepefacere erwärmen 2 × (insg. 4 ×)
cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)

420 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)
421 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
423 persoluere auszahlen, bezahlen 5 × (insg. 5 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)

424 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
425 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)

tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)
431 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
432 transadigere durchstechen, durchstoßen 3 × (insg. 3 ×)

costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)
433 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
434 cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 3 × (insg. 5 ×)

435 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ) zusammen

sinken, niedersinken
4 × (insg. 5 ×)

436 languescere ermatten, erschlaffen 1 × (insg. 1 ×)
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lassus, a, um müde, abgespannt 1 × (insg. 2 ×)
papauer, ris, n Mohn(pflanze) 2 × (insg. 7 ×)

437 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 2 × (insg. 10 ×)
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh

men
7 × (insg. 7 ×)

440 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)

441 proturbare forttreiben, fortstoßen 1 × (insg. 1 ×)
setius anders; weniger 3 × (insg. 5 ×)
rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

442 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 3 × (insg. 3 ×)
donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)

444 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
445 confodere durchstechen, durchbohren 1 × (insg. 1 ×)

demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
449 accolere bei etwas wohnen, anwohnen 1 × (insg. 2 ×)
450 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
451 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
453 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 × (insg. 5 ×)

perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
455 seminex halbtot 5 × (insg. 5 ×)

tepidus, a, um lauwarm, lau 6 × (insg. 8 ×)
456 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)
457 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)

458 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 3 × (insg. 3 ×)
sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)

460 croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)
linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

461 infundere hineingießen, füllen 7 × (insg. 9 ×)
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 5 × (insg. 5 ×)

463 suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)

464 acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)
465 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
466 praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
471 praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
472 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 5 × (insg. 7 ×)
473 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)

pennatus, a, um beflügelt, befiedert 1 × (insg. 1 ×)
474 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
475 calor, ris, m Wärme, Hitze 4 × (insg. 11 ×)
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476 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 2 × (insg. 4 ×)

477 euolare herausfliegen, hervoreilen 2 × (insg. 2 ×)
femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)
ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)

478 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

480 dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)
questus, ūs, m Wehklage 4 × (insg. 5 ×)
implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

481 senecta, ae, f = senectus 6 × (insg. 8 ×)
482 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
484 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
485 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
486 ales, itis, f Vogel 3 × (insg. 3 ×)
488 festinus, a, um eilend, hastig 1 × (insg. 1 ×)
489 anilis, e altweiberhaft 3 × (insg. 3 ×)
490 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
491 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 3 × (insg. 3 ×)
494 absumere verbrauchen, verzehren 6 × (insg. 7 ×)
496 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 × (insg. 6 ×)
497 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)
499 torpēre gelähmt, starr sein 1 × (insg. 3 ×)

infringere abbrechen, zerbrechen 6 × (insg. 6 ×)
501 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 × (insg. 6 ×)

lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
503 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)

canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 3 × (insg. 5 ×)
504 remugire zurückbrüllen 4 × (insg. 5 ×)
505 accelerare beschleunigen 5 × (insg. 5 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 4 × (insg. 6 ×)

506 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)

507 scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 × (insg. 5 ×)
508 interlucēre hervorscheinen 1 × (insg. 1 ×)
509 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 × (insg. 5 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
510 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 × (insg. 6 ×)

contus, i, m (Ruder-) Stange 3 × (insg. 3 ×)
511 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
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514 subter unterhalb (von) 6 × (insg. 8 ×)
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 4 × (insg. 6 ×)

515 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
globus, i, m Kugel, Klumpen 6 × (insg. 7 ×)

517 resoluere auflösen 9 × (insg. 13 ×)
518 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
520 missilis, e werfbar, Wurf- 6 × (insg. 6 ×)
521 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
522 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)

fumifer, a, um rauchend, qualmend 2 × (insg. 2 ×)
523 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)
524 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 3 × (insg. 5 ×)

scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 × (insg. 5 ×)
525 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
526 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 × (insg. 8 ×)
528 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 2 × (insg. 3 ×)
534 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)

fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 3 × (insg. 4 ×)
535 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 × (insg. 5 ×)
536 affigere anheften 4 × (insg. 6 ×)
537 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)

adedere anessen, fast aufzehren 1 × (insg. 2 ×)
538 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
539 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)

retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)

541 tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)
542 seminex halbtot 5 × (insg. 5 ×)
543 configere durchbohren 5 × (insg. 5 ×)
544 transfodere durchbohren 1 × (insg. 1 ×)
545 elabi entgleiten, entschlüpfen 8 × (insg. 10 ×)

primaeuus, a, um jugendlich 3 × (insg. 3 ×)
546 furtim verstohlen, insgeheim 6 × (insg. 7 ×)
548 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)
inglorius, a, um ruhmlos 4 × (insg. 6 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

550 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
551 saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 1 × (insg. 3 ×)
552 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 × (insg. 8 ×)
553 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 × (insg. 2 ×)
555 irruere hineinstürzen, eindringen 6 × (insg. 6 ×)
558 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
559 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
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562 reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
563 lepus, oris Hase 1 × (insg. 3 ×)

candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)
cycnus, i, m Schwan 5 × (insg. 9 ×)

564 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 × (insg. 6 ×)
uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)

565 balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 2 × (insg. 4 ×)
agnus, i, m Lamm 3 × (insg. 10 ×)

566 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
568 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 × (insg. 14 ×)
569 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 4 × (insg. 4 ×)
572 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
577 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
578 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
579 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
580 spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst 1 × (insg. 3 ×)

letalis, e tödlich 4 × (insg. 4 ×)
582 acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 × (insg. 2 ×)

chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)
ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst 2 × (insg. 3 ×)

583 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
585 pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)

placabilis, e versöhnlich 2 × (insg. 2 ×)
586 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
588 liquefacere schmelzen, verflüssigen 2 × (insg. 5 ×)

plumbum, i, n Blei 3 × (insg. 3 ×)
589 diffindere zerschlagen, zerteilen 1 × (insg. 1 ×)

extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)
591 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
594 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
sociare vereinigen, verbinden 5 × (insg. 5 ×)

596 uociferari schreien, kreischen 5 × (insg. 5 ×)
tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 5 × (insg. 6 ×)

598 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 × (insg. 5 ×)
599 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)
600 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
602 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

fictor, ris, m Bildner, Schöpfer, Erdichter 1 × (insg. 1 ×)
604 gelu, ūs, n Eis, Frost 2 × (insg. 5 ×)
605 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 1 × (insg. 2 ×)
606 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
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607 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
608 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 2 × (insg. 10 ×)
609 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
611 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 × (insg. 1 ×)

uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 2 × (insg. 3 ×)
612 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 × (insg. 5 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
613 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 × (insg. 1 ×)
614 crocus, i, m Safran 1 × (insg. 2 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 3 × (insg. 4 ×)

615 chorea, ae, f Reigentanz 3 × (insg. 3 ×)
616 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 2 × (insg. 3 ×)

redimiculum, i, n Halsband, Kettchen 1 × (insg. 1 ×)
mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) 2 × (insg. 2 ×)

618 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
biforis, e zweitürig, zweiflügelig 1 × (insg. 1 ×)
tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 2 × (insg. 12 ×)

619 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 1 × (insg. 2 ×)
buxus, i, f Buchsbaum 3 × (insg. 5 ×)

622 obuertere hinkehren, hinwenden 3 × (insg. 4 ×)
equinus, a, um Pferde- 2 × (insg. 5 ×)

625 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)

627 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)

628 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)
pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)

630 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
serenus, a, um heiter, klar 8 × (insg. 15 ×)

631 intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)
laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
fatifer, a, um todbringend 2 × (insg. 2 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

632 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
634 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 × (insg. 6 ×)
637 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
638 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
9 × (insg. 11 ×)

crinitus, a, um behaart, langhaarig 3 × (insg. 3 ×)
639 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)
640 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
641 macte wohl dir, Glück auf 1 × (insg. 1 ×)

astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
643 residere sich niederlassen; sich senken 15 × (insg. 16 ×)
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644 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
645 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

dimouēre auseinanderschieben, verrücken 5 × (insg. 6 ×)
648 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 × (insg. 6 ×)
650 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
651 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
sonor, ris, m Klang, Tun 1 × (insg. 2 ×)

652 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
653 impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
654 oppetere entgegengehen 5 × (insg. 5 ×)
658 euanescere verschwinden, vergehen 2 × (insg. 2 ×)
659 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)
660 pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
664 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 3 × (insg. 3 ×)
665 arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

amentum, i, n Wurfriemen 1 × (insg. 1 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

667 flictus, ūs, m das Anschlagen, Zusammenschlagen 1 × (insg. 1 ×)
galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

668 pluuialis, e regnerisch, Regen- 1 × (insg. 2 ×)
669 grando, inis, f Hagel 5 × (insg. 7 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
671 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

aquosus, a, um wasserreich 3 × (insg. 5 ×)
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)

673 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 × (insg. 12 ×)
674 abies, etis, f Tanne 6 × (insg. 8 ×)
675 recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)
676 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
677 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)

678 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)

679 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 5 × (insg. 6 ×)

681 quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
intonsus, a, um ungeschoren 3 × (insg. 4 ×)

682 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
nutare sich neigen, schwanken; nicken 2 × (insg. 3 ×)

688 increscere darin wachsen, einwachsen 2 × (insg. 2 ×)
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discors zwieträchtig, uneinig 2 × (insg. 3 ×)
689 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)
690 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 × (insg. 6 ×)
691 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
694 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
697 nothus, a, um unehelich, Bastard 2 × (insg. 2 ×)
698 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
699 aer, ris, m Luft, Dunst 9 × (insg. 19 ×)

stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 1 × (insg. 1 ×)
700 specus, ūs, m Höhle, Grotte 5 × (insg. 7 ×)
701 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

pulmo, onis, m Lunge 2 × (insg. 2 ×)
tepescere lau werden, (sich) erwärmen 1 × (insg. 1 ×)

703 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
704 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
705 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)
phalarica, ae, f Wurfspieß 1 × (insg. 1 ×)

706 taureus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 × (insg. 1 ×)
707 duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)

squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 × (insg. 8 ×)
lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 × (insg. 2 ×)

708 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)
709 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)
711 saxeus, a, um felsig, steinern 2 × (insg. 3 ×)
712 construere aufschichten, zusammenfügen 1 × (insg. 2 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
713 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
illidere hineinschlagen, -stoßen 5 × (insg. 6 ×)
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 3 × (insg. 5 ×)

714 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
715 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
717 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 × (insg. 5 ×)
718 stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 × (insg. 7 ×)
719 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
721 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 × (insg. 7 ×)
722 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
724 cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 × (insg. 8 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
725 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
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726 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
729 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
730 tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)
731 effulgēre hervorglänzen, aufleuchten 4 × (insg. 4 ×)
732 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
733 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
736 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)

fraternus, a, um brüderlich 4 × (insg. 5 ×)
737 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

dotalis, e zur Mitgift gehörig 3 × (insg. 3 ×)
740 subridēre lächeln 4 × (insg. 4 ×)
743 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 × (insg. 13 ×)

crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 × (insg. 7 ×)
744 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)

adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)
746 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 × (insg. 6 ×)
747 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
749 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
751 impubes unreif, unerwachsen 3 × (insg. 3 ×)

mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 × (insg. 5 ×)
753 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 × (insg. 8 ×)

artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)

755 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
756 diffugere auseinanderfliehen 6 × (insg. 8 ×)

trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)

758 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 × (insg. 7 ×)
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

762 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ) zusammen
sinken, niedersinken

4 × (insg. 5 ×)

poples, itis, m Knie(kehle) 4 × (insg. 4 ×)
763 ingerere hineintragen, hineinschütten 2 × (insg. 2 ×)
764 tergus, oris, n Rücken, Rückenstück; Haut, Fell 2 × (insg. 2 ×)
765 configere durchbohren 5 × (insg. 5 ×)

parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)
766 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
769 uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 × (insg. 6 ×)

coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 × (insg. 7 ×)
770 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)
771 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
772 uastator, ris, m Verwüster 1 × (insg. 1 ×)
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773 ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 5 ×)
776 cithara, ae, f Kithara, Leier 4 × (insg. 4 ×)
778 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
780 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)
782 ultra jenseits 6 × (insg. 7 ×)
783 saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)
784 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 × (insg. 8 ×)

impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
787 miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen 4 × (insg. 4 ×)
790 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
792 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 × (insg. 16 ×)

ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
793 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
794 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
797 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
798 improperatus, a, um unbeschleunigt 1 × (insg. 1 ×)

exaestuare aufwallen, aufbrausen 2 × (insg. 3 ×)
800 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
801 properus, a, um eilig, schleunig 4 × (insg. 4 ×)
803 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)

aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
804 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
806 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
808 strepere lärmen, tosen, klingen 4 × (insg. 5 ×)

assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 × (insg. 13 ×)
809 tinnītus, ūs, m das Klingeln, Geklingel 1 × (insg. 2 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
fatiscere bersten, klaffen 2 × (insg. 4 ×)

810 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 2 × (insg. 3 ×)
iuba, ae, f Mähne 5 × (insg. 7 ×)
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
umbo, nis, m Schildbuckel 5 × (insg. 5 ×)

811 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 × (insg. 12 ×)
812 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 3 × (insg. 3 ×)

sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)
813 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 2 × (insg. 4 ×)

piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 4 × (insg. 5 ×)
respirare ausatmen, aufatmen 1 × (insg. 1 ×)

814 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 3 × (insg. 3 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

815 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
816 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
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gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)

818 abluere abspülen, abwaschen 3 × (insg. 3 ×)
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Buch 10

1 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

3 sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend 3 × (insg. 3 ×)
4 aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)
5 bipatens doppelt geöffnet, mit doppelten Türflügeln 2 × (insg. 2 ×)
6 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)
quianam warum denn? warum nur? 2 × (insg. 2 ×)

7 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
8 abnuere abwinken, zurückweisen 3 × (insg. 3 ×)

13 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
19 quire können, vermögen 5 × (insg. 5 ×)
20 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)
21 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
24 inundare überschwemmen 3 × (insg. 3 ×)
26 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 × (insg. 5 ×)
30 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)

demorari verzögern, (sich) aufhalten 4 × (insg. 4 ×)
34 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
36 exurere verbrennen, einäschern 8 × (insg. 10 ×)
38 exci(ē)re forttreiben; anregen 5 × (insg. 6 ×)
39 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)

intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 × (insg. 1 ×)
40 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
41 bacchari schwärmen, toben 5 × (insg. 6 ×)
45 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
46 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 × (insg. 7 ×)

obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 × (insg. 5 ×)
50 subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
51 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)
52 inglorius, a, um ruhmlos 4 × (insg. 6 ×)
55 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
58 recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 3 × (insg. 3 ×)
59 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 × (insg. 6 ×)
61 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
64 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 2 × (insg. 5 ×)
68 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
70 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 1 × (insg. 1 ×)
78 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
79 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)

abducere wegführen, entführen 4 × (insg. 6 ×)
80 praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
81 subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
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82 nebula, ae, f Dunst, Nebel 5 × (insg. 8 ×)
obtendere vorspannen, verhüllen 1 × (insg. 2 ×)

83 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)

84 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
87 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 3 × (insg. 14 ×)
92 adulter, i, m Ehebrecher 2 × (insg. 2 ×)
95 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)

iurgium, i, n Zank, Streit 2 × (insg. 3 ×)
96 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
97 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)

assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall 2 × (insg. 3 ×)
ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
flamen, inis, n Wehen, Wind 3 × (insg. 3 ×)

98 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)

99 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
100 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
101 infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 × (insg. 6 ×)

silescere still werden, schweigen 1 × (insg. 1 ×)
102 tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
103 pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
105 quandoquidem da nämlich 3 × (insg. 4 ×)
109 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 × (insg. 5 ×)
111 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)
114 picus, i, m Specht 2 × (insg. 6 ×)

torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)
uorago, inis, f Schlund, Abgrund 4 × (insg. 4 ×)

115 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)
nutus, ūs, m das Nicken, Winken 3 × (insg. 3 ×)
tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)

116 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)

117 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 × (insg. 8 ×)
122 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
125 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
127 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 × (insg. 7 ×)
129 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
130 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
131 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
133 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

detegere aufdecken, enthüllen 2 × (insg. 2 ×)
134 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 × (insg. 9 ×)
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micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

136 buxus, i, f Buchsbaum 3 × (insg. 5 ×)
terebinthus, i, f Terpentinbaum 1 × (insg. 1 ×)

137 lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)
ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 7 ×)
lacteus, a, um milchig, milchweiß 2 × (insg. 3 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

138 subnectere (unten) anknüpfen 5 × (insg. 6 ×)
circulus, i, m Kreis, Zirkel 2 × (insg. 3 ×)

139 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
140 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)

calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 × (insg. 11 ×)
141 generosus, a, um edel, hochherzig 2 × (insg. 3 ×)

pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
142 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 3 × (insg. 4 ×)
144 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
147 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)
148 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 3 × (insg. 4 ×)
151 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 2 × (insg. 2 ×)
152 edocēre gründlich lehren, unterweisen 3 × (insg. 3 ×)

fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
153 immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
156 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 × (insg. 11 ×)
157 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

subiungere hinzufügen, verbinden 2 × (insg. 3 ×)
158 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 × (insg. 5 ×)
159 uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
161 affigere anheften 4 × (insg. 6 ×)

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
163 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
165 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
166 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)
168 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
169 gorytus, i, m Köcher 1 × (insg. 1 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
letifer, a, um todbringend 2 × (insg. 2 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

170 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 × (insg. 9 ×)
171 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
174 inexhaustus, a, um unerschöpft, unerschöpflich 1 × (insg. 1 ×)

generosus, a, um edel, hochherzig 2 × (insg. 3 ×)
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 3 × (insg. 4 ×)
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176 fibra, ae, f Faser 2 × (insg. 5 ×)
177 praesagus, a, um vorausahnend 2 × (insg. 2 ×)
181 uersicolor, ris buntfarbig, schillernd 1 × (insg. 1 ×)
183 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
184 intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 3 × (insg. 4 ×)
185 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
187 olorinus, a, um vom Schwan 1 × (insg. 1 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
188 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
190 populeus, a, um von Pappeln 4 × (insg. 5 ×)
192 canēre weiß, grau sein 3 × (insg. 5 ×)

pluma, ae, f (Flaum-) Feder 5 × (insg. 6 ×)
senecta, ae, f = senectus 6 × (insg. 8 ×)

193 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
194 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
195 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 × (insg. 1 ×)
197 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 2 × (insg. 2 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
198 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
199 fatidicus, a, um weissagend 3 × (insg. 3 ×)
202 triplex dreifältig, dreifach 6 × (insg. 7 ×)
205 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)

glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
206 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
208 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)

spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
209 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 × (insg. 7 ×)

concha, ae, f (Muschel-) Schale 2 × (insg. 3 ×)
210 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)

fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)
tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
hispidus, a, um rauh, struppig 1 × (insg. 1 ×)
nare schwimmen 4 × (insg. 7 ×)

211 pristis, is, m Walfisch, Haifisch 1 × (insg. 1 ×)
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 × (insg. 10 ×)

212 spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 × (insg. 5 ×)
semifer, a, um halbtierisch 2 × (insg. 2 ×)
murmurare murmeln, brummen 1 × (insg. 1 ×)

213 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)
215 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
216 noctiuagus, a, um bei Nacht umherschweifend 1 × (insg. 1 ×)
218 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 3 × (insg. 3 ×)
219 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)

ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
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220 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)

221 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
222 innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
223 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)

prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
224 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

chorea, ae, f Reigentanz 3 × (insg. 3 ×)
225 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
226 pone hinten 2 × (insg. 2 ×)

dorsum, i, n Rücken 5 × (insg. 8 ×)
227 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

subremigare nachrudern 1 × (insg. 1 ×)
228 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
229 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 × (insg. 6 ×)
230 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
231 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)

nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
234 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
238 permiscēre vermischen 5 × (insg. 6 ×)
239 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
242 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
243 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 × (insg. 6 ×)

ambire herumgehen; sich bewerben 4 × (insg. 4 ×)
244 crastinus, a, um morgig 4 × (insg. 5 ×)
245 aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)
248 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)

249 celerare beschleunigen; eilen 8 × (insg. 8 ×)
stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)

251 aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)
conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)

252 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
253 turriger, a, um einen Turm tragend 2 × (insg. 2 ×)

biiugus, a, um zweispännig 2 × (insg. 2 ×)
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)

254 rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)

255 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
256 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
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259 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
261 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
263 suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
265 grus, gruis, m Kranich 2 × (insg. 5 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
transnare durchschwimmen 3 × (insg. 4 ×)

268 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
269 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)

allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
270 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 × (insg. 6 ×)

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
271 umbo, nis, m Schildbuckel 5 × (insg. 5 ×)

uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
272 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 × (insg. 24 ×)

cometes, ae, m Komet 1 × (insg. 2 ×)
273 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 1 × (insg. 1 ×)

rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)
ardor, ris, m Brand, Glut 5 × (insg. 6 ×)

275 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
contristare betrüben, verdüstern 1 × (insg. 2 ×)

276 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
282 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
283 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
285 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
286 concredere anvertrauen 1 × (insg. 1 ×)
288 recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr 2 × (insg. 2 ×)
289 languēre schlaff, matt sein 3 × (insg. 4 ×)

pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
290 speculari spähen, sich umsehen 6 × (insg. 8 ×)
291 remurmurare entgegenmurmeln, -rauschen 1 × (insg. 1 ×)
292 inoffensus, a, um unangestoßen, unaufgehalten 1 × (insg. 1 ×)

allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)
293 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)

prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
295 findere spalten, zerschneiden 10 × (insg. 12 ×)

rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner
bühne auf dem Forum

11 × (insg. 13 ×)

296 sulcus, i, m Furche, Bahn 5 × (insg. 18 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)

299 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
tonsa, ae, f Ruder 4 × (insg. 7 ×)

300 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
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301 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
302 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 2 × (insg. 2 ×)
303 infligere anschlagen, zufügen 1 × (insg. 1 ×)

dorsum, i, n Rücken 5 × (insg. 8 ×)
306 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 4 × (insg. 4 ×)

flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 2 × (insg. 2 ×)
transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 × (insg. 6 ×)

307 retrahere zurückziehen, zurückhalten 3 × (insg. 3 ×)
relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 × (insg. 1 ×)

310 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
312 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
313 aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)

suere nähen 1 × (insg. 2 ×)
314 squalēre rauh sein, starren von 3 × (insg. 7 ×)
315 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 1 × (insg. 1 ×)

perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
318 claua, ae, f Knüttel, Knüppel, Keule 1 × (insg. 1 ×)
320 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
322 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
323 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)

iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
324 flauēre goldgelb, blond sein 3 × (insg. 5 ×)

lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 × (insg. 2 ×)
mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 × (insg. 5 ×)

328 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)
329 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)
330 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
resultare zurückspringen; widerhallen 3 × (insg. 4 ×)

331 deflectere abbeugen, ablenken 1 × (insg. 1 ×)
332 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)

affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
333 suggerere beifügen, nachfolgen lassen; darreichen, gewähren 2 × (insg. 2 ×)
334 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
336 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

transuerberare durchtstechen, durchbohren 3 × (insg. 3 ×)
337 thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 × (insg. 5 ×)
340 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)

cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
tenor, oris, m (Ver-) Lauf, Fortgang 1 × (insg. 2 ×)

341 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
moribundus, a, um sterbend; sterblich 5 × (insg. 6 ×)
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342 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
344 femur, oris (inis), n Schenkel 4 × (insg. 4 ×)

perstringere berühren, streifen 1 × (insg. 1 ×)
345 primaeuus, a, um jugendlich 3 × (insg. 3 ×)
346 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 6 ×)

eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
347 mentum, i, n Kinn 6 × (insg. 8 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
348 guttur, ris, n Kehle 4 × (insg. 6 ×)
349 crassus, a, um dick, dicht, grob 2 × (insg. 6 ×)

uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

352 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 2 × (insg. 2 ×)
356 discors zwieträchtig, uneinig 2 × (insg. 3 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
357 ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
358 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
359 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)
362 rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)
363 torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)

arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 1 × (insg. 8 ×)
364 insuetus, a, um ungewohnt 4 × (insg. 6 ×)
365 sequax folgend, folgsam 3 × (insg. 5 ×)
367 egenus, a, um bedürftig, arm 4 × (insg. 4 ×)
368 prex, cis, f Bitte, Gebet 2 × (insg. 2 ×)
370 deuincere völlig besiegen, überwinden 3 × (insg. 3 ×)
373 globus, i, m Kugel, Klumpen 6 × (insg. 7 ×)
374 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
376 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
377 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
378 pelagus, i, n Meer 44 × (insg. 48 ×)
379 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 × (insg. 5 ×)
381 uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)
382 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)

costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)
383 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 × (insg. 4 ×)

receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 1 × (insg. 2 ×)
386 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 × (insg. 9 ×)

sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 × (insg. 1 ×)
387 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
pulmo, onis, m Lunge 2 × (insg. 2 ×)
recondere zurücklegen, bewahren 6 × (insg. 7 ×)
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389 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
incestare verunreinigen, beflecken 2 × (insg. 2 ×)
nouerca, ae, f Stiefmutter 3 × (insg. 6 ×)

390 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
392 indiscretus, a, um ungetrennt, ohne Unterschied 1 × (insg. 1 ×)
394 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
395 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
3 × (insg. 3 ×)

396 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 × (insg. 5 ×)
micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)
retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 3 × (insg. 3 ×)

397 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 × (insg. 6 ×)
399 biiugi, orum, m zweispännig 6 × (insg. 6 ×)
404 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 × (insg. 5 ×)

calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 × (insg. 5 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

405 cooriri sich erheben, ausbrechen 2 × (insg. 3 ×)
406 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
407 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)
409 despectare herabblicken auf 3 × (insg. 3 ×)

ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
413 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
414 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

deripere entreißen, herabreißen 5 × (insg. 7 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

415 iugulum, i, n Kehle 4 × (insg. 5 ×)
416 cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)

permiscēre vermischen 5 × (insg. 6 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

417 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
418 canēre weiß, grau sein 3 × (insg. 5 ×)
419 sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
421 missilis, e werfbar, Wurf- 6 × (insg. 6 ×)

librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)
423 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)

quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
425 inermus, a, um = inermis 2 × (insg. 2 ×)
426 perterrēre gewaltig erschrecken 1 × (insg. 1 ×)
428 interimere beseitigen, vernichten 1 × (insg. 1 ×)
430 imperditus, a, um noch nicht vernichtet 1 × (insg. 1 ×)
432 addensēre verdichten 1 × (insg. 1 ×)
434 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 × (insg. 1 ×)
437 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 × (insg. 6 ×)
438 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
439 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
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443 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 1 × (insg. 1 ×)
445 abscessus, ūs, m Weggang, Fortgang 1 × (insg. 1 ×)
446 stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)
447 trux wild, grimmig, trotzig 1 × (insg. 2 ×)

uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 × (insg. 10 ×)
449 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

opimus, a, um fett 5 × (insg. 5 ×)
451 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
452 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 5 × (insg. 6 ×)
453 biiugi, orum, m zweispännig 6 × (insg. 6 ×)

apparare beschaffen, bereiten, betreiben 3 × (insg. 3 ×)
454 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)

speculum, i, n Spiegel 6 × (insg. 7 ×)
457 contiguus, a, um berührend, angrenzend 1 × (insg. 1 ×)
459 impar ungleich, ungerade 4 × (insg. 7 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

460 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 5 × (insg. 6 ×)
462 seminex halbtot 5 × (insg. 5 ×)

cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
464 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
465 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
466 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
467 irreparabilis, e unersetzlich, unwiederbringlich 1 × (insg. 2 ×)
468 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)
471 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 × (insg. 13 ×)
472 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)
473 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
475 uagina, ae, f Scheide 5 × (insg. 5 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
deripere entreißen, herabreißen 5 × (insg. 7 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

476 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)

477 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
479 praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
480 librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
481 mage = magis 1 × (insg. 1 ×)

penetrabilis, e durchdringbar; durchdringend 1 × (insg. 2 ×)
482 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
483 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)
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484 uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 × (insg. 6 ×)
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
transuerberare durchtstechen, durchbohren 3 × (insg. 3 ×)

485 perforare durchbohren 2 × (insg. 2 ×)
489 hostilis, e feindlich 6 × (insg. 6 ×)

cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
490 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 2 × (insg. 2 ×)
493 solamen, inis, n Trost(mittel) 3 × (insg. 3 ×)

humare beerdigen, bestatten 3 × (insg. 3 ×)
495 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
496 exanimis, e entseelt, leblos 6 × (insg. 6 ×)

balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 4 × (insg. 4 ×)
497 iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 × (insg. 6 ×)
498 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)

cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
499 caelare stechen, ziselieren 6 × (insg. 7 ×)
500 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
501 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 × (insg. 8 ×)
504 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 × (insg. 8 ×)

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
509 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)
516 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 5 × (insg. 6 ×)
518 totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
519 inferiae, arum, f Totenopfer 3 × (insg. 5 ×)

immolare opfern 3 × (insg. 3 ×)
520 rogus, i, m Scheiterhaufen 6 × (insg. 7 ×)

perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
521 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
522 astus, ūs, m List, Finte 2 × (insg. 2 ×)

tremebundus, a, um zittrig 1 × (insg. 1 ×)
superuolare überfliegen 1 × (insg. 1 ×)

523 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)
effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

524 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)
526 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)

defodere vergraben, verbergen 1 × (insg. 3 ×)
talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 × (insg. 6 ×)

527 caelare stechen, ziselieren 6 × (insg. 7 ×)
528 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)
531 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 × (insg. 6 ×)
532 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 1 × (insg. 1 ×)
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533 perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
535 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
reflectere zurückbeugen 5 × (insg. 5 ×)

536 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 × (insg. 3 ×)
tenus bis an, bis zu 7 × (insg. 8 ×)
applicare anschließen, anfügen, anlehnen 3 × (insg. 3 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

538 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 2 × (insg. 3 ×)
redimire umwinden, umkränzen 2 × (insg. 3 ×)
uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 × (insg. 20 ×)

539 collucēre glänzen, hell sein 5 × (insg. 5 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

540 superstare darauf stehen 2 × (insg. 2 ×)
541 immolare opfern 3 × (insg. 3 ×)
542 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)
543 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 × (insg. 10 ×)
545 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
546 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
549 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 × (insg. 5 ×)
550 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
551 siluicola, ae Waldbewohner 1 × (insg. 1 ×)

nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
553 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
554 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
555 deturbare herabwerfen, vertreiben 3 × (insg. 3 ×)

tepēre lauwarm, mild sein 2 × (insg. 3 ×)
556 prouoluere vorwärtswälzen, -rollen 2 × (insg. 2 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
559 ales, itis, f Vogel 3 × (insg. 3 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)

560 impastus, a, um ungefüttert, hungrig 3 × (insg. 3 ×)
lambere lecken 5 × (insg. 5 ×)

561 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
562 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
563 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
568 strepere lärmen, tosen, klingen 4 × (insg. 5 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

569 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 × (insg. 2 ×)
570 intepescere lau werden 1 × (insg. 1 ×)
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mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

571 quadriiugus, a, um vierspännig 2 × (insg. 3 ×)
572 gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
573 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
574 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
575 biiugi, orum, m zweispännig 6 × (insg. 6 ×)

albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
577 rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
578 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 × (insg. 2 ×)
579 irruere hineinstürzen, eindringen 6 × (insg. 6 ×)
583 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 3 × (insg. 3 ×)
584 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
585 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
586 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)
587 biiugi, orum, m zweispännig 6 × (insg. 6 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
588 aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
589 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
perforare durchbohren 2 × (insg. 2 ×)
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 × (insg. 4 ×)

590 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
moribundus, a, um sterbend; sterblich 5 × (insg. 6 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

591 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
594 rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
595 biiugi, orum, m zweispännig 6 × (insg. 6 ×)
596 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)
599 dudum schon lange 4 × (insg. 4 ×)
601 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)

recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)
602 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
603 torrēre dörren, braten, versengen 10 × (insg. 16 ×)
605 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
606 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
607 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
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609 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 4 × (insg. 4 ×)
611 summittere herablassen, senken 5 × (insg. 8 ×)
615 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

subducere wegziehen, entziehen 8 × (insg. 10 ×)
621 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
622 caducus, a, um fallend, fällig 2 × (insg. 3 ×)
628 allacrimans dabei weinend 1 × (insg. 1 ×)

grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh
men

7 × (insg. 7 ×)

630 insons unschuldig 7 × (insg. 7 ×)
631 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
632 reflectere zurückbeugen 5 × (insg. 5 ×)
633 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
634 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

succingere aufschürzen; umgürten 5 × (insg. 6 ×)
637 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
638 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

iuba, ae, f Mähne 5 × (insg. 7 ×)
639 assimulare ähnlich machen 2 × (insg. 2 ×)
640 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)

effingere darstellen, abbilden 2 × (insg. 2 ×)
641 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
642 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 × (insg. 5 ×)

deludere verspotten, täuschen 2 × (insg. 2 ×)
644 irritare erregen, reizen 2 × (insg. 2 ×)
645 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
649 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 × (insg. 23 ×)
651 uociferari schreien, kreischen 5 × (insg. 5 ×)

coruscare schwingen; zucken, zittern 6 × (insg. 8 ×)
652 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
653 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

crepido, inis, f Sockel, Unterbau, Kai 1 × (insg. 1 ×)
654 scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 × (insg. 5 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
655 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 × (insg. 6 ×)
656 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
658 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
transilire überspringen 2 × (insg. 2 ×)

659 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 × (insg. 16 ×)
funis, is, m Strick, Tau 10 × (insg. 11 ×)

660 auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
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663 ultra jenseits 6 × (insg. 7 ×)
664 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)

immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
666 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
667 duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)
668 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
669 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 × (insg. 5 ×)
673 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
674 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)
675 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)
676 miserescere Mitleid haben, sich erbarmen 3 × (insg. 3 ×)
678 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

syrtis, is, m Syrte, Sandbank 1 × (insg. 1 ×)
680 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 5 × (insg. 6 ×)
681 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
682 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 × (insg. 7 ×)

costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

683 nare schwimmen 4 × (insg. 7 ×)
684 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
686 reprimere zurückdrängen, beschränken 3 × (insg. 4 ×)
690 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
694 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
696 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 × (insg. 14 ×)
697 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
698 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 4 × (insg. 4 ×)
699 poples, itis, m Knie(kehle) 4 × (insg. 4 ×)
700 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ) zusammen

sinken, niedersinken
4 × (insg. 5 ×)

701 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)

704 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
praegna(n)s schwanger, prächtig 2 × (insg. 2 ×)

706 occubare (tot) daliegen 3 × (insg. 3 ×)
707 morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)
708 aper, pri, m Eber 3 × (insg. 10 ×)

pinifer, a, um Fichten tragend 2 × (insg. 3 ×)
710 harundineus, a, um aus Rohr, aus Schilf 1 × (insg. 2 ×)

rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 × (insg. 6 ×)
711 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)

infremere brummen, brausen 1 × (insg. 1 ×)
inhorrescere aufwogen, erbeben 3 × (insg. 4 ×)
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armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)
713 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
716 missilis, e werfbar, Wurf- 6 × (insg. 6 ×)
718 infrendere knirschen 3 × (insg. 3 ×)

decutere herabstoßen, abschütteln 1 × (insg. 4 ×)
720 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 × (insg. 5 ×)

722 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)

723 impastus, a, um ungefüttert, hungrig 3 × (insg. 3 ×)
stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 × (insg. 26 ×)
ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
peragrare durchwandern, durchgehen 3 × (insg. 4 ×)

724 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 3 × (insg. 3 ×)
fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)

725 caprea, ae, f Reh 1 × (insg. 2 ×)
ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)

726 hiare klaffen, offenstehen 3 × (insg. 5 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

727 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 2 × (insg. 2 ×)
728 cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
730 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 × (insg. 5 ×)
731 tundere stoßen, schlagen 5 × (insg. 9 ×)

exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)
infringere abbrechen, zerbrechen 6 × (insg. 6 ×)
cruentare blutig machen, mit Blut besudeln 1 × (insg. 1 ×)

732 dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
733 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
737 temnere verachten, verschmähen 5 × (insg. 5 ×)
738 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)

paean, nis, m Paian (Festhymnus für Apollon) 2 × (insg. 2 ×)
739 exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)

inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 5 ×)
741 prospectare herabschauen, ausschauen 3 × (insg. 3 ×)

mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

742 subridēre lächeln 4 × (insg. 4 ×)
747 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 × (insg. 7 ×)
748 praedurus, a, um sehr hart 1 × (insg. 2 ×)
750 infrenus, a, um ohne Zaum (reitend); ungezügelt 2 × (insg. 2 ×)
752 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 2 × (insg. 3 ×)
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754 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
755 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
756 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
761 pallidus, a, um bleich, blass 6 × (insg. 9 ×)
765 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)

scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
supereminēre (oben) herausragen 3 × (insg. 3 ×)

766 annosus, a, um hochbejahrt, alt 3 × (insg. 3 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 5 × (insg. 8 ×)

767 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
769 speculari spähen, sich umsehen 6 × (insg. 8 ×)
770 imperterritus, a, um unerschrocken 1 × (insg. 1 ×)
771 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)

opperiri abwarten, erwarten 2 × (insg. 2 ×)
772 emetiri ausmessen, abmessen 4 × (insg. 5 ×)
773 missilis, e werfbar, Wurf- 6 × (insg. 6 ×)

librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)
775 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)
776 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
777 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
778 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 3 × (insg. 5 ×)
782 reminisci zurückdenken, sich erinnern 1 × (insg. 1 ×)
784 triplex dreifältig, dreifach 6 × (insg. 7 ×)

lineus, a, um aus Leinen, Flachs 2 × (insg. 2 ×)
785 intexere einweben, einflechten 5 × (insg. 9 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
786 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 × (insg. 4 ×)

ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

788 femur, oris (inis), n Schenkel 4 × (insg. 4 ×)
789 ingemescere aufseufzen 4 × (insg. 4 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
794 ligare binden, festbinden 2 × (insg. 2 ×)
795 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)
796 proripere hervorreißen, fortreißen 2 × (insg. 3 ×)

immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
797 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

9 × (insg. 11 ×)

798 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
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800 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)

801 eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
802 missilis, e werfbar, Wurf- 6 × (insg. 6 ×)
803 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

grando, inis, f Hagel 5 × (insg. 7 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)

804 diffugere auseinanderfliehen 6 × (insg. 8 ×)
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 × (insg. 7 ×)

805 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 2 × (insg. 3 ×)
806 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 × (insg. 2 ×)
807 pluere regnen 1 × (insg. 2 ×)
809 detonare herabdonnern, losdonnern; ausdonnern 1 × (insg. 1 ×)
810 increpitare zurufen; schelten 3 × (insg. 4 ×)
812 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 × (insg. 9 ×)
814 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
815 filum, i, n Faden 2 × (insg. 2 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
816 recondere zurücklegen, bewahren 6 × (insg. 7 ×)
817 parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
minax herausragend, drohend 2 × (insg. 4 ×)

818 nēre spinnen 1 × (insg. 1 ×)
819 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
822 pallēre blass, bleich sein 6 × (insg. 13 ×)
823 ingemescere aufseufzen 4 × (insg. 4 ×)
830 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
832 turpare besudeln, verunstalten 2 × (insg. 2 ×)

comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 3 × (insg. 3 ×)
833 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
834 siccare trocknen 2 × (insg. 4 ×)

lympha, ae, f (klares) Wasser 6 × (insg. 6 ×)
835 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 × (insg. 1 ×)

aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)
836 dependere abzahlen, bezahlen 4 × (insg. 4 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
pratum, i, n Wiese 3 × (insg. 15 ×)

837 anhelare schnauben, keuchen 3 × (insg. 3 ×)
838 propexus, a, um herabgekämmt 1 × (insg. 1 ×)

barba, ae, f Bart 5 × (insg. 9 ×)
839 rogitare immer wieder fragen 2 × (insg. 2 ×)
841 exanimis, e entseelt, leblos 6 × (insg. 6 ×)
843 praesagus, a, um vorausahnend 2 × (insg. 2 ×)
844 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 × (insg. 5 ×)
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deformare abbilden; entstellen, verunstalten 2 × (insg. 3 ×)
845 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)

inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 3 × (insg. 3 ×)
847 hostilis, e feindlich 6 × (insg. 6 ×)
848 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
849 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
851 maculare beflecken, besudeln 2 × (insg. 2 ×)
852 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)

sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
854 sons sträflich, schuldig 2 × (insg. 2 ×)
856 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)

attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
857 femur, oris (inis), n Schenkel 4 × (insg. 4 ×)
859 solamen, inis, n Trost(mittel) 3 × (insg. 3 ×)
860 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)

infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 × (insg. 6 ×)
862 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
864 ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 × (insg. 6 ×)
865 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 × (insg. 4 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
866 dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
868 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
869 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
hirsutus, a, um struppig, rauh 1 × (insg. 5 ×)
equinus, a, um Pferde- 2 × (insg. 5 ×)

870 aestuare wallen, brausen 4 × (insg. 7 ×)
871 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 × (insg. 6 ×)
877 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
882 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)
884 gyrus, i, m Kreis 4 × (insg. 6 ×)

umbo, nis, m Schildbuckel 5 × (insg. 5 ×)
885 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
equitare reiten 3 × (insg. 4 ×)

886 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
887 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)

circumferre herumtragen 3 × (insg. 3 ×)
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)

888 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
taedet es verdrießt 3 × (insg. 3 ×)

889 uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)
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891 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 × (insg. 7 ×)
892 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 5 × (insg. 6 ×)
calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 × (insg. 5 ×)

893 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
894 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)

cernuus, a, um kopfüber stürzend, sich überschlagend 1 × (insg. 1 ×)
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)

896 uagina, ae, f Scheide 5 × (insg. 5 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

898 efferus, a, um wild, verwildert 6 × (insg. 6 ×)
902 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; verfassen,

dichten
4 × (insg. 4 ×)

906 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 1 × (insg. 1 ×)
907 iugulum, i, n Kehle 4 × (insg. 5 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
908 undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)

cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
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Buch 11

2 humare beerdigen, bestatten 3 × (insg. 3 ×)
5 quercus, ūs, f Eiche 8 × (insg. 18 ×)
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
3 × (insg. 3 ×)

6 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
7 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)

8 bellipotens kriegsmächtig 1 × (insg. 1 ×)
aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)
rorare tauen, triefen, feucht sein 5 × (insg. 7 ×)
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)

9 thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 × (insg. 5 ×)
10 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
11 subligare heraufbinden, befestigen 2 × (insg. 2 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
eburnus, a, um aus Elfenbein 4 × (insg. 5 ×)

12 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 × (insg. 9 ×)
13 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
15 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
16 primitiae, arum, f Erstlinge, Erstlingsgabe 2 × (insg. 2 ×)
18 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 × (insg. 1 ×)
19 uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)
20 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)

pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)
22 inhumatus, a, um unbestattet 6 × (insg. 6 ×)
23 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
25 decorare zieren, schmücken 3 × (insg. 3 ×)
29 illacrimare (be-) weinen 2 × (insg. 3 ×)

gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
30 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
32 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 × (insg. 6 ×)
33 alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 3 × (insg. 3 ×)
35 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
37 tundere stoßen, schlagen 5 × (insg. 9 ×)
38 immugire erdröhnen, erhallten 2 × (insg. 2 ×)
39 niueus, a, um schneeweiß 8 × (insg. 17 ×)

fulcire stützen, tragen 3 × (insg. 4 ×)
41 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen 4 × (insg. 4 ×)

50 altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
51 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)
56 sospes wohlbehalten; günstig 2 × (insg. 2 ×)
59 deflēre weinen 2 × (insg. 2 ×)
64 feretrum, i, n Trage, Totenbahre 3 × (insg. 3 ×)
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65 arbuteus, a, um vom Erdbeer-, Meerkirschenbaum 1 × (insg. 2 ×)
texere weben 5 × (insg. 10 ×)
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 3 × (insg. 11 ×)
quernus, a, um von der Eiche, Eichen- 1 × (insg. 2 ×)

66 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)
obtentus, ūs, m Vorziehen; Verhüllung, Vorwand 1 × (insg. 1 ×)
inumbrare beschatten, verdunkeln 1 × (insg. 2 ×)

67 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
stramen, inis, n Streu 1 × (insg. 1 ×)

68 uirgineus, a, um jungfräulich 5 × (insg. 6 ×)
demetere abmähen, abpflücken 1 × (insg. 1 ×)
pollex, icis, m Daumen 1 × (insg. 1 ×)

69 uiola, ae, f Veilchen 1 × (insg. 3 ×)
languēre schlaff, matt sein 3 × (insg. 4 ×)
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 1 × (insg. 5 ×)

70 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 4 × (insg. 5 ×)
72 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)

rigēre starren 5 × (insg. 5 ×)
75 tela, ae, f Gewebe 3 × (insg. 6 ×)
77 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

obnubere verhüllen 1 × (insg. 1 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

79 aggerere herbeitragen, häufen 2 × (insg. 3 ×)
82 inferiae, arum, f Totenopfer 3 × (insg. 5 ×)
83 hostilis, e feindlich 6 × (insg. 6 ×)
86 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)

pugnus, i, m Faust 3 × (insg. 3 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)

88 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
89 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 × (insg. 7 ×)
90 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)

gutta, ae, f Tropf 2 × (insg. 4 ×)
umectare befeuchten, benetzen 2 × (insg. 3 ×)

91 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
92 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)
94 praecedere vorangehen, übertreffen 3 × (insg. 3 ×)
95 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
98 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
99 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)

101 olea, ae, f Olive, Ölbaum 1 × (insg. 5 ×)
104 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 × (insg. 3 ×)
105 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
107 insuper oben darauf; überdies 6 × (insg. 6 ×)
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109 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
110 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 × (insg. 8 ×)

perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
117 apparare beschaffen, bereiten, betreiben 3 × (insg. 3 ×)
119 supponere unterlegen, untersetzen 4 × (insg. 6 ×)
120 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
123 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)

uicissim abwechselnd 6 × (insg. 8 ×)
125 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)
130 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
131 subuectare herbeischaffen 3 × (insg. 3 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
132 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
133 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; verfassen,

dichten
4 × (insg. 4 ×)

sequester, tra, trum vermittelnd; Subst. Mittelsmann, Vermittler 1 × (insg. 1 ×)
134 impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
135 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 5 × (insg. 6 ×)
136 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 × (insg. 4 ×)

pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 × (insg. 19 ×)
137 cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)

olēre riechen 2 × (insg. 10 ×)
scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 3 × (insg. 5 ×)

138 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 × (insg. 7 ×)
uectare führen, tragen, fahren 2 × (insg. 2 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 5 × (insg. 8 ×)

139 praenuntius, a, um vorher verkündend, ankündigend 1 × (insg. 1 ×)
140 replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)
143 funereus, a, um Leichen-, Begräbnis- 3 × (insg. 3 ×)

lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)
144 discriminare absondern, scheiden 1 × (insg. 1 ×)
145 plangere (die Brust) schlagen, trauern 1 × (insg. 2 ×)
149 feretrum, i, n Trage, Totenbahre 3 × (insg. 3 ×)
150 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
151 laxare lockern, erschlaffen lassen 7 × (insg. 8 ×)
155 praedulcis, e überaus süß, angenehm 1 × (insg. 1 ×)
156 primitiae, arum, f Erstlinge, Erstlingsgabe 2 × (insg. 2 ×)
157 rudimentum, i, n Vorschule, erster Anfang 1 × (insg. 1 ×)

exaudire deutlich hören, erhören 5 × (insg. 6 ×)
160 superstare darauf stehen 2 × (insg. 2 ×)
161 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
163 pompa, ae, f Umzug, Prozession 2 × (insg. 3 ×)
165 senecta, ae, f = senectus 6 × (insg. 8 ×)
166 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 × (insg. 1 ×)
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169 dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
172 tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)
173 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
175 demorari verzögern, (sich) aufhalten 4 × (insg. 4 ×)
176 uadere wandern, gehen, schreiten 5 × (insg. 5 ×)
177 perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 × (insg. 8 ×)
181 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
182 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
184 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)
185 pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 × (insg. 5 ×)
187 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)
188 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
189 decurrere herablaufen 6 × (insg. 8 ×)

rogus, i, m Scheiterhaufen 6 × (insg. 7 ×)
190 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)

ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
192 clangor, ris, m Geschrei, Getön 4 × (insg. 4 ×)

tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)
193 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

deripere entreißen, herabreißen 5 × (insg. 7 ×)
194 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
195 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)

rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)
196 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
197 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 × (insg. 15 ×)
198 saetiger, a, um borstentragend, borstig 3 × (insg. 3 ×)

sus, suis Schwein 6 × (insg. 12 ×)
199 iugulare abschlachten, töten 2 × (insg. 2 ×)
200 semustus, a, um halbverbrannt 3 × (insg. 3 ×)
201 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 3 × (insg. 3 ×)

auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)
donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)

202 inuertere umdrehen, umwenden 1 × (insg. 5 ×)
stella, ae, f Stern 7 × (insg. 12 ×)

204 innumerus, a, um unzählig, zahllos 2 × (insg. 2 ×)
pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 × (insg. 5 ×)

205 infodere eingraben, vergraben 1 × (insg. 4 ×)
auehere wegfahren, wegbringen 4 × (insg. 4 ×)

207 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)
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209 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
collucēre glänzen, hell sein 5 × (insg. 5 ×)

210 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 5 × (insg. 6 ×)
211 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
212 focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)

tepidus, a, um lauwarm, lau 6 × (insg. 8 ×)
213 praediues sehr reich 1 × (insg. 1 ×)
215 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 4 × (insg. 4 ×)
217 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 × (insg. 2 ×)
220 ingrauare schwer machen, bedrückend machen 1 × (insg. 1 ×)
223 obumbrare beschatten, verdunkeln 2 × (insg. 2 ×)
224 tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)
226 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
228 impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 2 × (insg. 2 ×)
232 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 × (insg. 7 ×)
235 accire herbeirufen, einladen 2 × (insg. 2 ×)
238 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
240 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
242 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 × (insg. 6 ×)
244 emetiri ausmessen, abmessen 4 × (insg. 5 ×)
248 introgredi hineinschreiten 2 × (insg. 2 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
250 attrahere anziehen 1 × (insg. 2 ×)
256 bellare Krieg führen 5 × (insg. 7 ×)
257 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
258 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 × (insg. 5 ×)
260 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 × (insg. 8 ×)

ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 × (insg. 6 ×)
261 abigere vertreiben, fortjagen 2 × (insg. 2 ×)
262 adusque durch und durch, in einem fort, stets 1 × (insg. 1 ×)
263 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 × (insg. 2 ×)
264 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 × (insg. 26 ×)
266 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
267 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
268 oppetere entgegengehen 5 × (insg. 5 ×)

deuincere völlig besiegen, überwinden 3 × (insg. 3 ×)
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 × (insg. 5 ×)
adulter, i, m Ehebrecher 2 × (insg. 2 ×)

270 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 × (insg. 11 ×)
271 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 3 × (insg. 3 ×)
272 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
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273 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
274 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)

lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 × (insg. 1 ×)
implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)

284 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)
torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

286 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
297 fremor, ris, m Brüllen, Knurren 1 × (insg. 1 ×)

ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
298 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
299 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

crepitare klappern, krachen, knirschen 6 × (insg. 10 ×)
300 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

quire können, vermögen 5 × (insg. 5 ×)
301 praefari vorausschicken, vorhersagen 1 × (insg. 1 ×)

solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)
infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 × (insg. 6 ×)

304 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 × (insg. 1 ×)
305 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 × (insg. 3 ×)
307 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
308 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 2 × (insg. 2 ×)
310 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 × (insg. 2 ×)
312 incusare beschuldigen 1 × (insg. 1 ×)
318 uomer, ris, m Pflug(schar) 3 × (insg. 12 ×)
320 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

9 × (insg. 11 ×)

pineus, a, um von Fichten 4 × (insg. 4 ×)
324 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
326 texere weben 5 × (insg. 10 ×)
328 materies, ei, f = materia 1 × (insg. 1 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 × (insg. 25 ×)
332 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 × (insg. 9 ×)
333 ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 7 ×)

talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 × (insg. 6 ×)
334 trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 3 × (insg. 3 ×)

insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
336 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
337 obliquus, a, um seitwärts, schräg 2 × (insg. 5 ×)

stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 × (insg. 7 ×)
339 futilis, e eitel, nichtig 2 × (insg. 2 ×)
340 maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)
342 aggerare aufschütten, aufhäufen 2 × (insg. 2 ×)
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345 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der Sprache
herauswollen

4 × (insg. 5 ×)

346 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 4 × (insg. 5 ×)

347 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 4 × (insg. 4 ×)
351 territare erschrecken 4 × (insg. 4 ×)
354 uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm 4 × (insg. 4 ×)
358 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 × (insg. 5 ×)
360 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)
363 inuiolabilis, e unverletzlich 1 × (insg. 1 ×)
365 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
366 sat = satis 7 × (insg. 12 ×)
367 desolare verlassen, verwüsten 2 × (insg. 2 ×)
369 dotalis, e zur Mitgift gehörig 3 × (insg. 3 ×)
372 inhumatus, a, um unbestattet 6 × (insg. 6 ×)

infletus, a, um unbeweint 1 × (insg. 1 ×)
376 exardescere enbrennen, sich entzünden 5 × (insg. 5 ×)

uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm 4 × (insg. 4 ×)
377 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
378 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
380 replēre ausfüllen, anfüllen 7 × (insg. 8 ×)
382 inundare überschwemmen 3 × (insg. 3 ×)
383 proinde daher, demnach; ebenso 2 × (insg. 2 ×)

tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)
eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 × (insg. 1 ×)

384 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 × (insg. 8 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)

385 passim allenthalben, überall 13 × (insg. 17 ×)
tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)

386 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 4 × (insg. 4 ×)
389 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
390 uentosus, a, um windig 5 × (insg. 7 ×)

fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
393 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 × (insg. 13 ×)
395 exuere ausziehen, entblößen 10 × (insg. 11 ×)
398 hostilis, e feindlich 6 × (insg. 6 ×)

saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)
400 proinde daher, demnach; ebenso 2 × (insg. 2 ×)
403 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 × (insg. 8 ×)

tremescere erzittern, sich fürchten 4 × (insg. 4 ×)
405 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
406 iurgium, i, n Zank, Streit 2 × (insg. 3 ×)
407 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)

acerbare verbittern, verschlimmern 1 × (insg. 1 ×)
408 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 11 411–475

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

411 ultra jenseits 6 × (insg. 7 ×)
413 funditus von Grund auf 3 × (insg. 3 ×)

regressus, ūs, m Rückkehr 1 × (insg. 1 ×)
418 mordēre beißen 2 × (insg. 2 ×)
419 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 × (insg. 8 ×)
423 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 × (insg. 5 ×)
424 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 × (insg. 10 ×)

tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 5 × (insg. 7 ×)
artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 × (insg. 30 ×)

425 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 × (insg. 2 ×)
426 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)

reuisere besichtigen, besuchen 11 × (insg. 16 ×)
427 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
433 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
435 obstare hinderlich sein, hindern 8 × (insg. 10 ×)
436 exosus, a, um hassend; verhasst 4 × (insg. 4 ×)
440 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
442 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 2 × (insg. 2 ×)
448 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
452 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 × (insg. 7 ×)
453 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
454 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der Sprache

herauswollen
4 × (insg. 5 ×)

456 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
457 piscosus, a, um fischreich 3 × (insg. 3 ×)
458 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)

stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)
cycnus, i, m Schwan 5 × (insg. 9 ×)

462 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
463 manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 2 × (insg. 4 ×)
464 equitare reiten 3 × (insg. 4 ×)
466 capessere ergreifen, packen 8 × (insg. 8 ×)
468 ilicet sofort, sogleich 5 × (insg. 5 ×)

discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 5 × (insg. 6 ×)
471 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
472 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 2 × (insg. 2 ×)
473 praefodere einen Graben vor etw. ziehen 1 × (insg. 1 ×)

sudis, is, f Pfahl; Spitze 3 × (insg. 5 ×)
474 subuectare herbeischaffen 3 × (insg. 3 ×)

raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 × (insg. 13 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

475 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 × (insg. 2 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Aeneis Buch 11 478–522

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

478 subuehere hinaufführen, hinauftragen 3 × (insg. 3 ×)
caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)

479 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
481 tus, turis, n Weihrauch 3 × (insg. 5 ×)

uaporare dampfen; erwärmen 1 × (insg. 1 ×)
483 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 × (insg. 5 ×)

praeses, idis schützend, leitend, vorstehend 1 × (insg. 1 ×)
485 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 × (insg. 12 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
486 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
487 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 1 × (insg. 3 ×)

thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 × (insg. 5 ×)
aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)

488 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 × (insg. 8 ×)
sura, ae, f Wade 3 × (insg. 4 ×)

489 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

490 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
decurrere herablaufen 6 × (insg. 8 ×)

492 abrumpere losreißen, zerreißen 8 × (insg. 9 ×)
praesaepe, is, n Stall, Hürde 4 × (insg. 10 ×)

494 pastus, ūs, m Futter, Weide 2 × (insg. 6 ×)
equa, ae, f Stute 2 × (insg. 4 ×)

495 assuescere gewöhnen 14 × (insg. 20 ×)
perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)

496 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)
arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

497 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, springen 1 × (insg. 2 ×)
iuba, ae, f Mähne 5 × (insg. 7 ×)
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)

501 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 4 × (insg. 5 ×)
fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

502 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 × (insg. 10 ×)
503 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
506 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
508 grates, f Dank 3 × (insg. 3 ×)
514 aduentare herbeikommen, heranrücken 4 × (insg. 5 ×)
515 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 × (insg. 8 ×)

trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 3 × (insg. 4 ×)
516 biuius, a, um doppelwegig 1 × (insg. 1 ×)
518 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
522 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)

anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 1 × (insg. 1 ×)
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accommodus, a, um schicklich, passend 1 × (insg. 1 ×)
524 semita, ae, f Fußweg, Pfad 4 × (insg. 4 ×)
525 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 3 × (insg. 4 ×)
526 speculum, i, n Spiegel 6 × (insg. 7 ×)
528 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
531 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 × (insg. 6 ×)
532 uelox schnell, geschwind 6 × (insg. 9 ×)
533 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
535 gradi schreiten, gehen 10 × (insg. 11 ×)
536 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
538 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)

dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 1 × (insg. 3 ×)
546 circumfundere herumgießen, umschmiegen 5 × (insg. 6 ×)

uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
547 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
548 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
549 innare in, auf etw. schwimmen 7 × (insg. 8 ×)
553 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 × (insg. 7 ×)

sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 × (insg. 15 ×)
coquere kochen, sieden; verdauen 2 × (insg. 5 ×)

554 librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 × (insg. 12 ×)
suber, ris, n Korkeiche, Korke 2 × (insg. 2 ×)

555 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 5 × (insg. 8 ×)
circumligare umbinden, umschlingen 1 × (insg. 1 ×)

556 librare wägen, balancieren, schwingen 7 × (insg. 9 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

557 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 × (insg. 22 ×)
cultrix, icis, f Pflegerin, Bewohnerin, Beschützerin 2 × (insg. 2 ×)

558 famula, ae, f Dienerin 4 × (insg. 4 ×)
561 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)

hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)
562 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
563 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
564 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
565 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
566 gramineus, a, um grasig 6 × (insg. 6 ×)

caespes, itis, m Rasen 2 × (insg. 4 ×)
uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)

568 feritas, atis, f Wildheit 1 × (insg. 1 ×)
570 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
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lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah
ren

4 × (insg. 6 ×)

571 armentalis, e weidend 1 × (insg. 1 ×)
equa, ae, f Stute 2 × (insg. 4 ×)
mamma, ae, f (Mutter-) Brust 2 × (insg. 3 ×)
lac, lactis, n Milch 4 × (insg. 19 ×)
ferinus, a, um von wilden Tieren 1 × (insg. 1 ×)

572 nutrire nähren, aufziehen 3 × (insg. 3 ×)
immulgēre hineinmelken 1 × (insg. 1 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 × (insg. 13 ×)
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 3 × (insg. 6 ×)

573 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)
574 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)

palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
575 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
576 crinalis, e zum Haar gehörig, Haar- 2 × (insg. 2 ×)

teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 × (insg. 5 ×)

577 tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 9 ×)
exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
dorsum, i, n Rücken 5 × (insg. 8 ×)

578 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
579 teres rund, glatt 5 × (insg. 6 ×)
580 grus, gruis, m Kranich 2 × (insg. 5 ×)

albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
olor, ris, n Schwan 1 × (insg. 2 ×)

582 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 4 × (insg. 4 ×)
583 uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit 3 × (insg. 3 ×)
584 intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht 3 × (insg. 3 ×)
587 quandoquidem da nämlich 3 × (insg. 4 ×)
588 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 × (insg. 10 ×)
589 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 4 × (insg. 4 ×)
590 ultrix, icis, f Rächerin 6 × (insg. 6 ×)

pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
depromere herabnehmen, entnehmen 3 × (insg. 3 ×)

592 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
594 inspoliatus, a, um ungeraubt, ungeplündert 1 × (insg. 1 ×)
595 delabi herabgleiten, herabfallen 8 × (insg. 9 ×)
596 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 × (insg. 6 ×)
597 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
599 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)

fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
600 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)
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sonipes, edis, m Ross 3 × (insg. 3 ×)
602 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
606 protendere hervordehnen, ausstrecken 3 × (insg. 4 ×)

spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 × (insg. 6 ×)

607 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
ardescere in Brand geraten, sich entzünden 2 × (insg. 2 ×)

608 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 × (insg. 4 ×)
609 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
610 exhortari ermuntern, ermutigen 4 × (insg. 4 ×)
611 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 × (insg. 3 ×)

obtexere überweben, verhüllen 1 × (insg. 1 ×)
613 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 × (insg. 7 ×)
614 quadripedans auf vier Füßen gehend 2 × (insg. 2 ×)
615 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
619 parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)
620 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 × (insg. 9 ×)
621 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
622 reflectere zurückbeugen 5 × (insg. 5 ×)
623 penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
624 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)

procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 × (insg. 6 ×)
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)

625 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 × (insg. 1 ×)

626 spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 × (insg. 5 ×)
perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)

627 retro rückwärts, zurück 15 × (insg. 17 ×)
reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
resorbēre zurückschlürfen 1 × (insg. 1 ×)

630 respectare hinsehen, beachten 2 × (insg. 2 ×)
632 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
634 permiscēre vermischen 5 × (insg. 6 ×)
635 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 × (insg. 5 ×)
637 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)
638 sonipes, edis, m Ross 3 × (insg. 3 ×)
639 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 1 × (insg. 1 ×)

arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
crus, cruris, n Schenkel 2 × (insg. 7 ×)

640 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
642 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
643 caesaries, ei, f Haar, Mähne 4 × (insg. 5 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
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644 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)
645 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

duplicare verdoppeln 6 × (insg. 7 ×)
646 cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
649 exserere hervorstrecken, entblößen 3 × (insg. 3 ×)

pharetratus, a, um köchertragend 1 × (insg. 2 ×)
650 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)
densare verdichten 2 × (insg. 4 ×)

651 indefessus, a, um unermüdet 1 × (insg. 1 ×)
bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 5 × (insg. 6 ×)

652 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

654 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

656 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 × (insg. 9 ×)
657 dius, a, um = diuinus 2 × (insg. 2 ×)
660 bellare Krieg führen 5 × (insg. 7 ×)
662 ululare heulen 8 × (insg. 9 ×)
663 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)

lunatus, a, um halbmondförmig, sichelförmig 1 × (insg. 1 ×)
pelta, ae, f leichter Schild 3 × (insg. 3 ×)

667 transuerberare durchtstechen, durchbohren 3 × (insg. 3 ×)
abies, etis, f Tanne 6 × (insg. 8 ×)

668 uomere erbrechen, ausspeien 10 × (insg. 12 ×)
riuus, i, m Bach 7 × (insg. 18 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

669 uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
671 suffundere gießen, benetzen 2 × (insg. 3 ×)

reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 × (insg. 11 ×)
673 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
674 eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
676 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)

spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
678 uenator, ris, m Jäger 2 × (insg. 2 ×)
679 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
680 pugnator, ris, m Kämpfer 1 × (insg. 1 ×)

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 3 × (insg. 3 ×)
681 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 × (insg. 5 ×)

albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
682 sparus, i, m kurzer Jagdspeer 1 × (insg. 1 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)
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685 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
688 redarguere widerlegen, überführen 1 × (insg. 1 ×)
690 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 × (insg. 20 ×)
691 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
692 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
693 lucēre leuchten, strahlen 8 × (insg. 8 ×)

laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
dependere abzahlen, bezahlen 4 × (insg. 4 ×)
parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)

695 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 × (insg. 4 ×)
gyrus, i, m Kreis 4 × (insg. 6 ×)

697 exsurgere sich erheben, aufstehen 2 × (insg. 2 ×)
698 congeminare verdoppeln 2 × (insg. 2 ×)

rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 × (insg. 5 ×)
cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)

699 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
700 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 × (insg. 7 ×)
704 astus, ūs, m List, Finte 2 × (insg. 2 ×)
706 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)
707 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 × (insg. 12 ×)
708 uentosus, a, um windig 5 × (insg. 7 ×)
711 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

interritus, a, um unerschrocken 4 × (insg. 4 ×)
parma, ae, f Schild 8 × (insg. 8 ×)

712 auolare wegfliegen 1 × (insg. 1 ×)
713 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
714 quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 5 × (insg. 6 ×)

citus, a, um schnell, rasch 10 × (insg. 10 ×)
ferratus, a, um eisenbeschlagen 3 × (insg. 5 ×)
calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 × (insg. 5 ×)

716 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 × (insg. 5 ×)

718 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
pernix ausdauernd; behend, hurtig 2 × (insg. 3 ×)
igneus, a, um feurig 6 × (insg. 9 ×)
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 × (insg. 11 ×)

719 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)
pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)

721 accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 × (insg. 1 ×)
722 penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
columba, ae, f Taube 6 × (insg. 7 ×)

723 euiscerare ausweiden, zerfleischen 1 × (insg. 1 ×)
uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)
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724 cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
uellere reißen, rupfen 9 × (insg. 10 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
pluma, ae, f (Flaum-) Feder 5 × (insg. 6 ×)

725 sator, ris, m Säer, Erzeuger 2 × (insg. 2 ×)
727 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
728 suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)

stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 × (insg. 7 ×)
730 instigare anspornen, anreizen 2 × (insg. 2 ×)
733 ignauia, ae, f Lässigkeit, Trägheit 1 × (insg. 1 ×)
734 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)
737 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 × (insg. 27 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 × (insg. 17 ×)
tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 2 × (insg. 12 ×)

738 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 × (insg. 18 ×)
739 haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 2 × (insg. 2 ×)
740 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 3 × (insg. 5 ×)

pinguis, e fett, feist 14 × (insg. 51 ×)
741 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
743 deripere entreißen, herabreißen 5 × (insg. 7 ×)
744 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
746 igneus, a, um feurig 6 × (insg. 9 ×)
748 defringere abbrechen 1 × (insg. 2 ×)

rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 3 × (insg. 5 ×)
749 letalis, e tödlich 4 × (insg. 4 ×)

repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 × (insg. 1 ×)
750 iugulum, i, n Kehle 4 × (insg. 5 ×)
751 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

draco, onis, m Drache, Schlange 3 × (insg. 4 ×)
752 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)

unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)
753 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)

sinuosus, a, um bauschig, kurvig 1 × (insg. 2 ×)
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 4 × (insg. 5 ×)
uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)

754 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 × (insg. 8 ×)
sibilare zischen, pfeifen 2 × (insg. 2 ×)

755 insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)
obuncus, a, um gekrümmt, eingebogen 2 × (insg. 2 ×)

756 luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Redner

bühne auf dem Forum
11 × (insg. 13 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
758 ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
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760 uelox schnell, geschwind 6 × (insg. 9 ×)
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)

763 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
765 furtim verstohlen, insgeheim 6 × (insg. 7 ×)

detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 × (insg. 6 ×)
766 pererrare durchirren, durchstreifen 5 × (insg. 6 ×)
769 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
770 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 × (insg. 10 ×)
771 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 5 × (insg. 6 ×)

squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 × (insg. 8 ×)
772 ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst 2 × (insg. 3 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
773 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
774 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)
775 cassida, ae, f = cassis 1 × (insg. 1 ×)

croceus, a, um safranfarbig 7 × (insg. 11 ×)
chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 × (insg. 7 ×)
crepare klappern, knallen, dröhnen 2 × (insg. 2 ×)

776 carbaseus, a, um aus Musselin, Leinwand gefertigt 1 × (insg. 1 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)

777 acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 × (insg. 2 ×)
barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 2 × (insg. 3 ×)
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 × (insg. 15 ×)
crus, cruris, n Schenkel 2 × (insg. 7 ×)

778 praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
780 uenatrix, icis, f Jägerin 3 × (insg. 3 ×)
781 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 × (insg. 9 ×)
782 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)

spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
786 pineus, a, um von Fichten 4 × (insg. 4 ×)

ardor, ris, m Brand, Glut 5 × (insg. 6 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 8 × (insg. 11 ×)

787 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 × (insg. 18 ×)
788 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 × (insg. 4 ×)

prunum, i, n Pflaume 1 × (insg. 4 ×)
789 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 3 × (insg. 4 ×)
790 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)

exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 × (insg. 8 ×)

791 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
793 remeare zurückkehren, wiederkommen 2 × (insg. 2 ×)
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inglorius, a, um ruhmlos 4 × (insg. 6 ×)
796 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
797 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)

redux zurückführend; zurückgebracht 1 × (insg. 1 ×)
798 procella, ae, f Sturm 5 × (insg. 6 ×)
802 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
803 exserere hervorstrecken, entblößen 3 × (insg. 3 ×)

donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
papilla, ae, f Brust 2 × (insg. 2 ×)

804 uirgineus, a, um jungfräulich 5 × (insg. 6 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

805 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
806 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
810 auius, a, um abgelegen, entlegen 4 × (insg. 5 ×)
811 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 × (insg. 35 ×)
812 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)

remulcēre zurückstreichen, -beugen 1 × (insg. 1 ×)
813 pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen 3 × (insg. 3 ×)

uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 × (insg. 9 ×)
815 immiscēre einmischen, untermengen 7 × (insg. 9 ×)
817 costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
818 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 × (insg. 5 ×)
819 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
820 exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)
821 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)
822 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
824 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 × (insg. 20 ×)

nigrescere sich schwärzlich färben, schwarz werden 2 × (insg. 2 ×)
827 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
829 exsoluere loslösen; bezahlen 2 × (insg. 2 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)
833 crudescere heftig, stark werden 2 × (insg. 3 ×)
836 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
837 interritus, a, um unerschrocken 4 × (insg. 4 ×)
839 mulcare misshandeln, verprügeln 1 × (insg. 1 ×)
840 ingemescere aufseufzen 4 × (insg. 4 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
841 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)
843 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 × (insg. 11 ×)
844 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
845 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 × (insg. 5 ×)
847 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 5 ×)
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850 terrenus, a, um irden; irdisch 2 × (insg. 2 ×)
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 3 × (insg. 3 ×)

851 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)

853 speculari spähen, sich umsehen 6 × (insg. 8 ×)
854 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

tumēre geschwollen sein 6 × (insg. 8 ×)
855 derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)

gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)
858 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)
859 depromere herabnehmen, entnehmen 3 × (insg. 3 ×)

pharetra, ae, f Köcher 13 × (insg. 15 ×)
infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)

860 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
curuare krümmen, biegen 4 × (insg. 7 ×)

862 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
papilla, ae, f Brust 2 × (insg. 2 ×)

863 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)
865 exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)
866 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
867 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 × (insg. 20 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
870 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)

desolare verlassen, verwüsten 2 × (insg. 2 ×)
manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 2 × (insg. 4 ×)

874 laxus, a, um schlaff, locker 4 × (insg. 7 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
languēre schlaff, matt sein 3 × (insg. 4 ×)
arcus, ūs, m Bogen 13 × (insg. 16 ×)

875 quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 5 × (insg. 6 ×)
puter, tris, tre morsch, locker, welk 2 × (insg. 8 ×)
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 4 × (insg. 5 ×)

876 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)
877 speculum, i, n Spiegel 6 × (insg. 7 ×)
878 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)
883 configere durchbohren 5 × (insg. 5 ×)

exspirare aushauchen 7 × (insg. 7 ×)
887 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 × (insg. 16 ×)
889 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)

conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)

890 arietare anstoßen, niederstoßen 1 × (insg. 1 ×)
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 × (insg. 16 ×)

893 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
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894 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 × (insg. 5 ×)
sudis, is, f Pfahl; Spitze 3 × (insg. 5 ×)
obustus, a, um angebrannt, durch Brennen gehärtet 2 × (insg. 2 ×)

896 implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
899 ingruere hereinbrechen, bedrängen 5 × (insg. 6 ×)

infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
902 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
904 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 3 × (insg. 4 ×)
905 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 × (insg. 19 ×)
908 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
911 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 4 × (insg. 5 ×)
913 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)

gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
914 ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)
915 uallare verschanzen, schützen 1 × (insg. 1 ×)
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Buch 12

1 infringere abbrechen, zerbrechen 6 × (insg. 6 ×)
2 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
3 signare bezeichnen 8 × (insg. 13 ×)
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 × (insg. 29 ×)
implacabilis, e unversöhnlich 2 × (insg. 2 ×)

4 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)

5 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)
6 demum jetzt, gerade, endlich 11 × (insg. 15 ×)
comare Haare tragen, mit Haaren versehen 5 × (insg. 7 ×)

7 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 × (insg. 18 ×)

8 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)

9 gliscere zunehmen, sich verbreiten 1 × (insg. 1 ×)
uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm 4 × (insg. 4 ×)

10 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 × (insg. 6 ×)

11 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 3 × (insg. 3 ×)
12 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; verfassen,

dichten
4 × (insg. 4 ×)

15 desertor, ris, m Verlasser, Ausreißer 1 × (insg. 1 ×)
16 refellere widerlegen, beseitigen 3 × (insg. 3 ×)
20 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)

impendere aufwenden, verwenden 1 × (insg. 3 ×)
21 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 × (insg. 5 ×)
24 innuptus, a, um unverheiratet 4 × (insg. 5 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
25 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 × (insg. 5 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
27 sociare vereinigen, verbinden 5 × (insg. 5 ×)

procus, i, m Freier 2 × (insg. 2 ×)
29 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 3 × (insg. 3 ×)
35 recalēre (wieder) warm sein 1 × (insg. 1 ×)

fluentum, i, n Strömung, Strom 3 × (insg. 4 ×)
36 albēre weiß sein, glänzen 1 × (insg. 1 ×)
37 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)

insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 × (insg. 6 ×)
38 ascire aufnehmen 1 × (insg. 1 ×)
41 refutare zurückdrängen, abweisen 1 × (insg. 1 ×)
43 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
44 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)
45 haudquaquam keineswegs 1 × (insg. 2 ×)

uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm 4 × (insg. 4 ×)
46 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 × (insg. 7 ×)
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aegrescere erkranken, sich verschlimmern 1 × (insg. 1 ×)
47 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
50 debilis, e schwächlich, gebrechlich 2 × (insg. 2 ×)
52 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
53 femineus, a, um weiblich 11 × (insg. 11 ×)

occulere verdecken, verbergen 3 × (insg. 4 ×)
54 conterrēre erschrecken, einschüchtern 4 × (insg. 4 ×)
57 senecta, ae, f = senectus 6 × (insg. 8 ×)
59 penes bei, zu 1 × (insg. 1 ×)

inclinare hinneigen, niederbeugen 1 × (insg. 1 ×)
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 3 × (insg. 5 ×)

65 perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 × (insg. 6 ×)

66 calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 2 × (insg. 2 ×)
67 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)
68 ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 7 ×)

rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)
lilium, i, n Lilie 3 × (insg. 6 ×)

69 albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
rosa, ae, f Rose 1 × (insg. 3 ×)

71 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
72 quaesere = quaerere 3 × (insg. 3 ×)
76 crastinus, a, um morgig 4 × (insg. 5 ×)
77 puniceus, a, um punisch; purpurn 3 × (insg. 6 ×)

rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
rubēre rot sein 4 × (insg. 16 ×)

79 dirimere trennen, unterbrechen 3 × (insg. 3 ×)
82 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
84 candor, ris, m das Weiß, die Weiße, Glanz 2 × (insg. 2 ×)

anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 1 ×)
85 properus, a, um eilig, schleunig 4 × (insg. 4 ×)

auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)
86 comare Haare tragen, mit Haaren versehen 5 × (insg. 7 ×)

pectere kämmen 4 × (insg. 5 ×)
87 dehinc hierauf, hiernach 8 × (insg. 9 ×)

squalēre rauh sein, starren von 3 × (insg. 7 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)
orichalcum, i, n Bergerz, Messing 1 × (insg. 1 ×)

88 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
aptare anpassen, anfügen 16 × (insg. 19 ×)

89 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
ruber, bra, brum rot 4 × (insg. 5 ×)
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
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90 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 × (insg. 6 ×)

91 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 × (insg. 8 ×)
ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)

92 exinde (exim) hierauf, nachher 5 × (insg. 5 ×)
adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 × (insg. 8 ×)

93 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
94 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)

quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)

95 uociferari schreien, kreischen 5 × (insg. 5 ×)
98 reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
99 semiuir halber Mann 2 × (insg. 2 ×)

foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

100 uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 × (insg. 6 ×)
murra, ae, f 1. Myrrhe; 2. Flussspat 1 × (insg. 1 ×)
madēre nass sein, triefen 5 × (insg. 7 ×)

101 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)
102 scintilla, ae, f Funke 2 × (insg. 2 ×)

absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
micare zucken, funkeln, blitzen 11 × (insg. 13 ×)

103 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 2 × (insg. 6 ×)
104 terrificus, a, um schrecklich 3 × (insg. 3 ×)

ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
105 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)
106 proludere vorspielen 1 × (insg. 2 ×)
107 maternus, a, um mütterlich 7 × (insg. 9 ×)
108 acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)

suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)
114 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 × (insg. 26 ×)
115 naris, is, f Nase, Nüstern 4 × (insg. 9 ×)

efflare ausschnauben, ausdünsten 2 × (insg. 2 ×)
117 dimetiri abmessen, vermessen 1 × (insg. 3 ×)
118 focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)
119 gramineus, a, um grasig 6 × (insg. 6 ×)
120 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 2 × (insg. 9 ×)

uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 1 × (insg. 3 ×)
121 pilatus, a, um dichtgedrängt, massiv (?) 1 × (insg. 1 ×)
126 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)

uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 × (insg. 14 ×)

128 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)
130 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 × (insg. 1 ×)
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131 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
inermus, a, um = inermis 2 × (insg. 2 ×)

132 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 × (insg. 7 ×)
133 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 × (insg. 21 ×)
136 aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)
138 affari anreden, ansprechen 28 × (insg. 30 ×)
139 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)

sonorus, a, um klingend, tönend 4 × (insg. 4 ×)
140 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 4 × (insg. 4 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
141 uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit 3 × (insg. 3 ×)

sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)
142 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)

fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
144 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)
149 impar ungleich, ungerade 4 × (insg. 7 ×)
150 propinquare sich nähern 14 × (insg. 14 ×)
152 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
153 forsan etwa 3 × (insg. 3 ×)
157 accelerare beschleunigen 5 × (insg. 5 ×)
158 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)

excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
159 exhortari ermuntern, ermutigen 4 × (insg. 4 ×)
162 quadriiugus, a, um vierspännig 2 × (insg. 3 ×)
163 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)

radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 × (insg. 18 ×)
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

164 specimen, inis, n Muster, Modell; Kennzeichen 1 × (insg. 2 ×)
bigae, arum, f Zweigespann 4 × (insg. 4 ×)
albus, a, um weiß 21 × (insg. 32 ×)

165 crispare schwingen 2 × (insg. 2 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)

167 sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend 3 × (insg. 3 ×)
clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

168 iuxta daneben; danach 22 × (insg. 22 ×)
170 saetiger, a, um borstentragend, borstig 3 × (insg. 3 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 × (insg. 31 ×)
intonsus, a, um ungeschoren 3 × (insg. 4 ×)
bidens, ntis, f Schaf 6 × (insg. 7 ×)

171 admouēre heranbewegen, heranbringen 3 × (insg. 5 ×)
174 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 4 × (insg. 7 ×)

patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 × (insg. 13 ×)
altare, is, n Altar, Opferherd 11 × (insg. 17 ×)
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libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 13 × (insg. 18 ×)
175 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
178 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
179 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 × (insg. 6 ×)
180 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
181 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
182 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 × (insg. 16 ×)

pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
185 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 × (insg. 2 ×)
187 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)
192 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
193 socer, i, m Schwiegervater 8 × (insg. 8 ×)
198 duplex doppelt 7 × (insg. 9 ×)

bifrons doppelstirnig, mit zwei Gesichtern 2 × (insg. 2 ×)
199 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 × (insg. 8 ×)

sacrarium, i, n Kapelle, Tempel 1 × (insg. 1 ×)
200 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)
204 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
205 diluuium, i, n h. Verderben 2 × (insg. 2 ×)
206 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 × (insg. 18 ×)
207 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 × (insg. 10 ×)
208 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,
beschneiden, abhauen

1 × (insg. 2 ×)

209 coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)
211 gestare tragen 4 × (insg. 4 ×)
213 procerus, a, um schlank, hoch 1 × (insg. 2 ×)

rite feierlich; rechtmäßig 15 × (insg. 16 ×)
sacrare weihen 20 × (insg. 20 ×)

214 iugulare abschlachten, töten 2 × (insg. 2 ×)
215 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 3 × (insg. 5 ×)
216 impar ungleich, ungerade 4 × (insg. 7 ×)
217 iamdudum nunmehr 10 × (insg. 11 ×)
219 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 2 × (insg. 2 ×)
221 pubens kräftig, strotzend 2 × (insg. 2 ×)

gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 × (insg. 6 ×)
iuuenalis, e jugendlich 4 × (insg. 4 ×)
pallor, ris, m Blässe 2 × (insg. 2 ×)

222 crebrescere wachsen, zunehmen 3 × (insg. 3 ×)
223 uariare (ab-) wechseln, verändern 3 × (insg. 4 ×)

labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
224 assimulare ähnlich machen 2 × (insg. 2 ×)
225 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 × (insg. 3 ×)
227 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 × (insg. 8 ×)
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228 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
230 obiectare preisgeben; vorwerfen 2 × (insg. 4 ×)
231 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
232 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 × (insg. 11 ×)
233 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)
234 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 2 × (insg. 2 ×)
237 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
239 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
243 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)
247 ruber, bra, brum rot 4 × (insg. 5 ×)

fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
aethra, ae, f Himmelsglanz, reine Luft 2 × (insg. 2 ×)

248 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 3 × (insg. 3 ×)
249 aliger, a, um beflügelt 2 × (insg. 2 ×)
250 cycnus, i, m Schwan 5 × (insg. 9 ×)

uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 × (insg. 12 ×)
251 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
252 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 × (insg. 16 ×)
253 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

obscurare verdunkeln, verhüllen 1 × (insg. 1 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

254 donec solange; bis 14 × (insg. 18 ×)
255 unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)
256 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)

257 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)
261 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 5 × (insg. 6 ×)
262 territare erschrecken 4 × (insg. 4 ×)

inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 × (insg. 7 ×)
263 populare = populari 3 × (insg. 4 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
profundus, a, um unergründlich, tief 6 × (insg. 10 ×)

264 unanimus, a, um einmütig, einträchtig 3 × (insg. 3 ×)
densēre verdichten 1 × (insg. 1 ×)
caterua, ae, f Schar, Truppe 15 × (insg. 15 ×)

266 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)
267 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 × (insg. 6 ×)

stridulus, a, um zischend, schwirrend 1 × (insg. 1 ×)
269 cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)

calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 2 × (insg. 2 ×)
273 sutilis, e zusammengenäht, -gebunden 2 × (insg. 2 ×)

aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 × (insg. 10 ×)
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274 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 4 × (insg. 4 ×)
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 4 × (insg. 4 ×)
mordēre beißen 2 × (insg. 2 ×)

275 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
276 transadigere durchstechen, durchstoßen 3 × (insg. 3 ×)

costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)

277 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 1 × (insg. 3 ×)
phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)

278 missilis, e werfbar, Wurf- 6 × (insg. 6 ×)
280 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 × (insg. 6 ×)

inundare überschwemmen 3 × (insg. 3 ×)
284 ingruere hereinbrechen, bedrängen 5 × (insg. 6 ×)
285 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 11 × (insg. 14 ×)

focus, i, m Herd 8 × (insg. 13 ×)
286 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)
287 infrenare aufzäumen, anspannen, anschirren 1 × (insg. 1 ×)
288 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
289 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)
290 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
291 proterrēre fortscheuchen, verjagen 1 × (insg. 1 ×)
292 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)
293 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
294 trabalis, e balkenartig, Balken- 1 × (insg. 1 ×)
295 desuper von oben, oberhalb 9 × (insg. 9 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
296 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 × (insg. 3 ×)
297 calēre warm sein, glühen 2 × (insg. 2 ×)
298 amburere ringsum verbrennen, versengen 2 × (insg. 2 ×)

torris, is, m Holzscheit, Feuerbrand 2 × (insg. 2 ×)
299 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
9 × (insg. 11 ×)

300 barba, ae, f Bart 5 × (insg. 9 ×)
relucēre zurückleuchten, widerstrahlen 2 × (insg. 3 ×)

301 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 1 × (insg. 2 ×)
amburere ringsum verbrennen, versengen 2 × (insg. 2 ×)

302 caesaries, ei, f Haar, Mähne 4 × (insg. 5 ×)
laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)

303 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
applicare anschließen, anfügen, anlehnen 3 × (insg. 3 ×)

304 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 6 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

306 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
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superiminēre darüber emporragen 1 × (insg. 1 ×)
307 mentum, i, n Kinn 6 × (insg. 8 ×)
308 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)

rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 × (insg. 5 ×)
cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)

319 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 × (insg. 9 ×)

325 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
327 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)
328 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 × (insg. 16 ×)
329 seminex halbtot 5 × (insg. 5 ×)
330 proterere zertreten; vernichten 1 × (insg. 1 ×)

ingerere hineintragen, hineinschütten 2 × (insg. 2 ×)
331 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
332 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
333 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
334 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 × (insg. 7 ×)
336 comitatus, ūs, m Begleitung, Gefolge 2 × (insg. 2 ×)
338 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)

sudor, ris, m Schweiß 7 × (insg. 10 ×)
339 insultare auf etwas springen; verspotten 7 × (insg. 9 ×)

ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 4 × (insg. 5 ×)
rorare tauen, triefen, feucht sein 5 × (insg. 7 ×)

340 cruor, ris, m Blut 20 × (insg. 24 ×)
calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 × (insg. 2 ×)

342 eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
344 nutrire nähren, aufziehen 3 × (insg. 3 ×)
345 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst zuwen

den, zuerst tun
4 × (insg. 4 ×)

349 speculator, ris, m Kundschafter, Späher 1 × (insg. 1 ×)
352 aspirare einhauchen; beistehen 8 × (insg. 8 ×)
354 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 × (insg. 23 ×)
355 biiugi, orum, m zweispännig 6 × (insg. 6 ×)
356 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 × (insg. 5 ×)

superuenire darüber kommen, dazu kommen 1 × (insg. 2 ×)
357 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)

extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 1 × (insg. 1 ×)
358 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)

ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 × (insg. 12 ×)
iugulum, i, n Kehle 4 × (insg. 5 ×)
insuper oben darauf; überdies 6 × (insg. 6 ×)

359 en siehe, sieh da! 17 × (insg. 26 ×)
362 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
364 sternax (den Reiter) abwerfen 1 × (insg. 1 ×)
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366 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 × (insg. 6 ×)
367 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid

men
5 × (insg. 7 ×)

nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 × (insg. 15 ×)
370 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)
371 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
372 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)
373 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 1 × (insg. 1 ×)

detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 × (insg. 6 ×)
374 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 5 × (insg. 5 ×)
375 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 1 × (insg. 1 ×)

bilix zweifädig, zweidrähtig 1 × (insg. 1 ×)
376 degustare kosten von, probieren 1 × (insg. 1 ×)
377 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
378 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
379 rotare drehen, schleudern 7 × (insg. 8 ×)

procursus, ūs, m das Vorlaufen, Vorrücken 2 × (insg. 2 ×)
conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 × (insg. 12 ×)

380 effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
381 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 × (insg. 5 ×)

382 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
385 cruentus, a, um blutig 22 × (insg. 25 ×)
386 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 × (insg. 16 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 × (insg. 13 ×)
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 × (insg. 15 ×)

387 infringere abbrechen, zerbrechen 6 × (insg. 6 ×)
luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 × (insg. 12 ×)

389 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
390 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 3 × (insg. 5 ×)

penitus im Innersten, tief 22 × (insg. 25 ×)
394 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 × (insg. 11 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 4 × (insg. 4 ×)
397 mutus, a, um stumm 3 × (insg. 3 ×)

inglorius, a, um ruhmlos 4 × (insg. 6 ×)
398 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
400 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 × (insg. 4 ×)
401 succingere aufschürzen; umgürten 5 × (insg. 6 ×)

amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)
402 medicare benetzen, färben 4 × (insg. 7 ×)
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403 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)

404 pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben 2 × (insg. 3 ×)
tenax festhaltend, zäh 4 × (insg. 11 ×)
forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 2 × (insg. 3 ×)

406 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)
407 crebrescere wachsen, zunehmen 3 × (insg. 3 ×)
408 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
409 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
410 bellare Krieg führen 5 × (insg. 7 ×)
412 dictamnum, i, n Diptam (ein Wunderkraut) 1 × (insg. 1 ×)

genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
413 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 × (insg. 24 ×)

caulis, is, m Stengel; Kohl 1 × (insg. 1 ×)
folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)
comare Haare tragen, mit Haaren versehen 5 × (insg. 7 ×)

414 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)
incognitus, a, um unbekannt 3 × (insg. 3 ×)
capra, ae, f Ziege 1 × (insg. 2 ×)

415 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)
416 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
417 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 3 × (insg. 6 ×)
418 inficere vermischen, benetzen, färben 8 × (insg. 10 ×)

medicare benetzen, färben 4 × (insg. 7 ×)
419 ambrosia, ae, f Götterspeise 2 × (insg. 3 ×)

sucus, i, m Saft 1 × (insg. 5 ×)
odorifer, a, um wohlriechend 1 × (insg. 1 ×)
panacea, ae, f Allheilkraut 1 × (insg. 1 ×)

420 lympha, ae, f (klares) Wasser 6 × (insg. 6 ×)
longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 × (insg. 14 ×)

422 quippe allerdings, freilich 5 × (insg. 9 ×)
imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

425 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 × (insg. 23 ×)
426 conclamare ausrufen, verkünden 10 × (insg. 10 ×)
427 magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 2 × (insg. 2 ×)
428 prouenire hervortreten, zutage treten 1 × (insg. 1 ×)
430 sura, ae, f Wade 3 × (insg. 4 ×)
431 coruscare schwingen; zucken, zittern 6 × (insg. 8 ×)
432 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 5 × (insg. 8 ×)

clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)
lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 × (insg. 2 ×)

434 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)
delibare wegnehmen, kosten 1 × (insg. 1 ×)
osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 5 ×)
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fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
438 mox bald, darauf 10 × (insg. 20 ×)
440 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 × (insg. 2 ×)
445 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 × (insg. 7 ×)

tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
447 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
448 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 5 × (insg. 7 ×)
449 tremefacere erzittern lassen 8 × (insg. 8 ×)

refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)
451 abruptus, a, um jäh, steil 3 × (insg. 3 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 × (insg. 28 ×)
452 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

praescius, a, um vorherwissend 2 × (insg. 2 ×)
453 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 5 × (insg. 6 ×)
454 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 × (insg. 8 ×)
456 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
457 cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)
458 agglomerare zusammenballen, aneinanderdrängen 2 × (insg. 2 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh

men
7 × (insg. 7 ×)

459 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 × (insg. 7 ×)
461 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
462 uicissim abwechselnd 6 × (insg. 8 ×)
463 puluerulentus, a, um staubig 3 × (insg. 4 ×)
464 dignari würdigen 7 × (insg. 9 ×)
466 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 × (insg. 9 ×)
467 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 × (insg. 6 ×)

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
468 uirago, inis, f mannhafte, kräftige Jungfrau 1 × (insg. 1 ×)
469 auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)

lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)
470 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)

temo, onis, m Deichsel 1 × (insg. 3 ×)
471 undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)
474 peruolare durchfliegen, durcheilen 1 × (insg. 1 ×)

penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 × (insg. 6 ×)
lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 × (insg. 32 ×)
hirundo, inis, f Schwalbe 1 × (insg. 3 ×)

475 nidus, i, m Nest 3 × (insg. 9 ×)
esca, ae, f Speise, Essen 1 × (insg. 2 ×)

476 umidus, a, um feucht, nass 9 × (insg. 17 ×)
477 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 × (insg. 14 ×)
479 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
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ouare frohlocken, jubeln 15 × (insg. 17 ×)
480 auius, a, um abgelegen, entlegen 4 × (insg. 5 ×)
481 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
482 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 × (insg. 6 ×)

disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
483 quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 6 ×)
484 alipes mit geflügelten Füßen 2 × (insg. 2 ×)
485 totiens sooft 10 × (insg. 11 ×)

retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 × (insg. 4 ×)
486 heu ha! ach! 33 × (insg. 41 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
fluctuare u. pass. wogen, schwanken 5 × (insg. 6 ×)

488 laeuus, a, um links 35 × (insg. 38 ×)
489 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

praefigere vorne anheften, durchbohren 8 × (insg. 9 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)

490 contorquēre schleudern 9 × (insg. 10 ×)
derigere = dirigere 10 × (insg. 11 ×)

491 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
492 poples, itis, m Knie(kehle) 4 × (insg. 4 ×)

subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 × (insg. 5 ×)
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 × (insg. 6 ×)
incitus, a, um stark bewegt, rasch 2 × (insg. 2 ×)

493 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 × (insg. 17 ×)

494 assurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 13 ×)
499 suscitare aufwecken, aufrichten 10 × (insg. 12 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
501 obitus, ūs, m Untergang, Tod 2 × (insg. 3 ×)
502 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
507 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 × (insg. 7 ×)
508 transadigere durchstechen, durchstoßen 3 × (insg. 3 ×)

costa, ae, f Rippe 8 × (insg. 12 ×)
ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)

510 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 × (insg. 12 ×)
511 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)

abscidere abschneiden, abhauen 1 × (insg. 1 ×)
512 rorare tauen, triefen, feucht sein 5 × (insg. 7 ×)
517 exosus, a, um hassend; verhasst 4 × (insg. 4 ×)

nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
518 piscosus, a, um fischreich 3 × (insg. 3 ×)
521 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 × (insg. 29 ×)
522 arēre trocken, dürr sein 3 × (insg. 8 ×)

uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 × (insg. 10 ×)
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523 decursus, ūs, m das Herablaufen, Durchlaufen 1 × (insg. 1 ×)
524 spumosus, a, um schäumend 2 × (insg. 2 ×)
527 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 5 × (insg. 6 ×)

intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 × (insg. 8 ×)

529 atauus, i, m Ururgroßvater 3 × (insg. 3 ×)
531 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 × (insg. 32 ×)
532 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 22 × (insg. 22 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 37 × (insg. 45 ×)
lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)
subter unterhalb (von) 6 × (insg. 8 ×)

533 prouoluere vorwärtswälzen, -rollen 2 × (insg. 2 ×)
rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 4 × (insg. 5 ×)
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 × (insg. 7 ×)

534 incitus, a, um stark bewegt, rasch 2 × (insg. 2 ×)
proculcare niedertreten, zertreten 1 × (insg. 1 ×)

535 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
536 aurare vergolden 10 × (insg. 12 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
537 galea, ae, f Helm 32 × (insg. 34 ×)

cerebrum, i, n Gehirn 7 × (insg. 7 ×)
541 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

aereus, a, um ehern, bronzen 10 × (insg. 11 ×)
543 oppetere entgegengehen 5 × (insg. 5 ×)
544 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)
545 euersor, ris, m Umstürzer, Zerstörer 1 × (insg. 1 ×)
546 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 × (insg. 10 ×)
550 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 × (insg. 7 ×)
551 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)
554 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 × (insg. 14 ×)
555 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 × (insg. 15 ×)
556 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
557 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 × (insg. 6 ×)
558 circumferre herumtragen 3 × (insg. 3 ×)
559 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 1 × (insg. 2 ×)

impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)
562 ductor, ris, m Führer 23 × (insg. 24 ×)
563 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 × (insg. 20 ×)
564 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 × (insg. 23 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
566 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 × (insg. 18 ×)
568 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 × (insg. 14 ×)
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569 fumare rauchen, dampfen 10 × (insg. 15 ×)
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)

572 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 × (insg. 9 ×)
573 properus, a, um eilig, schleunig 4 × (insg. 4 ×)

reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 × (insg. 8 ×)
574 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 × (insg. 31 ×)
575 cuneus, i, m Keil 7 × (insg. 10 ×)
576 scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 × (insg. 5 ×)
577 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 5 × (insg. 6 ×)

trucidare abschlachten, niedermetzeln 2 × (insg. 2 ×)
578 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)

obumbrare beschatten, verdunkeln 2 × (insg. 2 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)

583 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)
trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

584 reserare entriegeln, öffnen 3 × (insg. 3 ×)
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)

587 latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 3 × (insg. 3 ×)
pumex, icis, m Bimsstein 2 × (insg. 4 ×)

588 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 × (insg. 6 ×)
apis, is, f Biene 4 × (insg. 22 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
implēre anfüllen 24 × (insg. 31 ×)
amarus, a, um bitter 2 × (insg. 11 ×)

589 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)
trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 3 ×)

590 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 5 × (insg. 6 ×)
acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)
stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)

591 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)
592 intus innen, nach innen 15 × (insg. 18 ×)

fumus, i, m Rauch, Dampf 10 × (insg. 14 ×)
594 funditus von Grund auf 3 × (insg. 3 ×)
596 incessere eindringen, angreifen 1 × (insg. 2 ×)
601 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)
602 purpureus, a, um purpurn 15 × (insg. 22 ×)

discindere zerreißen 1 × (insg. 2 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

603 informis, e formlos, hässlich 5 × (insg. 8 ×)
trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
nectere knüpfen, binden 8 × (insg. 14 ×)

605 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 12 ×)
crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)
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606 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 × (insg. 7 ×)
laniare zerreißen, zerfleischen 2 × (insg. 3 ×)
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 × (insg. 6 ×)

607 resonare widerhallen, ertönen 5 × (insg. 12 ×)
plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen 4 × (insg. 4 ×)

609 scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
610 attonare andonnern, verblüffen 8 × (insg. 10 ×)
611 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 × (insg. 5 ×)

immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)
perfundere übergießen, überschütten 12 × (insg. 18 ×)
turpare besudeln, verunstalten 2 × (insg. 2 ×)

614 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 × (insg. 7 ×)
615 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)
616 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 × (insg. 5 ×)
618 commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)

arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)
619 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)

illaetabilis, e unerfreulich, traurig 1 × (insg. 1 ×)
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 × (insg. 16 ×)

622 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 × (insg. 10 ×)
624 auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)

lorum, i, n Riemen, Zügel 8 × (insg. 9 ×)
626 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 × (insg. 24 ×)
628 ingruere hereinbrechen, bedrängen 5 × (insg. 6 ×)
632 dudum schon lange 4 × (insg. 4 ×)
634 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
637 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 4 ×)
640 oppetere entgegengehen 5 × (insg. 5 ×)
643 exscindere vernichten, zerstören 6 × (insg. 6 ×)
644 refellere widerlegen, beseitigen 3 × (insg. 3 ×)
650 fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)

ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)
651 spumare schäumen 26 × (insg. 33 ×)
652 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)
654 fulminare blitzen 1 × (insg. 3 ×)
655 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 × (insg. 7 ×)
657 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der Sprache

herauswollen
4 × (insg. 5 ×)

660 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 × (insg. 19 ×)
662 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 × (insg. 7 ×)
663 seges, etis, f Saat 6 × (insg. 24 ×)

mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
664 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 × (insg. 21 ×)

uersare (oft) drehen, wenden 16 × (insg. 21 ×)
665 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 × (insg. 17 ×)
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confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 × (insg. 10 ×)
666 obtutus, ūs, m Anschauen, Blick 3 × (insg. 3 ×)

aestuare wallen, brausen 4 × (insg. 7 ×)
667 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 × (insg. 6 ×)
668 furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)
669 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 2 × (insg. 3 ×)
670 torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
671 rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)

respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 × (insg. 24 ×)
672 ecce sieh da! 37 × (insg. 44 ×)

tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 2 × (insg. 3 ×)
673 undare wogen, wallen 7 × (insg. 10 ×)
674 compingere zusammenfügen, verfertigen 1 × (insg. 2 ×)

trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 × (insg. 11 ×)
675 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 2 × (insg. 3 ×)

rota, ae, f Rad, Kreis 10 × (insg. 16 ×)
pontus, i, m Meer 34 × (insg. 43 ×)
insternere darüber breiten, überdecken 3 × (insg. 4 ×)

676 absistere sich entfernen, ablassen von 11 × (insg. 11 ×)
679 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 × (insg. 5 ×)

germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
681 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
685 auellere losreißen, wegreißen 12 × (insg. 12 ×)
686 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) bezechen 2 × (insg. 4 ×)

sublabi abgleiten; heranschleichen 3 × (insg. 4 ×)
687 abruptus, a, um jäh, steil 3 × (insg. 3 ×)
689 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 × (insg. 10 ×)

disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 × (insg. 13 ×)
691 madēre nass sein, triefen 5 × (insg. 7 ×)

stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 × (insg. 13 ×)

693 inhibēre einhalten, hemmen, hindern 1 × (insg. 1 ×)
700 intonare donnern, erdröhnen 8 × (insg. 8 ×)
701 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 × (insg. 11 ×)
702 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)

ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 × (insg. 16 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 3 × (insg. 5 ×)

703 attollere emporheben, aufrichten 29 × (insg. 30 ×)
704 certatim um die Wette 11 × (insg. 13 ×)
706 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
707 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)

stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 × (insg. 11 ×)
711 procursus, ūs, m das Vorlaufen, Vorrücken 2 × (insg. 2 ×)
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eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)
712 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

sonorus, a, um klingend, tönend 4 × (insg. 4 ×)
713 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
714 congeminare verdoppeln 2 × (insg. 2 ×)
718 mutus, a, um stumm 3 × (insg. 3 ×)

mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der Sprache
herauswollen

4 × (insg. 5 ×)

iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 2 × (insg. 6 ×)
719 imperitare befehligen 1 × (insg. 1 ×)
721 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 × (insg. 10 ×)
722 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 × (insg. 8 ×)

remugire zurückbrüllen 4 × (insg. 5 ×)
723 heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)
724 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
725 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 × (insg. 23 ×)

examen, inis, n Schwarm; Waage 4 × (insg. 10 ×)
lanx, ncis, f Schüssel, Schale 3 × (insg. 5 ×)

728 emicare hervorspringen, -schießen 8 × (insg. 8 ×)
impunis, e ungestraft 8 × (insg. 9 ×)

729 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
730 exclamare ausrufen 3 × (insg. 3 ×)

trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
731 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
733 ocior, ius schneller 14 × (insg. 15 ×)
734 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 × (insg. 3 ×)
736 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)
737 auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)
738 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 × (insg. 7 ×)
739 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
740 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 × (insg. 16 ×)

glacies, ei, f Eis 2 × (insg. 10 ×)
ceu wie 19 × (insg. 24 ×)
futilis, e eitel, nichtig 2 × (insg. 2 ×)

741 dissilire zerspringen 2 × (insg. 3 ×)
fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
resplendēre widerstrahlen 1 × (insg. 1 ×)
fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 4 × (insg. 4 ×)

743 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 × (insg. 13 ×)
747 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)
748 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)
750 ceruus, i, m Hirsch 7 × (insg. 16 ×)

puniceus, a, um punisch; purpurn 3 × (insg. 6 ×)
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saepire umzäunen, umgeben 8 × (insg. 8 ×)
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)

751 uenator, ris, m Jäger 2 × (insg. 2 ×)
latratus, ūs, m Gebell 1 × (insg. 1 ×)

753 refugere entfliehen, sich flüchten 9 × (insg. 10 ×)
uiuidus, a, um belebt, lebhaft 4 × (insg. 4 ×)

754 hiare klaffen, offenstehen 3 × (insg. 5 ×)
755 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 × (insg. 5 ×)

morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)
eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 × (insg. 4 ×)

756 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 × (insg. 11 ×)
757 responsare Rede stehen, Trotz bieten 1 × (insg. 1 ×)

tonare donnern 8 × (insg. 10 ×)
759 efflagitare dringend verlangen, ungestüm fordern 1 × (insg. 1 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
761 tremere zittern, zappeln 24 × (insg. 29 ×)
762 minitari drohen 1 × (insg. 1 ×)

saucius, a, um verwundet, verletzt 8 × (insg. 8 ×)
763 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 × (insg. 11 ×)

totidem ebensoviele; ebensooft 14 × (insg. 18 ×)
retexere auftrennen; auflösen; erneuern, wiederholen 1 × (insg. 1 ×)

764 ludicrus, a, um kurzweilig; zum Schauspiel gehörig 1 × (insg. 1 ×)
766 folium, i, n Blatt 12 × (insg. 25 ×)

oleaster, tri, m wilder Ölbaum 1 × (insg. 4 ×)
767 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 × (insg. 2 ×)
773 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)

radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)
774 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid

men
5 × (insg. 7 ×)

conuellere losreißen; erschüttern 11 × (insg. 13 ×)
775 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 × (insg. 10 ×)
776 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)
780 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 × (insg. 3 ×)
781 luctari ringen, kämpfen 8 × (insg. 10 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 × (insg. 33 ×)
782 discludere absondern, trennen 1 × (insg. 2 ×)

morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 × (insg. 9 ×)
784 auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)
785 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 × (insg. 6 ×)

ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
786 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 × (insg. 15 ×)
787 radix, icis, f Wurzel 7 × (insg. 15 ×)

reuellere abreißen, losreißen 11 × (insg. 12 ×)
788 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 × (insg. 21 ×)
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790 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 2 × (insg. 2 ×)
anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 × (insg. 6 ×)

791 omnipotens allmächtig 21 × (insg. 22 ×)
792 alloqui ansprechen, anreden 14 × (insg. 15 ×)

fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 × (insg. 22 ×)
794 indiges, etis, m einheimische Gottheit 1 × (insg. 1 ×)
798 ensis, is, m Schwert 63 × (insg. 65 ×)
800 inflectere beugen, bewegen, rühren 3 × (insg. 4 ×)
802 recursare zurücklaufen 3 × (insg. 3 ×)
804 infandus, a, um unsäglich 17 × (insg. 18 ×)
805 deformare abbilden; entstellen, verunstalten 2 × (insg. 3 ×)
807 summittere herablassen, senken 5 × (insg. 8 ×)
810 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 × (insg. 16 ×)
816 adiurare beschwören, eidlich versprechen 1 × (insg. 1 ×)

implacabilis, e unversöhnlich 2 × (insg. 2 ×)
818 exosus, a, um hassend; verhasst 4 × (insg. 4 ×)
820 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 × (insg. 5 ×)
823 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 2 × (insg. 2 ×)
827 propago, inis, f Setzling, Ableger 2 × (insg. 4 ×)
829 subridēre lächeln 4 × (insg. 4 ×)

repertor, ris, m (Er-) Finder 2 × (insg. 2 ×)
830 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
832 summittere herablassen, senken 5 × (insg. 8 ×)
835 commiscēre vermischen, vermengen 8 × (insg. 10 ×)
836 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 × (insg. 5 ×)

ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 × (insg. 3 ×)
841 annuere zunicken, gewähren 9 × (insg. 10 ×)

retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 × (insg. 4 ×)
843 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

uolutare wälzen, drehen, rollen 10 × (insg. 10 ×)
846 intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 3 × (insg. 4 ×)
847 partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 × (insg. 8 ×)

reuincire anbinden, befestigen 4 × (insg. 4 ×)
848 spira, ae, f Windung 2 × (insg. 3 ×)

uentosus, a, um windig 5 × (insg. 7 ×)
849 solium, i, n Thron; Badewanne 10 × (insg. 10 ×)
850 acuere schärfen, wetzen 7 × (insg. 9 ×)
851 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 3 × (insg. 3 ×)
852 territare erschrecken 4 × (insg. 4 ×)
853 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 × (insg. 59 ×)
857 fel, fellis, n Galle 2 × (insg. 2 ×)
858 immedicabilis, e unheilbar 1 × (insg. 1 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
859 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)
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incognitus, a, um unbekannt 3 × (insg. 3 ×)
transilire überspringen 2 × (insg. 2 ×)

863 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 3 × (insg. 3 ×)
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 × (insg. 18 ×)

864 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 × (insg. 3 ×)
866 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

euerberare peitschen, schlagen 1 × (insg. 1 ×)
867 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 × (insg. 21 ×)

torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 1 × (insg. 1 ×)
868 arrigere aufrichten, emporrichten 21 × (insg. 22 ×)

horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 × (insg. 7 ×)
coma, ae, f Haar 25 × (insg. 27 ×)

869 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 × (insg. 9 ×)
870 crinis, is, m Haar 28 × (insg. 31 ×)

scindere zerreißen, zerteilen 13 × (insg. 18 ×)
871 unguis, is, m Nagel, Kralle 7 × (insg. 10 ×)

foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 × (insg. 11 ×)
pugnus, i, m Faust 3 × (insg. 3 ×)

872 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 × (insg. 22 ×)
875 linquere verlassen, zurücklassen 39 × (insg. 44 ×)
876 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 × (insg. 7 ×)
877 letalis, e tödlich 4 × (insg. 4 ×)
878 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 × (insg. 14 ×)

uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit 3 × (insg. 3 ×)
883 imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)

dehiscere bersten, sich spalten 7 × (insg. 9 ×)
884 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 × (insg. 14 ×)

imus, a, um = infimus 50 × (insg. 67 ×)
885 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 × (insg. 8 ×)
contexere verflechten, verbinden 2 × (insg. 2 ×)
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 × (insg. 12 ×)

886 fluuius, i, m Fluss 25 × (insg. 38 ×)
887 coruscare schwingen; zucken, zittern 6 × (insg. 8 ×)
888 arboreus, a, um vom Baum 2 × (insg. 3 ×)

fari künden, sprechen, sagen 87 × (insg. 88 ×)
889 retrahere zurückziehen, zurückhalten 3 × (insg. 3 ×)
890 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 × (insg. 10 ×)
892 penna, ae, f Feder, Flügel 17 × (insg. 23 ×)
893 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 × (insg. 29 ×)
894 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 × (insg. 11 ×)
896 effari aussprechen 28 × (insg. 30 ×)

circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 4 × (insg. 5 ×)
898 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 × (insg. 3 ×)
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aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 × (insg. 82 ×)
901 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 × (insg. 27 ×)

torquēre winden, (ver-) drehen 43 × (insg. 56 ×)
902 insurgere sich erheben, aufstehen 8 × (insg. 8 ×)

conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)
heros, is, m Held 23 × (insg. 26 ×)

905 genu, ūs, n Knie 9 × (insg. 9 ×)
labare wanken, schwanken 8 × (insg. 8 ×)
concrescere zusammenwachsen, verkleben 4 × (insg. 11 ×)

909 nequiquam vergeblich, umsonst 35 × (insg. 40 ×)
extendere ausdehnen, ausstrecken 8 × (insg. 11 ×)

911 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ) zusammen
sinken, niedersinken

4 × (insg. 5 ×)

nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 2 × (insg. 3 ×)
912 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen, genügen 8 × (insg. 14 ×)
914 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 × (insg. 5 ×)
915 aspectare anschauen 7 × (insg. 8 ×)
916 tremescere erzittern, sich fürchten 4 × (insg. 4 ×)
918 usquam irgendwo 8 × (insg. 8 ×)

auriga, ae, m Wagenlenker 8 × (insg. 9 ×)
919 coruscare schwingen; zucken, zittern 6 × (insg. 8 ×)
921 eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 × (insg. 8 ×)

intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 × (insg. 9 ×)
muralis, e zur Mauer gehörig, mauerbrechend 1 × (insg. 1 ×)
conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 × (insg. 8 ×)

922 fremere lärmen, toben 41 × (insg. 44 ×)
923 dissultare auseinanderspringen; abprallen 2 × (insg. 2 ×)

crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln 1 × (insg. 1 ×)
instar gleichwertig, gleich wie 5 × (insg. 5 ×)

924 recludere eröffnen, enthüllen 10 × (insg. 13 ×)
925 clipeus, i, m Schild 50 × (insg. 50 ×)

septemplex siebenfältig 1 × (insg. 1 ×)
926 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 × (insg. 31 ×)

femur, oris (inis), n Schenkel 4 × (insg. 4 ×)
927 duplicare verdoppeln 6 × (insg. 7 ×)

poples, itis, m Knie(kehle) 4 × (insg. 4 ×)
928 remugire zurückbrüllen 4 × (insg. 5 ×)
931 protendere hervordehnen, ausstrecken 3 × (insg. 4 ×)
934 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 × (insg. 58 ×)

senecta, ae, f = senectus 6 × (insg. 8 ×)
936 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 × (insg. 37 ×)
939 reprimere zurückdrängen, beschränken 3 × (insg. 4 ×)
941 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
942 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 4 × (insg. 4 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 × (insg. 28 ×)
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cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk 3 × (insg. 3 ×)
bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett 2 × (insg. 2 ×)

944 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 × (insg. 58 ×)
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 × (insg. 9 ×)

946 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 × (insg. 14 ×)
furia, ae, f Wut, Raserei 10 × (insg. 11 ×)

947 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 × (insg. 22 ×)
949 immolare opfern 3 × (insg. 3 ×)
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Nach Häufigkeit

87 fari künden, sprechen, sagen georg.: 1 ×
63 ensis, is, m Schwert georg.: 2 ×
57 genitor, ris, m Zeuger, Vater georg.: 1 ×
54 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld ecl.: 2 ×; georg.: 26 ×

umerus, i, m Schulter, Oberarm georg.: 4 ×
52 aether, ris, m Äther, obere Luftregion ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
50 clipeus, i, m Schild

imus, a, um = infimus ecl.: 2 ×; georg.: 15 ×
44 pelagus, i, n Meer georg.: 4 ×
43 torquēre winden, (ver-) drehen ecl.: 1 ×; georg.: 12 ×
41 fremere lärmen, toben georg.: 3 ×
39 linquere verlassen, zurücklassen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
37 ecce sieh da! ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×

effundere ausgießen, ausschütten georg.: 8 ×
35 laeuus, a, um links ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×

nequiquam vergeblich, umsonst georg.: 5 ×
34 pontus, i, m Meer ecl.: 1 ×; georg.: 8 ×
33 heu ha! ach! ecl.: 3 ×; georg.: 5 ×
32 galea, ae, f Helm georg.: 2 ×
29 attollere emporheben, aufrichten georg.: 1 ×

lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
28 affari anreden, ansprechen georg.: 2 ×

crinis, is, m Haar ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
effari aussprechen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis ecl.: 1 ×; georg.: 8 ×
pariter auf gleiche Weise, ebenso georg.: 3 ×

27 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels georg.: 5 ×
26 spumare schäumen ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
25 coma, ae, f Haar georg.: 2 ×

fluuius, i, m Fluss ecl.: 2 ×; georg.: 11 ×
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
trepidus, a, um hastig, ängstlich georg.: 2 ×

24 antrum, i, n Höhle, Grotte ecl.: 5 ×; georg.: 4 ×
implēre anfüllen ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan georg.: 4 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus georg.: 2 ×
tremere zittern, zappeln georg.: 5 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×

23 artus, ūs, m Gelenk, Glied ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
celsus, a, um emporragend, erhaben
ductor, ris, m Führer georg.: 1 ×
heros, is, m Held ecl.: 3 ×
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
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22 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff georg.: 3 ×
cruentus, a, um blutig georg.: 3 ×
excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, unter

suchen
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß georg.: 1 ×
iuxta daneben; danach
penitus im Innersten, tief ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute

21 albus, a, um weiß ecl.: 3 ×; georg.: 8 ×
arrigere aufrichten, emporrichten georg.: 1 ×
germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester georg.: 1 ×
omnipotens allmächtig georg.: 1 ×
pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk georg.: 3 ×

20 astrum, i, n Stern, Gestirn ecl.: 5 ×; georg.: 4 ×
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen georg.: 3 ×
cruor, ris, m Blut georg.: 4 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
sacrare weihen
thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett georg.: 3 ×

19 aequare gleichmachen, gleichstellen georg.: 4 ×
astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen georg.: 2 ×
ceu wie georg.: 5 ×
fuluus, a, um rotgelb, braungelb georg.: 3 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren georg.: 5 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×

18 aetherius, a, um himmlisch, luftig georg.: 2 ×
almus, a, um fruchtbar, hold, labend ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
uitta, ae, f (Kopf-) Binde ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×

17 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl ecl.: 1 ×; georg.: 9 ×
en siehe, sieh da! ecl.: 6 ×; georg.: 3 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
infandus, a, um unsäglich georg.: 1 ×
opacus, a, um schattig, dunkel, finster ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
penna, ae, f Feder, Flügel georg.: 6 ×
sceptrum, i, n Stab, Zepter georg.: 1 ×
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit georg.: 3 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel georg.: 1 ×

16 aptare anpassen, anfügen georg.: 3 ×
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch ecl.: 6 ×; georg.: 13 ×
mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert
obstupescere betäubt werden, erstarren georg.: 1 ×
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subitus, a, um plötzlich, unvermutet georg.: 2 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
uersare (oft) drehen, wenden ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×

15 caterua, ae, f Schar, Truppe
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen georg.: 4 ×
intus innen, nach innen georg.: 3 ×
lacrimare Tränen vergießen, weinen georg.: 1 ×
nympha, ae, f Braut; Nymphe
ouare frohlocken, jubeln georg.: 2 ×
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil georg.: 1 ×
purpureus, a, um purpurn ecl.: 2 ×; georg.: 5 ×
residere sich niederlassen; sich senken georg.: 1 ×
retro rückwärts, zurück georg.: 2 ×
rite feierlich; rechtmäßig georg.: 1 ×
uiridis, e grün ecl.: 11 ×; georg.: 8 ×

14 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern georg.: 1 ×
alloqui ansprechen, anreden ecl.: 1 ×
assuescere gewöhnen georg.: 6 ×
donec solange; bis ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt
ocior, ius schneller ecl.: 1 ×
pinguis, e fett, feist ecl.: 8 ×; georg.: 29 ×
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
propinquare sich nähern
totidem ebensoviele; ebensooft georg.: 4 ×

13 arcus, ūs, m Bogen georg.: 3 ×
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter georg.: 1 ×
gressus, ūs, m Schritt, Gang georg.: 2 ×
implicare einwickeln, verwickeln, verwirren
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge ecl.: 9 ×; georg.: 11 ×
libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×

mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten georg.: 2 ×
manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt georg.: 1 ×
mirabilis, e wunderbar, sonderbar georg.: 3 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
passim allenthalben, überall ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
pharetra, ae, f Köcher georg.: 2 ×
scindere zerreißen, zerteilen georg.: 5 ×
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×

12 anguis, is Schlange ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×
auellere losreißen, wegreißen
caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau georg.: 4 ×
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cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß
disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen georg.: 1 ×
exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
folium, i, n Blatt ecl.: 2 ×; georg.: 11 ×
glomerare zusammenballen, aufhäufen georg.: 4 ×
immotus, a, um unbewegt, unerschüttert georg.: 2 ×
magnanimus, a, um hochherzig, mutig georg.: 2 ×
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke georg.: 2 ×
patera, ae, f (Opfer-) Schale georg.: 1 ×
perfundere übergießen, überschütten georg.: 6 ×
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
spelunca, ae, f Höhle, Grotte georg.: 3 ×
taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend georg.: 1 ×
uolitare herumfliegen, umherschwärmen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×

11 absistere sich entfernen, ablassen von
accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten georg.: 1 ×
altare, is, n Altar, Opferherd ecl.: 5 ×; georg.: 1 ×
amictus, ūs, m Gewand, Umwurf georg.: 1 ×
augurium, i, n Vogelschau, Weissagung
certatim um die Wette georg.: 2 ×
conuellere losreißen; erschüttern georg.: 2 ×
crater, is, m und cratera (cre
terra), ae, f

Mischkessel ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×

demum jetzt, gerade, endlich georg.: 4 ×
externus, a, um auswärtig, ausländisch
femineus, a, um weiblich
foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) georg.: 3 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß georg.: 2 ×
infensus, a, um feindselig, erbittert
micare zucken, funkeln, blitzen georg.: 2 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen georg.: 2 ×
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter georg.: 4 ×
reuellere abreißen, losreißen georg.: 1 ×
reuisere besichtigen, besuchen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
reuoluere zurückrollen, zurückkehren
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl.Red

nerbühne auf dem Forum
georg.: 2 ×

trabs, is, f Balken; Baumstamm
10 aenus, a, um ehern, aus Bronze

aereus, a, um ehern, bronzen georg.: 1 ×
aurare vergolden georg.: 2 ×
citus, a, um schnell, rasch
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conclamare ausrufen, verkünden
confundere vermischen, verwirren, entstellen
coniugium, i, n Verbindung, Ehe georg.: 1 ×
derigere = dirigere georg.: 1 ×
exuere ausziehen, entblößen georg.: 1 ×
fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht
findere spalten, zerschneiden georg.: 2 ×
fumare rauchen, dampfen ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf georg.: 4 ×
funis, is, m Strick, Tau georg.: 1 ×
furia, ae, f Wut, Raserei georg.: 1 ×
gradi schreiten, gehen georg.: 1 ×
iamdudum nunmehr georg.: 1 ×
innectere umknüpfen, verwickeln
instaurare wiederherstellen, erfrischen
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss ecl.: 2 ×; georg.: 12 ×
mox bald, darauf georg.: 10 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre ecl.: 6 ×; georg.: 3 ×
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig georg.: 2 ×
recludere eröffnen, enthüllen georg.: 3 ×
rota, ae, f Rad, Kreis georg.: 6 ×
solium, i, n Thron; Badewanne
subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen
suscitare aufwecken, aufrichten georg.: 2 ×
torrēre dörren, braten, versengen ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
totiens sooft georg.: 1 ×
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick
uolutare wälzen, drehen, rollen
uomere erbrechen, ausspeien georg.: 2 ×

9 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes
aer, ris, m Luft, Dunst ecl.: 1 ×; georg.: 9 ×
aeratus, a, um mit Metall beschlagen
aerius, a, um luftig, himmlisch ecl.: 3 ×; georg.: 4 ×
allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×
annuere zunicken, gewähren georg.: 1 ×
contorquēre schleudern georg.: 1 ×
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd georg.: 2 ×
desuper von oben, oberhalb
exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen georg.: 2 ×
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen georg.: 2 ×
genu, ūs, n Knie
ilex, icis, f (Stein-) Eiche ecl.: 3 ×; georg.: 4 ×
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ingeminare verdoppeln, wiederholen georg.: 3 ×
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen
iuuenta, ae, f Jugend georg.: 2 ×
meta, ae, f Zielsäule, Grenze georg.: 1 ×
ostium, i, n Mündung georg.: 1 ×
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
georg.: 2 ×

pre(he)ndere fassen, ergreifen georg.: 1 ×
progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
quassare heftig schütteln, erschüttern ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
refugere entfliehen, sich flüchten georg.: 1 ×
resoluere auflösen georg.: 4 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll georg.: 6 ×
stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof ecl.: 3 ×; georg.: 14 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel georg.: 5 ×
tuba, ae, f Trompete, Tuba georg.: 1 ×
uellere reißen, rupfen ecl.: 1 ×
umidus, a, um feucht, nass georg.: 8 ×

8 abrumpere losreißen, zerreißen georg.: 1 ×
aceruus, i, m Haufen, Menge georg.: 3 ×
adniti sich anstemmen; sich anstrengen
aspirare einhauchen; beistehen
assurgere sich erheben, aufstehen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
attonare andonnern, verblüffen georg.: 2 ×
auriga, ae, m Wagenlenker georg.: 1 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle georg.: 4 ×
caelicola, ae, m Himmelsbewohner
caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) georg.: 1 ×
candēre glänzend weiß sein; glühen
capessere ergreifen, packen
cardo, inis, f (Tür-) Angel
celerare beschleunigen; eilen
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann georg.: 2 ×
commiscēre vermischen, vermengen georg.: 2 ×
conci(ē)re antreiben, beunruhigen
costa, ae, f Rippe georg.: 4 ×
dehinc hierauf, hiernach georg.: 1 ×
delabi herabgleiten, herabfallen ecl.: 1 ×
dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch georg.: 3 ×
elabi entgleiten, entschlüpfen georg.: 2 ×
emicare hervorspringen, -schießen
eminus in Schussweite, im Fernkampf
exanimus, a, um entseelt, leblos
extendere ausdehnen, ausstrecken georg.: 3 ×
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exurere verbrennen, einäschern georg.: 2 ×
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht ecl.: 4 ×; georg.: 19 ×
focus, i, m Herd ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze ecl.: 3 ×; georg.: 10 ×
impunis, e ungestraft georg.: 1 ×
infernus, a, um unterer, unterirdisch
inficere vermischen, benetzen, färben georg.: 2 ×
insurgere sich erheben, aufstehen
intonare donnern, erdröhnen
intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern georg.: 1 ×
inuoluere hineiwälzen, umwickeln georg.: 2 ×
labare wanken, schwanken
lorum, i, n Riemen, Zügel georg.: 1 ×
lucēre leuchten, strahlen
luctari ringen, kämpfen georg.: 2 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss georg.: 1 ×
necdum und noch nicht ecl.: 3 ×; georg.: 3 ×
nectere knüpfen, binden ecl.: 3 ×; georg.: 3 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos georg.: 1 ×
niueus, a, um schneeweiß ecl.: 3 ×; georg.: 6 ×
obstare hinderlich sein, hindern georg.: 2 ×
parma, ae, f Schild
praefigere vorne anheften, durchbohren georg.: 1 ×
proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen
quercus, ūs, f Eiche ecl.: 5 ×; georg.: 5 ×
reposcere zurückverlangen, zurückfordern
saepire umzäunen, umgeben
saucius, a, um verwundet, verletzt
serenus, a, um heiter, klar georg.: 7 ×
signare bezeichnen georg.: 5 ×
socer, i, m Schwiegervater
stratum, i, n Decke, Polster, Bett
stupēre betäubt sein, starren, staunen ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
subducere wegziehen, entziehen ecl.: 2 ×
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen,

genügen
georg.: 6 ×

tonare donnern georg.: 2 ×
tremefacere erzittern lassen
turma, ae, f Abteilung, Schar georg.: 1 ×
ululare heulen georg.: 1 ×
uncus, a, um hakig, gekrümmt georg.: 4 ×
usquam irgendwo
uterus, i, m Unterleib, Bauch georg.: 1 ×

7 acuere schärfen, wetzen georg.: 2 ×
amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen
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armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm georg.: 1 ×
aspectare anschauen georg.: 1 ×
assiduus, a, um fleißig, beharrlich ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×
caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis georg.: 2 ×
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe ecl.: 1 ×
cerebrum, i, n Gehirn
ceruus, i, m Hirsch ecl.: 4 ×; georg.: 5 ×
chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel
collabi zusammenbrechen, zusammensinken georg.: 1 ×
conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil ecl.: 1 ×
croceus, a, um safranfarbig ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
cuneus, i, m Keil georg.: 3 ×
dehiscere bersten, sich spalten georg.: 2 ×
dignari würdigen ecl.: 2 ×
domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger
duplex doppelt georg.: 2 ×
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl georg.: 1 ×
exspirare aushauchen
exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen
flauus, a, um gelb, blond georg.: 5 ×
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
horror, ris, m Erstarrung; Schauder
immiscēre einmischen, untermengen georg.: 2 ×
infundere hineingießen, füllen georg.: 2 ×
innare in, auf etw. schwimmen georg.: 1 ×
insons unschuldig
insultare auf etwas springen; verspotten georg.: 2 ×
latex, icis, m Flüssigkeit, Saft georg.: 2 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen georg.: 1 ×
librare wägen, balancieren, schwingen georg.: 2 ×
maternus, a, um mütterlich georg.: 2 ×
mugire brüllen, dröhnen, brausen
mulcēre streicheln, ergötzen georg.: 2 ×
obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest georg.: 3 ×
palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen
penetrale, is, n das Innere
perimere wegnehmen, vernichten, töten georg.: 1 ×
phalanx, ngis, f Schlachtreihe
praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen georg.: 2 ×
rabies, ei, f (Toll-) Wut georg.: 1 ×
radix, icis, f Wurzel georg.: 8 ×
replēre ausfüllen, anfüllen georg.: 1 ×
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riuus, i, m Bach ecl.: 5 ×; georg.: 6 ×
roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig
rotare drehen, schleudern georg.: 1 ×
sat = satis ecl.: 4 ×; georg.: 1 ×
stella, ae, f Stern georg.: 5 ×
stipare vollstopfen, zusammendrängen georg.: 2 ×
stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern georg.: 2 ×
sudor, ris, m Schweiß georg.: 3 ×
tenus bis an, bis zu georg.: 1 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten georg.: 5 ×
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
tropaeum, i, n Siegeszeichen georg.: 1 ×
uerrere schleifen, schleppen georg.: 2 ×
undare wogen, wallen georg.: 3 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle georg.: 3 ×

6 abies, etis, f Tanne ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
absumere verbrauchen, verzehren georg.: 1 ×
aduehere herbeibringen, herbeifahren
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib georg.: 4 ×
ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze
armiger, a, um waffentragend, bewaffnet
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle
bellator, ris, m Krieger; kriegerisch georg.: 1 ×
bidens, ntis, f Schaf georg.: 1 ×
biiugi, orum, m zweispännig
caelare stechen, ziselieren ecl.: 1 ×
claustrum, i, n Verschluss, Riegel georg.: 1 ×
columba, ae, f Taube ecl.: 1 ×
coniti sich anstemmen, sich anstrengen ecl.: 1 ×
coruscare schwingen; zucken, zittern georg.: 2 ×
crepitare klappern, krachen, knirschen georg.: 4 ×
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend georg.: 1 ×
decurrere herablaufen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
delubrum, i, n Tempel, Heiligtum georg.: 3 ×
detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden
detrudere niederstoßen, abdrängen
diffugere auseinanderfliehen georg.: 2 ×
duplicare verdoppeln ecl.: 1 ×
efferus, a, um wild, verwildert
exanimis, e entseelt, leblos
excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung georg.: 1 ×
exscindere vernichten, zerstören
frondēre belaubt sein, grünen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
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fugax fliehend, flüchtig georg.: 1 ×
furtim verstohlen, insgeheim georg.: 1 ×
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge
globus, i, m Kugel, Klumpen georg.: 1 ×
gramineus, a, um grasig
hostilis, e feindlich
igneus, a, um feurig georg.: 3 ×
ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers
incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht georg.: 3 ×
inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt
infit er fängt an, beginnt (zu reden)
infringere abbrechen, zerbrechen
inhumatus, a, um unbestattet
insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn
insidere sich setzen, sich niederlassen
insonare erschallen, erdröhnen (lassen)
insuper oben darauf; überdies
irruere hineinstürzen, eindringen
iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut-
lympha, ae, f (klares) Wasser
manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich georg.: 1 ×
mentum, i, n Kinn georg.: 2 ×
missilis, e werfbar, Wurf-
monitus, ūs, m Mahnung, Warnung
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt georg.: 2 ×
nouare erneuern, verändern
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig georg.: 1 ×
obtruncare niederhauen, niedermetzeln georg.: 1 ×
pallēre blass, bleich sein ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×
pallidus, a, um bleich, blass georg.: 3 ×
partus, ūs, m Gebären, Geburt georg.: 2 ×
procurrere vorlaufen, vorauslaufen
profundus, a, um unergründlich, tief ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen georg.: 1 ×
recondere zurücklegen, bewahren georg.: 1 ×
refulgēre widerstrahlen, aufleuchten
regnator, ris, m Herrscher, Gebieter
remigium, i, n Ruderwerk, Ruder georg.: 1 ×
rogus, i, m Scheiterhaufen georg.: 1 ×
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau
seges, etis, f Saat ecl.: 3 ×; georg.: 15 ×
senecta, ae, f = senectus georg.: 2 ×
sopor, ris, m (tiefer) Schlaf ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
speculari spähen, sich umsehen georg.: 2 ×
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speculum, i, n Spiegel ecl.: 1 ×
squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer georg.: 2 ×
stimulus, i, m Stachel, Sporn georg.: 1 ×
strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot georg.: 2 ×
subter unterhalb (von) georg.: 2 ×
sus, suis Schwein georg.: 6 ×
talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner)
tepidus, a, um lauwarm, lau georg.: 2 ×
transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank
tridens, ntis, m Dreizack georg.: 1 ×
triplex dreifältig, dreifach ecl.: 1 ×
tumēre geschwollen sein georg.: 2 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×
uelox schnell, geschwind georg.: 3 ×
uestigare aufspüren, aufsuchen
uibrare schwingen, schütteln, zucken
uicissim abwechselnd ecl.: 2 ×
uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
ultor, ris, m Rächer, Strafer
ultra jenseits ecl.: 1 ×
ultrix, icis, f Rächerin

5 accelerare beschleunigen
aduena, ae, m Ankömmling, Fremder ecl.: 1 ×
ardor, ris, m Brand, Glut georg.: 1 ×
armipotens waffenmächtig, kriegerisch
bacchari schwärmen, toben georg.: 1 ×
barba, ae, f Bart ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
bellare Krieg führen georg.: 2 ×
bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt georg.: 1 ×
calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie
canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung
circumfundere herumgießen, umschmiegen georg.: 1 ×
collucēre glänzen, hell sein
comare Haare tragen, mit Haaren versehen georg.: 2 ×
configere durchbohren
conticescere verstummen
coronare bekränzen, bekrönen georg.: 2 ×
cycnus, i, m Schwan ecl.: 3 ×; georg.: 1 ×
deripere entreißen, herabreißen georg.: 2 ×
dimouēre auseinanderschieben, verrücken georg.: 1 ×
discurrere sich zerstreuen, durchlaufen georg.: 1 ×
dorsum, i, n Rücken georg.: 3 ×
euincire binden, umwinden ecl.: 1 ×
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exardescere enbrennen, sich entzünden
exaudire deutlich hören, erhören georg.: 1 ×
exci(ē)re forttreiben; anregen ecl.: 1 ×
exinde (exim) hierauf, nachher
expendere abwägen, erwägen, auszahlen
exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft
exta, orum, n Eingeweide georg.: 3 ×
fluctuare u. pass. wogen, schwanken georg.: 1 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
grando, inis, f Hagel georg.: 2 ×
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken georg.: 3 ×
horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern georg.: 1 ×
ianua, ae, f Haustür
ilicet sofort, sogleich
illidere hineinschlagen, -stoßen georg.: 1 ×
incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
georg.: 2 ×

indecoris, e unrühmlich, schmählich
indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar georg.: 1 ×
informis, e formlos, hässlich ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
ingruere hereinbrechen, bedrängen georg.: 1 ×
instar gleichwertig, gleich wie
intactus, a, um unberührt, unversehrt georg.: 3 ×
intexere einweben, einflechten ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
inuius, a, um unwegsam, unzugänglich
iuba, ae, f Mähne georg.: 2 ×
lambere lecken
lampas, dis, f Fackel, Leuchte
liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein georg.: 1 ×
lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich
madēre nass sein, triefen georg.: 2 ×
mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen
moribundus, a, um sterbend; sterblich georg.: 1 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel georg.: 3 ×
nigrare schwarz sein; schwärzen
nutrix, icis, f Säugerin, Amme
obsidio, onis, f Einschließung, Blockade
obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören
oliua, ae, f Olive; Ölbaum ecl.: 2 ×; georg.: 5 ×
opimus, a, um fett
oppetere entgegengehen
ornus, i, f wilde Bergesche ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
palla, ae, f Mantel, Obergewand
pererrare durchirren, durchstreifen ecl.: 1 ×
permiscēre vermischen ecl.: 1 ×
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persoluere auszahlen, bezahlen
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
pluma, ae, f (Flaum-) Feder georg.: 1 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen georg.: 1 ×
procella, ae, f Sturm georg.: 1 ×
profugus, a, um fliehend, flüchtig
prorumpere hervorbrechen, hervordringen
pyra, ae, f Scheiterhaufen
quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd ecl.: 1 ×
quippe allerdings, freilich georg.: 4 ×
quire können, vermögen
rabidus, a, um tollwütig, wütend georg.: 1 ×
reflectere zurückbeugen
resonare widerhallen, ertönen ecl.: 3 ×; georg.: 4 ×
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhel

len
rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten
rigēre starren
rorare tauen, triefen, feucht sein georg.: 2 ×
sanies, ei, f Eiter, Geifer georg.: 1 ×
scalae, arum, f Stiege, Leiter
semianimis, e halb lebendig, halb tot
seminex halbtot
silex, icis, m Kiesel, Feuerstein ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
sociare vereinigen, verbinden
sopire einschläfern, pass. schlummern
specus, ūs, m Höhle, Grotte georg.: 2 ×
spumeus, a, um schaumig, schäumend
stipes, itis, m Stamm, Pfahl
subnectere (unten) anknüpfen georg.: 1 ×
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern
successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf
succingere aufschürzen; umgürten ecl.: 1 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn ecl.: 2 ×; georg.: 11 ×
summittere herablassen, senken ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift georg.: 2 ×
temnere verachten, verschmähen
teres rund, glatt ecl.: 1 ×
texere weben ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer
tremor, oris, m das Zittern, Schrecken georg.: 2 ×
tundere stoßen, schlagen georg.: 4 ×
uadere wandern, gehen, schreiten
uagina, ae, f Scheide
uentosus, a, um windig ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
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uesci sich nähren, speisen
uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle georg.: 1 ×
uirgineus, a, um jungfräulich georg.: 1 ×
umbo, nis, m Schildbuckel
uociferari schreien, kreischen

4 abducere wegführen, entführen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
aduentare herbeikommen, heranrücken georg.: 1 ×
aenum, i, n eherner Kessel georg.: 1 ×
aestuare wallen, brausen georg.: 3 ×
affigere anheften georg.: 2 ×
afflare entgegenwehen, anhauchen georg.: 1 ×
alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn georg.: 1 ×
ambire herumgehen; sich bewerben
apis, is, f Biene ecl.: 3 ×; georg.: 15 ×
arcanus, a, um geheim, heimlich
auehere wegfahren, wegbringen
auius, a, um abgelegen, entlegen georg.: 1 ×
balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk
bigae, arum, f Zweigespann
caesaries, ei, f Haar, Mähne georg.: 1 ×
calor, ris, m Wärme, Hitze georg.: 7 ×
cauare aushöhlen georg.: 6 ×
cauda, ae, f Schwanz, Schweif georg.: 2 ×
circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten georg.: 1 ×
cithara, ae, f Kithara, Leier
clangor, ris, m Geschrei, Getön
coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr
comprimere zusammendrücken georg.: 1 ×
concrescere zusammenwachsen, verkleben ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
conterrēre erschrecken, einschüchtern
crastinus, a, um morgig georg.: 1 ×
curuare krümmen, biegen georg.: 3 ×
defetisci erschöpfen, ermatten georg.: 1 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen georg.: 1 ×
delphis, inis, m (auch delphi
nus)

Delphin ecl.: 1 ×

demorari verzögern, (sich) aufhalten
dependere abzahlen, bezahlen
desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen
deuenire wohin kommen, wohin geraten
diuellere zerreißen, zertrennen
diuersus, a, um h. entlegen
dudum schon lange
ebur, oris, n Elfenbein georg.: 3 ×
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eburnus, a, um aus Elfenbein georg.: 1 ×
effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft georg.: 1 ×
effulgēre hervorglänzen, aufleuchten
egenus, a, um bedürftig, arm
emetiri ausmessen, abmessen georg.: 1 ×
emouēre herausbewegen, erschüttern
eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen georg.: 1 ×
euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über
examen, inis, n Schwarm; Waage ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×
exhortari ermuntern, ermutigen
exosus, a, um hassend; verhasst
exposcere dringend verlangen, erbitten
famula, ae, f Dienerin
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche
femur, oris (inis), n Schenkel
festinare eilen georg.: 1 ×
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks georg.: 1 ×
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen georg.: 1 ×
fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen
fraternus, a, um brüderlich georg.: 1 ×
fretus, a, um vertrauend auf
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz georg.: 1 ×
gestare tragen
glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau georg.: 4 ×
guttur, ris, n Kehle georg.: 2 ×
gyrus, i, m Kreis georg.: 2 ×
illic dort georg.: 6 ×
impar ungleich, ungerade ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
incubare sich niederlassen, sich legen georg.: 1 ×
infaustus, a, um ungünstig, unglücklich
ingemescere aufseufzen
inglorius, a, um ruhmlos georg.: 2 ×
innuptus, a, um unverheiratet georg.: 1 ×
insuetus, a, um ungewohnt ecl.: 2 ×
interritus, a, um unerschrocken
inualidus, a, um schwach, kraftlos georg.: 3 ×
inultus, a, um ungerächt, ungestraft georg.: 1 ×
irridēre verlachen
iugulum, i, n Kehle georg.: 1 ×
iuuenalis, e jugendlich
lac, lactis, n Milch ecl.: 10 ×; georg.: 5 ×
laniger, a, um Wolle tragend georg.: 1 ×
laxus, a, um schlaff, locker georg.: 3 ×
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letalis, e tödlich
lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×

machina, ae, f Maschine, Gerüst
medicare benetzen, färben georg.: 3 ×
mel, lis, n Honig ecl.: 2 ×; georg.: 13 ×
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein
miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen
mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der

Sprache herauswollen
georg.: 1 ×

nare schwimmen georg.: 3 ×
naris, is, f Nase, Nüstern georg.: 5 ×
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau
oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen
occumbere niederstürzen, -sinken; sterben
odorare wohlriechend machen; riechen georg.: 4 ×
oliuum, i, n Öl ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
oraculum, i, n Orakel, Götterspruch georg.: 2 ×
osculum, i, n Mündchen; Kuss georg.: 1 ×
pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
pectere kämmen georg.: 1 ×
penetrare eindringen, eintreten georg.: 1 ×
piceus, a, um aus Pech; pechschwarz georg.: 1 ×
pineus, a, um von Fichten
plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen
polluere besudeln, entweihen
poples, itis, m Knie(kehle)
populeus, a, um von Pappeln georg.: 1 ×
portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien
praesaepe, is, n Stall, Hürde ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
praesidēre vorsitzen, führen, leiten
praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst

zuwenden, zuerst tun
pridem ehemals, vordem ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
properus, a, um eilig, schleunig
prouehere vorwärtsführen, fortreißen
questus, ūs, m Wehklage georg.: 1 ×
quotiens wie oft? so oft ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
radere schaben, kratzen, reinigen georg.: 1 ×
recubare auf dem Rücken liegen ecl.: 1 ×
refundere zurückgießen, sich ergießen georg.: 1 ×
remugire zurückbrüllen georg.: 1 ×
retorquēre zurückdrehen, verdrehen
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reuincire anbinden, befestigen
ruber, bra, brum rot georg.: 1 ×
rubēre rot sein ecl.: 4 ×; georg.: 8 ×
saeta, ae, f Borste georg.: 2 ×
saltem wenigstens, mindestens ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
salum, i, n hohe See, Meer
semita, ae, f Fußweg, Pfad
sertum, i, n Blumengewinde, Girlande ecl.: 3 ×
sonorus, a, um klingend, tönend
spondēre versprechen, verloben
spuma, ae, f Schaum, Gischt georg.: 2 ×
strepere lärmen, tosen, klingen ecl.: 1 ×
submergere untertauchen, versenken
subridēre lächeln
succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ)

zusammensinken, niedersinken
georg.: 1 ×

supponere unterlegen, untersetzen georg.: 2 ×
tenax festhaltend, zäh georg.: 7 ×
territare erschrecken
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach georg.: 2 ×
tigris, is, f Tiger ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
tonsa, ae, f Ruder georg.: 3 ×
tremescere erzittern, sich fürchten
udus, a, um feucht, nass georg.: 4 ×
uellus, eris, n Wolle, Vlies ecl.: 2 ×; georg.: 7 ×
uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm
uiuidus, a, um belebt, lebhaft
umēre nass, feucht sein
ung(u)ere salben; teeren georg.: 1 ×
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue georg.: 1 ×
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle georg.: 1 ×
uorago, inis, f Schlund, Abgrund

3 abluere abspülen, abwaschen
abnegare verweigern, ableugnen georg.: 1 ×
abnuere abwinken, zurückweisen
abolēre vernichten, zerstören, beseitigen georg.: 1 ×
abruptus, a, um jäh, steil
abscindere losreißen, abreißen georg.: 1 ×
acernus, a, um aus Ahornholz
admouēre heranbewegen, heranbringen ecl.: 2 ×
agnus, i, m Lamm ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×
ales, itis, f Vogel
alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn
ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit georg.: 1 ×
angere einengen, beklemmen, würgen georg.: 1 ×
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anhelare schnauben, keuchen
anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen
anhelus, a, um keuchend, schnaubend georg.: 3 ×
anilis, e altweiberhaft
annare herbeischwimmen
annosus, a, um hochbejahrt, alt
aper, pri, m Eber ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×
apparare beschaffen, bereiten, betreiben
applicare anschließen, anfügen, anlehnen
aquosus, a, um wasserreich ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
arēre trocken, dürr sein georg.: 5 ×
atauus, i, m Ururgroßvater
aula, ae, f Hof georg.: 3 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab
buxus, i, f Buchsbaum georg.: 2 ×
callis, is, m Triftweg, Pfad
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin
canēre weiß, grau sein georg.: 2 ×
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch georg.: 2 ×
canus, a, um grau ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel
cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig
castigare züchtigen, strafen; einschließen
cedrus, i, f Zeder; Zedernöl georg.: 2 ×
chorea, ae, f Reigentanz
cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk
circumferre herumtragen
circumuolare herumfliegen
circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen
cognatus, a, um (bluts-) verwandt
comere zusammenfügen, ordnen, frisieren
compages, is, f Gefüge, Bau
congerere zusammentragen, aufhäufen ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
contemptor, ris, m Verächter
contus, i, m (Ruder-) Stange
corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork ecl.: 3 ×; georg.: 7 ×
crebrescere wachsen, zunehmen
crinitus, a, um behaart, langhaarig
cupressus, i, f Zypresse ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
decorare zieren, schmücken
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defungi beendigen, erledigen; sterben georg.: 1 ×
depromere herabnehmen, entnehmen
derigescere erstarren, fest werden
despectare herabblicken auf
deturbare herabwerfen, vertreiben
deuincere völlig besiegen, überwinden
diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren georg.: 1 ×
dirimere trennen, unterbrechen
dispellere zerstreuen, vertreiben
diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen
dotalis, e zur Mitgift gehörig
draco, onis, m Drache, Schlange georg.: 1 ×
ecquis = num quis? ecl.: 1 ×
edocēre gründlich lehren, unterweisen
elidere zerschlagen, zerschmettern
equitare reiten georg.: 1 ×
eructare ausrülpsen, ausspeien
exclamare ausrufen
exserere hervorstrecken, entblößen
exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser ecl.: 2 ×; georg.: 7 ×
fatidicus, a, um weissagend
fenestra, ae, f Öffnung, Fenster georg.: 1 ×
feretrum, i, n Trage, Totenbahre
ferratus, a, um eisenbeschlagen georg.: 2 ×
flamen, inis, n Wehen, Wind
flammare entzünden; brennen georg.: 1 ×
flauēre goldgelb, blond sein georg.: 2 ×
fluentum, i, n Strömung, Strom georg.: 1 ×
fornax, cis, f Ofen, Esse georg.: 2 ×
forsan etwa
frenare zäumen, zügeln, lenken georg.: 1 ×
frondosus, a, um belaubt ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
fulcire stützen, tragen ecl.: 1 ×
fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz-
fumidus, a, um rauchend, rauchig
funditus von Grund auf
funereus, a, um Leichen-, Begräbnis-
gaza, ae, f Schatz
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen georg.: 7 ×
grates, f Dank
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an georg.: 11 ×
gubernaculum, i, n Steuerruder
gubernator, ris, m Steuermann
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hiare klaffen, offenstehen georg.: 2 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft
horrificus, a, um struppig; grauenhaft
hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich georg.: 1 ×
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier georg.: 2 ×
humare beerdigen, bestatten
ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten georg.: 3 ×
immolare opfern
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft georg.: 3 ×
impastus, a, um ungefüttert, hungrig
impubes unreif, unerwachsen
incassum nichtig, unnütz, vergeblich georg.: 2 ×
incognitus, a, um unbekannt
increpitare zurufen; schelten georg.: 1 ×
incus, dis, f Amboss georg.: 2 ×
inferiae, arum, f Totenopfer georg.: 2 ×
inflectere beugen, bewegen, rühren georg.: 1 ×
infrendere knirschen
ingemere (be-) seufzen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang georg.: 1 ×
inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen
inhorrescere aufwogen, erbeben georg.: 1 ×
inopinus, a, um unvermutet
insomnis, e schlaflos
insternere darüber breiten, überdecken georg.: 1 ×
intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht
intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) georg.: 1 ×
intonsus, a, um ungeschoren ecl.: 1 ×
inundare überschwemmen
irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten georg.: 1 ×
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt
languēre schlaff, matt sein georg.: 1 ×
lanx, ncis, f Schüssel, Schale georg.: 2 ×
latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt
lilium, i, n Lilie ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
litare (glücklich) opfern, besänftigen
litoreus, a, um am Ufer, Strand-
lucidus, a, um hell, licht georg.: 2 ×
luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung georg.: 1 ×
macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche georg.: 5 ×
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig georg.: 1 ×
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube georg.: 1 ×
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miserescere Mitleid haben, sich erbarmen
murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff ecl.: 1 ×
mutus, a, um stumm
myrtus, i, f Myrte ecl.: 4 ×; georg.: 5 ×
nidus, i, m Nest georg.: 6 ×
niualis, e schneeig, Schnee- georg.: 2 ×
nouerca, ae, f Stiefmutter ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
nutrire nähren, aufziehen
nutus, ūs, m das Nicken, Winken
obtutus, ūs, m Anschauen, Blick
obuertere hinkehren, hinwenden georg.: 1 ×
occubare (tot) daliegen
occulere verdecken, verbergen georg.: 1 ×
oleum, i, n Olivensaft, Öl georg.: 5 ×
orgia, orum, n Bacchusfeier georg.: 1 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig georg.: 2 ×
patescere sich öffnen
pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen
pelta, ae, f leichter Schild
penetralis, e innerer, inwendig georg.: 1 ×
peragrare durchwandern, durchgehen georg.: 1 ×
perhibēre darbieten, berichten georg.: 4 ×
personare ertönen, widerhallen (lassen)
pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen georg.: 1 ×
phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck
piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen
piare sühnen, besänftigen
piget es verdrießt georg.: 1 ×
piscosus, a, um fischreich
plumbum, i, n Blei
populare = populari georg.: 1 ×
porro vorwärts, weiter
portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer
praecedere vorangehen, übertreffen
praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig
praetexere verbrämen, säumen; vorgeben ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
pratum, i, n Wiese ecl.: 5 ×; georg.: 7 ×
primaeuus, a, um jugendlich
proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre
propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk
prospectare herabschauen, ausschauen
protendere hervordehnen, ausstrecken georg.: 1 ×
pugnus, i, m Faust
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puluerulentus, a, um staubig georg.: 1 ×
puniceus, a, um punisch; purpurn ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
quaesere = quaerere
quandoquidem da nämlich ecl.: 1 ×
raptare raffen, fortschleppen georg.: 1 ×
recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen georg.: 2 ×
recursare zurücklaufen
refellere widerlegen, beseitigen
refigere losmachen, abreißen
refluere zurückfließen georg.: 1 ×
regalis, e königlich
remetiri wieder durchmessen, zurückreisen
reprimere zurückdrängen, beschränken georg.: 1 ×
rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen georg.: 2 ×
reserare entriegeln, öffnen
resultare zurückspringen; widerhallen georg.: 1 ×
retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten
retrahere zurückziehen, zurückhalten
rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen georg.: 2 ×
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie
rubescere erröten georg.: 1 ×
saetiger, a, um borstentragend, borstig
secludere verschließen, einsperren
sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank georg.: 1 ×
semustus, a, um halbverbrannt
sequax folgend, folgsam georg.: 2 ×
setius anders; weniger georg.: 2 ×
sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet ecl.: 3 ×; georg.: 6 ×
solamen, inis, n Trost(mittel)
sonipes, edis, m Ross
spissus, a, um dicht, dick, fest georg.: 2 ×
squalēre rauh sein, starren von georg.: 4 ×
sublabi abgleiten; heranschleichen georg.: 1 ×
subtrahere entziehen, entreißen
subuectare herbeischaffen
subuehere hinaufführen, hinauftragen
sudis, is, f Pfahl; Spitze georg.: 2 ×
suescere = consuescere
summouēre wegschaffen, entfernen ecl.: 1 ×
supereminēre (oben) herausragen
sura, ae, f Wade ecl.: 1 ×
taedet es verdrießt
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tela, ae, f Gewebe georg.: 3 ×
terrificus, a, um schrecklich
tondēre scheren, schneiden ecl.: 1 ×; georg.: 10 ×
tonitrus, ūs, m Donner
trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter)
trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad georg.: 1 ×
transadigere durchstechen, durchstoßen
transnare durchschwimmen georg.: 1 ×
transuerberare durchtstechen, durchbohren
tremulus, a, um zitternd ecl.: 1 ×
trilix, icis dreifädrig, dreirädrig
tripus, podis, m Dreifuß
turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch
tus, turis, n Weihrauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
tutari schützen
uapor, ris, m Dunst, Dampf
uariare (ab-) wechseln, verändern georg.: 1 ×
uelamen, inis, n Hülle, Gewand georg.: 1 ×
uenatrix, icis, f Jägerin
ueru, ūs, n Spieß georg.: 1 ×
uesanus, a, um wahnsinnig, rasend
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×
uipereus, a, um von Schlangen
uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit
uiridare grün sein, grünen
unanimus, a, um einmütig, einträchtig
uomer, ris, m Pflug(schar) georg.: 9 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf

2 abigere vertreiben, fortjagen
abscondere verbergen, verstecken georg.: 2 ×
acanthus, i, m Bärenklau ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt
accire herbeirufen, einladen
accurrere hinzulaufen, herbeieilen
acus, ūs, f Spitze, Nadel
adulter, i, m Ehebrecher
aduocare herbeirufen, hinzuziehen
aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild
aequaeuus, a, um gleichaltrig
aethra, ae, f Himmelsglanz, reine Luft
aggerare aufschütten, aufhäufen
aggerere herbeitragen, häufen georg.: 1 ×
agglomerare zusammenballen, aneinanderdrängen
agna, ae, f (weibliches) Lamm ecl.: 1 ×
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albescere weiß werden georg.: 2 ×
aliger, a, um beflügelt
alipes mit geflügelten Füßen
alligare anbinden, festbinden georg.: 1 ×
amarus, a, um bitter ecl.: 5 ×; georg.: 4 ×
ambedere anfressen, benagen, aufessen
ambrosia, ae, f Götterspeise georg.: 1 ×
amburere ringsum verbrennen, versengen
ancile, is, n heiliger Schild (der Salier)
apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
arboreus, a, um vom Baum georg.: 1 ×
ardescere in Brand geraten, sich entzünden
arista, ae, f Ähre ecl.: 2 ×; georg.: 5 ×
a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen
assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall georg.: 1 ×
assimulare ähnlich machen
assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen
astus, ūs, m List, Finte
asylum, i, n Freistätte, Asyl
augustus, a, um heilig, erhaben georg.: 1 ×
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich georg.: 1 ×
auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer
auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder
balatus, ūs, m das Blöken, Meckern georg.: 2 ×
barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe
barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch
barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch ecl.: 1 ×
bellatrix Kriegerin; kriegerisch
bicolor zweifarbig
biformis, e doppelgestaltig
bifrons doppelstirnig, mit zwei Gesichtern
biiugus, a, um zweispännig
bipatens doppelt geöffnet, mit doppelten Türflügeln
biremis, is, f Zweiruderer, Schiff
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn
bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×
caducus, a, um fallend, fällig georg.: 1 ×
cadus, i, m Krug
caespes, itis, m Rasen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
calefacere erhitzen, erwärmen, heizen
calēre warm sein, glühen
candor, ris, m das Weiß, die Weiße, Glanz
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canistra, orum, n Körbchen georg.: 1 ×
cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
georg.: 1 ×

cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin
circulus, i, m Kreis, Zirkel georg.: 1 ×
circumflectere umbiegen, umlenken
coluber, bri, m (kleine) Schlange georg.: 1 ×
colubra, ae, f Schlange georg.: 1 ×
comitatus, ūs, m Begleitung, Gefolge
concha, ae, f (Muschel-) Schale georg.: 1 ×
condensus, a, um sehr dicht
congeminare verdoppeln
consonare zusammentönen, widerhallen, harmonieren
contexere verflechten, verbinden
conuallis, is, f Talkessel georg.: 3 ×
conuectare zusammenfahren, zusammenbringen
cooriri sich erheben, ausbrechen georg.: 1 ×
coquere kochen, sieden; verdauen georg.: 3 ×
cornipes behuft
cortina, ae, f Becken, Dreifuß
crassus, a, um dick, dicht, grob georg.: 4 ×
creatrix, icis, f Urheberin, Mutter
crepare klappern, knallen, dröhnen
crinalis, e zum Haar gehörig, Haar-
crispare schwingen
crudescere heftig, stark werden georg.: 1 ×
crus, cruris, n Schenkel georg.: 5 ×
cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer georg.: 2 ×
cultrix, icis, f Pflegerin, Bewohnerin, Beschützerin
cumba, ae, f Kahn, Nachen georg.: 2 ×
cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone georg.: 1 ×
cymbium, i, n Trinkschale
debellare den Krieg zuende führen, bekriegen
debilis, e schwächlich, gebrechlich
deflēre weinen
deformare abbilden; entstellen, verunstalten georg.: 1 ×
degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig
deludere verspotten, täuschen
densare verdichten georg.: 2 ×
depasci, depascere abfressen, verzehren ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
desaeuire gewaltig toben; sich austoben
describere abschreiben, darstellen, abgrenzen ecl.: 2 ×
desolare verlassen, verwüsten
detegere aufdecken, enthüllen
deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen
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didere verteilen, verbreiten
digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang georg.: 1 ×
diluuium, i, n h. Verderben
discors zwieträchtig, uneinig georg.: 1 ×
discumbere sich niederlegen
discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern georg.: 1 ×
dissilire zerspringen georg.: 1 ×
dissultare auseinanderspringen; abprallen
dius, a, um = diuinus
effingere darstellen, abbilden
efflare ausschnauben, ausdünsten
effultus, a, um gestützt, liegend auf
electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Sil

ber
ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×

elephantus, i Elefant; Elfenbein georg.: 1 ×
eludere zu entgehen suchen, ausweichen georg.: 2 ×
enumerare ausrechnen; aufzählen
equa, ae, f Stute georg.: 2 ×
equinus, a, um Pferde- georg.: 3 ×
erilis, e des Herrn
euanescere verschwinden, vergehen
euolare herausfliegen, hervoreilen
euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen georg.: 1 ×
exaestuare aufwallen, aufbrausen georg.: 1 ×
excubiae, arum, f das Wachehalten
excudere herausschlagen georg.: 2 ×
exedere ausessen, aufzehren georg.: 4 ×
exhalare aushauchen, ausdünsten georg.: 1 ×
exitialis, e verderblich, unheilvoll
exoptare sehnlich wünschen
exordium, i, n Anfang, Beginn
exsecrari verwünschen, verfluchen
exsoluere loslösen; bezahlen
exsurgere sich erheben, aufstehen
fabricare verfertigen, herstellen
facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfer

nen
georg.: 1 ×

far, farris, n Dinkel, Spelt georg.: 5 ×
fascis, is, m Bündel, Paket ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
fatifer, a, um todbringend
fatiscere bersten, klaffen georg.: 2 ×
fecundus, a, um fruchtbar georg.: 3 ×
fel, fellis, n Galle
feralis, e Toten-, Leichen-
ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst georg.: 1 ×
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fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig
fibra, ae, f Faser georg.: 3 ×
filum, i, n Faden
fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz georg.: 2 ×
flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen
fluuialis, e am Fluss befindlich georg.: 1 ×
forceps, ipis, f (Feuer-) Zange georg.: 1 ×
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell
forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater georg.: 1 ×
frigēre kalt sein, starr sein, frieren
frustum, i, n Brocken, Bissen
fumifer, a, um rauchend, qualmend
furialis, e furienmäßig, wütend
furibundus, a, um wütend
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich
fuscus, a, um schwärzlich ecl.: 1 ×
futilis, e eitel, nichtig
gelu, ūs, n Eis, Frost georg.: 3 ×
generosus, a, um edel, hochherzig georg.: 1 ×
genius, i, m Schutzgeist
gestamen, inis, n Last, Bürde
glacies, ei, f Eis ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×
gratari Glück wünschen
grus, gruis, m Kranich georg.: 3 ×
gutta, ae, f Tropf georg.: 2 ×
halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst georg.: 1 ×
hamus, i, m Haken
haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager
hebetare abstumpfen
heus Hallo!
horrisonus, a, um schrecklich tönend
hydrus, i, m Wasserschlange georg.: 3 ×
iaculari schleudern nach; streben nach
ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner
illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen
illacrimare (be-) weinen georg.: 1 ×
imbuere benetzen, tränken; unterrichten ecl.: 1 ×
immergere eintauchen, untertauchen georg.: 1 ×
immitis, e unsanft, streng, herb georg.: 2 ×
immugire erdröhnen, erhallten
impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend
implacabilis, e unversöhnlich
importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt georg.: 1 ×
inaccessus, a, um unzugänglich
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inausus, a, um ungewagt, unversucht
incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff
incestare verunreinigen, beflecken
incitus, a, um stark bewegt, rasch
incomitatus, a, um unbegleitet
increscere darin wachsen, einwachsen
indigenus, a, um eingeboren, einheimisch
ineluctabilis, e unabwendbar, unvermeidlich
inermus, a, um = inermis
informare gestalten, bilden
infrenus, a, um ohne Zaum (reitend); ungezügelt
infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen georg.: 1 ×
ingerere hineintragen, hineinschütten
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
inhiare schnappen nach, gieren georg.: 2 ×
inhospitus, a, um ungastlich
innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt
innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt georg.: 2 ×
innumerus, a, um unzählig, zahllos
insperatus, a, um unverhofft, unvermutet
instigare anspornen, anreizen
intentare ausstrecken; androhen
interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen georg.: 1 ×
interluere zwischen etw. fließen, etw. durchströmen
interrumpere unterbrechen, trennen
intremescere erzittern
introgredi hineinschreiten
inuisere nachsehen, besuchen georg.: 1 ×
irremeabilis, e nicht zurückgehbar
irritare erregen, reizen
iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht
iugulare abschlachten, töten
iurgium, i, n Zank, Streit ecl.: 1 ×
iussus, ūs, m Befehl
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen georg.: 4 ×
iuuentas, atis, f Jugend georg.: 1 ×
labefacere erschüttern, ins Wanken bringen georg.: 1 ×
lacrimabilis, e beweinenswert, kläglich
lacteus, a, um milchig, milchweiß georg.: 1 ×
laniare zerreißen, zerfleischen georg.: 1 ×
laquear, aris, n getäfelte Decke
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim georg.: 2 ×
lebes, etis, f Metallbecken, Kessel
letifer, a, um todbringend
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ligare binden, festbinden
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
lineus, a, um aus Leinen, Flachs
liquefacere schmelzen, verflüssigen georg.: 3 ×
liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen georg.: 2 ×
lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn georg.: 1 ×
lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer
lupa, ae, f Wölfin
maculare beflecken, besudeln
maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt georg.: 1 ×
madidus, a, um nass, feucht
magalia, ium, n Hütten, Baracken
magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin
mamma, ae, f (Mutter-) Brust georg.: 1 ×
manare fließen, rinnen georg.: 2 ×
mandere kauen, essen
manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel georg.: 1 ×
manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie georg.: 2 ×
matutinus, a, um morgendlich, früh
medulla, ae, f (Knochen-) Mark georg.: 1 ×
memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig
mendax unwahr, täuschend, betrügerisch
minax herausragend, drohend georg.: 2 ×
mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken)
monile, is, n Halsband
montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend
mordēre beißen
mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
mutabilis, e wandelbar, wechselhaft
nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- ecl.: 1 ×
nigrescere sich schwärzlich färben, schwarz werden
nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt
nitidus, a, um glänzend, hell georg.: 3 ×
nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche

Sorte
georg.: 1 ×

nothus, a, um unehelich, Bastard
noxius, a, um schädlich, schuldig
nubigena, ae, m Wolkenkind
nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig georg.: 2 ×
nutare sich neigen, schwanken; nicken ecl.: 1 ×
obducere vorziehen, überziehen, bedecken ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
obiectare preisgeben; vorwerfen georg.: 2 ×
obitus, ūs, m Untergang, Tod georg.: 1 ×
obliquus, a, um seitwärts, schräg georg.: 3 ×
obmutescere verstummen
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obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit
obumbrare beschatten, verdunkeln
obuncus, a, um gekrümmt, eingebogen
obustus, a, um angebrannt, durch Brennen gehärtet
ocrea, ae, f Beinschiene
olēre riechen ecl.: 2 ×; georg.: 6 ×
onerosus, a, um lästig, schwer
opperiri abwarten, erwarten
ouile, is, n Schafstall ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
paean, nis, m Paian (Festhymnus für Apollon)
palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz georg.: 1 ×
pallor, ris, m Blässe
pampineus, a, um von Weinlaub ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
papauer, ris, n Mohn(pflanze) ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
papilla, ae, f Brust
pastoralis, e zum Hirten gehörig, Hirten-
pastus, ūs, m Futter, Weide georg.: 4 ×
pensum, i, n Wollarbeit, Wolle georg.: 2 ×
percellere niederwerfen, niederschmettern
perforare durchbohren
periurus, a, um eidbrüchig, meineidig
perlabi durchschlüpfen, durchdringen
pernix ausdauernd; behend, hurtig georg.: 1 ×
perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst
persentire tief empfinden
perstare stehenbleiben, fortdauern
pertaedet Ekel empfinden, überdrüssig sein
picus, i, m Specht georg.: 4 ×
pinifer, a, um Fichten tragend ecl.: 1 ×
placabilis, e versöhnlich
pluuia, ae, f Regen, Regenguss ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×
polire glätten, polieren
pompa, ae, f Umzug, Prozession georg.: 1 ×
pone hinten
portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann georg.: 1 ×
praeceps kopfüber, eilig, hastig georg.: 1 ×
praegna(n)s schwanger, prächtig
praeripere wegreißen, entreißen
praesagus, a, um vorausahnend
praescius, a, um vorherwissend
praeterlabi vorbeischlüpfen, vorbeigleiten
pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben georg.: 1 ×
prex, cis, f Bitte, Gebet
primitiae, arum, f Erstlinge, Erstlingsgabe
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procursus, ūs, m das Vorlaufen, Vorrücken
procus, i, m Freier
profari aussprechen; vorhersagen
proinde daher, demnach; ebenso
proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
georg.: 2 ×

promere herausnehmen, hervorholen
pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau
propago, inis, f Setzling, Ableger georg.: 2 ×
proripere hervorreißen, fortreißen ecl.: 1 ×
protrahere hervorziehen; verlängern
prouoluere vorwärtswälzen, -rollen
pubens kräftig, strotzend
pulmo, onis, m Lunge
pumex, icis, m Bimsstein georg.: 2 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle georg.: 2 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk georg.: 6 ×
quadrigae, arum, f Viergespann georg.: 2 ×
quadriiugus, a, um vierspännig georg.: 1 ×
quadripedans auf vier Füßen gehend
quianam warum denn? warum nur?
radiare strahlen, schimmern
raptor, ris, m Räuber
rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×
rebellis, e widerspenstig, empörerisch
recoquere wieder kochen, umschmelzen
recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr
redimire umwinden, umkränzen georg.: 1 ×
reductus, a, um zurückgezogen, entlegen
religare zurückbinden, anbinden
relucēre zurückleuchten, widerstrahlen georg.: 1 ×
remeare zurückkehren, wiederkommen
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht
remordēre wieder beißen, quälen
rependere belohnen, vergelten
repertor, ris, m (Er-) Finder
respectare hinsehen, beachten
restinguere auslöschen, dämpfen ecl.: 1 ×
resupinus, a, um zurückgelehnt, rücklings
resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
rima, ae, f Ritze, Spalte
rogitare immer wieder fragen
ros, roris, m Tau ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×



Einzelwerke, nach Häufigkeit: Aeneis 2 ×

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

roscidus, a, um tauend, betaut ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
rudere schreien, brüllen georg.: 1 ×
rursum = rursus georg.: 1 ×
salsus, a, um salzig; witzig georg.: 2 ×
sator, ris, m Säer, Erzeuger
saturare sättigen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
saxeus, a, um felsig, steinern georg.: 1 ×
scandere (er-) steigen, besteigen
scintilla, ae, f Funke
scitari wissen wollen, befragen
secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit
secundare begünstigen, günstig wenden georg.: 1 ×
semesus, a, um halb gegessen
semifer, a, um halbtierisch
semiuir halber Mann
sentis, is, m Dornenstrauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
serenare aufheitern
sibilare zischen, pfeifen
siccare trocknen ecl.: 2 ×
sons sträflich, schuldig
soporare einschläfern, betäuben
sospes wohlbehalten; günstig
spina, ae, f Dorn; Rückenmark ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
spira, ae, f Windung georg.: 1 ×
spumosus, a, um schäumend
sterilis, e unfruchtbar ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×
stupefacere betäuben ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
stuppeus, a, um aus Werg, Flachs georg.: 1 ×
subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen georg.: 1 ×
suber, ris, n Korkeiche, Korke
subiungere hinzufügen, verbinden ecl.: 1 ×
subligare heraufbinden, befestigen
subnixus, a, um gestützt auf
suffundere gießen, benetzen georg.: 1 ×
suggerere beifügen, nachfolgen lassen; darreichen,

gewähren
sulcare furchen, pflügen; durchfahren
superstare darauf stehen
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen georg.: 2 ×
sutilis, e zusammengenäht, -gebunden
tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage georg.: 1 ×
taenia, ae, f Band, (Kopf-) Binde
taeter, tra, trum hässlich, abscheulich
tapete, is, n Teppich
tenebrosus, a, um finster, dunkel
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tepefacere erwärmen georg.: 2 ×
tepēre lauwarm, mild sein georg.: 1 ×
terebrare durchbohren
tergus, oris, n Rücken, Rückenstück; Haut, Fell
terrenus, a, um irden; irdisch
tibia, ae, f Schienbein; Pfeife ecl.: 10 ×
torris, is, m Holzscheit, Feuerbrand
tractabilis, e behandelbar, nachgiebig
transcribere übertragen, abschreiben
transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen
transilire überspringen
trigeminus, a, um dreifach
trucidare abschlachten, niedermetzeln
trudere stoßen, drängen georg.: 5 ×
truncus, a, um gestutzt, verstümmelt
turpare besudeln, verunstalten
turriger, a, um einen Turm tragend
uacca, ae, f Kuh ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
uectare führen, tragen, fahren
uena, ae, f Ader ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen
uenator, ris, m Jäger
uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen georg.: 1 ×
uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft georg.: 1 ×
uillosus, a, um zottig, haarig
uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar georg.: 3 ×
uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm
uirēre grünen, blühen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei
umbrare beschatten, bedecken
umbrosus, a, um schattig ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
umectare befeuchten, benetzen georg.: 1 ×
undosus, a, um wellenreich
uolatilis, e fliegend, geflügelt
ursa, ae, f Bärin
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Alphabetisch

1 abducere wegführen, entführen 4 ×: 3, 601; 5, 428; 7, 362; 10, 79
2 abies, etis, f Tanne 6 ×: 2, 16; 5, 663; 8, 91. 599; 9, 674; 11,

667
3 abigere vertreiben, fortjagen 2 ×: 8, 407; 11, 261
4 abitus, ūs, m Weggang, Abreise 1 ×: 8, 214
5 abiurare abschwören 1 ×: 8, 263
6 abluere abspülen, abwaschen 3 ×: 2, 720; 4, 684; 9, 818
7 abnegare verweigern, ableugnen 3 ×: 2, 637. 654; 7, 424
8 abnuere abwinken, zurückweisen 3 ×: 4, 108; 5, 531; 10, 8
9 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 3 ×: 1, 720; 4, 497; 11, 789

10 abolescere verschwinden, erlöschen 1 ×: 7, 232
11 abrumpere losreißen, zerreißen 8 ×: 3, 55. 199; 4, 388. 631; 8, 579; 9,

118. 497; 11, 492
12 abruptus, a, um jäh, steil 3 ×: 3, 422; 12, 451. 687
13 abscessus, ūs, m Weggang, Fortgang 1 ×: 10, 445
14 abscidere abschneiden, abhauen 1 ×: 12, 511
15 abscindere losreißen, abreißen 3 ×: 3, 418; 4, 590; 5, 685
16 abscondere verbergen, verstecken 2 ×: 3, 291; 4, 337
17 absistere sich entfernen, ablassen von 11 ×: 1, 192; 6, 259. 399; 7, 610;

8, 39. 403; 9, 355; 11, 307. 408; 12,
102. 676

18 abstrudere wegstoßen; verbergen 1 ×: 6, 7
19 absumere verbrauchen, verzehren 6 ×: 1, 555; 3, 257. 654; 4, 601; 7, 301;

9, 494
20 abunde im Überfluss, vollauf 1 ×: 7, 552
21 acanthus, i, m Bärenklau 2 ×: 1, 649. 711
22 accelerare beschleunigen 5 ×: 5, 675; 6, 630; 9, 221. 505; 12, 157
23 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 ×: 3, 570; 8, 229
24 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 11 ×: 1, 210; 2, 235. 614. 671; 4, 493; 6,

184. 570; 7, 640; 9, 74; 11, 489. 707
25 accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 ×: 11, 721
26 accire herbeirufen, einladen 2 ×: 9, 192; 11, 235
27 accitu auf Vorladung 1 ×: 1, 677
28 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 ×: 10, 835
29 accola, ae, m Anwohner, Nachbar 1 ×: 7, 729
30 accolere bei etwas wohnen, anwohnen 1 ×: 9, 449
31 accommodare anpassen, anfügen, einrichten 1 ×: 2, 393
32 accommodus, a, um schicklich, passend 1 ×: 11, 522
33 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 ×: 6, 606
34 accumbere sich hinlegen, sich niederlassen 1 ×: 1, 79
35 accumulare aufhäufen 1 ×: 6, 885
36 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 2 ×: 5, 451; 10, 352
37 acerbare verbittern, verschlimmern 1 ×: 11, 407
38 acernus, a, um aus Ahornholz 3 ×: 2, 112; 8, 178; 9, 87
39 acerra, ae, f Rauchpfanne; Weihrauchkästchen 1 ×: 5, 745
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40 aceruus, i, m Haufen, Menge 8 ×: 4, 402; 6, 504; 8, 562; 10, 245. 509;
11, 207. 384. 786

41 aclys, dis, f kurzer Wurfspieß 1 ×: 7, 730
42 acquirere erwerben 1 ×: 4, 175
43 acta, ae, f Meeresufer, Strand 1 ×: 5, 613
44 actutum sogleich 1 ×: 9, 255
45 acuere schärfen, wetzen 7 ×: 7, 330. 406; 8, 386; 9, 464; 12,

108. 590. 850
46 acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 ×: 9, 582; 11, 777
47 adamas, ntis, m Stahl 1 ×: 6, 552
48 addensēre verdichten 1 ×: 10, 432
49 addicere zusprechen, zuerkennen 1 ×: 3, 653
50 adedere anessen, fast aufzehren 1 ×: 9, 537
51 adiurare beschwören, eidlich versprechen 1 ×: 12, 816
52 admiscēre hinzumischen 1 ×: 7, 579
53 admouēre heranbewegen, heranbringen 3 ×: 3, 410; 4, 367; 12, 171
54 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 ×: 1, 144; 3, 208; 4, 583. 690; 5, 226;

9, 229. 744; 12, 92
55 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 4 ×: 1, 431. 704; 3, 547; 7, 71
56 adoperire bedecken, verhüllen 1 ×: 3, 405
57 adoreus, a, um Dinkel-, Spelt- 1 ×: 7, 109
58 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 ×: 1, 558; 3, 108; 5, 864; 8, 11. 136;

10, 655
59 aduelare umhüllen, bekränzen 1 ×: 5, 246
60 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 5 ×: 4, 591; 7, 38; 10, 460. 516; 12, 261
61 aduentare herbeikommen, heranrücken 4 ×: 5, 328; 6, 258; 7, 69; 11, 514
62 aduersari sich widersetzen 1 ×: 4, 127
63 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 14 ×: 2, 712; 4, 116. 611; 5, 34. 304; 6,

386. 410; 7, 35. 196; 8, 50. 101. 440; 10,
293; 12, 555

64 adulter, i, m Ehebrecher 2 ×: 10, 92; 11, 268
65 adulterium, i, n Ehebruch 1 ×: 6, 612
66 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 2 ×: 5, 44; 8, 250
67 aduoluere heranwälzen, pass. (vom Bittenden) niederfal

len
1 ×: 6, 182

68 adusque durch und durch, in einem fort, stets 1 ×: 11, 262
69 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 ×: 2, 115. 297. 351. 404. 764; 3, 92; 5,

84; 6, 98; 7, 269
70 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×: 8, 354. 435
71 aegrescere erkranken, sich verschlimmern 1 ×: 12, 46
72 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 1 ×: 3, 288
73 aenum, i, n eherner Kessel 4 ×: 1, 213; 5, 102; 6, 218; 7, 463
74 aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 ×: 1, 295. 449; 2, 470; 4, 513; 6, 228;

7, 633; 8, 22; 9, 165; 11, 487. 770
75 aequaeuus, a, um gleichaltrig 2 ×: 2, 561; 5, 452
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76 aequare gleichmachen, gleichstellen 19 ×: 1, 193. 508; 2, 362; 3, 671;
4, 89. 587; 5, 232. 419. 844; 6,
263. 474. 782; 7, 698; 8, 100; 9, 338;
10, 248. 755; 11, 125; 12, 725

77 aer, ris, m Luft, Dunst 9 ×: 1, 300. 411; 3, 514; 5, 20. 216. 839;
6, 202. 887; 9, 699

78 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 ×: 2, 481; 7, 703. 743; 8, 675; 9, 463;
10, 166. 223. 887; 11, 656

79 aereus, a, um ehern, bronzen 10 ×: 1, 448; 5, 198. 274. 490; 7,
609. 615. 743; 10, 313. 835; 12, 541

80 aeripes erzfüßig 1 ×: 6, 802
81 aerius, a, um luftig, himmlisch 9 ×: 3, 291. 680; 5, 520; 6, 234; 7, 704;

8, 221; 9, 679. 803; 12, 810
82 aestuare wallen, brausen 4 ×: 6, 297; 8, 258; 10, 870; 12, 666
83 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 52 ×: 1, 90. 223. 379. 587; 2,

113. 338. 512; 3, 462. 572; 4,
167. 574. 668; 5, 13. 140. 228. 695. 821;
6, 130. 436. 640; 7, 25. 34. 65. 143. 288. 395. 530;
8, 28. 70. 239. 524. 526. 701; 9,
24. 645; 10, 102. 265. 356. 459; 11,
104. 272. 556. 724. 756. 802; 12,
140. 181. 253. 409. 578. 724. 853

84 aetherius, a, um himmlisch, luftig 18 ×: 1, 394. 547; 4, 446; 5, 518. 838;
6, 536. 579. 747. 762; 7, 281. 557. 768;
8, 68. 137. 319. 608; 10, 621; 11, 867

85 aethra, ae, f Himmelsglanz, reine Luft 2 ×: 3, 585; 12, 247
86 affabilis, e freundlich, leutselig 1 ×: 3, 621
87 affari anreden, ansprechen 28 ×: 1, 663; 2, 644. 700. 775;

3, 153. 492; 4, 424. 632; 6,
40. 455. 538. 666; 7, 91. 544; 8,
35. 126. 611; 9, 83. 198. 484. 640. 652;
10, 332. 466. 591; 12, 10. 71. 138

88 affatus, ūs, m Anrede, Ansprache 1 ×: 4, 284
89 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 1 ×: 3, 670
90 affigere anheften 4 ×: 5, 852; 8, 196; 9, 536; 10, 161
91 afflare entgegenwehen, anhauchen 4 ×: 1, 591; 2, 649; 5, 739; 6, 50
92 affluere heranfließen, zuströmen 1 ×: 2, 796
93 aggerare aufschütten, aufhäufen 2 ×: 4, 197; 11, 342
94 aggerere herbeitragen, häufen 2 ×: 3, 63; 11, 79
95 agglomerare zusammenballen, aneinanderdrängen 2 ×: 2, 341; 12, 458
96 agitator, ris, m Treiber; Wagenlenker 1 ×: 2, 476
97 agna, ae, f (weibliches) Lamm 2 ×: 5, 772; 6, 249
98 agnus, i, m Lamm 3 ×: 1, 635; 9, 61. 565
99 alatus, a, um geflügelt 1 ×: 4, 259

100 albēre weiß sein, glänzen 1 ×: 12, 36
101 albescere weiß werden 2 ×: 4, 586; 7, 528
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102 albus, a, um weiß 21 ×: 3, 120. 392; 5, 565. 567. 865;
7, 417. 517. 667; 8, 45. 45. 82; 9,
49. 548. 651; 10, 539. 575; 11,
580. 681; 12, 69. 87. 164

103 ales, itis, f Vogel 3 ×: 8, 27; 9, 486; 10, 559
104 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×: 7, 590
105 aliger, a, um beflügelt 2 ×: 1, 663; 12, 249
106 alipes mit geflügelten Füßen 2 ×: 7, 277; 12, 484
107 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 ×: 3, 131. 569; 6, 2; 8, 108; 9,

474. 578; 10, 269. 292; 12, 319
108 allacrimans dabei weinend 1 ×: 10, 628
109 alligare anbinden, festbinden 2 ×: 1, 169; 6, 439
110 alloqui ansprechen, anreden 14 ×: 1, 229. 594; 4, 8. 222. 226; 5, 780;

6, 341. 466; 8, 123. 372; 10, 228. 860;
11, 821; 12, 792

111 alludere spielen, scherzen, anspielen 1 ×: 7, 117
112 alluere anspülen 1 ×: 8, 149
113 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 18 ×: 1, 306. 618; 2, 591. 664; 3, 311; 5,

64; 6, 74. 117; 7, 644. 774; 8, 455; 10,
215. 220. 252. 332. 439; 11, 182. 557

114 altare, is, n Altar, Opferherd 11 ×: 2, 515. 550; 4, 145. 517; 5, 54. 93;
7, 71. 211; 8, 285; 11, 50; 12, 174

115 alternare abwechseln lassen 1 ×: 4, 287
116 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 9 ×: 3, 423; 5, 376. 584; 6, 121; 8, 634;

11, 426. 624; 12, 233. 386
117 altrix, icis, f Ernährerin, Pflegerin 1 ×: 3, 273
118 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 4 ×: 6, 412; 7, 33. 303; 9, 32
119 alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 3 ×: 6, 595. 877; 11, 33
120 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 6 ×: 2, 51. 401; 6, 516; 9, 152; 10, 211;

12, 273
121 amaracus, i, m Majoran 1 ×: 1, 693
122 amarus, a, um bitter 2 ×: 4, 203; 12, 588
123 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 3 ×: 1, 342; 6, 29. 99
124 ambedere anfressen, benagen, aufessen 2 ×: 3, 257; 5, 752
125 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 ×: 1, 661; 2, 99; 3, 180; 5, 326. 655;

8, 580
126 ambire herumgehen; sich bewerben 4 ×: 4, 283; 6, 550; 7, 333; 10, 243
127 ambrosia, ae, f Götterspeise 2 ×: 1, 403; 12, 419
128 amburere ringsum verbrennen, versengen 2 ×: 12, 298. 301
129 amentum, i, n Wurfriemen 1 ×: 9, 665
130 amicire umwerfen, bekleiden 1 ×: 1, 516
131 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 11 ×: 1, 412; 3, 405. 545; 5, 421; 6, 301;

7, 669; 8, 33; 11, 77; 12, 401. 602. 885
132 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×: 1, 687; 6, 698; 8, 124. 388. 405. 568. 615
133 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 ×: 7, 188; 8, 664
134 anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 1 ×: 11, 522
135 angere einengen, beklemmen, würgen 3 ×: 7, 799; 8, 260; 9, 89



Einzelwerke, alphabetisch: Aeneis an–ar

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

136 anguis, is Schlange 12 ×: 2, 204. 379; 5, 84; 6,
572; 7, 346. 450. 561. 658; 8,
289. 300. 437. 697

137 anhelare schnauben, keuchen 3 ×: 5, 254; 8, 421; 10, 837
138 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 3 ×: 5, 199. 432; 9, 814
139 anhelus, a, um keuchend, schnaubend 3 ×: 5, 739; 6, 48; 12, 790
140 anilis, e altweiberhaft 3 ×: 4, 641; 7, 416; 9, 489
141 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 1 ×: 12, 277
142 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×: 1, 373
143 annare herbeischwimmen 3 ×: 1, 538; 4, 613; 6, 358
144 annosus, a, um hochbejahrt, alt 3 ×: 4, 441; 6, 282; 10, 766
145 annuere zunicken, gewähren 9 ×: 1, 250; 4, 128; 9, 106. 625; 10, 115;

11, 20. 797; 12, 187. 841
146 anser, is, m Gans 1 ×: 8, 655
147 anteferre vorziehen, höherstellen 1 ×: 4, 371
148 anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 ×: 12, 84
149 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×: 3, 549
150 antrum, i, n Höhle, Grotte 24 ×: 1, 52. 166; 3, 431. 446. 617. 624. 631. 641;

6, 11. 42. 77. 99. 157. 262. 400. 418. 423;
8, 217. 254. 297. 419. 424. 451. 630

151 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 1 ×: 7, 419
152 aper, pri, m Eber 3 ×: 1, 324; 4, 159; 10, 708
153 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 ×: 2, 683; 4, 246; 7, 66; 8, 664; 10,

270; 12, 492
154 apis, is, f Biene 4 ×: 1, 430; 6, 707; 7, 64; 12, 588
155 apparare beschaffen, bereiten, betreiben 3 ×: 9, 147; 10, 453; 11, 117
156 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 3 ×: 1, 616; 10, 536; 12, 303
157 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 2 ×: 5, 128; 6, 312
158 aptare anpassen, anfügen 16 ×: 1, 552; 2, 390. 672; 3, 472; 4, 289;

5, 753; 7, 731; 8, 80. 721; 9, 305. 364;
10, 131. 259. 588; 11, 8; 12, 88

159 aquosus, a, um wasserreich 3 ×: 4, 52; 8, 429; 9, 671
160 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 ×: 10, 804
161 arboreus, a, um vom Baum 2 ×: 1, 190; 12, 888
162 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 1 ×: 10, 363
163 arbuteus, a, um vom Erdbeer-, Meerkirschenbaum 1 ×: 11, 65
164 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 ×: 1, 262; 4, 422; 6, 72; 7, 123
165 arcus, ūs, m Bogen 13 ×: 5, 88. 500. 507. 513; 6, 803;

7, 164; 9, 631. 665; 10, 169; 11,
652. 654. 774. 874

166 ardescere in Brand geraten, sich entzünden 2 ×: 1, 713; 11, 607
167 ardor, ris, m Brand, Glut 5 ×: 4, 581; 7, 393; 9, 184; 10, 273; 11,

786
168 arēre trocken, dürr sein 3 ×: 3, 142. 350; 12, 522
169 arietare anstoßen, niederstoßen 1 ×: 11, 890
170 arista, ae, f Ähre 2 ×: 7, 720. 809
171 armentalis, e weidend 1 ×: 11, 571
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172 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 ×: 2, 477; 5, 255; 9, 330. 564. 648; 11,
32

173 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 ×: 2, 425; 6, 500. 839; 9, 717; 11, 483
174 armisonus, a, um waffenklirrend 1 ×: 3, 544
175 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 7 ×: 4, 11; 6, 881; 10, 711. 894; 11,

497. 644; 12, 722
176 arrigere aufrichten, emporrichten 21 ×: 1, 152. 579; 2, 173. 206. 303; 4,

280; 5, 138. 426. 643; 9, 317. 465; 10,
726. 892; 11, 452. 496. 639. 754; 12,
251. 618. 731. 868

177 artus, a, um eng, straff, fest 1 ×: 2, 146
178 artus, ūs, m Gelenk, Glied 23 ×: 1, 173; 2, 173. 215. 253;

3, 511. 627; 4, 336. 385. 695; 5,
199. 422. 432. 857; 6, 726. 732; 7,
446. 458; 8, 457; 9, 433. 490. 753. 814;
11, 424

179 aruina, ae, f Fett, Speck 1 ×: 7, 627
180 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 54 ×: 1, 246. 569; 2, 209. 498. 781;

3, 35. 136. 171. 418. 496. 500. 550; 4,
39. 236. 311. 355; 5, 82. 215. 702; 6,
60. 477. 744. 793; 7, 45. 430. 537. 662. 682. 696. 721. 736. 739. 799;
8, 38. 551. 601. 605. 695; 9, 100. 135;
10, 78. 183. 300. 390. 404. 473. 590. 741;
11, 173; 12, 4. 24. 237. 681. 898

181 ascire aufnehmen 1 ×: 12, 38
182 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 2 ×: 11, 308. 472
183 aspectare anschauen 7 ×: 1, 420; 5, 615; 6, 186; 10, 4. 251;

12, 136. 915
184 asperare rauh machen, schärfen 1 ×: 3, 285
185 aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×: 3, 625
186 aspergo, inis, f Gischt; Tropfen, Regen 1 ×: 3, 534
187 aspirare einhauchen; beistehen 8 ×: 1, 694; 2, 385; 5, 607. 764; 7, 8; 8,

373; 9, 525; 12, 352
188 assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall 2 ×: 7, 615; 10, 97
189 assentire = assentiri 1 ×: 2, 130
190 asseruare bewahren, verwahren 1 ×: 2, 763
191 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 ×: 11, 304
192 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 7 ×: 4, 248. 447; 5, 866; 7, 12; 8, 55; 9,

245. 808
193 assimilis, e ähnlich, vergleichbar 1 ×: 6, 603
194 assimulare ähnlich machen 2 ×: 10, 639; 12, 224
195 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 2 ×: 10, 490; 12, 790
196 assuescere gewöhnen 14 ×: 5, 301; 6, 832; 7, 33. 487. 490. 746. 806;

8, 174. 517; 9, 201. 511. 607. 618; 11,
495

197 assultus, ūs, m das Anspringen, Anstürmen 1 ×: 5, 442
198 assurgere sich erheben, aufstehen 8 ×: 1, 535; 4, 86; 9, 348; 10,

95. 208. 797; 11, 284; 12, 494
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199 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 19 ×: 1, 152. 301; 2, 303. 328; 3,
123. 150. 194. 677; 4, 702; 5, 10. 478;
6, 17; 7, 72. 181; 9, 550. 677; 10, 885;
12, 93. 133

200 astrum, i, n Stern, Gestirn 20 ×: 1, 287; 2, 460; 3, 158. 567. 585; 4,
352; 5, 25. 517. 759. 838. 853; 6, 725; 7,
99. 272; 8, 59. 590; 9, 76. 405. 641; 12,
893

201 astus, ūs, m List, Finte 2 ×: 10, 522; 11, 704
202 asylum, i, n Freistätte, Asyl 2 ×: 2, 761; 8, 342
203 atauus, i, m Ururgroßvater 3 ×: 7, 56. 474; 12, 529
204 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 ×: 1, 726; 2, 483. 528; 4, 666; 7, 379;

12, 474
205 attollere emporheben, aufrichten 29 ×: 1, 354; 2, 185. 381; 3,

134. 205. 552. 574; 4, 49. 176. 688. 690;
5, 127. 278. 364. 452. 829. 847; 6, 607;
7, 173. 561; 8, 32. 731; 9, 321. 682. 714;
10, 856; 11, 130; 12, 4. 703

206 attonare andonnern, verblüffen 8 ×: 3, 172; 4, 282; 5, 529. 659; 6, 53;
7, 580. 814; 12, 610

207 attorquēre emporschwingen 1 ×: 9, 52
208 attrahere anziehen 1 ×: 11, 250
209 attrectare betasten, berühren 1 ×: 2, 719
210 auehere wegfahren, wegbringen 4 ×: 1, 512; 2, 43. 179; 11, 205
211 auellere losreißen, wegreißen 12 ×: 2, 165. 558. 608. 631; 3, 575; 4,

616; 6, 143; 8, 238; 9, 490; 10, 660; 11,
201; 12, 685

212 augurare weissagen, prophezeien 1 ×: 7, 273
213 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 ×: 1, 392; 2, 703; 3, 5. 89; 5, 7. 523;

7, 260; 9, 328; 10, 255; 12, 257. 394
214 augustus, a, um heilig, erhaben 2 ×: 7, 153. 170
215 auia, orum, n Abwege 1 ×: 9, 58
216 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 2 ×: 7, 169; 10, 752
217 auius, a, um abgelegen, entlegen 4 ×: 2, 736; 7, 580; 11, 810; 12, 480
218 aula, ae, f Hof 3 ×: 1, 140; 3, 354; 4, 328
219 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 ×: 1, 697
220 auolare wegfliegen 1 ×: 11, 712
221 aurare vergolden 10 ×: 1, 741; 2, 448; 5, 250; 8, 655; 9,

304. 627; 10, 171; 11, 858; 12, 163. 536
222 auricomus, a, um goldhaarig 1 ×: 6, 141
223 auriga, ae, m Wagenlenker 8 ×: 5, 146; 9, 330; 12, 85. 469. 624. 737. 784. 918
224 aurora, ae, f Morgenröte 1 ×: 7, 606
225 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 ×: 3, 20; 4, 45
226 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 ×: 3, 343; 12, 440
227 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 8 ×: 2, 512; 4, 482; 5, 820; 6,

536. 790. 797; 8, 28; 12, 379
228 baca, ae, f Beere 1 ×: 3, 649
229 bacatus, a, um mit Perlen besetzt, Perlen- 1 ×: 1, 655
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230 bacchari schwärmen, toben 5 ×: 3, 125; 4, 301. 666; 6, 78; 10, 41
231 balantes, (i)um, f Schafe 1 ×: 7, 538
232 balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 2 ×: 9, 62. 565
233 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 4 ×: 5, 313; 10, 496; 12, 274. 942
234 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 2 ×: 3, 421; 8, 245
235 barba, ae, f Bart 5 ×: 2, 277; 3, 593; 4, 251; 10, 838; 12,

300
236 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 2 ×: 2, 504; 8, 685
237 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 2 ×: 1, 539; 11, 777
238 bellare Krieg führen 5 ×: 1, 466; 8, 400; 11, 256. 660; 12,

410
239 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 6 ×: 9, 721; 10, 891; 11, 89. 553. 700;

12, 614
240 bellatrix Kriegerin; kriegerisch 2 ×: 1, 493; 7, 805
241 bellipotens kriegsmächtig 1 ×: 11, 8
242 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 1 ×: 6, 227
243 bicolor zweifarbig 2 ×: 5, 566; 8, 276
244 bicornis, e zweigehörnt 1 ×: 8, 727
245 bidens, ntis, f Schaf 6 ×: 4, 57; 5, 96; 6, 39; 7, 93; 8, 544; 12,

170
246 biforis, e zweitürig, zweiflügelig 1 ×: 9, 618
247 biformis, e doppelgestaltig 2 ×: 6, 25. 286
248 bifrons doppelstirnig, mit zwei Gesichtern 2 ×: 7, 180; 12, 198
249 bigae, arum, f Zweigespann 4 ×: 2, 272; 5, 721; 7, 26; 12, 164
250 biiugi, orum, m zweispännig 6 ×: 10, 399. 453. 575. 587. 595; 12,

355
251 biiugus, a, um zweispännig 2 ×: 5, 144; 10, 253
252 bilinguis, e doppelzüngig, heuchlerisch 1 ×: 1, 661
253 bilix zweifädig, zweidrähtig 1 ×: 12, 375
254 bimembris, e doppelgliedrig (bes. von den Zentauren) 1 ×: 8, 293
255 bipatens doppelt geöffnet, mit doppelten Türflügeln 2 ×: 2, 330; 10, 5
256 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 5 ×: 2, 479. 627; 5, 307; 11, 135. 651
257 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 ×: 1, 182; 8, 79
258 biuium, i, n Scheideweg 1 ×: 9, 238
259 biuius, a, um doppelwegig 1 ×: 11, 516
260 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 2 ×: 1, 670; 5, 827
261 brattea, ae, f Metallblech, bes. Goldblättchen 1 ×: 6, 209
262 breue, is, n Untiefe, Watt 1 ×: 1, 111
263 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 1 ×: 2, 472
264 brumalis, e winterlich 1 ×: 6, 205
265 bubo, onis, m Uhu 1 ×: 4, 462
266 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 ×: 7, 519; 11, 475
267 bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett 2 ×: 9, 359; 12, 942
268 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 3 ×: 11, 201. 850; 12, 863
269 buxus, i, f Buchsbaum 3 ×: 7, 382; 9, 619; 10, 136
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270 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 2 ×: 3, 274; 6, 678
271 cadauer, is, n Leichnam 1 ×: 8, 264
272 caducus, a, um fallend, fällig 2 ×: 6, 481; 10, 622
273 cadus, i, m Krug 2 ×: 1, 195; 6, 228
274 caelare stechen, ziselieren 6 ×: 1, 640; 5, 307; 7, 792; 8, 701; 10,

499. 527
275 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 ×: 2, 592. 641; 3, 21; 6, 554. 787; 10,

6. 97. 117
276 caelifer, a, um himmeltragend 1 ×: 6, 796
277 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 ×: 6, 296
278 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 12 ×: 3, 64. 194. 432; 5, 10. 87. 123. 819;

6, 410; 7, 346; 8, 64. 713; 12, 182
279 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 ×: 2, 381; 3, 208; 4, 583; 7, 198; 8,

622. 672; 10, 209
280 caesaries, ei, f Haar, Mähne 4 ×: 1, 590; 8, 659; 11, 643; 12, 302
281 caespes, itis, m Rasen 2 ×: 3, 304; 11, 566
282 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 8 ×: 5, 69. 379. 401. 410. 420. 424. 479. 484
283 caetra, ae, f kleiner Lederschild 1 ×: 7, 732
284 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 ×: 10, 140
285 calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 1 ×: 7, 805
286 calcar, ris, n Sporn 1 ×: 6, 881
287 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 ×: 12, 340
288 calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 2 ×: 12, 66. 269
289 calēre warm sein, glühen 2 ×: 1, 417; 12, 297
290 caligare dunkel, finster sein; verfinstern 1 ×: 2, 606
291 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 7 ×: 3, 203; 6, 267; 8, 253; 9, 36; 11,

187. 876; 12, 466
292 callis, is, m Triftweg, Pfad 3 ×: 4, 405; 6, 443; 9, 383
293 calor, ris, m Wärme, Hitze 4 ×: 3, 308; 4, 705; 8, 390; 9, 475
294 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 ×: 5, 324; 10, 404. 730. 892; 11, 714
295 caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 3 ×: 3, 580; 6, 630; 8, 418
296 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 ×: 3, 573; 4, 61; 5, 236; 6, 895; 8, 720;

9, 563. 628; 12, 91
297 candor, ris, m das Weiß, die Weiße, Glanz 2 ×: 3, 538; 12, 84
298 canēre weiß, grau sein 3 ×: 5, 416; 10, 192. 418
299 canistra, orum, n Körbchen 2 ×: 1, 701; 8, 180
300 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 ×: 6, 300; 9, 612; 10, 549. 844; 12,

611
301 canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 3 ×: 6, 120; 7, 700; 9, 503
302 canus, a, um grau 3 ×: 1, 292; 5, 744; 9, 259
303 capessere ergreifen, packen 8 ×: 1, 77; 3, 234; 4, 346; 5, 703; 8, 507;

9, 366; 11, 324. 466
304 capra fera Gemse 1 ×: 4, 152
305 capra, ae, f Ziege 1 ×: 12, 414
306 caprea, ae, f Reh 1 ×: 10, 725
307 caprigenus, a, um Ziegen- 1 ×: 3, 221
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308 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 ×: 2, 553; 10, 536; 12, 734
309 carbaseus, a, um aus Musselin, Leinwand gefertigt 1 ×: 11, 776
310 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 3 ×: 3, 357; 4, 417; 8, 34
311 carchesium, i, n Trinkgefäß 1 ×: 5, 77
312 cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 ×: 1, 449. 672; 2, 480. 493; 3, 448; 6,

573; 7, 621; 9, 724
313 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 22 ×: 2, 23. 179. 198; 3, 465; 4,

46. 398. 658; 5, 115. 158. 186. 682. 699;
6, 391; 7, 186. 431; 8, 93; 9, 95. 148; 10,
197. 296. 301; 11, 328

314 cassida, ae, f = cassis 1 ×: 11, 775
315 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 ×: 2, 85; 11, 104; 12, 780
316 castigare züchtigen, strafen; einschließen 3 ×: 4, 407; 5, 387; 6, 567
317 cateia, ae, f Wurfkeule 1 ×: 7, 741
318 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 ×: 1, 497; 2, 40. 370; 4, 136; 5,

76; 7, 804; 8, 593; 10, 194; 11,
433. 456. 478. 533. 564. 682; 12, 264

319 catulus, i, m Welpen, Junges 1 ×: 2, 357
320 cauare aushöhlen 4 ×: 1, 310; 2, 481; 3, 229; 7, 632
321 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×: 3, 428; 8, 210. 674; 11, 812
322 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
2 ×: 5, 340; 8, 636

323 cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 ×: 2, 19. 53; 3, 674; 8, 242. 420
324 caulae, arum, f Umfriedung, Hürde 1 ×: 9, 60
325 caulis, is, m Stengel; Kohl 1 ×: 12, 413
326 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 7 ×: 3, 534. 699; 4, 366; 5, 163. 205; 6,

471; 11, 260
327 cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 3 ×: 7, 13. 178; 11, 137
328 celerare beschleunigen; eilen 8 ×: 1, 357. 656; 3, 666; 4, 641; 5, 609;

8, 90; 9, 378; 10, 249
329 cella, ae, f Wohnung, Kammer 1 ×: 1, 433
330 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 ×: 1, 56. 183; 2, 375; 3,

76. 293. 527. 679; 4, 397. 554;
5, 35. 439; 6, 805; 7, 343;
8, 65. 107. 604. 653. 680; 10,
51. 261. 653; 11, 320; 12, 564

331 centumgeminus, a, um hundertfältig 1 ×: 6, 287
332 cerebrum, i, n Gehirn 7 ×: 5, 413. 480; 9, 419. 753; 10, 416;

11, 698; 12, 537
333 cereus, a, um wächsern 1 ×: 12, 589
334 cernuus, a, um kopfüber stürzend, sich überschlagend 1 ×: 10, 894
335 certatim um die Wette 11 ×: 2, 628; 3, 290; 5, 778;

7, 146. 472. 585; 8, 179. 436; 11,
209. 486; 12, 704

336 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 ×: 4, 69; 6, 802
337 ceruus, i, m Hirsch 7 ×: 1, 184; 4, 154; 5, 253; 7, 481. 483;

10, 725; 12, 750
338 cetus, i, m Wal, Seeungeheuer 1 ×: 5, 822
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339 ceu wie 19 ×: 2, 355. 416. 438. 516; 5,
88. 527. 740; 6, 492; 7, 378. 674. 699;
9, 30. 339. 792; 10, 97. 357. 723; 11,
297; 12, 740

340 chalybs, bis, m Stahl 1 ×: 8, 446
341 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 ×: 3, 484; 4, 137; 5, 250; 8, 167. 588;

9, 582; 11, 775
342 chorea, ae, f Reigentanz 3 ×: 6, 644; 9, 615; 10, 224
343 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 13 ×: 1, 499; 4, 145; 5, 240. 581. 823;

6, 517. 657; 7, 391; 8, 287. 718; 9, 112;
10, 219; 11, 737

344 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 20 ×: 1, 541; 2, 419; 3, 68. 344; 4, 122;
5, 585. 674; 6, 165. 468. 829; 7, 325; 8,
354. 642; 9, 37. 766; 10, 198; 11, 462;
12, 104. 158. 425

345 cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk 3 ×: 1, 492; 9, 360; 12, 942
346 circulus, i, m Kreis, Zirkel 2 ×: 5, 559; 10, 138
347 circumferre herumtragen 3 ×: 6, 229; 10, 887; 12, 558
348 circumflectere umbiegen, umlenken 2 ×: 3, 430; 5, 131
349 circumfundere herumgießen, umschmiegen 5 ×: 1, 586; 2, 64. 383; 6, 666; 11, 546
350 circumligare umbinden, umschlingen 1 ×: 11, 555
351 circumsistere herumtreten, umstellen 1 ×: 8, 490
352 circumsonare umschallen, umlärmen 1 ×: 8, 474
353 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 4 ×: 2, 68; 3, 517; 9, 416; 12, 896
354 circumtextus, a, um rings umwebt 1 ×: 1, 649
355 circumuolare herumfliegen 3 ×: 2, 360; 3, 233; 6, 866
356 circumuoluere herumwälzen, herumrollen 1 ×: 3, 284
357 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 3 ×: 5, 109. 289. 551
358 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 1 ×: 12, 373
359 cithara, ae, f Kithara, Leier 4 ×: 1, 740; 6, 120; 9, 776; 12, 394
360 citus, a, um schnell, rasch 10 ×: 1, 142. 301; 4, 574. 594; 5,

33. 66. 242. 610. 824; 11, 714
361 clangor, ris, m Geschrei, Getön 4 ×: 2, 313; 3, 226; 8, 526; 11, 192
362 clarescere hell erglänzen, ertönen 1 ×: 2, 301
363 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 ×: 7, 637
364 claua, ae, f Knüttel, Knüppel, Keule 1 ×: 10, 318
365 claudus, a, um hinkend, lahm 1 ×: 5, 278
366 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 6 ×: 1, 56; 2, 259. 491; 3, 411; 7, 185;

9, 758
367 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 3 ×: 5, 177. 852; 10, 218
368 clipeatus, a, um mit einem Schild versehen 1 ×: 7, 793
369 clipeus, i, m Schild 50 ×: 2, 227. 389. 392. 422. 443. 546. 671. 734;

3, 286. 637; 5, 359; 7, 186. 626. 639. 657. 686. 789;
8, 447. 625. 729; 9, 270. 709. 733. 806;
10, 242. 261. 330. 336. 477. 482. 546. 553. 568. 589. 638. 777. 795;
11, 10. 196. 284; 12, 89. 167. 332. 377. 432. 541. 712. 724. 866. 925

370 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 3 ×: 3, 502; 8, 132; 12, 29
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371 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 4 ×: 1, 398. 735; 5, 43. 107
372 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 7 ×: 4, 391. 664; 6, 226; 8, 584; 9,

434. 708. 753
373 collucēre glänzen, hell sein 5 ×: 4, 567; 5, 4; 9, 166; 10, 539; 11,

209
374 collustrare erleuchten; betrachten 1 ×: 3, 651
375 coluber, bri, m (kleine) Schlange 2 ×: 2, 471; 7, 352
376 colubra, ae, f Schlange 2 ×: 6, 419; 7, 329
377 columba, ae, f Taube 6 ×: 2, 516; 5, 213. 488. 516; 6, 190; 11,

722
378 colus, i, f Spinnrocken 1 ×: 7, 805
379 coma, ae, f Haar 25 ×: 1, 319. 403. 477; 2, 552. 629. 684. 774;

3, 48. 174. 405; 4, 280. 590; 5, 556; 6,
48; 7, 60. 75. 353. 394; 8, 274. 277; 9,
478; 10, 726; 11, 77; 12, 209. 868

380 comare Haare tragen, mit Haaren versehen 5 ×: 2, 391; 3, 468; 12, 6. 86. 413
381 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 3 ×: 6, 48; 8, 128; 10, 832
382 cometes, ae, m Komet 1 ×: 10, 272
383 comitatus, ūs, m Begleitung, Gefolge 2 ×: 4, 215; 12, 336
384 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 1 ×: 10, 532
385 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 8 ×: 7, 553. 732; 9, 347. 440. 770; 10,

454; 11, 706; 12, 890
386 commiscēre vermischen, vermengen 8 ×: 3, 633; 4, 120. 161; 6, 762; 8, 255;

9, 76; 12, 618. 835
387 compages, is, f Gefüge, Bau 3 ×: 1, 122. 293; 2, 51
388 compellare anreden, anrufen 1 ×: 2, 280
389 compingere zusammenfügen, verfertigen 1 ×: 12, 674
390 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 ×: 9, 613
391 comprimere zusammendrücken 4 ×: 2, 73; 5, 802; 6, 389; 8, 184
392 comptus, a, um geschmückt, gefällig, schmuck 1 ×: 7, 751
393 concauus, a, um hohl, gewölbt 1 ×: 5, 677
394 concha, ae, f (Muschel-) Schale 2 ×: 6, 171; 10, 209
395 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 ×: 3, 127; 9, 694; 11, 744. 889; 12,

331. 379. 902. 921
396 conclamare ausrufen, verkünden 10 ×: 2, 233; 3, 523; 5, 660; 6, 259; 7,

504; 9, 35. 375. 425; 10, 738; 12, 426
397 concolor gleichfarbig 1 ×: 8, 82
398 concredere anvertrauen 1 ×: 10, 286
399 concrescere zusammenwachsen, verkleben 4 ×: 2, 277; 6, 738. 746; 12, 905
400 condensus, a, um sehr dicht 2 ×: 2, 517; 8, 497
401 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 ×: 8, 313
402 conectere verknüpfen, verbinden 1 ×: 8, 437
403 confestim sofort, sogleich 1 ×: 9, 231
404 configere durchbohren 5 ×: 2, 429; 3, 45; 9, 543. 765; 11, 883
405 confodere durchstechen, durchbohren 1 ×: 9, 445
406 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 ×: 2, 736; 3, 696; 5, 496; 6, 504; 9,

800; 11, 207. 211; 12, 290. 619. 665
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407 congemere laut aufseufzen 1 ×: 2, 631
408 congeminare verdoppeln 2 ×: 11, 698; 12, 714
409 congerere zusammentragen, aufhäufen 3 ×: 2, 766; 6, 178. 224
410 conifer zapfentragend 1 ×: 3, 680
411 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 6 ×: 5, 264. 642; 9, 410. 769; 10, 127;

11, 613
412 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 10 ×: 2, 579; 3, 296. 475; 4,

48. 172. 431; 7, 423. 433. 555; 11, 270
413 consanguinitas, atis, f Verwandtschaft 1 ×: 2, 86
414 consonare zusammentönen, widerhallen, harmonieren 2 ×: 5, 149; 8, 305
415 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 1 ×: 10, 906
416 conspirare im Einverständnis handeln, sich verschwören 1 ×: 7, 615
417 construere aufschichten, zusammenfügen 1 ×: 9, 712
418 contemptor, ris, m Verächter 3 ×: 7, 648; 8, 7; 9, 205
419 conterrēre erschrecken, einschüchtern 4 ×: 3, 597; 7, 722; 9, 123; 12, 54
420 contexere verflechten, verbinden 2 ×: 2, 112; 12, 885
421 conticescere verstummen 5 ×: 2, 1. 253; 3, 718; 6, 54; 9, 237
422 contiguus, a, um berührend, angrenzend 1 ×: 10, 457
423 contorquēre schleudern 9 ×: 2, 52; 3, 562; 6, 593; 7, 165; 9, 705;

11, 561. 676; 12, 266. 490
424 contremescere heftig erzittern 1 ×: 7, 515
425 contristare betrüben, verdüstern 1 ×: 10, 275
426 contundere zerschmettern, vernichten 1 ×: 1, 264
427 contus, i, m (Ruder-) Stange 3 ×: 5, 208; 6, 302; 9, 510
428 conuallis, is, f Talkessel 2 ×: 6, 139. 679
429 conuectare zusammenfahren, zusammenbringen 2 ×: 4, 405; 7, 749
430 conuellere losreißen; erschüttern 11 ×: 1, 383; 2, 446. 464. 507; 3,

24. 31. 414; 5, 143; 6, 148; 8, 690; 12,
774

431 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 7 ×: 1, 310. 608; 4, 451; 6, 241. 750; 10,
251; 11, 515

432 conuoluere fortwälzen, herumrollen 1 ×: 2, 474
433 conus, i, m Kegel; Helmspitze 1 ×: 3, 468
434 cooriri sich erheben, ausbrechen 2 ×: 1, 148; 10, 405
435 coquere kochen, sieden; verdauen 2 ×: 7, 345; 11, 553
436 corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 3 ×: 3, 22; 5, 557; 6, 894
437 corniger, a, um gehörnt 1 ×: 8, 77
438 cornipes behuft 2 ×: 6, 591; 7, 779
439 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 ×: 3, 649
440 coronare bekränzen, bekrönen 5 ×: 1, 724; 4, 418. 506; 7, 147; 9, 380
441 corporeus, a, um körperlich, fleischlich 1 ×: 6, 737
442 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 ×: 3, 33; 7, 742; 9, 743
443 cortina, ae, f Becken, Dreifuß 2 ×: 3, 92; 6, 347
444 coruscare schwingen; zucken, zittern 6 ×: 5, 642; 8, 661; 10, 651; 12,

431. 887. 919
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445 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 9 ×: 1, 164; 2, 172. 333. 470. 552; 8,
391; 9, 163. 678; 12, 701

446 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 ×: 7, 627
447 costa, ae, f Rippe 8 ×: 2, 16; 7, 463; 9, 432; 10, 382. 682;

11, 817; 12, 276. 508
448 costum, i, n Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 ×: 1, 211
449 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 ×: 1, 337
450 crassus, a, um dick, dicht, grob 2 ×: 5, 469; 10, 349
451 crastinus, a, um morgig 4 ×: 4, 118; 8, 170; 10, 244; 12, 76
452 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 11 ×: 1, 724; 2, 765; 3, 525; 5, 536; 6,

225; 7, 147; 9, 165. 266. 346. 358; 12,
285

453 creatrix, icis, f Urheberin, Mutter 2 ×: 6, 367; 8, 534
454 crebrescere wachsen, zunehmen 3 ×: 3, 530; 12, 222. 407
455 crepare klappern, knallen, dröhnen 2 ×: 5, 206; 11, 775
456 crepido, inis, f Sockel, Unterbau, Kai 1 ×: 10, 653
457 crepitare klappern, krachen, knirschen 6 ×: 3, 70; 5, 436. 459; 6, 209; 7, 74; 11,

299
458 crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln 1 ×: 12, 923
459 crinalis, e zum Haar gehörig, Haar- 2 ×: 7, 403; 11, 576
460 crinis, is, m Haar 28 ×: 1, 480; 2, 277. 404. 685; 3, 65;

4, 138. 148. 216. 509. 559. 698. 704; 5,
528; 6, 281. 809; 7, 73. 346. 391. 418. 450. 815;
8, 34; 9, 651; 10, 137; 11, 35; 12,
99. 605. 870

461 crinitus, a, um behaart, langhaarig 3 ×: 1, 740; 7, 785; 9, 638
462 crispare schwingen 2 ×: 1, 313; 12, 165
463 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 ×: 3, 468; 6, 779; 7, 185; 8, 620;

9, 50. 163. 270. 365. 678. 732; 10,
270. 701. 869; 11, 8; 12, 89. 370. 493

464 cristatus, i, m mit einem Kamm, Helmbusch versehen 1 ×: 1, 468
465 croceus, a, um safranfarbig 7 ×: 1, 649. 711; 4, 585. 700; 6, 207; 9,

460; 11, 775
466 crocus, i, m Safran 1 ×: 9, 614
467 crudescere heftig, stark werden 2 ×: 7, 788; 11, 833
468 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 6 ×: 5, 69; 6, 304; 7, 690; 9, 743; 10,

682; 12, 507
469 cruentare blutig machen, mit Blut besudeln 1 ×: 10, 731
470 cruentus, a, um blutig 22 ×: 1, 296. 471; 2, 167. 272;

3, 618. 632; 6, 281. 555; 7,
501; 8, 297; 9, 341. 753; 10,
340. 416. 462. 489. 498. 862; 11,
474. 668; 12, 8. 385

471 cruor, ris, m Blut 20 ×: 3, 43. 663; 4, 201. 455. 664. 687;
5, 333. 469; 6, 248; 8, 106; 9, 333. 434;
10, 349. 728. 908; 11, 646. 724. 804;
12, 308. 340

472 crus, cruris, n Schenkel 2 ×: 11, 639. 777
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473 crustum, i, n Backwerk, Zuckerwerk 1 ×: 7, 115
474 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 15 ×: 2, 290. 410. 446. 458. 478. 603. 695;

4, 186. 462. 671; 5, 459; 7, 512; 8, 456;
12, 569. 863

475 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 ×: 8, 654
476 culpare tadeln, beschuldigen 1 ×: 2, 602
477 culter, tri, m Messer 1 ×: 6, 248
478 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 ×: 8, 8; 11, 788
479 cultrix, icis, f Pflegerin, Bewohnerin, Beschützerin 2 ×: 3, 111; 11, 557
480 cumba, ae, f Kahn, Nachen 2 ×: 6, 303. 413
481 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 2 ×: 1, 105; 2, 498
482 cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 1 ×: 3, 105
483 cuneus, i, m Keil 7 ×: 5, 664; 6, 181; 7, 509; 11, 137; 12,

269. 457. 575
484 cupressus, i, f Zypresse 3 ×: 2, 714; 3, 64; 6, 216
485 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 ×: 8, 408
486 curuare krümmen, biegen 4 ×: 3, 533. 564; 7, 381; 11, 860
487 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 17 ×: 2, 51. 179. 748; 3, 16. 223. 238. 643. 674;

5, 287; 6, 4; 7, 179. 184. 497; 10, 684;
11, 184. 522. 737

488 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 ×: 1, 81; 2, 230; 5, 208; 7,
756. 817; 10, 484. 733; 11, 41. 691; 12,
362. 386. 510

489 custodire bewachen, bewahren 1 ×: 8, 218
490 cycnus, i, m Schwan 5 ×: 1, 393; 7, 699; 9, 563; 11, 458; 12,

250
491 cymbium, i, n Trinkschale 2 ×: 3, 66; 5, 267
492 cyparissus, i, f = cupressus Zypresse 1 ×: 3, 680
493 daedalus, a, um kunstfertig, kunstvoll 1 ×: 7, 282
494 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 16 ×: 1, 210. 706; 3, 224. 227. 234. 301. 355. 618. 630;

5, 92; 6, 225; 7, 109. 125; 8, 175. 186;
11, 738

495 dator, ris, m Geber, Spender 1 ×: 1, 734
496 debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 2 ×: 5, 731; 6, 853
497 debellator, ris, m Besieger, Überwinder 1 ×: 7, 651
498 debilis, e schwächlich, gebrechlich 2 ×: 5, 271; 12, 50
499 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 ×: 9, 611
500 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×: 6, 141
501 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
3 ×: 5, 517; 10, 395; 11, 5

502 declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 ×: 4, 185
503 decolor entfärbt, verfärbt 1 ×: 8, 326
504 decorare zieren, schmücken 3 ×: 6, 217; 9, 215; 11, 25
505 decurrere herablaufen 6 ×: 2, 41; 4, 153; 5, 212. 610; 11,

189. 490
506 decursus, ūs, m das Herablaufen, Durchlaufen 1 ×: 12, 523
507 decutere herabstoßen, abschütteln 1 ×: 10, 718
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508 dedignari verschmähen, abweisen 1 ×: 4, 536
509 defetisci erschöpfen, ermatten 4 ×: 1, 157; 2, 285. 565; 7, 126
510 deflectere abbeugen, ablenken 1 ×: 10, 331
511 deflēre weinen 2 ×: 6, 220; 11, 59
512 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 4 ×: 1, 404; 7, 495; 8, 549; 11, 501
513 defodere vergraben, verbergen 1 ×: 10, 526
514 deformare abbilden; entstellen, verunstalten 2 ×: 10, 844; 12, 805
515 defringere abbrechen 1 ×: 11, 748
516 defungi beendigen, erledigen; sterben 3 ×: 6, 83. 306; 9, 98
517 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 2 ×: 2, 549; 4, 13
518 degere verbringen, verleben 1 ×: 4, 551
519 degustare kosten von, probieren 1 ×: 12, 376
520 dehinc hierauf, hiernach 8 ×: 1, 131. 256; 3, 464; 5, 722; 6, 678;

8, 337; 9, 480; 12, 87
521 dehiscere bersten, sich spalten 7 ×: 1, 106; 4, 24; 5, 142; 6, 52; 8, 243;

10, 675; 12, 883
522 delabi herabgleiten, herabfallen 8 ×: 2, 377; 3, 238; 5, 518. 722. 838; 7,

620; 10, 596; 11, 595
523 delibare wegnehmen, kosten 1 ×: 12, 434
524 delitescere sich verstecken, sich verbergen 1 ×: 2, 136
525 delphis, inis, m (auch del

phinus)
Delphin 4 ×: 3, 428; 5, 594; 8, 673; 9, 119

526 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 6 ×: 2, 225. 248. 410; 4, 56. 66; 8, 716
527 deludere verspotten, täuschen 2 ×: 6, 344; 10, 642
528 demergere hinabtauchen, versenken 1 ×: 9, 119
529 demetere abmähen, abpflücken 1 ×: 11, 68
530 demorari verzögern, (sich) aufhalten 4 ×: 2, 648; 3, 481; 10, 30; 11, 175
531 demum jetzt, gerade, endlich 11 ×: 1, 629; 2, 743. 795; 6,

154. 330. 573. 637; 9, 445. 815; 10,
849; 12, 6

532 densare verdichten 2 ×: 7, 794; 11, 650
533 densēre verdichten 1 ×: 12, 264
534 denuntiare erklären, drohend ankündigen, prophezeien 1 ×: 3, 366
535 depasci, depascere abfressen, verzehren 2 ×: 2, 215; 5, 93
536 dependere abzahlen, bezahlen 4 ×: 1, 726; 6, 301; 10, 836; 11, 693
537 depromere herabnehmen, entnehmen 3 ×: 5, 501; 11, 590. 859
538 derigere = dirigere 10 ×: 1, 401; 5, 162; 6, 57. 195; 7,

497. 523; 10, 140; 11, 654. 855; 12, 490
539 derigescere erstarren, fest werden 3 ×: 3, 260. 308; 7, 447
540 deripere entreißen, herabreißen 5 ×: 3, 267; 10, 414. 475; 11, 193. 743
541 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 ×: 4, 52; 10, 569
542 descensus, ūs, m Abstieg 1 ×: 6, 126
543 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 ×: 3, 445; 6, 850
544 desecare abschneiden 1 ×: 8, 438
545 desertor, ris, m Verlasser, Ausreißer 1 ×: 12, 15
546 desidere sich niedersenken, einsinken; verfallen an 1 ×: 3, 565
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547 desolare verlassen, verwüsten 2 ×: 11, 367. 870
548 despectare herabblicken auf 3 ×: 1, 396; 7, 740; 10, 409
549 destruere einreißen, zerstören 1 ×: 4, 326
550 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 4 ×: 1, 722; 2, 509; 6, 814; 7, 693
551 desuper von oben, oberhalb 9 ×: 1, 165. 420; 2, 47; 4, 122; 6, 678;

8, 249. 705; 9, 639; 12, 295
552 detegere aufdecken, enthüllen 2 ×: 8, 241; 10, 133
553 deterior, ius schlechter 1 ×: 8, 326
554 detonare herabdonnern, losdonnern; ausdonnern 1 ×: 10, 809
555 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 ×: 4, 196; 5, 165. 832; 9, 746; 11, 765;

12, 373
556 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 ×: 1, 145; 6, 584; 7, 469. 773; 9,

496. 510
557 deturbare herabwerfen, vertreiben 3 ×: 5, 175; 6, 412; 10, 555
558 deuenire wohin kommen, wohin geraten 4 ×: 1, 365; 4, 125. 166; 6, 638
559 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 ×: 8, 280
560 deuincere völlig besiegen, überwinden 3 ×: 9, 264; 10, 370; 11, 268
561 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 ×: 8, 394
562 deuolare herabfliegen 1 ×: 4, 702
563 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 ×: 2, 449
564 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 2 ×: 11, 442; 12, 234
565 dictamnum, i, n Diptam (ein Wunderkraut) 1 ×: 12, 412
566 didere verteilen, verbreiten 2 ×: 7, 144; 8, 132
567 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 ×: 3, 419; 5, 581. 720
568 diffindere zerschlagen, zerteilen 1 ×: 9, 589
569 diffugere auseinanderfliehen 6 ×: 2, 212. 399; 4, 123; 5, 677; 9, 756;

10, 804
570 dignari würdigen 7 ×: 1, 335; 3, 475; 4, 192; 10, 732. 866;

11, 169; 12, 464
571 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 2 ×: 3, 482; 8, 583
572 diluuium, i, n h. Verderben 2 ×: 7, 228; 12, 205
573 dimetiri abmessen, vermessen 1 ×: 12, 117
574 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 5 ×: 3, 589; 4, 7; 5, 839; 9, 645; 11, 210
575 dinumerare auszählen, herzählen 1 ×: 6, 691
576 dirimere trennen, unterbrechen 3 ×: 5, 467; 7, 227; 12, 79
577 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 ×: 9, 313
578 discindere zerreißen 1 ×: 12, 602
579 discingere losgürten 1 ×: 8, 724
580 discludere absondern, trennen 1 ×: 12, 782
581 discolor verschiedenfarbig, bunt 1 ×: 6, 204
582 discors zwieträchtig, uneinig 2 ×: 9, 688; 10, 356
583 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 ×: 10, 434
584 discriminare absondern, scheiden 1 ×: 11, 144
585 discumbere sich niederlegen 2 ×: 1, 700. 708
586 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 5 ×: 5, 580; 9, 164; 11, 468; 12,

577. 590
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587 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 2 ×: 9, 810; 12, 669
588 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 12 ×: 1, 43. 70. 128; 2, 608; 7,

339; 8, 191. 290. 355; 11, 870; 12,
308. 482. 689

589 dispellere zerstreuen, vertreiben 3 ×: 1, 512. 538; 5, 839
590 dispendium, i, n Einbuße, Verlust, Schaden 1 ×: 3, 453
591 dispicere umherspähen, wahrnehmen, untersuchen 1 ×: 6, 734
592 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 1 ×: 7, 370
593 dissilire zerspringen 2 ×: 3, 416; 12, 741
594 dissultare auseinanderspringen; abprallen 2 ×: 8, 240; 12, 923
595 distendere ausdehnen, ausspannen 1 ×: 1, 433
596 distrahere auseinanderziehen, zerreißen 1 ×: 7, 767
597 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 ×: 6, 617
598 diuellere zerreißen, zertrennen 4 ×: 2, 220. 434; 4, 600; 8, 568
599 diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen 3 ×: 5, 503; 6, 294; 9, 411
600 diuersus, a, um h. entlegen 4 ×: 1, 70; 2, 298. 716; 3, 4
601 diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung 1 ×: 9, 379
602 dius, a, um = diuinus 2 ×: 1, 636; 11, 657
603 dolo, onis, m Picke, Stoßdegen 1 ×: 7, 664
604 domitare bezähmen, bändigen 1 ×: 7, 163
605 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 ×: 5, 799; 7, 189. 651. 691; 9, 523; 12,

128. 550
606 donec solange; bis 14 ×: 1, 273; 2, 100. 630. 719; 5, 698;

6, 745; 8, 326; 9, 442; 10, 268. 301; 11,
201. 803. 860; 12, 254

607 dorsum, i, n Rücken 5 ×: 1, 110; 8, 234; 10, 226. 303; 11,
577

608 dos, tis, f Mitgift, Gabe 1 ×: 7, 423
609 dotalis, e zur Mitgift gehörig 3 ×: 4, 104; 9, 737; 11, 369
610 dotare ausstatten 1 ×: 7, 318
611 draco, onis, m Drache, Schlange 3 ×: 2, 225; 4, 484; 11, 751
612 ductor, ris, m Führer 23 ×: 1, 189. 235; 2, 14; 4,

37; 5, 133. 249. 561; 6, 334; 8,
6. 129. 470. 496. 513; 9, 226. 691. 778;
10, 185. 602. 814; 11, 266; 12,
126. 456. 562

613 dudum schon lange 4 ×: 2, 726; 5, 650; 10, 599; 12, 632
614 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 1 ×: 11, 538
615 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 8 ×: 4, 526; 8, 348. 594. 657; 9,

381. 393; 11, 570. 843
616 duplex doppelt 7 ×: 1, 93; 5, 251; 7, 140; 9, 16. 707; 10,

667; 12, 198
617 duplicare verdoppeln 6 ×: 1, 655; 4, 470; 5, 421; 8, 556; 11,

645; 12, 927
618 ebur, oris, n Elfenbein 4 ×: 1, 592; 10, 137; 11, 333; 12, 68
619 eburnus, a, um aus Elfenbein 4 ×: 6, 647. 898; 9, 305; 11, 11
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620 ecce sieh da! 37 ×: 2, 57. 203. 270. 318. 403. 526. 673. 682;
3, 219. 477. 687; 4, 152. 576; 5,
167. 324. 793. 854; 6, 46. 255. 337. 656;
7, 286. 706; 8, 81. 228; 9, 417;
10, 133. 219. 322. 377. 570; 11,
226. 448. 547; 12, 319. 650. 672

621 ecquis = num quis? 3 ×: 3, 341. 342; 9, 51
622 edax gefräßig; verzehrend 1 ×: 2, 758
623 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 ×: 2, 149
624 edocēre gründlich lehren, unterweisen 3 ×: 5, 748; 8, 13; 10, 152
625 effari aussprechen 28 ×: 2, 524; 3, 463; 4, 30. 76. 456. 499;

5, 653; 6, 197. 262. 547. 560;
7, 135. 274. 456; 8, 443; 9,
22. 295. 644. 737; 10, 256. 299. 523. 877;
11, 98. 741; 12, 601. 885. 896

626 efferus, a, um wild, verwildert 6 ×: 4, 642; 7, 787; 8, 6. 205. 484; 10,
898

627 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 4 ×: 5, 396; 7, 440. 452; 8, 508
628 effingere darstellen, abbilden 2 ×: 6, 32; 10, 640
629 efflagitare dringend verlangen, ungestüm fordern 1 ×: 12, 759
630 efflare ausschnauben, ausdünsten 2 ×: 7, 786; 12, 115
631 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 ×: 5, 480
632 effugium, i, n Flucht, Zuflucht 1 ×: 2, 140
633 effulgēre hervorglänzen, aufleuchten 4 ×: 2, 616; 5, 133; 8, 677; 9, 731
634 effultus, a, um gestützt, liegend auf 2 ×: 7, 94; 8, 368
635 effundere ausgießen, ausschütten 37 ×: 1, 98; 2, 271. 651; 3, 312; 4, 509;

5, 145. 317. 446. 482. 693. 723. 780. 818;
6, 241. 305. 339. 686; 7, 222. 292. 522. 780. 788. 812;
8, 70; 9, 68. 509; 10, 465. 574. 803. 893;
11, 485; 12, 131. 204. 276. 380. 499. 532

636 egelidus, a, um = ualde gelidus 1 ×: 8, 610
637 egenus, a, um bedürftig, arm 4 ×: 1, 599; 6, 91; 8, 365; 10, 367
638 eia auf! los! 1 ×: 4, 569
639 eiectare herauswerfen 1 ×: 5, 470
640 elabi entgleiten, entschlüpfen 8 ×: 1, 242; 2, 318. 526; 5,

151. 326. 445; 8, 492; 9, 545
641 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 2 ×: 8, 402. 624
642 elephantus, i Elefant; Elfenbein 2 ×: 3, 464; 6, 895
643 elidere zerschlagen, zerschmettern 3 ×: 3, 567; 8, 261. 289
644 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 ×: 3, 39
645 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 ×: 11, 383
646 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 ×: 11, 695; 12, 755
647 eluere ausspülen, abwaschen 1 ×: 6, 742
648 emetiri ausmessen, abmessen 4 ×: 5, 628; 7, 160; 10, 772; 11, 244
649 emicare hervorspringen, -schießen 8 ×: 2, 175; 5, 319. 337; 6, 5; 9, 736; 11,

496; 12, 327. 728
650 eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 ×: 10, 346. 645. 776. 801; 11, 674; 12,

342. 711. 921
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651 emouēre herausbewegen, erschüttern 4 ×: 2, 493. 610; 6, 382. 524
652 emunire mauern, befestigen 1 ×: 8, 227
653 en siehe, sieh da! 17 ×: 1, 461; 3, 155; 4, 534. 597; 5,

639. 672; 6, 346. 781; 7, 452. 545; 8,
612; 9, 7. 52. 600; 11, 365; 12, 231. 359

654 enare herausschwimmen, herausfahren 1 ×: 6, 16
655 enarrabilis, e erzählbar 1 ×: 8, 625
656 enitēre erglänzen, hervorglänzen 1 ×: 4, 150
657 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 4 ×: 3, 327. 391; 7, 320; 8, 44
658 ensis, is, m Schwert 63 ×: 2, 155. 393. 553. 600; 3,

237; 4, 262. 507. 579. 646. 664;
5, 367. 471; 6, 251. 524; 7,
526. 636. 640. 732. 743; 8, 459. 621; 9,
303. 324. 347. 400. 423. 431. 441. 548. 749;
10, 387. 394. 414. 475. 536. 545. 568. 577. 682. 786. 815. 896. 907;
11, 11. 194. 489. 711; 12, 89. 90. 175. 288. 304. 306. 382. 389. 458. 508. 713. 729. 731. 759. 785. 798

659 enumerare ausrechnen; aufzählen 2 ×: 4, 334; 6, 717
660 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 7 ×: 1, 79. 216. 723; 5, 63; 6, 599; 7,

110. 175
661 equa, ae, f Stute 2 ×: 11, 494. 571
662 equinus, a, um Pferde- 2 ×: 9, 622; 10, 869
663 equitare reiten 3 ×: 8, 585; 10, 885; 11, 464
664 erilis, e des Herrn 2 ×: 7, 490; 8, 462
665 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×: 2, 542
666 eructare ausrülpsen, ausspeien 3 ×: 3, 576. 632; 6, 297
667 esca, ae, f Speise, Essen 1 ×: 12, 475
668 ēsse = edere essen 1 ×: 5, 683
669 eualescere erstarken; vermögen 1 ×: 7, 757
670 euanescere verschwinden, vergehen 2 ×: 4, 278; 9, 658
671 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×: 6, 130
672 euerberare peitschen, schlagen 1 ×: 12, 866
673 euersor, ris, m Umstürzer, Zerstörer 1 ×: 12, 545
674 euhans euha! rufend 1 ×: 6, 517
675 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 1 ×: 7, 389
676 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 4 ×: 2, 497. 630; 4, 474. 548
677 euincire binden, umwinden 5 ×: 5, 269. 364. 494. 774; 8, 286
678 euiscerare ausweiden, zerfleischen 1 ×: 11, 723
679 euolare herausfliegen, hervoreilen 2 ×: 7, 387; 9, 477
680 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 2 ×: 5, 807; 9, 528
681 euomere ausspeien 1 ×: 8, 253
682 eurous, a, um östlich 1 ×: 3, 533
683 eurus, i, m Südostwind 1 ×: 1, 140
684 exaestuare aufwallen, aufbrausen 2 ×: 3, 577; 9, 798
685 examen, inis, n Schwarm; Waage 4 ×: 2, 727; 7, 67. 703; 12, 725
686 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 ×: 5, 805
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687 exanimis, e entseelt, leblos 6 ×: 4, 672; 5, 481. 517. 669; 10,
496. 841

688 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 ×: 1, 484; 6, 149. 161; 9, 444. 451; 11,
30. 51. 110

689 exardescere enbrennen, sich entzünden 5 ×: 2, 575; 5, 172; 7, 445; 8, 219; 11,
376

690 exaudire deutlich hören, erhören 5 ×: 1, 219; 4, 460; 6, 557; 7, 15; 11,
157

691 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 6 ×: 1, 22; 2, 643; 5, 626; 8, 386; 10, 46;
12, 655

692 exci(ē)re forttreiben; anregen 5 ×: 3, 676; 5, 107. 790; 7, 642; 10, 38
693 exclamare ausrufen 3 ×: 2, 535. 733; 12, 730
694 excolere sorgfältig bebauen, bearbeiten 1 ×: 6, 663
695 excubare im Freien schlafen, Wache halten 1 ×: 9, 175
696 excubiae, arum, f das Wachehalten 2 ×: 4, 201; 9, 159
697 excudere herausschlagen 2 ×: 1, 174; 6, 847
698 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
22 ×: 1, 115; 2, 224. 302. 686; 3,
200. 267. 683; 5, 679; 6, 79. 353; 7, 299;
9, 68. 476; 10, 590. 777; 11, 615. 640;
12, 7. 158. 470. 493. 532

699 exedere ausessen, aufzehren 2 ×: 5, 785; 8, 418
700 exhalare aushauchen, ausdünsten 2 ×: 2, 562; 7, 84
701 exhorrescere erschaudern, sich entsetzen 1 ×: 7, 265
702 exhortari ermuntern, ermutigen 4 ×: 7, 472; 8, 510; 11, 610; 12, 159
703 exinde (exim) hierauf, nachher 5 ×: 6, 743. 890; 7, 341; 8, 306; 12, 92
704 exitialis, e verderblich, unheilvoll 2 ×: 2, 31; 6, 511
705 exoptare sehnlich wünschen 2 ×: 2, 138; 6, 330
706 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×: 3, 370
707 exordium, i, n Anfang, Beginn 2 ×: 4, 284; 7, 40
708 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 9 ×: 2, 313; 3, 99. 128; 4, 130. 625; 5,

765; 10, 111; 12, 583. 756
709 exosus, a, um hassend; verhasst 4 ×: 5, 687; 11, 436; 12, 517. 818
710 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 ×: 2, 229; 6, 740; 10, 669; 11, 258; 12,

21
711 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 9 ×: 1, 270. 713; 2, 586; 3, 630; 6, 545;

7, 766; 8, 265. 618; 12, 763
712 exposcere dringend verlangen, erbitten 4 ×: 3, 261; 4, 79; 7, 155; 9, 193
713 expromere hervorbringen, eröffnen 1 ×: 2, 280
714 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 ×: 2, 212. 542; 6, 401; 9, 453; 11, 818
715 exsaturabilis, e ersättlich 1 ×: 5, 781
716 exsaturare völlig sättigen 1 ×: 7, 298
717 exscindere vernichten, zerstören 6 ×: 2, 177; 4, 425; 6, 553; 7, 316; 9,

137; 12, 643
718 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 1 ×: 10, 315
719 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 ×: 3, 273; 11, 217
720 exserere hervorstrecken, entblößen 3 ×: 1, 492; 11, 649. 803
721 exsertare immer wieder hervorstrecken 1 ×: 3, 425
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722 exsoluere loslösen; bezahlen 2 ×: 4, 652; 11, 829
723 exsomnis, e schlaflos 1 ×: 6, 556
724 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 3 ×: 5, 534; 6, 428; 8, 552
725 exspirare aushauchen 7 ×: 1, 44; 3, 580; 10, 731. 739; 11,

820. 865. 883
726 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 ×: 11, 263
727 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 ×: 2, 759; 3, 698; 7, 591; 10, 658; 11,

905; 12, 20. 46
728 exsurgere sich erheben, aufstehen 2 ×: 6, 607; 11, 697
729 exta, orum, n Eingeweide 5 ×: 4, 64; 5, 237. 775; 6, 254; 8, 183
730 extendere ausdehnen, ausstrecken 8 ×: 5, 374; 6, 423. 806; 7, 226; 9, 589;

10, 407. 468; 12, 909
731 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 ×: 3, 43; 6, 94; 7, 68. 98. 255. 270. 367. 370. 424;

8, 503; 10, 156
732 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 15 ×: 3, 307. 673; 4, 450. 571. 672; 5,

215. 505; 6, 559; 8, 240. 370. 504; 9,
424; 10, 210; 11, 806; 12, 660

733 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 ×: 8, 129
734 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 1 ×: 12, 357
735 extorris, e landesflüchtig, heimatlos 1 ×: 4, 616
736 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 1 ×: 8, 665
737 exuberare überströmen, Überluss haben 1 ×: 7, 465
738 exuere ausziehen, entblößen 10 ×: 1, 690; 2, 153; 4, 319. 518; 5,

420. 423; 7, 416; 8, 567; 9, 303; 11, 395
739 exurere verbrennen, einäschern 8 ×: 1, 39; 3, 141; 5, 635. 794; 6, 742;

7, 431; 9, 115; 10, 36
740 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 12 ×: 2, 275. 473. 646; 4, 496. 507. 651;

9, 307; 10, 423; 11, 7. 577. 790; 12, 946
741 fabricare verfertigen, herstellen 2 ×: 2, 46; 9, 145
742 fabricator, ris, m Werkmeister, Verfertiger 1 ×: 2, 264
743 fabrilis, e Künstler-, Schmiede- 1 ×: 8, 415
744 facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfer

nen
2 ×: 4, 295; 9, 45

745 falcatus, a, um sichelförmig gekrümmt 1 ×: 7, 732
746 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 ×: 4, 513; 7, 179. 635
747 famula, ae, f Dienerin 4 ×: 1, 703; 3, 329; 4, 391; 11, 558
748 far, farris, n Dinkel, Spelt 2 ×: 4, 402; 5, 745
749 fari künden, sprechen, sagen 87 ×: 1, 131. 261. 520. 543. 586. 610; 2,

6. 50. 74. 81. 107. 147. 323. 361. 391. 544. 692. 721;
3, 90. 118. 309. 362. 380. 481. 485. 608. 612. 655;
4, 293. 333. 570; 5, 16. 44. 72. 79. 351. 382. 421. 464. 532. 539. 547. 847;
6, 1. 36. 46. 190. 372. 389. 531; 7,
330. 428; 8, 115. 394. 520. 559; 9,
280. 602; 10, 116. 225. 451. 459. 480. 495. 535. 556. 594. 621;
11, 41. 240. 242. 248. 346. 378. 501. 556. 685. 718. 822;
12, 25. 47. 228. 295. 434. 564. 650. 888

750 fascis, is, m Bündel, Paket 2 ×: 6, 818; 7, 173
751 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 ×: 3, 326
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752 fatidicus, a, um weissagend 3 ×: 7, 82; 8, 340; 10, 199
753 fatifer, a, um todbringend 2 ×: 8, 621; 9, 631
754 fatiscere bersten, klaffen 2 ×: 1, 123; 9, 809
755 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 4 ×: 3, 573; 5, 666; 6, 227; 9, 76
756 fecundus, a, um fruchtbar 2 ×: 6, 598; 7, 338
757 fel, fellis, n Galle 2 ×: 8, 220; 12, 857
758 femineus, a, um weiblich 11 ×: 2, 488. 584; 4, 667; 7, 345. 806; 9,

142. 477; 11, 663. 782. 878; 12, 53
759 femur, oris (inis), n Schenkel 4 ×: 10, 344. 788. 857; 12, 926
760 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 3 ×: 2, 482; 3, 152; 9, 534
761 feralis, e Toten-, Leichen- 2 ×: 4, 462; 6, 216
762 feretrum, i, n Trage, Totenbahre 3 ×: 6, 222; 11, 64. 149
763 ferina, ae, f Wildbret 1 ×: 1, 215
764 ferinus, a, um von wilden Tieren 1 ×: 11, 571
765 feritas, atis, f Wildheit 1 ×: 11, 568
766 ferratus, a, um eisenbeschlagen 3 ×: 5, 208; 7, 622; 11, 714
767 ferrugineus, a, um schwärzlich, dunkel 1 ×: 6, 303
768 ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst 2 ×: 9, 582; 11, 772
769 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 1 ×: 9, 136
770 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 ×: 10, 578
771 festinare eilen 4 ×: 2, 373; 4, 575; 6, 177; 7, 156
772 festinus, a, um eilend, hastig 1 ×: 9, 488
773 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 2 ×: 1, 51; 2, 238
774 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 8 ×: 1, 432; 3, 391; 6, 141. 207; 8,

44. 82. 630; 12, 170
775 fibra, ae, f Faser 2 ×: 6, 600; 10, 176
776 fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 4 ×: 4, 139; 5, 313; 7, 815; 12, 274
777 fictor, ris, m Bildner, Schöpfer, Erdichter 1 ×: 9, 602
778 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 ×: 1, 132; 2, 75. 162; 8, 395; 9,

126. 142. 188; 10, 152. 276; 11, 502
779 filum, i, n Faden 2 ×: 6, 30; 10, 815
780 fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 2 ×: 5, 333. 358
781 findere spalten, zerschneiden 10 ×: 2, 402; 5, 69. 468. 800; 6, 540; 7,

121. 290; 9, 378. 413; 10, 295
782 fissilis, e spaltbar 1 ×: 6, 181
783 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 4 ×: 5, 579; 6, 570; 7, 731; 8, 703
784 flamen, inis, n Wehen, Wind 3 ×: 4, 241; 5, 832; 10, 97
785 flammare entzünden; brennen 3 ×: 1, 50; 3, 330; 4, 54
786 flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter) Braut

schleier
1 ×: 7, 448

787 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 4 ×: 4, 442; 7, 28; 11, 346. 911
788 flauēre goldgelb, blond sein 3 ×: 4, 590; 7, 721; 10, 324
789 flauus, a, um gelb, blond 7 ×: 1, 592; 4, 559. 698; 5, 309; 7, 31;

9, 816; 12, 605
790 flexilis, e biegsam, geschmeidig 1 ×: 5, 559
791 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 1 ×: 8, 95
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792 flictus, ūs, m das Anschlagen, Zusammenschlagen 1 ×: 9, 667
793 floreus, a, um blumig, blumenreich 1 ×: 1, 430
794 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 5 ×: 4, 532; 8, 19; 10, 680; 12, 486. 527
795 fluentum, i, n Strömung, Strom 3 ×: 4, 143; 6, 327; 12, 35
796 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 1 ×: 3, 663
797 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 2 ×: 5, 867; 10, 306
798 fluuialis, e am Fluss befindlich 2 ×: 4, 635; 9, 70
799 fluuius, i, m Fluss 25 ×: 1, 607; 3, 702; 4, 489; 6,

384. 415. 749; 7, 30. 36. 151. 494; 8,
31. 66. 77. 86. 93. 125. 331. 651; 9,
790. 816; 11, 565; 12, 142. 181. 256. 886

800 focus, i, m Herd 8 ×: 3, 134. 178; 5, 660; 7, 680; 9, 75;
11, 212; 12, 118. 285

801 fodere graben, stechen 1 ×: 6, 881
802 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 ×: 2, 55. 286. 502. 539; 3, 227. 241;

4, 673; 7, 575; 11, 86; 12, 99. 871
803 folium, i, n Blatt 12 ×: 1, 175; 3, 444. 445; 5, 774;

6, 74. 137. 284. 310; 8, 277. 368; 12,
413. 766

804 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 ×: 8, 449
805 fomes, itis, m Zunder, Brennholz 1 ×: 1, 176
806 forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 2 ×: 8, 453; 12, 404
807 formare gestalten, bilden 1 ×: 9, 80
808 formica, ae, f Ameise 1 ×: 4, 402
809 formidare sich grausen, sich fürchten 1 ×: 3, 275
810 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 17 ×: 2, 384. 400; 3, 30. 47. 259. 612; 6,

290; 7, 442. 453. 608; 9, 169. 756; 10,
631; 11, 407; 12, 750. 776. 867

811 fornax, cis, f Ofen, Esse 3 ×: 7, 636; 8, 421. 446
812 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 ×: 6, 631; 10, 806
813 forsan etwa 3 ×: 1, 203; 4, 19; 12, 153
814 forsitan vielleicht, etwa 1 ×: 2, 506
815 forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 2 ×: 4, 605; 6, 412
816 fraglare = fragrare riechen, duften 1 ×: 1, 436
817 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 4 ×: 9, 569; 10, 306. 698; 12, 741
818 fragosus, a, um brüchig, rauh, holperig, rauschend 1 ×: 7, 566
819 fraternus, a, um brüderlich 4 ×: 4, 21; 5, 24. 630; 9, 736
820 fraudare übervorteilen, betrügen 1 ×: 4, 355
821 fraxineus, a, um aus Eschenholz, Eschen- 1 ×: 6, 181
822 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 ×: 11, 136
823 fremere lärmen, toben 41 ×: 1, 56. 296. 559; 2, 338; 4,

146. 229. 668; 5, 19. 148. 152. 338. 385. 555;
6, 175; 7, 389. 460. 590. 787; 8,
497. 717; 9, 54. 60. 341. 637. 703; 10,
96. 98. 572; 11, 132. 299. 453. 496. 599. 607;
12, 8. 82. 371. 398. 535. 702. 922

824 fremor, ris, m Brüllen, Knurren 1 ×: 11, 297
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825 frenare zäumen, zügeln, lenken 3 ×: 1, 54. 523; 5, 554
826 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 11 ×: 3, 542; 4, 135; 5, 818; 6, 100;

8, 168; 10, 253; 11, 195. 719. 889; 12,
372. 568

827 frequentare zahlreich versammeln, zahlreich besuchen 1 ×: 6, 478
828 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 11 ×: 1, 557. 607; 2, 312; 3, 127; 5,

141. 627. 791; 9, 676; 10, 147. 210; 11,
787

829 fretus, a, um vertrauend auf 4 ×: 4, 245; 5, 430; 6, 120; 8, 143
830 frigēre kalt sein, starr sein, frieren 2 ×: 5, 396; 6, 219
831 frondēre belaubt sein, grünen 6 ×: 3, 25; 4, 399; 5, 129; 6, 208; 7,

67. 135
832 frondescere sich belauben, ausschlagen 1 ×: 6, 144
833 frondeus, a, um belaubt, Laub- 1 ×: 1, 191
834 frondosus, a, um belaubt 3 ×: 5, 252; 7, 387; 8, 351
835 frustum, i, n Brocken, Bissen 2 ×: 1, 212; 3, 632
836 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 ×: 1, 435
837 fugax fliehend, flüchtig 6 ×: 9, 591; 10, 697. 724; 11, 390. 713;

12, 52
838 fulcire stützen, tragen 3 ×: 4, 247; 8, 227; 11, 39
839 fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten 1 ×: 6, 604
840 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 ×: 2, 749; 4, 167; 5, 562;

6, 217. 490. 826. 861; 7, 26. 526;
8, 92. 593. 684; 9, 614; 10,
171. 414. 475. 550. 589. 869; 11,
6. 188. 490. 769. 854; 12, 163. 275. 358. 942

841 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 4 ×: 5, 88; 8, 431. 524; 11, 70
842 fulminare blitzen 1 ×: 12, 654
843 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 3 ×: 4, 580; 9, 442. 812
844 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 19 ×: 1, 275; 2, 722; 4, 159. 261; 5,

374; 6, 643; 7, 76. 279. 688; 8, 552;
10, 134. 562; 11, 642. 751. 776; 12,
247. 276. 741. 792

845 fumare rauchen, dampfen 10 ×: 2, 698; 3, 3. 573; 7, 457; 8,
106. 417; 10, 45; 11, 908; 12, 338. 569

846 fumeus, a, um rauchig 1 ×: 6, 593
847 fumidus, a, um rauchend, rauchig 3 ×: 7, 76. 465; 9, 75
848 fumifer, a, um rauchend, qualmend 2 ×: 8, 255; 9, 522
849 fumus, i, m Rauch, Dampf 10 ×: 2, 609; 3, 206. 582; 5, 682. 740; 8,

252. 258; 9, 239; 12, 588. 592
850 funale, is, n Pech-, Wachsfackel; Kandelaber, Kronleuchter 1 ×: 1, 727
851 fundare begründen, gründen; befestigen 1 ×: 6, 4
852 fundator, ris, m Gründer 1 ×: 7, 678
853 funditus von Grund auf 3 ×: 6, 736; 11, 413; 12, 594
854 funereus, a, um Leichen-, Begräbnis- 3 ×: 4, 507; 7, 337; 11, 143
855 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: 7, 322
856 funis, is, m Strick, Tau 10 ×: 2, 239. 262; 3, 266. 639. 667; 4,

575; 5, 488. 773; 8, 708; 10, 659
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857 furia, ae, f Wut, Raserei 10 ×: 3, 331; 4, 376; 7, 392; 8, 219. 494;
10, 68. 694; 12, 101. 668. 946

858 furialis, e furienmäßig, wütend 2 ×: 7, 375. 415
859 furibundus, a, um wütend 2 ×: 4, 646; 7, 348
860 furtim verstohlen, insgeheim 6 ×: 2, 18. 258; 3, 50; 5, 677; 9, 546; 11,

765
861 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×: 4, 171; 7, 660
862 fuscus, a, um schwärzlich 2 ×: 7, 408; 8, 369
863 futilis, e eitel, nichtig 2 ×: 11, 339; 12, 740
864 gaesum, i, n Wurfspieß 1 ×: 8, 662
865 galea, ae, f Helm 32 ×: 1, 101; 2, 392; 3, 468;

5, 314. 367. 471. 491. 498. 673;
7, 638. 751. 785; 8, 539. 620; 9,
50. 307. 365. 373. 457. 612. 667. 771. 809;
10, 330. 535. 836; 11, 91. 194. 692; 12,
381. 434. 537

866 galerus, i, m Kappe 1 ×: 7, 688
867 gaza, ae, f Schatz 3 ×: 1, 119; 2, 763; 5, 40
868 gelu, ūs, n Eis, Frost 2 ×: 8, 508; 9, 604
869 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 5 ×: 1, 655. 728; 5, 313; 7, 76; 10, 134
870 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 ×: 4, 644; 5, 173; 8, 160; 12,

65. 221. 606
871 generator, ris, m Erzeuger, Züchter 1 ×: 3, 704
872 generosus, a, um edel, hochherzig 2 ×: 10, 141. 174
873 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 13 ×: 1, 590. 689; 2, 788; 4, 227; 8,

383; 9, 82. 94. 117. 284. 297; 10, 234;
12, 412. 554

874 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 ×: 6, 603
875 genitor, ris, m Zeuger, Vater 57 ×: 1, 155. 237. 621. 677. 716; 2,

548. 560. 635. 657. 699. 717. 732. 804;
3, 102. 614. 709; 4, 84. 208; 5,
94. 537. 817; 6, 108. 364. 404. 695. 698;
7, 72. 82. 122. 134. 306. 360; 8,
72. 427. 583; 9, 201. 257. 264. 272. 583. 630;
10, 45. 129. 320. 417. 466. 668. 704. 789. 800. 833. 848;
11, 161. 727; 12, 200. 843. 934

876 genius, i, m Schutzgeist 2 ×: 5, 95; 7, 136
877 genu, ūs, n Knie 9 ×: 1, 320; 3, 38. 607; 5, 432. 468; 10,

523; 12, 303. 747. 905
878 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 21 ×: 1, 341. 346. 351; 4, 44. 478. 492. 501. 549. 675. 686;

5, 412; 9, 594. 722. 804; 10, 125. 607;
12, 152. 479. 679. 830. 872

879 gestamen, inis, n Last, Bürde 2 ×: 3, 286; 7, 246
880 gestare tragen 4 ×: 1, 336. 567; 7, 687; 12, 211
881 glacialis, e eisig 1 ×: 3, 285
882 glacies, ei, f Eis 2 ×: 4, 251; 12, 740
883 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 3 ×: 1, 531; 3, 164; 7, 747
884 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 1 ×: 7, 686
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885 glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 4 ×: 6, 416; 8, 33; 10, 205; 12, 885
886 gliscere zunehmen, sich verbreiten 1 ×: 12, 9
887 globus, i, m Kugel, Klumpen 6 ×: 3, 574; 6, 725; 9, 36. 409. 515; 10,

373
888 glomerare zusammenballen, aufhäufen 12 ×: 1, 500; 2, 315. 727; 3, 577; 4, 155;

6, 311; 8, 254; 9, 33. 440. 539. 689. 792
889 gorytus, i, m Köcher 1 ×: 10, 169
890 gradi schreiten, gehen 10 ×: 1, 312. 411. 501; 3, 664; 4, 147; 6,

633; 8, 546; 9, 223; 10, 572; 11, 535
891 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 ×: 2, 471; 3, 537; 6, 684; 7, 655. 809;

9, 353; 12, 415. 664
892 gramineus, a, um grasig 6 ×: 5, 287; 6, 642; 7, 106; 8, 176; 11,

566; 12, 119
893 grandaeuus, a, um hochbetagt 1 ×: 1, 121
894 grando, inis, f Hagel 5 ×: 4, 120. 161; 5, 458; 9, 669; 10, 803
895 gratari Glück wünschen 2 ×: 4, 478; 5, 40
896 grates, f Dank 3 ×: 1, 600; 2, 537; 11, 508
897 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
7 ×: 2, 708; 6, 359. 520; 8, 220; 9, 437;
10, 628; 12, 458

898 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 3 ×: 4, 229; 7, 507; 10, 87
899 gressus, ūs, m Schritt, Gang 13 ×: 1, 401. 410. 690; 2, 753; 5, 649;

6, 389. 677; 8, 462; 10, 640; 11,
29. 99. 855; 12, 386

900 grus, gruis, m Kranich 2 ×: 10, 265; 11, 580
901 gubernaculum, i, n Steuerruder 3 ×: 5, 176. 859; 6, 349
902 gubernator, ris, m Steuermann 3 ×: 3, 269; 5, 12; 6, 337
903 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 20 ×: 1, 118; 2, 497; 3, 197. 421. 564;

5, 33. 160. 209. 814; 6, 296. 310. 741;
7, 704; 9, 23. 816; 10, 559; 11,
298. 624. 913; 12, 114

904 gustare schmecken, genießen 1 ×: 1, 473
905 gutta, ae, f Tropf 2 ×: 3, 28; 11, 90
906 guttur, ris, n Kehle 4 ×: 6, 421; 7, 533; 8, 261; 10, 348
907 gyrus, i, m Kreis 4 ×: 5, 85; 7, 379; 10, 884; 11, 695
908 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 5 ×: 1, 318; 9, 305. 365; 11, 555; 12,

432
909 halare hauchen, wehen; duften 1 ×: 1, 417
910 halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 2 ×: 4, 684; 6, 240
911 hamus, i, m Haken 2 ×: 3, 467; 5, 259
912 harenosus, a, um sandig 1 ×: 4, 257
913 harundineus, a, um aus Rohr, aus Schilf 1 ×: 10, 710
914 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 7 ×: 4, 73; 5, 525. 544; 7, 499; 8, 34; 10,

205; 12, 387
915 haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 2 ×: 8, 498; 11, 739
916 hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 11 ×: 1, 313; 3, 23. 37; 5, 557; 9, 402;

10, 795; 11, 561. 650; 12, 165. 489. 691
917 haudquaquam keineswegs 1 ×: 12, 45



Einzelwerke, alphabetisch: Aeneis he–ia

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

918 hebēre stumpf sein 1 ×: 5, 396
919 hebetare abstumpfen 2 ×: 2, 605; 6, 732
920 heros, is, m Held 23 ×: 1, 196; 3, 345; 4, 447;

5, 289. 389. 453. 459. 684; 6,
103. 169. 192. 307. 451. 649. 672;
8, 18. 464. 530; 10, 584. 886; 12,
502. 723. 902

921 hesternus, a, um gestrig 1 ×: 8, 543
922 heu ha! ach! 33 ×: 2, 69. 289. 402. 738; 3,

44. 317. 709. 711; 4, 13. 65. 267. 283. 376. 541. 657;
5, 13. 615. 671; 6, 150. 189. 458. 828. 878. 882;
7, 293. 594; 8, 537; 9, 485; 10, 849; 11,
273. 841; 12, 452. 486

923 heus Hallo! 2 ×: 1, 321; 7, 116
924 hiare klaffen, offenstehen 3 ×: 6, 493; 10, 726; 12, 754
925 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 3 ×: 6, 237. 576; 11, 680
926 hirsutus, a, um struppig, rauh 1 ×: 10, 869
927 hirundo, inis, f Schwalbe 1 ×: 12, 474
928 hiscere klaffen, den Mund öffnen, sagen 1 ×: 3, 314
929 hispidus, a, um rauh, struppig 1 ×: 10, 210
930 honorare ehren 1 ×: 5, 50
931 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 5 ×: 2, 204; 3, 394; 6, 710; 7, 526; 12,

453
932 horrifer, a, um schaurig kalt; schrecklich 1 ×: 8, 435
933 horrificare rauh machen, schaurig machen 1 ×: 4, 465
934 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 3 ×: 3, 225. 571; 12, 851
935 horrisonus, a, um schrecklich tönend 2 ×: 6, 573; 9, 55
936 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×: 2, 301. 559. 755; 3, 29; 4, 280; 12,

406. 868
937 hortator, ris, m Ermunterer, Anfeuerer 1 ×: 6, 529
938 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 3 ×: 3, 377. 539; 6, 93
939 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 3 ×: 1, 334; 2, 156; 11, 740
940 hostilis, e feindlich 6 ×: 3, 322. 407; 10, 489. 847; 11,

83. 398
941 humare beerdigen, bestatten 3 ×: 6, 161; 10, 493; 11, 2
942 hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 1 ×: 11, 69
943 hydrus, i, m Wasserschlange 2 ×: 7, 447. 753
944 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 ×: 11, 608
945 iaculari schleudern nach; streben nach 2 ×: 1, 42; 2, 276
946 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 22 ×: 3, 46; 5, 37. 68. 253; 9,

52. 178. 572. 698. 704. 704; 10,
130. 248. 323. 342. 585. 713. 754. 868;
11, 563. 574. 760; 12, 354

947 iamdudum nunmehr 10 ×: 1, 580; 2, 103; 4, 1. 362; 5,
27. 513; 8, 153; 9, 186; 11, 836; 12, 217

948 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 ×: 6, 400; 8, 296
949 ianua, ae, f Haustür 5 ×: 2, 493. 661; 3, 449; 6, 106. 127
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950 iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 ×: 4, 261
951 ibidem ebendort 1 ×: 1, 116
952 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 ×: 6, 598
953 ignauia, ae, f Lässigkeit, Trägheit 1 ×: 11, 733
954 ignescere sich entzünden, erglühen 1 ×: 9, 66
955 igneus, a, um feurig 6 ×: 4, 352; 6, 730; 8, 97. 392; 11,

718. 746
956 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 ×: 8, 414. 423. 628. 710; 10, 243; 12,

90
957 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 9 ×: 3, 390; 4, 505; 5, 129; 6, 180. 209;

8, 43; 9, 381; 11, 851; 12, 702
958 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 3 ×: 7, 499; 9, 415; 10, 778
959 ilicet sofort, sogleich 5 ×: 2, 424. 758; 7, 583; 8, 223; 11, 468
960 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×: 2, 240; 3, 89
961 illacrimare (be-) weinen 2 ×: 9, 303; 11, 29
962 illaetabilis, e unerfreulich, traurig 1 ×: 12, 619
963 illic dort 4 ×: 1, 206; 2, 783; 8, 626. 628
964 illidere hineinschlagen, -stoßen 5 ×: 1, 112; 5, 206. 480; 7, 590; 9, 713
965 illinc von dort 1 ×: 4, 442
966 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 3 ×: 2, 64; 4, 591; 9, 634
967 illuuies, ei, f Überschwemmung 1 ×: 3, 593
968 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 1 ×: 2, 544
969 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 2 ×: 7, 542. 554
970 imitabilis, e nachahmlich 1 ×: 6, 590
971 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 ×: 11, 166
972 immedicabilis, e unheilbar 1 ×: 12, 858
973 immergere eintauchen, untertauchen 2 ×: 3, 605; 6, 174
974 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 ×: 3, 2
975 immiscēre einmischen, untermengen 7 ×: 2, 396; 4, 570; 5, 429; 10,

153. 664. 796; 11, 815
976 immitis, e unsanft, streng, herb 2 ×: 1, 30; 3, 87
977 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 23 ×: 2, 495; 3, 593; 4, 488. 669;

5, 146. 662; 6, 1. 262. 312; 8,
246. 708; 9, 421. 719. 758; 10,
13. 40. 229. 406. 678; 11, 562. 889; 12,
333. 521

978 immolare opfern 3 ×: 10, 519. 541; 12, 949
979 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 12 ×: 1, 257; 3, 77. 447. 570; 4,

15. 331. 449; 5, 127. 437; 7, 314. 586;
10, 696

980 immugire erdröhnen, erhallten 2 ×: 3, 674; 11, 38
981 immulgēre hineinmelken 1 ×: 11, 572
982 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 ×: 3, 228; 5, 333; 12, 611
983 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 1 ×: 12, 559
984 impar ungleich, ungerade 4 ×: 1, 475; 10, 459; 12, 149. 216
985 impastus, a, um ungefüttert, hungrig 3 ×: 9, 339; 10, 560. 723
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986 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 1 ×: 11, 639
987 impendere aufwenden, verwenden 1 ×: 12, 20
988 impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 2 ×: 4, 54; 11, 228
989 imperditus, a, um noch nicht vernichtet 1 ×: 10, 430
990 imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 ×: 8, 428
991 imperitare befehligen 1 ×: 12, 719
992 imperterritus, a, um unerschrocken 1 ×: 10, 770
993 impexus, a, um ungekämmt 1 ×: 7, 667
994 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 ×: 1, 738
995 impingere an-, einschlagen; wohin treiben 1 ×: 5, 805
996 implacabilis, e unversöhnlich 2 ×: 12, 3. 816
997 implacatus, a, um unversöhnt 1 ×: 3, 420
998 implēre anfüllen 24 ×: 1, 215. 716. 729; 2, 769; 3,

313. 434. 455. 526; 4, 30. 605; 5,
341. 697; 7, 23. 475; 8, 216. 278;
9, 72. 480. 506; 10, 819; 11,
274. 448. 896; 12, 588

999 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 ×: 1, 660; 2, 215. 552. 724; 4,
148; 7, 136. 355; 10, 894; 11,
109. 555. 632. 752; 12, 743

1000 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 ×: 11, 305; 12, 864
1001 imprecari anrufen; anwünschen 1 ×: 4, 629
1002 improperatus, a, um unbeschleunigt 1 ×: 9, 798
1003 improuidus, a, um nichtsahnend, arglos 1 ×: 2, 200
1004 impubes unreif, unerwachsen 3 ×: 5, 546; 7, 382; 9, 751
1005 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 1 ×: 8, 239
1006 impunis, e ungestraft 8 ×: 3, 628; 6, 239. 879; 9, 653. 784; 11,

134; 12, 559. 728
1007 imus, a, um = infimus 50 ×: 1, 84. 125. 371. 404. 485;

2, 120. 288. 419. 449. 625; 3,
39. 110. 421. 443. 565. 577; 4, 24. 387;
5, 84. 92. 178. 239. 498. 810; 6,
55. 404. 459. 581; 7, 91. 530. 801; 8,
67. 237; 9, 120; 10, 464. 588. 675. 785;
11, 23. 181. 377. 389. 840; 12,
208. 381. 422. 447. 706. 883. 884

1008 inaccessus, a, um unzugänglich 2 ×: 7, 11; 8, 195
1009 inamabilis, e unlieblich, unangenehm 1 ×: 6, 438
1010 inardescere entbrennen, sich entzünden 1 ×: 8, 623
1011 inausus, a, um ungewagt, unversucht 2 ×: 7, 308; 8, 205
1012 incanus, a, um fast grau 1 ×: 6, 809
1013 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 3 ×: 3, 345; 7, 421; 8, 378
1014 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 6 ×: 1, 350; 3, 332; 4, 70; 10, 386. 812;

11, 781
1015 incessere eindringen, angreifen 1 ×: 12, 596
1016 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 2 ×: 1, 405; 12, 219
1017 incestare verunreinigen, beflecken 2 ×: 6, 150; 10, 389
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1018 inchoare anfangen, beginnen 1 ×: 6, 252
1019 incingere umgürten, umschließen 1 ×: 7, 396
1020 incitus, a, um stark bewegt, rasch 2 ×: 12, 492. 534
1021 inclementia, ae, f Schonungslosigkeit, Härte 1 ×: 2, 602
1022 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 ×: 12, 59
1023 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 ×: 2, 82. 241; 6, 479. 562. 781; 12, 179
1024 incognitus, a, um unbekannt 3 ×: 1, 515; 12, 414. 859
1025 incomitatus, a, um unbegleitet 2 ×: 2, 456; 4, 467
1026 inconcessus, a, um unerlaubt 1 ×: 1, 651
1027 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 ×: 3, 452
1028 increbrescere häufig werden, zunehmen 1 ×: 8, 14
1029 increpitare zurufen; schelten 3 ×: 1, 738; 3, 454; 10, 810
1030 increscere darin wachsen, einwachsen 2 ×: 3, 46; 9, 688
1031 incubare sich niederlassen, sich legen 4 ×: 1, 84. 89; 4, 83; 7, 88
1032 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
5 ×: 4, 650; 6, 610; 8, 444; 12, 367. 774

1033 incuruare krümmen, biegen 1 ×: 5, 500
1034 incus, dis, f Amboss 3 ×: 7, 629; 8, 419. 451
1035 incusare beschuldigen 1 ×: 11, 312
1036 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 1 ×: 1, 69
1037 indago, inis, f Umzingelung, Einschließung, Treibjagd 1 ×: 4, 121
1038 indebitus, a, um nicht gebührend 1 ×: 6, 66
1039 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 ×: 7, 231; 11, 423. 845; 12, 25. 679
1040 indefessus, a, um unermüdet 1 ×: 11, 651
1041 indeprehensus, a, um unbemerkt, unbemerkbar 1 ×: 5, 591
1042 indictus, a, um ungesagt 1 ×: 7, 733
1043 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 2 ×: 8, 314; 12, 823
1044 indiges, etis, m einheimische Gottheit 1 ×: 12, 794
1045 indiscretus, a, um ungetrennt, ohne Unterschied 1 ×: 10, 392
1046 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 ×: 8, 321
1047 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 5 ×: 2, 440. 594; 5, 681; 7, 521; 8, 728
1048 indubitare an etw. zweifeln 1 ×: 8, 404
1049 ineluctabilis, e unabwendbar, unvermeidlich 2 ×: 2, 324; 8, 334
1050 inermus, a, um = inermis 2 ×: 10, 425; 12, 131
1051 inexcitus, a, um unerregt, ruhig 1 ×: 7, 623
1052 inexhaustus, a, um unerschöpft, unerschöpflich 1 ×: 10, 174
1053 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 ×: 4, 415
1054 inexpletus, a, um ungesättigt, unersättlich 1 ×: 8, 559
1055 inextricabilis, e unentwirrbar 1 ×: 6, 27
1056 infabricatus, a, um unbearbeitet 1 ×: 4, 400
1057 infandus, a, um unsäglich 17 ×: 1, 251. 525. 597; 2, 3. 84. 132; 3,

644; 4, 85. 613; 7, 583; 8, 483. 489. 578;
10, 673; 11, 257. 267; 12, 804

1058 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 4 ×: 5, 635; 7, 717; 11, 347. 589
1059 infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 ×: 4, 190
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1060 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 ×: 2, 72; 4, 321; 5, 587. 641; 9, 793;
10, 521; 11, 123. 336. 859. 899; 12, 232

1061 inferiae, arum, f Totenopfer 3 ×: 9, 215; 10, 519; 11, 82
1062 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 ×: 3, 386; 5, 732; 6, 106. 138; 7,

325. 771; 8, 244; 12, 199
1063 inficere vermischen, benetzen, färben 8 ×: 5, 413; 6, 742; 7, 341; 10, 528. 720;

12, 243. 286. 418
1064 infindere einschneiden, zerfurchen 1 ×: 5, 142
1065 infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 ×: 5, 708; 10, 101. 860; 11, 242. 301;

12, 10
1066 inflare einblasen, aufblasen 1 ×: 3, 357
1067 inflectere beugen, bewegen, rühren 3 ×: 3, 631; 4, 22; 12, 800
1068 infletus, a, um unbeweint 1 ×: 11, 372
1069 infligere anschlagen, zufügen 1 ×: 10, 303
1070 infodere eingraben, vergraben 1 ×: 11, 205
1071 informare gestalten, bilden 2 ×: 8, 426. 447
1072 informis, e formlos, hässlich 5 ×: 3, 431. 658; 6, 416; 8, 264; 12, 603
1073 infra unten, unterhalb 1 ×: 8, 149
1074 infremere brummen, brausen 1 ×: 10, 711
1075 infrenare aufzäumen, anspannen, anschirren 1 ×: 12, 287
1076 infrendere knirschen 3 ×: 3, 664; 8, 230; 10, 718
1077 infrenus, a, um ohne Zaum (reitend); ungezügelt 2 ×: 4, 41; 10, 750
1078 infringere abbrechen, zerbrechen 6 ×: 5, 784; 7, 332; 9, 499; 10, 731; 12,

1. 387
1079 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 2 ×: 2, 430; 10, 538
1080 infundere hineingießen, füllen 7 ×: 4, 122. 250; 5, 552. 684; 6, 726; 8,

406; 9, 461
1081 ingemere (be-) seufzen 3 ×: 1, 93; 4, 369. 692
1082 ingemescere aufseufzen 4 ×: 6, 483; 10, 789. 823; 11, 840
1083 ingeminare verdoppeln, wiederholen 9 ×: 1, 747; 2, 770; 3, 199; 4, 531; 5,

227. 434. 457; 7, 578; 9, 811
1084 ingerere hineintragen, hineinschütten 2 ×: 9, 763; 12, 330
1085 inglorius, a, um ruhmlos 4 ×: 9, 548; 10, 52; 11, 793; 12, 397
1086 ingrauare schwer machen, bedrückend machen 1 ×: 11, 220
1087 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 3 ×: 6, 867; 10, 148; 11, 904
1088 ingruere hereinbrechen, bedrängen 5 ×: 2, 301; 8, 535; 11, 899; 12,

284. 628
1089 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 ×: 10, 589. 786
1090 inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 3 ×: 8, 124. 260; 10, 845
1091 inhiare schnappen nach, gieren 2 ×: 4, 64; 7, 814
1092 inhibēre einhalten, hemmen, hindern 1 ×: 12, 693
1093 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 1 ×: 6, 497
1094 inhorrescere aufwogen, erbeben 3 ×: 3, 195; 5, 11; 10, 711
1095 inhospitus, a, um ungastlich 2 ×: 4, 41; 5, 627
1096 inhumatus, a, um unbestattet 6 ×: 1, 353; 4, 620; 6, 325. 374; 11,

22. 372
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1097 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 ×: 6, 375
1098 inlaetabilis, e unerfreulich, traurig 1 ×: 3, 707
1099 innare in, auf etw. schwimmen 7 ×: 6, 134. 369; 8, 93. 651. 691; 10,

222; 11, 549
1100 innectere umknüpfen, verwickeln 10 ×: 4, 51; 5, 425. 511; 6, 281. 609; 7,

353. 418. 669; 8, 277. 661
1101 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 2 ×: 7, 230; 10, 302
1102 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 2 ×: 2, 683; 5, 92
1103 innumerus, a, um unzählig, zahllos 2 ×: 6, 706; 11, 204
1104 innuptus, a, um unverheiratet 4 ×: 2, 31. 238; 6, 307; 12, 24
1105 inoffensus, a, um unangestoßen, unaufgehalten 1 ×: 10, 292
1106 inolescere einwachsen, anwachsen 1 ×: 6, 738
1107 inopinus, a, um unvermutet 3 ×: 5, 857; 6, 104; 8, 476
1108 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 ×: 2, 42; 4, 595; 7, 461; 10, 871; 12,

37. 667
1109 insertare hineinstecken 1 ×: 2, 672
1110 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 ×: 1, 719; 2, 616; 6, 708; 8, 480; 10,

59; 11, 531
1111 insidiari auflauern, Fallen stellen 1 ×: 9, 59
1112 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 ×: 2, 389. 392; 7, 657; 8, 506. 683; 10,

188; 11, 334; 12, 289. 944
1113 insignire kenntlich machen, bezeichnen; verzieren 1 ×: 7, 790
1114 insinuare eindringen; empfehlen 1 ×: 2, 229
1115 insomnis, e schlaflos 3 ×: 4, 9; 6, 896; 9, 167
1116 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 ×: 2, 53; 5, 579; 7, 451. 515; 11, 596;

12, 366
1117 insons unschuldig 7 ×: 2, 84. 93; 3, 249; 5, 350. 841; 6,

435; 10, 630
1118 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 2 ×: 3, 278; 8, 247
1119 inspoliatus, a, um ungeraubt, ungeplündert 1 ×: 11, 594
1120 instar gleichwertig, gleich wie 5 ×: 2, 15; 3, 637; 6, 865; 7, 707; 12,

923
1121 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 ×: 2, 451. 669; 3, 62; 4, 63. 145; 5,

94; 6, 530; 7, 146; 8, 283; 10, 543
1122 insternere darüber breiten, überdecken 3 ×: 2, 722; 7, 277; 12, 675
1123 instigare anspornen, anreizen 2 ×: 5, 228; 11, 730
1124 instimulare anstacheln, aufstacheln 1 ×: 4, 576
1125 insuere einnähen 1 ×: 5, 405
1126 insuetus, a, um ungewohnt 4 ×: 6, 16; 8, 92. 248; 10, 364
1127 insultare auf etwas springen; verspotten 7 ×: 2, 330; 6, 571; 7, 581; 8, 570; 10,

20; 11, 600; 12, 339
1128 insuper oben darauf; überdies 6 ×: 1, 61; 2, 593; 3, 579; 9, 274; 11,

107; 12, 358
1129 insuperabilis, e unüberwindlich, unbesiegbar 1 ×: 4, 40
1130 insurgere sich erheben, aufstehen 8 ×: 3, 207. 560; 5, 189. 443; 8, 234; 9,

34; 11, 755; 12, 902
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1131 intactus, a, um unberührt, unversehrt 5 ×: 1, 345; 6, 38; 7, 808; 10, 504; 11,
419

1132 intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht 3 ×: 2, 143; 3, 178; 11, 584
1133 intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 3 ×: 3, 587; 10, 184; 12, 846
1134 intentare ausstrecken; androhen 2 ×: 1, 91; 6, 572
1135 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 ×: 10, 39
1136 intepescere lau werden 1 ×: 10, 570
1137 interfari dazwischenreden, ins Wort fallen 1 ×: 1, 386
1138 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 2 ×: 4, 644; 6, 439
1139 interimere beseitigen, vernichten 1 ×: 10, 428
1140 interlucēre hervorscheinen 1 ×: 9, 508
1141 interluere zwischen etw. fließen, etw. durchströmen 2 ×: 3, 419; 7, 717
1142 internectere verknüpfen 1 ×: 7, 816
1143 interritus, a, um unerschrocken 4 ×: 5, 427. 863; 11, 711. 837
1144 interrumpere unterbrechen, trennen 2 ×: 4, 88; 9, 239
1145 intertexere einweben, durchweben 1 ×: 8, 167
1146 intexere einweben, einflechten 5 ×: 2, 16; 5, 252; 6, 216; 7, 488; 10,

785
1147 intonare donnern, erdröhnen 8 ×: 1, 90; 2, 693; 6, 607; 7, 142; 8, 239;

9, 631. 709; 12, 700
1148 intonsus, a, um ungeschoren 3 ×: 9, 181. 681; 12, 170
1149 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 8 ×: 2, 231; 9, 534. 744; 10,

323. 382. 882; 11, 637; 12, 921
1150 intractabilis, e unbeugsam, spröde 1 ×: 1, 339
1151 intractatus, a, um unbehandelt, unversucht 1 ×: 8, 206
1152 intremere erzittern, erbeben 1 ×: 3, 581
1153 intremescere erzittern 2 ×: 3, 673; 5, 505
1154 introgredi hineinschreiten 2 ×: 1, 520; 11, 248
1155 intus innen, nach innen 15 ×: 1, 167. 294. 703; 2, 483; 3, 619; 6,

577. 726; 7, 192. 464; 9, 538. 579. 677;
12, 527. 589. 592

1156 inualidus, a, um schwach, kraftlos 4 ×: 5, 716; 6, 114; 12, 132. 262
1157 inuentor, ris, n Erfinder 1 ×: 2, 164
1158 inuergere als religiöser t.smallspacet. darübergießen 1 ×: 6, 244
1159 inuertere umdrehen, umwenden 1 ×: 11, 202
1160 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 1 ×: 9, 605
1161 inuiolabilis, e unverletzlich 1 ×: 11, 363
1162 inuisere nachsehen, besuchen 2 ×: 4, 144; 8, 159
1163 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 ×: 1, 537; 3, 383; 4, 151; 6, 154; 9,

130
1164 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 ×: 2, 670; 4, 659; 10, 739; 11, 847
1165 inumbrare beschatten, verdunkeln 1 ×: 11, 66
1166 inundare überschwemmen 3 ×: 10, 24; 11, 382; 12, 280
1167 inuocare hinrufen, anrufen 1 ×: 7, 140
1168 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 8 ×: 2, 251; 3, 198; 6, 100. 336; 7, 77;

8, 253; 12, 292. 689
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1169 io hurra! zu Hilfe! 1 ×: 7, 400
1170 irremeabilis, e nicht zurückgehbar 2 ×: 5, 591; 6, 425
1171 irreparabilis, e unersetzlich, unwiederbringlich 1 ×: 10, 467
1172 irridēre verlachen 4 ×: 4, 534; 5, 272; 7, 425. 435
1173 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 3 ×: 1, 692; 3, 511; 10, 142
1174 irritare erregen, reizen 2 ×: 4, 178; 10, 644
1175 irruere hineinstürzen, eindringen 6 ×: 2, 383. 757; 3, 222; 6, 294; 9, 555;

10, 579
1176 iuba, ae, f Mähne 5 ×: 2, 206; 7, 785; 9, 810; 10, 638; 11,

497
1177 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 2 ×: 2, 412; 4, 130
1178 iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 ×: 4, 16. 59. 496; 7, 280. 320; 10, 497
1179 iugare verknüpfen, verbinden 1 ×: 1, 345
1180 iugerum, i, n Morgen (Land) 1 ×: 6, 596
1181 iugulare abschlachten, töten 2 ×: 11, 199; 12, 214
1182 iugulum, i, n Kehle 4 ×: 10, 415. 907; 11, 750; 12, 358
1183 iurgium, i, n Zank, Streit 2 ×: 10, 95; 11, 406
1184 iussus, ūs, m Befehl 2 ×: 1, 63; 2, 247
1185 iuuenalis, e jugendlich 4 ×: 2, 518; 5, 475; 8, 163; 12, 221
1186 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 2 ×: 8, 208; 12, 718
1187 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 16 ×: 3, 247. 369; 5, 97. 101. 247. 329. 366. 399. 477;

6, 38. 243; 8, 719; 9, 609. 627; 11,
679. 811

1188 iuuenta, ae, f Jugend 9 ×: 1, 590; 2, 473; 4, 32. 559; 5,
295. 430; 7, 51. 473; 9, 181

1189 iuuentas, atis, f Jugend 2 ×: 5, 398; 8, 160
1190 iuxta daneben; danach 22 ×: 2, 513. 666. 714; 3, 22. 506. 571;

4, 255. 480. 517; 6, 430. 452. 605. 815;
7, 72. 649. 727; 8, 308. 416; 9, 179. 329;
11, 479; 12, 168

1191 labare wanken, schwanken 8 ×: 2, 97. 463. 492; 4, 22; 5, 432; 10,
283; 12, 223. 905

1192 labefacere erschüttern, ins Wanken bringen 2 ×: 4, 395; 8, 390
1193 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 ×: 6, 746
1194 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 3 ×: 8, 22; 11, 572; 12, 417
1195 lac, lactis, n Milch 4 ×: 3, 66; 4, 514; 5, 78; 11, 571
1196 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 3 ×: 5, 275; 6, 495; 9, 491
1197 lacrimabilis, e beweinenswert, kläglich 2 ×: 3, 39; 7, 604
1198 lacrimare Tränen vergießen, weinen 15 ×: 1, 459. 470; 2, 790; 3, 10. 344; 5,

771; 6, 1. 468; 7, 358; 8, 559; 9, 501;
10, 465; 11, 90. 150. 887

1199 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 ×: 11, 274
1200 lacteus, a, um milchig, milchweiß 2 ×: 8, 660; 10, 137
1201 laena, ae, f Wollmantel 1 ×: 4, 262
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1202 laeuus, a, um links 35 ×: 1, 611; 2, 54. 552. 693; 3,
412. 420. 562. 563; 5, 163. 170. 382. 825;
6, 486. 542. 656; 7, 188. 732; 8,
236. 460; 9, 372. 579. 631. 677; 10,
227. 275. 495. 535. 587. 589. 885; 11,
528. 693. 862; 12, 302. 488

1203 lambere lecken 5 ×: 2, 211. 684; 3, 574; 8, 632; 10, 560
1204 lamentabilis, e kläglich, beklagenswert 1 ×: 2, 4
1205 lamentum, i, n Wehklagen, Weinen 1 ×: 4, 667
1206 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 ×: 3, 637; 4, 6; 6, 587; 7, 148; 9, 535
1207 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 1 ×: 12, 375
1208 languēre schlaff, matt sein 3 ×: 10, 289; 11, 69. 874
1209 languescere ermatten, erschlaffen 1 ×: 9, 436
1210 laniare zerreißen, zerfleischen 2 ×: 6, 494; 12, 606
1211 laniger, a, um Wolle tragend 4 ×: 3, 642. 660; 7, 93; 8, 664
1212 lanugo, inis, f Wolle, Flaum 1 ×: 10, 324
1213 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 3 ×: 8, 284; 12, 215. 725
1214 lapidosus, a, um steinig, steinern 1 ×: 3, 649
1215 lapsare wanken 1 ×: 2, 551
1216 laquear, aris, n getäfelte Decke 2 ×: 1, 726; 8, 25
1217 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 ×: 8, 543; 9, 259
1218 lassus, a, um müde, abgespannt 1 ×: 9, 436
1219 latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 3 ×: 5, 214; 8, 713; 12, 587
1220 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 7 ×: 1, 686. 736; 4, 454. 512; 6,

218. 715; 7, 464
1221 latrator, ris, m Beller 1 ×: 8, 698
1222 latratus, ūs, m Gebell 1 ×: 12, 751
1223 laxare lockern, erschlaffen lassen 7 ×: 2, 259; 3, 267; 5, 836. 857; 6, 412;

9, 225; 11, 151
1224 laxus, a, um schlaff, locker 4 ×: 1, 63. 122; 8, 708; 11, 874
1225 lebes, etis, f Metallbecken, Kessel 2 ×: 3, 466; 5, 266
1226 legifer, a, um Gesetze gebend 1 ×: 4, 58
1227 lentare biegen; verzögern 1 ×: 3, 384
1228 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 13 ×: 3, 31; 5, 682; 6, 137; 7,

28. 164. 634. 731; 11, 650. 829; 12,
237. 489. 773. 781

1229 lepus, oris Hase 1 ×: 9, 563
1230 letalis, e tödlich 4 ×: 4, 73; 9, 580; 11, 749; 12, 877
1231 letifer, a, um todbringend 2 ×: 3, 139; 10, 169
1232 leuamen, inis, n Erleichterung, Linderungsmittel 1 ×: 3, 709
1233 lēuis, e glatt, blank 1 ×: 5, 91
1234 libamen, inis, n Opfer(guss) 1 ×: 6, 246
1235 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
13 ×: 1, 256. 736. 737; 3, 177. 303. 354;
4, 207; 5, 77. 92; 7, 133. 245; 8, 279; 12,
174

1236 librare wägen, balancieren, schwingen 7 ×: 5, 479; 9, 417; 10, 421. 480. 773;
11, 554. 556
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1237 libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 1 ×: 7, 109
1238 ligare binden, festbinden 2 ×: 2, 217; 10, 794
1239 lilium, i, n Lilie 3 ×: 6, 709. 883; 12, 68
1240 limbus, i, m Besatz, Bordüre, Saum 1 ×: 4, 137
1241 limosus, a, um schlammig 1 ×: 2, 135
1242 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 2 ×: 6, 416; 12, 120
1243 lineus, a, um aus Leinen, Flachs 2 ×: 5, 510; 10, 784
1244 linquere verlassen, zurücklassen 39 ×: 1, 517; 3, 61. 124. 140. 160. 289. 300. 550. 616. 705;

4, 71. 390. 585; 5, 93. 275. 795; 6,
157. 320. 678; 7, 308. 562. 670. 676. 728;
9, 288. 460. 482. 726; 10, 68. 168. 193. 509. 559. 720. 856;
11, 827. 866. 902; 12, 875

1245 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 ×: 3, 686
1246 liquefacere schmelzen, verflüssigen 2 ×: 3, 576; 9, 588
1247 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 5 ×: 1, 432; 5, 238. 776; 6, 724; 9, 679
1248 liquescere flüssig werden, schmelzen 1 ×: 8, 446
1249 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 2 ×: 3, 28; 9, 813
1250 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 ×: 4, 526; 5, 217. 525. 859; 6, 202; 7,

65. 699. 760; 8, 402; 10, 272
1251 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 ×: 2, 118; 4, 50; 12, 898
1252 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 3 ×: 3, 390; 8, 43; 12, 248
1253 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 ×: 6, 167; 7, 187
1254 liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein 1 ×: 7, 687
1255 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×: 6, 320
1256 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 ×: 2, 525; 3, 169; 5, 256. 535. 620. 715;

6, 321. 628. 764; 7, 166; 8, 498; 9, 650;
12, 44. 420

1257 loquela, ae, f Rede, Wort 1 ×: 5, 842
1258 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 ×: 9, 707; 12, 432
1259 lorum, i, n Riemen, Zügel 8 ×: 1, 156. 477; 2, 273; 5, 146; 9, 318;

12, 469. 532. 624
1260 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 ×: 2, 474; 5, 84. 335; 7, 353; 11, 716
1261 lucēre leuchten, strahlen 8 ×: 5, 554; 6, 603. 725; 8, 660; 9, 383;

10, 137; 11, 143. 693
1262 lucidus, a, um hell, licht 3 ×: 3, 585; 5, 306; 7, 626
1263 luctamen, inis, n das Ringen; Anstrengung 1 ×: 8, 89
1264 luctari ringen, kämpfen 8 ×: 1, 53; 4, 695; 5, 220; 6, 643; 7, 28;

11, 756; 12, 387. 781
1265 luctificus, a, um unglückbringend, verderblich 1 ×: 7, 324
1266 ludicrus, a, um kurzweilig; zum Schauspiel gehörig 1 ×: 12, 764
1267 lugēre trauern 1 ×: 2, 85
1268 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 1 ×: 10, 273
1269 lunare sichelförmig krümmen 1 ×: 1, 490
1270 lunatus, a, um halbmondförmig, sichelförmig 1 ×: 11, 663
1271 lupa, ae, f Wölfin 2 ×: 1, 275; 8, 631
1272 lustralis, e sühnend, reinigend 1 ×: 8, 183
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1273 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 29 ×: 1, 453. 577. 608; 2, 528. 564. 754;
3, 279. 377. 385. 429; 4, 6. 607; 5,
578. 611; 6, 231. 681. 887; 7, 148. 391;
8, 153. 229. 231; 9, 58. 96; 10, 224; 11,
190. 763; 12, 467. 474

1274 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von
fünf Jahren

4 ×: 1, 283; 3, 647; 4, 151; 11, 570

1275 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×: 7, 26
1276 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, sprin

gen
1 ×: 11, 497

1277 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 3 ×: 1, 637; 4, 193; 6, 605
1278 lychnus, i, m Leuchter, Lampe 1 ×: 1, 726
1279 lympha, ae, f (klares) Wasser 6 ×: 1, 701; 4, 635. 683; 9, 23; 10, 834;

12, 420
1280 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 1 ×: 7, 377
1281 lynx, cis Luchs 1 ×: 1, 323
1282 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×: 2, 46. 151. 237; 4, 89
1283 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 1 ×: 3, 590
1284 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 13 ×: 2, 202. 667; 3, 21. 118; 4, 57; 5,

101; 6, 38; 7, 93; 8, 85. 294. 544; 10,
413; 11, 197

1285 macte wohl dir, Glück auf 1 ×: 9, 641
1286 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 3 ×: 4, 643; 5, 566; 9, 49
1287 maculare beflecken, besudeln 2 ×: 3, 29; 10, 851
1288 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 2 ×: 1, 323; 5, 87
1289 madefacere befeuchten, benetzen 1 ×: 5, 330
1290 madēre nass sein, triefen 5 ×: 4, 216; 5, 854; 9, 334; 12, 100. 691
1291 madescere nass, feucht werden 1 ×: 5, 697
1292 madidus, a, um nass, feucht 2 ×: 5, 179; 6, 359
1293 maeander, i, m Krümmung, Windung 1 ×: 5, 251
1294 magalia, ium, n Hütten, Baracken 2 ×: 1, 421; 4, 259
1295 mage = magis 1 ×: 10, 481
1296 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 ×: 4, 493
1297 magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 2 ×: 5, 562; 12, 427
1298 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 12 ×: 1, 260; 3, 704; 5, 17. 407; 6,

307. 649; 9, 204; 10, 139. 563. 771; 12,
144. 878

1299 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 ×: 5, 436; 9, 751; 10, 324; 11, 681; 12,
755

1300 malesuadus, a, um übel ratend, verführerisch 1 ×: 6, 276
1301 malifer, a, um Äpfel tragend 1 ×: 7, 740
1302 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 3 ×: 5, 654; 6, 270; 11, 525
1303 mālus, i, m Mast 1 ×: 5, 487
1304 mamma, ae, f (Mutter-) Brust 2 ×: 1, 492; 11, 571
1305 manare fließen, rinnen 2 ×: 3, 43. 175
1306 mandere kauen, essen 2 ×: 3, 627; 4, 135
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1307 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 13 ×: 3, 303; 4, 34. 387. 427; 5, 99; 6,
119. 506. 743; 10, 34. 39. 524; 11, 181;
12, 884

1308 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 2 ×: 2, 146; 9, 616
1309 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 6 ×: 2, 309; 3, 151. 375; 4, 358; 8, 16;

11, 232
1310 manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 2 ×: 11, 463. 870
1311 mantele, is, n Handtuch, Serviette 1 ×: 1, 702
1312 marinus, a, um Meer-, See- 1 ×: 7, 780
1313 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 1 ×: 8, 453
1314 materies, ei, f = materia 1 ×: 11, 328
1315 maternus, a, um mütterlich 7 ×: 4, 144. 258; 5, 72; 6, 193; 7, 402;

11, 340; 12, 107
1316 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 ×: 8, 456. 465
1317 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 1 ×: 6, 849
1318 medicare benetzen, färben 4 ×: 6, 420; 7, 756; 12, 402. 418
1319 medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 1 ×: 7, 772
1320 medulla, ae, f (Knochen-) Mark 2 ×: 4, 66; 8, 389
1321 mel, lis, n Honig 4 ×: 1, 432. 436; 4, 486; 6, 420
1322 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 2 ×: 2, 583; 4, 94
1323 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×: 2, 80; 8, 644
1324 mentum, i, n Kinn 6 ×: 4, 216. 250; 6, 299. 809; 10, 347;

12, 307
1325 mephis, itis, f Pestausdünstung 1 ×: 7, 84
1326 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 ×: 5, 128
1327 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 ×: 1, 729; 3, 526. 633; 5, 77
1328 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 9 ×: 1, 278; 3, 429. 714; 5,

129. 159. 835; 8, 594; 10, 472; 12, 546
1329 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 3 ×: 6, 144; 8, 445; 10, 174
1330 metere mähen, ernten 1 ×: 4, 513
1331 micare zucken, funkeln, blitzen 11 ×: 1, 90; 2, 475. 734; 5, 505; 7, 743;

8, 392; 9, 189. 733; 10, 134. 396; 12,
102

1332 migrare auswandern; fortschaffen 1 ×: 4, 401
1333 minax herausragend, drohend 2 ×: 8, 668; 10, 817
1334 minitari drohen 1 ×: 12, 762
1335 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 13 ×: 1, 439. 652; 2, 174. 680; 3, 26; 4,

182; 7, 64. 78; 8, 81. 252; 9, 120; 10,
637; 12, 252

1336 miserescere Mitleid haben, sich erbarmen 3 ×: 2, 145; 8, 573; 10, 676
1337 miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen 4 ×: 5, 354; 7, 360. 361; 9, 787
1338 missilis, e werfbar, Wurf- 6 ×: 9, 520; 10, 421. 716. 773. 802; 12,

278
1339 mitescere mild werden, zahm werden 1 ×: 1, 291
1340 mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 ×: 5, 783
1341 mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) 2 ×: 4, 216; 9, 616
1342 mobilitas, atis, f Beweglichkeit, Veränderlichkeit; Wackeln 1 ×: 4, 175
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1343 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×: 4, 517
1344 molaris, is, m Mühlstein, Fels 1 ×: 8, 250
1345 monile, is, n Halsband 2 ×: 1, 654; 7, 278
1346 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 ×: 4, 282. 465; 6, 533; 7, 102; 9, 501;

10, 397
1347 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 2 ×: 2, 305; 5, 440
1348 montuosus, a, um gebirgig 1 ×: 7, 744
1349 mordēre beißen 2 ×: 11, 418; 12, 274
1350 moribundus, a, um sterbend; sterblich 5 ×: 4, 323; 5, 374; 6, 732; 10, 341. 590
1351 morsus, ūs, m Beißen, Biss 8 ×: 1, 169; 2, 215; 3, 394; 7, 112. 755;

10, 707; 12, 755. 782
1352 mortifer, a, um todbringend, tödlich 1 ×: 6, 279
1353 mox bald, darauf 10 ×: 3, 274. 598; 4, 176; 5, 117. 216; 8,

613; 9, 242; 10, 438. 741; 12, 438
1354 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 ×: 2, 333. 449; 7, 665; 10,

570. 601. 652. 681. 798. 817; 11, 817;
12, 357. 378. 511. 663. 736. 740

1355 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 ×: 3, 92; 4, 490; 6, 256; 8,
215. 218. 361. 526

1356 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 2 ×: 2, 223; 12, 103
1357 mulcare misshandeln, verprügeln 1 ×: 11, 839
1358 mulcēre streicheln, ergötzen 7 ×: 1, 66. 153. 197; 5, 464; 7, 34. 755;

8, 634
1359 multiplicare vervielfältigen, vermehren 1 ×: 5, 264
1360 muralis, e zur Mauer gehörig, mauerbrechend 1 ×: 12, 921
1361 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 3 ×: 4, 262; 5, 205; 9, 614
1362 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 13 ×: 1, 55. 124. 245; 3, 582; 4,

160. 210; 5, 369; 6, 709; 10, 99; 11,
298; 12, 239. 591. 619

1363 murmurare murmeln, brummen 1 ×: 10, 212
1364 murra, ae, f 1. Myrrhe; 2. Flussspat 1 ×: 12, 100
1365 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der

Sprache herauswollen
4 ×: 11, 345. 454; 12, 657. 718

1366 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 ×: 4, 569; 11, 425
1367 mutus, a, um stumm 3 ×: 9, 341; 12, 397. 718
1368 myrteus, a, um von Myrten 1 ×: 6, 443
1369 myrtus, i, f Myrte 3 ×: 3, 23; 5, 72; 7, 817
1370 nare schwimmen 4 ×: 1, 118; 5, 594; 10, 210. 683
1371 naris, is, f Nase, Nüstern 4 ×: 6, 497; 7, 281. 480; 12, 115
1372 nauifragus, a, um Schiffe zerschmetternd 1 ×: 3, 553
1373 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 2 ×: 3, 128; 5, 141
1374 nauus, a, um rührig, fleißig 1 ×: 1, 656
1375 nebula, ae, f Dunst, Nebel 5 ×: 1, 412. 439; 2, 356; 8, 258; 10, 82
1376 necdum und noch nicht 8 ×: 1, 25; 3, 512. 665; 4, 541; 5,

415. 608; 7, 356; 8, 697
1377 nectere knüpfen, binden 8 ×: 1, 433. 448; 4, 239. 695; 5, 309; 7,

66; 9, 219; 12, 603
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1378 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 8 ×: 1, 543; 2, 155; 3, 653; 4, 497; 5,
785; 6, 26; 10, 84; 12, 572

1379 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 1 ×: 3, 270
1380 nequiquam vergeblich, umsonst 35 ×: 2, 101. 510. 515. 546. 770; 3,

677. 711; 4, 209; 5, 81. 256. 276. 392. 433. 632. 791. 860;
6, 118; 7, 373. 441. 589. 652;
8, 232. 370; 9, 219. 364; 10,
122. 554. 605; 11, 536. 716; 12,
403. 486. 517. 634. 909

1381 nēre spinnen 1 ×: 10, 818
1382 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 6 ×: 1, 299; 4, 72; 9, 552; 10, 501; 12,

227. 527
1383 nexare intens. von nectere 1 ×: 5, 279
1384 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 1 ×: 12, 301
1385 nidus, i, m Nest 3 ×: 5, 214; 8, 235; 12, 475
1386 nigrare schwarz sein; schwärzen 5 ×: 4, 120; 5, 97; 6, 243; 8, 353; 9, 87
1387 nigrescere sich schwärzlich färben, schwarz werden 2 ×: 4, 454; 11, 824
1388 nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 2 ×: 1, 535; 3, 274
1389 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 24 ×: 1, 51. 80; 2, 113. 616; 3, 198. 587;

4, 120. 161; 5, 13. 317. 458. 666. 821;
6, 590; 7, 793; 8, 354. 392. 608; 9,
111. 669; 10, 634. 803; 12, 416. 451

1390 nimirum allerdings, freilich 1 ×: 3, 558
1391 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 11 ×: 1, 228; 2, 380; 3, 20; 4, 252;

6, 654. 677. 895; 8, 237; 9, 457; 12,
303. 386

1392 nitescere erglänzen, prangen 1 ×: 5, 135
1393 nitidus, a, um glänzend, hell 2 ×: 2, 473; 7, 275
1394 niualis, e schneeig, Schnee- 3 ×: 3, 538; 7, 675; 12, 702
1395 niueus, a, um schneeweiß 8 ×: 1, 469; 3, 126; 4, 459; 6, 665; 7,

699; 8, 387. 720; 11, 39
1396 noctiuagus, a, um bei Nacht umherschweifend 1 ×: 10, 216
1397 nodare knoten, knüpfen 1 ×: 4, 138
1398 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 2 ×: 5, 87; 12, 911
1399 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 4 ×: 3, 444. 515; 5, 648; 12, 174
1400 nothus, a, um unehelich, Bastard 2 ×: 7, 283; 9, 697
1401 nouare erneuern, verändern 6 ×: 4, 260. 290; 5, 604. 752; 7, 630; 8,

189
1402 nouerca, ae, f Stiefmutter 3 ×: 7, 765; 8, 288; 10, 389
1403 noxa, ae, f Schaden; Schuld 1 ×: 1, 41
1404 noxius, a, um schädlich, schuldig 2 ×: 6, 731; 7, 326
1405 nubigena, ae, m Wolkenkind 2 ×: 7, 674; 8, 293
1406 nubilis, e heiratsfähig, mannbar 1 ×: 7, 53
1407 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 11 ×: 4, 177. 246; 5, 512; 6, 454; 7,

527. 699; 9, 671; 10, 358. 767; 12,
256. 367

1408 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 2 ×: 3, 586; 6, 592
1409 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 4 ×: 2, 501. 787; 11, 215. 582



Einzelwerke, alphabetisch: Aeneis nu–ob

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

1410 nutare sich neigen, schwanken; nicken 2 ×: 2, 629; 9, 682
1411 nutrimentum, i, n Nahrung, Speise 1 ×: 1, 176
1412 nutrire nähren, aufziehen 3 ×: 7, 485; 11, 572; 12, 344
1413 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 ×: 1, 275; 4, 632. 634; 5, 645; 7, 1
1414 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 3 ×: 7, 592; 9, 106; 10, 115
1415 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 ×: 4, 198; 7, 47. 734. 775; 8,

314. 336. 339; 10, 83. 220. 221. 231. 551;
11, 588; 12, 142. 786

1416 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 2 ×: 2, 604; 10, 64
1417 obex, icis, f Querbalken, Damm, Riegel, Barrikade 1 ×: 8, 227
1418 obiectare preisgeben; vorwerfen 2 ×: 2, 751; 12, 230
1419 obiectus, ūs, m das Entgegenstellen, Vorhalten 1 ×: 1, 160
1420 obitus, ūs, m Untergang, Tod 2 ×: 4, 694; 12, 501
1421 obliquare schräg lenken, seitwärts beugen 1 ×: 5, 16
1422 obliquus, a, um seitwärts, schräg 2 ×: 5, 274; 11, 337
1423 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 1 ×: 6, 715
1424 obloqui widersprechen, dazu reden 1 ×: 6, 646
1425 obluctari gegen etw. ringen, kämpfen 1 ×: 3, 38
1426 obmutescere verstummen 2 ×: 4, 279; 6, 155
1427 obniti sich entgegenstemmen, sich sträuben 1 ×: 5, 21
1428 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 7 ×: 4, 332. 406; 5, 206; 9, 725; 10, 359;

12, 105. 721
1429 obnubere verhüllen 1 ×: 11, 77
1430 oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen 4 ×: 3, 492; 4, 30; 6, 867; 11, 41
1431 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 6 ×: 3, 241. 262. 367; 4, 455; 7, 417; 12,

876
1432 obscurare verdunkeln, verhüllen 1 ×: 12, 253
1433 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 ×: 3, 52; 8, 647; 9, 598; 10, 26. 109
1434 obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 2 ×: 7, 790; 8, 307
1435 obstare hinderlich sein, hindern 8 ×: 1, 746; 4, 91. 440; 6, 64. 438; 7, 58;

10, 55; 11, 435
1436 obstupescere betäubt werden, erstarren 16 ×: 1, 513. 613; 2, 120. 378. 560. 774;

3, 48. 298; 5, 90. 404; 8, 121. 530; 9,
123. 197; 11, 120; 12, 665

1437 obtegere bedecken, verbergen 1 ×: 2, 300
1438 obtendere vorspannen, verhüllen 1 ×: 10, 82
1439 obtentus, ūs, m Vorziehen; Verhüllung, Vorwand 1 ×: 11, 66
1440 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 ×: 7, 576; 9, 260; 10, 46; 11, 358; 12,

820
1441 obtexere überweben, verhüllen 1 ×: 11, 611
1442 obtorquēre umdrehen, biegen 1 ×: 5, 559
1443 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 6 ×: 2, 663; 3, 55. 332; 8, 491; 10, 747;

12, 459
1444 obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 1 ×: 1, 567
1445 obtutus, ūs, m Anschauen, Blick 3 ×: 1, 495; 7, 250; 12, 666
1446 obuertere hinkehren, hinwenden 3 ×: 3, 549; 6, 3; 9, 622
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1447 obumbrare beschatten, verdunkeln 2 ×: 11, 223; 12, 578
1448 obuncus, a, um gekrümmt, eingebogen 2 ×: 6, 597; 11, 755
1449 obustus, a, um angebrannt, durch Brennen gehärtet 2 ×: 7, 506; 11, 894
1450 occubare (tot) daliegen 3 ×: 1, 547; 5, 371; 10, 706
1451 occulere verdecken, verbergen 3 ×: 1, 312; 9, 383; 12, 53
1452 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×: 1, 97; 2, 62; 7, 294; 10, 865
1453 ocior, ius schneller 14 ×: 4, 294; 5, 319. 828; 8,

101. 223. 278. 444. 555; 9, 402; 10,
248. 786; 12, 556. 681. 733

1454 ocrea, ae, f Beinschiene 2 ×: 7, 634; 8, 624
1455 odorare wohlriechend machen; riechen 4 ×: 1, 403; 3, 228; 6, 658; 7, 13
1456 odorifer, a, um wohlriechend 1 ×: 12, 419
1457 odorus, a, um riechend, duftend 1 ×: 4, 132
1458 offa, ae, f Bissen, Kloß 1 ×: 6, 420
1459 offulgēre entgegenglänzen, erscheinen 1 ×: 9, 110
1460 olea, ae, f Olive, Ölbaum 1 ×: 11, 101
1461 oleaster, tri, m wilder Ölbaum 1 ×: 12, 766
1462 olēre riechen 2 ×: 6, 201; 11, 137
1463 oleum, i, n Olivensaft, Öl 3 ×: 3, 281; 5, 135; 6, 254
1464 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 ×: 5, 774; 6, 230. 808; 7, 418; 8, 116
1465 oliuifer, a, um Oliven tragend 1 ×: 7, 711
1466 oliuum, i, n Öl 4 ×: 5, 309. 494; 6, 225; 7, 751
1467 olor, ris, n Schwan 1 ×: 11, 580
1468 olorinus, a, um vom Schwan 1 ×: 10, 187
1469 omnigenus, a, um von jeder Art 1 ×: 8, 698
1470 omniparens Allmutter 1 ×: 6, 595
1471 omnipotens allmächtig 21 ×: 1, 60; 2, 689; 3, 251; 4,

25. 206. 693; 5, 687; 6, 592; 7,
141. 428. 770; 8, 334. 398; 9, 625; 10,
1. 100. 615. 668; 11, 790; 12, 178. 791

1472 onerosus, a, um lästig, schwer 2 ×: 5, 352; 9, 384
1473 opacare beschatten, bedecken 1 ×: 6, 195
1474 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 17 ×: 2, 725; 3, 508. 619; 4, 123; 6,

136. 208. 283. 633. 673; 7, 36. 84; 8,
107. 211. 658; 10, 161; 11, 851. 905

1475 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 ×: 3, 136
1476 opimus, a, um fett 5 ×: 1, 621; 2, 782; 3, 224; 6, 855; 10,

449
1477 opperiri abwarten, erwarten 2 ×: 1, 454; 10, 771
1478 oppetere entgegengehen 5 ×: 1, 96; 9, 654; 11, 268; 12, 543. 640
1479 opulentia, ae, f Reichtum 1 ×: 7, 262
1480 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 4 ×: 2, 114; 3, 456; 7, 81; 8, 131
1481 orgia, orum, n Bacchusfeier 3 ×: 4, 303; 6, 517; 7, 403
1482 orichalcum, i, n Bergerz, Messing 1 ×: 12, 87
1483 ornus, i, f wilde Bergesche 5 ×: 2, 626; 4, 491; 6, 182; 10, 766; 11,

138
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1484 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 ×: 4, 118; 6, 255; 7, 240
1485 osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 ×: 1, 256. 687; 2, 490; 12, 434
1486 ostium, i, n Mündung 9 ×: 1, 14. 400; 3, 688; 5, 281; 6,

43. 81. 109. 800; 8, 667
1487 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 12 ×: 1, 639. 700; 4, 134; 5, 111. 133;

7, 277. 814; 10, 722; 11, 72. 772; 12,
67. 126

1488 ouare frohlocken, jubeln 15 ×: 3, 189. 544; 4, 543. 577; 5,
331. 563; 6, 589; 9, 71. 208; 10,
409. 500. 690; 11, 13. 758; 12, 479

1489 ouile, is, n Schafstall 2 ×: 9, 59. 339
1490 ouis, is, f Schaf 1 ×: 7, 87
1491 pacare beruhigen, friedlich machen 1 ×: 6, 803
1492 pacifer, a, um friedenbringend 1 ×: 8, 116
1493 paean, nis, m Paian (Festhymnus für Apollon) 2 ×: 6, 657; 10, 738
1494 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 2 ×: 3, 281; 6, 642
1495 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 ×: 5, 265; 9, 21. 780; 10, 674; 11, 734;

12, 615. 738
1496 palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 ×: 1, 648. 711; 6, 555; 8, 702; 11, 576
1497 pallēre blass, bleich sein 6 ×: 4, 26. 243; 6, 275. 480; 8, 709; 10,

822
1498 pallidus, a, um bleich, blass 6 ×: 1, 354; 3, 217; 4, 644; 8, 197. 245;

10, 761
1499 pallor, ris, m Blässe 2 ×: 4, 499; 12, 221
1500 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 28 ×: 1, 93. 481; 2, 153. 406. 688; 3,

263; 5, 70. 111. 233. 256. 339. 346. 349. 364. 380. 425. 472. 519. 686;
6, 685; 7, 503. 655; 8, 69; 9, 16; 10,
596. 845; 11, 574; 12, 936

1501 palmosus, a, um palmenreich 1 ×: 3, 705
1502 palmula, ae, f h.: Ruderschaufel 1 ×: 5, 163
1503 pampineus, a, um von Weinlaub 2 ×: 6, 804; 7, 396
1504 panacea, ae, f Allheilkraut 1 ×: 12, 419
1505 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 19 ×: 2, 27. 234; 3, 479. 520; 6,

97. 267. 282. 421. 525. 574. 723. 740;
7, 641; 8, 262. 712; 10, 1. 163; 12,
584. 626

1506 pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 3 ×: 3, 179. 252; 6, 109
1507 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
4 ×: 8, 144; 10, 902; 11, 133; 12, 12

1508 panthera, ae, f Panther 1 ×: 8, 460
1509 papauer, ris, n Mohn(pflanze) 2 ×: 4, 486; 9, 436
1510 papilla, ae, f Brust 2 ×: 11, 803. 862
1511 pariter auf gleiche Weise, ebenso 28 ×: 1, 572. 714; 2, 205. 729; 3, 560;

4, 190. 241; 5, 142. 508. 553. 587. 830;
6, 633. 769; 7, 729; 8, 444. 545; 9,
182. 505. 559. 628; 10, 222. 347. 756. 865;
11, 592. 673; 12, 574
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1512 parma, ae, f Schild 8 ×: 2, 175; 9, 548. 765; 10, 800. 817;
11, 619. 693. 711

1513 partus, ūs, m Gebären, Geburt 6 ×: 1, 274; 6, 786; 7, 321. 660; 9, 298;
12, 847

1514 parumper auf kurze Zeit 1 ×: 6, 382
1515 paruulus, a, um ~ paruus 1 ×: 4, 328
1516 passim allenthalben, überall 13 ×: 2, 364. 384. 570; 3, 220. 510; 4,

162. 195; 5, 676; 6, 652. 886; 8, 360; 9,
316; 11, 385

1517 pastoralis, e zum Hirten gehörig, Hirten- 2 ×: 7, 513. 817
1518 pastus, ūs, m Futter, Weide 2 ×: 7, 700; 11, 494
1519 patera, ae, f (Opfer-) Schale 12 ×: 1, 729. 739; 3, 67. 355; 4, 60; 5,

91. 98. 775; 6, 249; 7, 133; 8, 640; 12,
174

1520 patescere sich öffnen 3 ×: 2, 309. 483; 3, 530
1521 patruus, i, m Onkel 1 ×: 6, 402
1522 patulus, a, um offen 1 ×: 7, 115
1523 pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen 3 ×: 2, 107; 6, 498; 11, 813
1524 paulisper ein Weilchen, kurze Zeit 1 ×: 5, 846
1525 pauperies, ei, f Armut 1 ×: 6, 437
1526 pectere kämmen 4 ×: 6, 647; 7, 14. 489; 12, 86
1527 pelagus, i, n Meer 44 ×: 1, 138. 154. 181. 246. 364. 667. 679;

2, 36. 179. 181. 205. 800; 3, 69. 124. 204. 241. 478. 506. 555. 708;
4, 52. 546; 5, 8. 124. 165. 212. 235. 617. 870;
6, 3. 83. 113. 532; 7, 304. 586. 587;
8, 333. 691; 9, 81. 117; 10,
165. 231. 289. 378

1528 pellax ränkevoll, verschmitzt 1 ×: 2, 90
1529 pelta, ae, f leichter Schild 3 ×: 1, 490; 7, 743; 11, 663
1530 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 24 ×: 1, 68. 378. 527. 704; 2,

293. 514. 717. 747; 3, 12. 15. 148. 603;
4, 21. 598; 5, 62. 632; 7, 121; 8,
11. 39. 123. 543. 679; 9, 258; 11, 264

1531 penes bei, zu 1 ×: 12, 59
1532 penetrabilis, e durchdringbar; durchdringend 1 ×: 10, 481
1533 penetrale, is, n das Innere 7 ×: 2, 297. 484. 508. 665; 4, 504; 5,

744; 7, 59
1534 penetralis, e innerer, inwendig 3 ×: 5, 660; 6, 71; 9, 259
1535 penetrare eindringen, eintreten 4 ×: 1, 243; 7, 207. 363; 9, 10
1536 penitus im Innersten, tief 22 ×: 1, 200. 512. 536; 2, 19. 487; 3,

32. 673; 6, 59. 679. 737; 7, 374; 8,
148. 242. 243; 9, 1. 141. 713; 10, 526;
11, 623; 12, 256. 263. 390

1537 penna, ae, f Feder, Flügel 17 ×: 3, 258. 361; 4, 223. 700; 5,
215. 505; 6, 15. 240; 10, 187. 722; 11,
272. 722. 867; 12, 253. 474. 750. 892

1538 pennatus, a, um beflügelt, befiedert 1 ×: 9, 473
1539 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 2 ×: 8, 412; 9, 476
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1540 penuria, ae, f Mangel 1 ×: 7, 113
1541 penus, i, f Lebensmittel, Speisen 1 ×: 1, 704
1542 peplum, i, n Gewand, Oberkleid 1 ×: 1, 480
1543 peragrare durchwandern, durchgehen 3 ×: 1, 384; 4, 72; 10, 723
1544 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 ×: 5, 374; 11, 310
1545 peredere aufzehren, zernagen 1 ×: 6, 442
1546 perennis, e dauernd, beständig 1 ×: 9, 79
1547 pererrare durchirren, durchstreifen 5 ×: 2, 295; 4, 363; 5, 441; 7, 375; 11,

766
1548 perflare durchwehen 1 ×: 1, 83
1549 perforare durchbohren 2 ×: 10, 485. 589
1550 perfundere übergießen, überschütten 12 ×: 2, 221; 3, 397; 5, 112. 135; 7, 459;

8, 589; 10, 520; 11, 88. 495. 626; 12,
65. 611

1551 perfurere fortwüten 1 ×: 9, 343
1552 perhibēre darbieten, berichten 3 ×: 4, 179; 8, 135. 324
1553 perimere wegnehmen, vernichten, töten 7 ×: 5, 787; 6, 163; 9, 453; 10, 315. 533;

11, 110. 177
1554 periurium, i, n Meineid 1 ×: 4, 542
1555 periurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 ×: 2, 195; 5, 811
1556 perlabi durchschlüpfen, durchdringen 2 ×: 1, 147; 7, 646
1557 perlegere durchmustern, durchlesen 1 ×: 6, 34
1558 permetiri durchmessen, ausmessen 1 ×: 3, 157
1559 permiscēre vermischen 5 ×: 1, 488; 7, 348; 10, 238. 416; 11,

634
1560 permulcēre streicheln, liebkosen 1 ×: 5, 816
1561 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 ×: 9, 307
1562 pernix ausdauernd; behend, hurtig 2 ×: 4, 180; 11, 718
1563 pero, onis, m Stiefel 1 ×: 7, 690
1564 perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 2 ×: 6, 435; 9, 141
1565 perplexus, a, um verflochten, verworren 1 ×: 9, 391
1566 persentire tief empfinden 2 ×: 4, 90. 448
1567 persoluere auszahlen, bezahlen 5 ×: 1, 600; 2, 537; 5, 484; 8, 62; 9, 423
1568 personare ertönen, widerhallen (lassen) 3 ×: 1, 741; 6, 171. 418
1569 perstare stehenbleiben, fortdauern 2 ×: 2, 650; 5, 812
1570 perstringere berühren, streifen 1 ×: 10, 344
1571 pertaedet Ekel empfinden, überdrüssig sein 2 ×: 4, 18; 5, 714
1572 pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 3 ×: 1, 502; 5, 828; 7, 355
1573 perterrēre gewaltig erschrecken 1 ×: 10, 426
1574 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 1 ×: 2, 453
1575 peruolare durchfliegen, durcheilen 1 ×: 12, 474
1576 peruolitare herumfliegen, durchfliegen 1 ×: 8, 24
1577 pestifer, a, um verderblich 1 ×: 7, 570
1578 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 ×: 2, 254; 6, 489; 11, 92; 12,

277. 544. 551. 662
1579 phalarica, ae, f Wurfspieß 1 ×: 9, 705
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1580 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 3 ×: 5, 310; 9, 359. 458
1581 pharetra, ae, f Köcher 13 ×: 1, 323. 336. 500; 4, 138; 5,

311. 501. 558; 7, 816; 8, 166; 9, 660;
11, 590. 844. 859

1582 pharetratus, a, um köchertragend 1 ×: 11, 649
1583 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 3 ×: 4, 636; 6, 153. 569
1584 piare sühnen, besänftigen 3 ×: 2, 140. 184; 6, 379
1585 picea, ae, f Pechföhre, Kiefer 1 ×: 6, 180
1586 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 4 ×: 3, 573; 9, 75. 87. 813
1587 picturatus, a, um bestickt, verziert 1 ×: 3, 483
1588 picus, i, m Specht 2 ×: 9, 105; 10, 114
1589 piget es verdrießt 3 ×: 4, 335; 5, 678; 7, 233
1590 pilatus, a, um dichtgedrängt, massiv (?) 1 ×: 12, 121
1591 pilentum, i, n Hängewagen, Kutsche 1 ×: 8, 666
1592 pineus, a, um von Fichten 4 ×: 2, 258; 9, 85; 11, 320. 786
1593 pinguis, e fett, feist 14 ×: 1, 215. 635; 4, 62. 202; 6,

195. 214. 254; 7, 627. 764; 8, 63; 9,
31. 585; 10, 141; 11, 740

1594 pinifer, a, um Fichten tragend 2 ×: 4, 249; 10, 708
1595 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
1 ×: 7, 159

1596 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 10 ×: 3, 659; 5, 153. 449; 7, 397; 9,
72. 116. 522; 10, 206. 230; 11, 136

1597 piscosus, a, um fischreich 3 ×: 4, 255; 11, 457; 12, 518
1598 pistrix, icis, f Meerungeheuer, Walfisch, Haifisch 1 ×: 3, 427
1599 placabilis, e versöhnlich 2 ×: 7, 764; 9, 585
1600 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
9 ×: 1, 394; 4, 131; 7, 226. 227. 383; 9,
638; 10, 797; 11, 320; 12, 299

1601 plangere (die Brust) schlagen, trauern 1 ×: 11, 145
1602 plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen 4 ×: 2, 487; 4, 668; 6, 561; 12, 607
1603 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 5 ×: 4, 259; 7, 811; 8, 458; 11, 573. 718
1604 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×: 11, 138
1605 plicare zusammenfalten, -wickeln 1 ×: 5, 279
1606 pluere regnen 1 ×: 10, 807
1607 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 5 ×: 3, 242; 4, 181; 10, 192; 11,

724. 771
1608 plumbum, i, n Blei 3 ×: 5, 405; 7, 687; 9, 588
1609 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 2 ×: 3, 516; 9, 437
1610 pluuialis, e regnerisch, Regen- 1 ×: 9, 668
1611 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 1 ×: 1, 744
1612 polire glätten, polieren 2 ×: 8, 426. 436
1613 pollex, icis, m Daumen 1 ×: 11, 68
1614 polluere besudeln, entweihen 4 ×: 3, 61. 234; 5, 6; 7, 467
1615 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 ×: 1, 90. 398. 608; 2, 251; 3,

586. 589; 4, 7; 5, 721; 9, 21; 11, 588
1616 pompa, ae, f Umzug, Prozession 2 ×: 5, 53; 11, 163
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1617 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 1 ×: 7, 111
1618 pone hinten 2 ×: 2, 208; 10, 226
1619 pontus, i, m Meer 34 ×: 1, 40. 70. 89. 114. 124. 556; 2,

110. 207. 295; 3, 104. 193. 417. 605. 672;
5, 233. 615; 6, 312. 345. 729; 7,
9. 300; 9, 103. 122. 170. 238. 712; 10,
103. 377. 654. 658. 694; 11, 624; 12,
182. 675

1620 poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×: 9, 762; 10, 699; 12, 492. 927
1621 populare = populari 3 ×: 1, 527; 4, 403; 12, 263
1622 populeus, a, um von Pappeln 4 ×: 5, 134; 8, 32. 286; 10, 190
1623 porca, ae, f Sau 1 ×: 8, 641
1624 porro vorwärts, weiter 3 ×: 5, 600; 6, 711; 9, 190
1625 portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien 4 ×: 3, 184; 5, 706; 7, 80. 256
1626 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 3 ×: 7, 58; 8, 533; 11, 271
1627 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 2 ×: 6, 298. 326
1628 posthabēre hintanstellen 1 ×: 1, 16
1629 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 14 ×: 2, 442. 454. 480. 490. 493. 504; 3,

287; 5, 360; 7, 183. 622; 8, 227. 722; 9,
537; 11, 890

1630 postumus, a, um spätgeboren, nachgeboren 1 ×: 6, 763
1631 potare trinken 1 ×: 6, 715
1632 praecedere vorangehen, übertreffen 3 ×: 8, 462; 9, 47; 11, 94
1633 praecelsus, a, um sehr hoch, sehr erhaben 1 ×: 3, 245
1634 praeceps kopfüber, eilig, hastig 2 ×: 7, 411; 8, 257
1635 praecisus, a, um steil, abschüssig 1 ×: 8, 233
1636 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 ×: 5, 245
1637 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 5 ×: 2, 367; 7, 347; 9, 413. 596; 10, 452
1638 praediues sehr reich 1 ×: 11, 213
1639 praedulcis, e überaus süß, angenehm 1 ×: 11, 155
1640 praedurus, a, um sehr hart 1 ×: 10, 748
1641 praefari vorausschicken, vorhersagen 1 ×: 11, 301
1642 praefigere vorne anheften, durchbohren 8 ×: 5, 557; 7, 817; 9, 466. 471; 10,

80. 479; 11, 778; 12, 489
1643 praefodere einen Graben vor etw. ziehen 1 ×: 11, 473
1644 praefulgēre hervorleuchten 1 ×: 8, 553
1645 praegna(n)s schwanger, prächtig 2 ×: 7, 320; 10, 704
1646 praeire vorsagen, anordnen 1 ×: 5, 186
1647 praemetuere im Voraus fürchten 1 ×: 2, 573
1648 praenatare voranschwimmen, vorbeischwimmen, -fließen 1 ×: 6, 705
1649 praenuntius, a, um vorher verkündend, ankündigend 1 ×: 11, 139
1650 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 3 ×: 3, 361; 5, 254; 6, 15
1651 praepinguis, e sehr fett 1 ×: 3, 698
1652 praeripere wegreißen, entreißen 2 ×: 4, 516; 9, 138
1653 praeruptus, a, um steil, schroff 1 ×: 1, 105
1654 praesaepe, is, n Stall, Hürde 4 ×: 1, 435; 7, 17. 275; 11, 492
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1655 praesagus, a, um vorausahnend 2 ×: 10, 177. 843
1656 praescius, a, um vorherwissend 2 ×: 6, 66; 12, 452
1657 praesentia, ae, f Gegenwart 1 ×: 9, 73
1658 praesentire vorher empfinden, vorausahnen 1 ×: 4, 297
1659 praeses, idis schützend, leitend, vorstehend 1 ×: 11, 483
1660 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 4 ×: 3, 35; 6, 10; 7, 800; 12, 140
1661 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 ×: 11, 18
1662 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 7 ×: 3, 692; 4, 339; 6, 60; 8, 116. 128;

9, 599; 11, 332
1663 praeterlabi vorbeischlüpfen, vorbeigleiten 2 ×: 3, 478; 6, 874
1664 praeteruehi vorbeifahren 1 ×: 3, 688
1665 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 3 ×: 4, 172. 500; 6, 5
1666 praeuehere vorantragen, vorbeitragen 1 ×: 7, 166
1667 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst

zuwenden, zuerst tun
4 ×: 1, 317. 721; 7, 807; 12, 345

1668 praeuidēre früher sehen, voraussehen 1 ×: 5, 445
1669 praeustus, a, um vorn ver-, gebrannt 1 ×: 7, 524
1670 pratum, i, n Wiese 3 ×: 6, 674. 707; 10, 836
1671 pre(he)ndere fassen, ergreifen 9 ×: 2, 322. 444. 592; 3, 450. 624; 6, 61;

9, 558; 11, 719; 12, 775
1672 pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben 2 ×: 6, 360; 12, 404
1673 pressare drücken, pressen 1 ×: 3, 642
1674 prex, cis, f Bitte, Gebet 2 ×: 3, 437; 10, 368
1675 pridem ehemals, vordem 4 ×: 1, 722; 2, 647; 6, 717; 7, 693
1676 primaeuus, a, um jugendlich 3 ×: 7, 162; 9, 545; 10, 345
1677 primitiae, arum, f Erstlinge, Erstlingsgabe 2 ×: 11, 16. 156
1678 primoris, e der erste, vornehmste 1 ×: 9, 309
1679 pristis, is, m Walfisch, Haifisch 1 ×: 10, 211
1680 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 ×: 3, 129; 8, 54; 12, 225
1681 procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 ×: 1, 536
1682 procella, ae, f Sturm 5 ×: 1, 85. 102; 5, 791; 7, 594; 11, 798
1683 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×: 1, 740; 3, 58. 103; 6, 489; 8, 587;

9, 659; 10, 213; 11, 403
1684 procerus, a, um schlank, hoch 1 ×: 12, 213
1685 proclamare (aus-) rufen, schreien 1 ×: 5, 345
1686 proculcare niedertreten, zertreten 1 ×: 12, 534
1687 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 ×: 5, 204; 9, 690; 11, 624; 12,

267. 280. 785
1688 procursus, ūs, m das Vorlaufen, Vorrücken 2 ×: 12, 379. 711
1689 procuruus, a, um vorwärts gekrümmt 1 ×: 5, 765
1690 procus, i, m Freier 2 ×: 4, 534; 12, 27
1691 profari aussprechen; vorhersagen 2 ×: 1, 561; 4, 364
1692 proflare hervorblasen 1 ×: 9, 326
1693 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×: 1, 2; 7, 300; 8, 118; 10, 158. 720
1694 profundus, a, um unergründlich, tief 6 ×: 1, 58; 4, 26; 5, 614; 6, 462; 7, 515;

12, 263
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1695 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 9 ×: 1, 19. 250; 5, 565; 6, 790; 7,
97. 257; 10, 30. 329. 471

1696 progignere hervorbringen, erzeugen 1 ×: 4, 180
1697 proinde daher, demnach; ebenso 2 ×: 11, 383. 400
1698 prolabi herabgleiten, hineingeraten 1 ×: 2, 555
1699 proludere vorspielen 1 ×: 12, 106
1700 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
2 ×: 1, 739; 12, 686

1701 proluuies, ei. f Unrat 1 ×: 3, 217
1702 promere herausnehmen, hervorholen 2 ×: 2, 260; 5, 191
1703 promerēre u. promerēri erwerben, verdienen, sich verdient machen 1 ×: 4, 335
1704 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 ×: 10, 195
1705 pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau 2 ×: 4, 166; 7, 319
1706 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 10 ×: 1, 115; 3, 668; 5, 147. 212. 332; 8,

236. 548; 9, 713; 10, 586; 11, 485
1707 propago, inis, f Setzling, Ableger 2 ×: 6, 870; 12, 827
1708 properus, a, um eilig, schleunig 4 ×: 6, 236; 9, 801; 12, 85. 573
1709 propexus, a, um herabgekämmt 1 ×: 10, 838
1710 propinquare sich nähern 14 ×: 2, 730. 733; 5, 159. 185; 6,

384. 410. 634; 8, 101; 9, 355. 371; 10,
254; 11, 597. 621; 12, 150

1711 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 3 ×: 4, 87; 9, 170. 664
1712 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 15 ×: 1, 104; 3, 277. 532. 562; 5,

165. 202. 206. 775; 6, 3. 901; 7, 35; 8,
101; 10, 223. 293. 659

1713 proripere hervorreißen, fortreißen 2 ×: 5, 741; 10, 796
1714 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 ×: 1, 246; 3, 572; 7, 32. 459; 10, 379
1715 prosilire hervorspringen, aufspringen 1 ×: 5, 140
1716 prospectare herabschauen, ausschauen 3 ×: 7, 813; 9, 168; 10, 741
1717 protendere hervordehnen, ausstrecken 3 ×: 5, 377; 11, 606; 12, 931
1718 proterere zertreten; vernichten 1 ×: 12, 330
1719 proterrēre fortscheuchen, verjagen 1 ×: 12, 291
1720 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 18 ×: 2, 437. 545; 3, 291. 416; 4, 196;

5, 485; 6, 33; 7, 408. 514. 601; 8, 159;
9, 149. 308. 337; 10, 340. 561. 633; 11,
690

1721 protrahere hervorziehen; verlängern 2 ×: 2, 123; 8, 265
1722 proturbare forttreiben, fortstoßen 1 ×: 9, 441
1723 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 4 ×: 2, 24; 3, 72. 481. 506
1724 prouenire hervortreten, zutage treten 1 ×: 12, 428
1725 prouoluere vorwärtswälzen, -rollen 2 ×: 10, 556; 12, 533
1726 pruna, ae, f glühende Kohle 1 ×: 5, 103
1727 prunum, i, n Pflaume 1 ×: 11, 788
1728 pubens kräftig, strotzend 2 ×: 4, 514; 12, 221
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1729 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 21 ×: 1, 399; 2, 477. 798; 3, 427;
5, 74. 119. 450. 573. 599; 6, 580; 7,
105. 219. 429. 521. 614. 794; 8, 518; 9,
74. 154; 11, 20; 12, 413

1730 pubescere mannhaft werden, heranreifen 1 ×: 3, 491
1731 pugnator, ris, m Kämpfer 1 ×: 11, 680
1732 pugnus, i, m Faust 3 ×: 4, 673; 11, 86; 12, 871
1733 pullulare keimen, wuchern, wimmeln 1 ×: 7, 329
1734 pulmo, onis, m Lunge 2 ×: 9, 701; 10, 387
1735 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 6 ×: 6, 591; 7, 722; 8, 333; 12,

334. 445. 533
1736 puluereus, a, um staubig 1 ×: 8, 593
1737 puluerulentus, a, um staubig 3 ×: 4, 155; 7, 625; 12, 463
1738 pumex, icis, m Bimsstein 2 ×: 5, 214; 12, 587
1739 puniceus, a, um punisch; purpurn 3 ×: 5, 269; 12, 77. 750
1740 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 ×: 5, 251; 7, 251
1741 purpureus, a, um purpurn 15 ×: 1, 337. 591; 3, 405; 4, 139; 5, 79;

6, 221. 641. 884; 9, 163. 349. 435; 10,
722; 11, 819; 12, 414. 602

1742 puter, tris, tre morsch, locker, welk 2 ×: 8, 596; 11, 875
1743 pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 ×: 4, 494. 504; 6, 215; 11, 185. 204
1744 quadrifidus, a, um vierfach gespalten 1 ×: 7, 509
1745 quadrigae, arum, f Viergespann 2 ×: 6, 535; 8, 642
1746 quadriiugus, a, um vierspännig 2 ×: 10, 571; 12, 162
1747 quadripedans auf vier Füßen gehend 2 ×: 8, 596; 11, 614
1748 quadrum, i, n Viereck, Quadrat 1 ×: 7, 115
1749 quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 5 ×: 3, 542; 7, 500; 10, 892; 11,

714. 875
1750 quaesere = quaerere 3 ×: 3, 358; 8, 573; 12, 72
1751 quaesitor, ris, m Untersuchungsrichter 1 ×: 6, 432
1752 quandoquidem da nämlich 3 ×: 7, 547; 10, 105; 11, 587
1753 quassare heftig schütteln, erschüttern 9 ×: 1, 551; 4, 53; 5, 855; 6, 587; 7, 292;

9, 91. 521; 12, 94. 894
1754 quercus, ūs, f Eiche 8 ×: 3, 680; 4, 441; 6, 772; 7, 509; 8,

616; 9, 681; 10, 423; 11, 5
1755 quernus, a, um von der Eiche, Eichen- 1 ×: 11, 65
1756 questus, ūs, m Wehklage 4 ×: 4, 553; 5, 780; 7, 501; 9, 480
1757 quianam warum denn? warum nur? 2 ×: 5, 13; 10, 6
1758 quippe allerdings, freilich 5 ×: 1, 39. 59. 661; 4, 218; 12, 422
1759 quire können, vermögen 5 ×: 6, 102. 328. 463; 10, 19; 11, 300
1760 quocirca daher, demzufolge 1 ×: 1, 673
1761 quotannis alljährlich 1 ×: 5, 59
1762 quotiens wie oft? so oft 4 ×: 3, 581; 4, 351. 352; 12, 483
1763 rabidus, a, um tollwütig, wütend 5 ×: 6, 80. 102. 421; 7, 451. 493
1764 rabies, ei, f (Toll-) Wut 7 ×: 1, 200; 2, 357; 5, 802; 6, 49; 7, 479;

8, 327; 9, 64
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1765 radere schaben, kratzen, reinigen 4 ×: 3, 700; 5, 170. 217; 7, 10
1766 radiare strahlen, schimmern 2 ×: 8, 23. 616
1767 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 12 ×: 4, 119; 5, 65; 6, 616. 850; 7,

25. 142; 8, 195. 429. 623; 9, 374. 476;
12, 163

1768 radix, icis, f Wurzel 7 ×: 3, 27. 650; 4, 446; 5, 449; 8, 238;
12, 773. 787

1769 rapina, ae, f Raub, Beute 1 ×: 8, 263
1770 raptare raffen, fortschleppen 3 ×: 1, 483; 2, 272; 8, 644
1771 raptor, ris, m Räuber 2 ×: 2, 356; 8, 211
1772 raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 1 ×: 7, 742
1773 rarescere locker werden, auseinandertreten 1 ×: 3, 411
1774 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 2 ×: 7, 726; 9, 608
1775 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 9 ×: 2, 545; 5, 866; 6, 327; 7, 615. 705;

8, 2; 9, 125; 11, 458. 474
1776 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 ×: 6, 858; 12, 185
1777 recalēre (wieder) warm sein 1 ×: 12, 35
1778 recensēre prüfen, mustern 1 ×: 6, 682
1779 receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 1 ×: 10, 383
1780 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 1 ×: 8, 193
1781 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
1 ×: 12, 208

1782 recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 3 ×: 4, 344; 7, 322; 10, 58
1783 recingere aufgürten, losgürten 1 ×: 4, 518
1784 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 ×: 12, 130
1785 recludere eröffnen, enthüllen 10 ×: 1, 358; 3, 92; 4, 63. 646; 7, 617;

8, 244; 9, 423. 675; 10, 601; 12, 924
1786 recognoscere wiedererkennen 1 ×: 8, 721
1787 recolere erneuern, sich erinnern 1 ×: 6, 681
1788 recondere zurücklegen, bewahren 6 ×: 1, 681; 2, 748; 5, 302; 7, 774; 10,

387. 816
1789 recoquere wieder kochen, umschmelzen 2 ×: 7, 636; 8, 624
1790 recubare auf dem Rücken liegen 4 ×: 3, 392; 6, 418; 8, 45. 297
1791 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 3 ×: 9, 434. 713; 12, 59
1792 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 ×: 7, 100
1793 recursare zurücklaufen 3 ×: 1, 662; 4, 3; 12, 802
1794 recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr 2 ×: 5, 583; 10, 288
1795 recuruus, a, um gekrümmt, gebogen 1 ×: 7, 513
1796 recutere zurückschlagen, erschüttern 1 ×: 2, 52
1797 redarguere widerlegen, überführen 1 ×: 11, 688
1798 redimiculum, i, n Halsband, Kettchen 1 ×: 9, 616
1799 redimire umwinden, umkränzen 2 ×: 3, 81; 10, 538
1800 redolēre duften, riechen 1 ×: 1, 436
1801 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 2 ×: 6, 703; 8, 609
1802 redux zurückführend; zurückgebracht 1 ×: 11, 797
1803 refellere widerlegen, beseitigen 3 ×: 4, 380; 12, 16. 644



Einzelwerke, alphabetisch: Aeneis re–re

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

1804 refigere losmachen, abreißen 3 ×: 5, 360. 527; 6, 622
1805 reflectere zurückbeugen 5 ×: 2, 741; 8, 633; 10, 535. 632; 11,

622
1806 refluere zurückfließen 3 ×: 8, 87. 240; 9, 32
1807 refringere aufbrechen, zerbrechen 1 ×: 6, 210
1808 refugere entfliehen, sich flüchten 9 ×: 2, 12. 380; 3, 258. 536; 6, 472; 7,

500. 618; 12, 449. 753
1809 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 ×: 1, 402. 588; 2, 590; 6, 204; 8, 623;

9, 374
1810 refundere zurückgießen, sich ergießen 4 ×: 1, 126; 6, 107; 7, 225. 590
1811 refutare zurückdrängen, abweisen 1 ×: 12, 41
1812 regalis, e königlich 3 ×: 1, 637. 686; 7, 75
1813 regificus, a, um königlich 1 ×: 6, 605
1814 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 ×: 2, 557. 779; 4, 269; 7, 558; 8, 77;

10, 437
1815 regressus, ūs, m Rückkehr 1 ×: 11, 413
1816 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×: 10, 307
1817 relegare verbannen, entfernen 1 ×: 7, 775
1818 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 ×: 3, 690
1819 religare zurückbinden, anbinden 2 ×: 7, 106; 9, 352
1820 relucēre zurückleuchten, widerstrahlen 2 ×: 2, 312; 12, 300
1821 remeare zurückkehren, wiederkommen 2 ×: 2, 95; 11, 793
1822 remetiri wieder durchmessen, zurückreisen 3 ×: 2, 181; 3, 143; 5, 25
1823 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 ×: 4, 588; 5, 116
1824 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 6 ×: 1, 301; 3, 471; 5, 280; 6, 19; 8,

80. 94
1825 reminisci zurückdenken, sich erinnern 1 ×: 10, 782
1826 remordēre wieder beißen, quälen 2 ×: 1, 261; 7, 402
1827 remugire zurückbrüllen 4 ×: 6, 99; 9, 504; 12, 722. 928
1828 remulcēre zurückstreichen, -beugen 1 ×: 11, 812
1829 remurmurare entgegenmurmeln, -rauschen 1 ×: 10, 291
1830 renarrare wiedererzählen 1 ×: 3, 717
1831 renasci wiedergeboren werden 1 ×: 6, 600
1832 rependere belohnen, vergelten 2 ×: 1, 239; 2, 161
1833 repercutere zurückschlagen; widerscheinen, widerspiegeln 1 ×: 8, 23
1834 repertor, ris, m (Er-) Finder 2 ×: 7, 772; 12, 829
1835 replēre ausfüllen, anfüllen 7 ×: 2, 679; 4, 189; 5, 806; 6, 97; 7, 502;

11, 140. 380
1836 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 ×: 2, 139; 6, 530; 7, 606; 8, 495; 10,

374; 11, 240; 12, 2. 573
1837 reprimere zurückdrängen, beschränken 3 ×: 2, 378; 10, 686; 12, 939
1838 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 ×: 11, 749
1839 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 3 ×: 6, 583; 9, 524; 12, 390
1840 reserare entriegeln, öffnen 3 ×: 7, 613; 8, 244; 12, 584
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1841 residere sich niederlassen; sich senken 15 ×: 1, 506. 722; 2, 739; 5,
180. 290. 702; 6, 407. 813; 7, 27. 693;
8, 232. 467. 503; 9, 539. 643

1842 resignare entsiegeln; lösen, befreien 1 ×: 4, 244
1843 resoluere auflösen 9 ×: 2, 157; 3, 370. 457; 4, 27. 695; 6,

29. 422; 8, 591; 9, 517
1844 resonare widerhallen, ertönen 5 ×: 3, 432; 4, 668; 5, 228; 7, 12; 12,

607
1845 resorbēre zurückschlürfen 1 ×: 11, 627
1846 respectare hinsehen, beachten 2 ×: 1, 603; 11, 630
1847 respergere besprengen, bestreuen 1 ×: 7, 547
1848 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 19 ×: 2, 564. 615. 741; 3, 593; 4,

225. 236. 275; 5, 3. 168. 666. 689; 6,
548; 7, 454; 8, 697; 9, 389; 10,
269. 666; 12, 43. 671

1849 respirare ausatmen, aufatmen 1 ×: 9, 813
1850 resplendēre widerstrahlen 1 ×: 12, 741
1851 responsare Rede stehen, Trotz bieten 1 ×: 12, 757
1852 restinguere auslöschen, dämpfen 2 ×: 2, 686; 5, 698
1853 resultare zurückspringen; widerhallen 3 ×: 5, 150; 8, 305; 10, 330
1854 resupinus, a, um zurückgelehnt, rücklings 2 ×: 1, 476; 3, 624
1855 resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 ×: 1, 206; 4, 531
1856 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 2 ×: 4, 131; 10, 710
1857 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhel

len
5 ×: 1, 356; 4, 119; 5, 65; 9, 461; 12,
374

1858 retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 1 ×: 5, 278
1859 retexere auftrennen; auflösen; erneuern, wiederholen 1 ×: 12, 763
1860 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 1 ×: 4, 580
1861 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 ×: 8, 460; 12, 400. 485. 841
1862 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 3 ×: 7, 694; 10, 396; 12, 11
1863 retrahere zurückziehen, zurückhalten 3 ×: 5, 709; 10, 307; 12, 889
1864 retro rückwärts, zurück 15 ×: 2, 169. 378. 753; 3, 496. 686; 4,

489; 5, 428; 9, 392. 539. 794. 797; 10,
7. 573; 11, 405. 627

1865 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 1 ×: 3, 690
1866 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 ×: 8, 37
1867 reuellere abreißen, losreißen 11 ×: 4, 427. 515. 545; 5, 270. 858; 6,

349; 8, 262. 691; 9, 562; 12, 98. 787
1868 reuincire anbinden, befestigen 4 ×: 2, 57; 3, 76; 4, 459; 12, 847
1869 reuisere besichtigen, besuchen 11 ×: 1, 415; 2, 669. 760. 795; 3, 318; 4,

396; 6, 330. 750. 899; 8, 546; 11, 426
1870 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 ×: 2, 101; 4, 691; 5, 336; 6, 449; 9,

391. 476; 10, 61. 256. 660; 11, 627. 671
1871 reuomere zurückspeien 1 ×: 5, 182
1872 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 ×: 6, 699; 7, 738; 9, 251; 11, 698; 12,

308
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1873 rigēre starren 5 ×: 1, 648; 4, 251; 5, 405; 8, 621; 11,
72

1874 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 ×: 10, 346; 12, 304
1875 rima, ae, f Ritze, Spalte 2 ×: 1, 123; 8, 392
1876 rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 3 ×: 6, 599; 7, 508; 11, 748
1877 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 ×: 6, 414
1878 rite feierlich; rechtmäßig 15 ×: 3, 36. 107. 546; 4, 555. 638; 5,

25. 77; 6, 145; 7, 5. 93; 8, 60. 69; 9, 352;
10, 254; 12, 213

1879 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 ×: 7, 741; 11, 611; 12, 836
1880 riuus, i, m Bach 7 ×: 3, 350; 5, 200; 6, 674; 7, 683; 8,

445; 9, 456; 11, 668
1881 rogitare immer wieder fragen 2 ×: 1, 750; 10, 839
1882 rogus, i, m Scheiterhaufen 6 ×: 4, 640. 646. 676; 6, 308; 10, 520;

11, 189
1883 rorare tauen, triefen, feucht sein 5 ×: 3, 567; 8, 645; 11, 8; 12, 339. 512
1884 ros, roris, m Tau 2 ×: 5, 854; 6, 230
1885 rosa, ae, f Rose 1 ×: 12, 69
1886 roscidus, a, um tauend, betaut 2 ×: 4, 700; 7, 683
1887 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 ×: 1, 402; 2, 593; 6, 535; 7, 26; 9, 5;

11, 913; 12, 606
1888 rostratus, a, um mit einem Schiffsschnabel versehen 1 ×: 8, 684
1889 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Red

nerbühne auf dem Forum
11 ×: 5, 143. 187. 232; 6, 597; 7, 186; 8,
690; 9, 119; 10, 157. 295. 301; 11, 756

1890 rota, ae, f Rad, Kreis 10 ×: 1, 147; 2, 235; 5, 274; 6, 616. 748;
10, 594; 12, 77. 533. 671. 675

1891 rotare drehen, schleudern 7 ×: 8, 433; 9, 318. 441; 10, 362. 577;
11, 195; 12, 379

1892 ruber, bra, brum rot 4 ×: 8, 686; 9, 50; 12, 89. 247
1893 rubēre rot sein 4 ×: 9, 270; 10, 273; 12, 68. 77
1894 rubescere erröten 3 ×: 3, 521; 7, 25; 8, 695
1895 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 ×: 1, 87; 3, 267. 561. 682; 5, 753; 10,

229
1896 rudere schreien, brüllen 2 ×: 7, 16; 8, 248
1897 rudimentum, i, n Vorschule, erster Anfang 1 ×: 11, 157
1898 ruga, ae, f Runzel, Falte 1 ×: 7, 417
1899 rursum = rursus 2 ×: 3, 229. 232
1900 rutilare (rötlich) schimmern, glänzen 1 ×: 8, 529
1901 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 1 ×: 11, 487
1902 rutulus, a, um rötlich, gelbrot 1 ×: 8, 430
1903 sacrare weihen 20 ×: 1, 681; 2, 157. 165. 245. 502. 742;

3, 305. 371; 4, 200; 5, 48; 6, 18. 73; 7,
62. 778; 8, 600. 715; 9, 4; 10, 419; 12,
141. 213

1904 sacrarium, i, n Kapelle, Tempel 1 ×: 12, 199
1905 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 1 ×: 7, 595
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1906 saepire umzäunen, umgeben 8 ×: 1, 411. 439. 506; 7, 600; 9, 70. 783;
11, 398; 12, 750

1907 saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 1 ×: 9, 551
1908 saeta, ae, f Borste 4 ×: 6, 245; 7, 667. 790; 8, 266
1909 saetiger, a, um borstentragend, borstig 3 ×: 7, 17; 11, 198; 12, 170
1910 sagittifer, a, um Pfeile tragend 1 ×: 8, 725
1911 sagulum, i, n kurzer Mantel, Soldatenmantel 1 ×: 8, 660
1912 salignus, a, um aus Weidenholz 1 ×: 7, 632
1913 salsus, a, um salzig; witzig 2 ×: 3, 534; 5, 158
1914 saltem wenigstens, mindestens 4 ×: 1, 557; 4, 327; 6, 371. 885
1915 salum, i, n hohe See, Meer 4 ×: 1, 35. 173. 537; 2, 209
1916 sanies, ei, f Eiter, Geifer 5 ×: 2, 221; 3, 618. 625. 632; 8, 487
1917 sat = satis 7 ×: 2, 103. 291. 314; 3, 602; 9,

135. 195; 11, 366
1918 sator, ris, m Säer, Erzeuger 2 ×: 1, 254; 11, 725
1919 saturare sättigen 2 ×: 5, 608; 8, 213
1920 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 ×: 2, 223. 529; 4, 1; 7, 500; 11, 753;

12, 5. 652. 762
1921 saxeus, a, um felsig, steinern 2 ×: 8, 231; 9, 711
1922 scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 ×: 2, 442; 9, 507. 524; 10, 654; 12,

576
1923 scandere (er-) steigen, besteigen 2 ×: 2, 237. 401
1924 scelerare beflecken 1 ×: 3, 42
1925 sceptrum, i, n Stab, Zepter 17 ×: 1, 57. 78. 253. 653; 3, 296; 4, 597;

7, 173. 247. 252. 369. 422; 8, 506; 9,
9. 267; 10, 852; 11, 238; 12, 206

1926 scindere zerreißen, zerteilen 13 ×: 1, 161. 587; 2, 39; 6, 182; 7, 510;
8, 142. 702; 9, 146. 478; 10, 765; 11,
137; 12, 609. 870

1927 scintilla, ae, f Funke 2 ×: 1, 174; 12, 102
1928 scitari wissen wollen, befragen 2 ×: 2, 105. 114
1929 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 27 ×: 1, 45. 145. 163. 166. 180. 201;

3, 272. 536. 559. 566. 575; 4,
255. 383. 445; 5, 159. 169. 180. 185. 220. 270. 864;
7, 589; 8, 192. 669; 11, 274. 625; 12,
531

1930 scrupeus, a, um schroff, steil 1 ×: 6, 238
1931 scutatus, a, um mit dem Langschild versehen, schwerbewaff

net
1 ×: 9, 370

1932 scyphus, i, m Becher, Pokal 1 ×: 8, 278
1933 secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit 2 ×: 1, 159; 3, 229
1934 secludere verschließen, einsperren 3 ×: 1, 562; 3, 446; 6, 704
1935 secundare begünstigen, günstig wenden 2 ×: 3, 36; 7, 259
1936 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 3 ×: 1, 167; 5, 837; 8, 176
1937 seducere beiseite ziehen, trennen 1 ×: 4, 385
1938 seges, etis, f Saat 6 ×: 2, 304; 3, 46. 142; 7, 526. 808; 12,

663
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1939 segnities, ei, f Langsamkeit, Schläfrigkeit 1 ×: 2, 374
1940 semesus, a, um halb gegessen 2 ×: 3, 244; 8, 297
1941 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 ×: 4, 686; 10, 396. 404; 11, 635; 12,

356
1942 semifer, a, um halbtierisch 2 ×: 8, 267; 10, 212
1943 semihomo, inis, m Halbmensch 1 ×: 8, 194
1944 seminare säen 1 ×: 6, 206
1945 seminex halbtot 5 ×: 5, 275; 9, 455. 542; 10, 462; 12,

329
1946 semita, ae, f Fußweg, Pfad 4 ×: 1, 418; 4, 407; 9, 383; 11, 524
1947 semiuir halber Mann 2 ×: 4, 215; 12, 99
1948 semustus, a, um halbverbrannt 3 ×: 3, 578; 5, 697; 11, 200
1949 senecta, ae, f = senectus 6 ×: 6, 114; 9, 481; 10, 192; 11, 165; 12,

57. 934
1950 sentis, is, m Dornenstrauch 2 ×: 2, 379; 9, 382
1951 sentus, a, um dornig, rauh 1 ×: 6, 462
1952 septemgeminus, a, um siebenfach 1 ×: 6, 800
1953 septemplex siebenfältig 1 ×: 12, 925
1954 sequax folgend, folgsam 3 ×: 5, 193; 8, 432; 10, 365
1955 sequester, tra, trum vermittelnd; Subst. Mittelsmann, Vermittler 1 ×: 11, 133
1956 sera, ae, f Querbalken, Riegel 1 ×: 8, 509
1957 serenare aufheitern 2 ×: 1, 255; 4, 477
1958 serenus, a, um heiter, klar 8 ×: 2, 285; 3, 518; 5, 104. 851. 870; 6,

707; 8, 528; 9, 630
1959 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 4 ×: 1, 417; 4, 202. 506; 7, 488
1960 setius anders; weniger 3 ×: 5, 862; 7, 781; 9, 441
1961 sibilare zischen, pfeifen 2 ×: 7, 447; 11, 754
1962 sibilus, a, um zischend, pfeifend 1 ×: 2, 211
1963 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 1 ×: 5, 277
1964 siccare trocknen 2 ×: 4, 687; 10, 834
1965 sicubi = si alicubi 1 ×: 5, 677
1966 sidere sich setzen 1 ×: 6, 203
1967 sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend 3 ×: 3, 586; 10, 3; 12, 167
1968 signare bezeichnen 8 ×: 2, 423. 697; 5, 317. 526; 6, 780; 7,

4; 9, 181; 12, 3
1969 silescere still werden, schweigen 1 ×: 10, 101
1970 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 5 ×: 1, 174; 6, 7. 471. 602; 8, 233
1971 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 ×: 8, 348; 9, 673; 11, 554
1972 siluicola, ae Waldbewohner 1 ×: 10, 551
1973 singultare schluchzen 1 ×: 9, 333
1974 singultus, ūs, m das Schluchzen 1 ×: 9, 415
1975 sinuare krümmen, beugen 1 ×: 2, 208
1976 sinuosus, a, um bauschig, kurvig 1 ×: 11, 753
1977 sistrum, i, n Isisklapper 1 ×: 8, 696
1978 socer, i, m Schwiegervater 8 ×: 2, 457; 6, 830; 7, 317; 10, 79; 11,

105. 440; 12, 192. 193
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1979 sociare vereinigen, verbinden 5 ×: 1, 600; 4, 16; 7, 96; 9, 594; 12, 27
1980 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×: 10, 386
1981 solamen, inis, n Trost(mittel) 3 ×: 3, 661; 10, 493. 859
1982 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 9 ×: 2, 639. 765; 6, 69. 253. 552; 9,

357. 809; 11, 427. 553
1983 solium, i, n Thron; Badewanne 10 ×: 1, 506; 6, 396; 7, 169. 210; 8,

178. 541; 10, 116. 852; 11, 301; 12, 849
1984 somnifer, a, um schlafbringend 1 ×: 7, 758
1985 sonipes, edis, m Ross 3 ×: 4, 135; 11, 600. 638
1986 sonor, ris, m Klang, Tun 1 ×: 9, 651
1987 sonorus, a, um klingend, tönend 4 ×: 1, 53; 7, 462; 12, 139. 712
1988 sons sträflich, schuldig 2 ×: 6, 570; 10, 854
1989 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 ×: 1, 680; 5, 743; 8, 410. 542; 10, 642
1990 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 6 ×: 2, 253; 3, 173. 511; 4, 522; 8,

27. 406
1991 soporare einschläfern, betäuben 2 ×: 5, 855; 6, 420
1992 soporifer, a, um schlafbringend 1 ×: 4, 486
1993 soporus, a, um schlafbringend 1 ×: 6, 390
1994 sorbēre schlürfen, verschlingen 1 ×: 3, 422
1995 sospes wohlbehalten; günstig 2 ×: 8, 470; 11, 56
1996 sparus, i, m kurzer Jagdspeer 1 ×: 11, 682
1997 spatiari einhergehen, spazieren 1 ×: 4, 62
1998 specimen, inis, n Muster, Modell; Kennzeichen 1 ×: 12, 164
1999 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 1 ×: 10, 443
2000 speculari spähen, sich umsehen 6 ×: 1, 516; 5, 515; 7, 477; 10, 290. 769;

11, 853
2001 speculator, ris, m Kundschafter, Späher 1 ×: 12, 349
2002 speculum, i, n Spiegel 6 ×: 3, 239; 4, 586; 7, 511; 10, 454; 11,

526. 877
2003 specus, ūs, m Höhle, Grotte 5 ×: 7, 568; 8, 241. 258. 418; 9, 700
2004 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 12 ×: 1, 60; 3, 424; 4, 124. 165; 5, 213;

6, 237; 8, 193. 210. 212. 224. 234. 304
2005 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 17 ×: 5, 307. 586; 7, 165. 186. 497. 626. 687;

9, 606; 10, 888; 11, 575. 606. 654. 676. 773;
12, 403. 408. 563

2006 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 ×: 3, 594; 10, 383
2007 spira, ae, f Windung 2 ×: 2, 217; 12, 848
2008 spirabilis, e atembar, luftig 1 ×: 3, 600
2009 spiraculum, i, n Luftloch, Dunsthöhle 1 ×: 7, 568
2010 spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst 1 ×: 9, 580
2011 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 ×: 2, 621; 5, 336; 9, 509
2012 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 ×: 1, 289. 486; 2, 395. 504; 4, 93; 5,

393; 6, 855; 8, 202; 9, 242. 450. 457;
10, 449. 500. 504. 775. 862; 11,
15. 193. 782. 791; 12, 94. 947

2013 sponda, ae, f Bett(gestell) 1 ×: 1, 698
2014 spondēre versprechen, verloben 4 ×: 2, 345; 5, 18; 9, 296; 12, 637
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2015 spuma, ae, f Schaum, Gischt 4 ×: 1, 35; 3, 208. 567; 7, 465
2016 spumare schäumen 26 ×: 1, 324. 739; 2, 209; 3,

66. 268. 534; 4, 135. 158. 583. 665; 5,
124. 141. 817; 6, 87. 881; 8, 672. 689;
9, 103. 456. 701; 10, 208. 300; 11,
548. 770; 12, 372. 651

2017 spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 ×: 2, 419. 496; 7, 589; 10, 212; 11,
626

2018 spumosus, a, um schäumend 2 ×: 6, 174; 12, 524
2019 squalēre rauh sein, starren von 3 ×: 2, 277; 10, 314; 12, 87
2020 squalor, ris, m Unsauberkeit, Schmutz 1 ×: 6, 299
2021 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 6 ×: 5, 88; 8, 436; 9, 707; 11,

488. 754. 771
2022 squameus, a, um schuppig 1 ×: 2, 218
2023 stabulare sich aufhalten, im Stall stehen 1 ×: 6, 286
2024 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 9 ×: 2, 499; 6, 179; 7, 501. 512; 8,

207. 213; 9, 388. 566; 10, 723
2025 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 1 ×: 3, 698
2026 stagnum, i, n Teich, Tümpel 9 ×: 1, 126; 6, 323. 330; 7, 150; 8, 88;

10, 765; 11, 458; 12, 139. 477
2027 stella, ae, f Stern 7 ×: 2, 694; 3, 521; 4, 482; 5, 42; 6, 797;

9, 21; 11, 202
2028 stellans gestirnt; blitzend, schimmernd 1 ×: 7, 210
2029 stellatus, a, um mit Sternen besetzt, gestirnt 1 ×: 4, 261
2030 sterilis, e unfruchtbar 2 ×: 3, 141; 6, 251
2031 sternax (den Reiter) abwerfen 1 ×: 12, 364
2032 stimulare anstacheln, anspornen 1 ×: 4, 302
2033 stimulus, i, m Stachel, Sporn 6 ×: 6, 101; 7, 405; 9, 718; 11,

337. 452. 728
2034 stipare vollstopfen, zusammendrängen 7 ×: 1, 433. 497; 3, 465; 4, 136. 544; 10,

328; 11, 12
2035 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 ×: 3, 43; 4, 444; 7, 507. 524; 11, 894
2036 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 1 ×: 9, 699
2037 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 6 ×: 6, 504. 829; 9, 526. 784; 11, 384;

12, 454
2038 stramen, inis, n Streu 1 ×: 11, 67
2039 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 ×: 1, 422; 3, 176. 513; 4, 82; 7, 88. 94;

8, 367. 415
2040 strepere lärmen, tosen, klingen 4 ×: 6, 709; 8, 2; 9, 808; 10, 568
2041 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 25 ×: 1, 102. 397. 449; 2, 418;

4, 185. 689; 5, 502; 6, 288. 573;
7, 531. 561. 613; 8, 420. 450; 9,
419. 586. 632. 705; 10, 645. 776; 11,
563; 12, 319. 691. 859. 926

2042 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 7 ×: 1, 87; 4, 443; 6, 558; 7, 65; 11, 863;
12, 590. 869

2043 stridulus, a, um zischend, schwirrend 1 ×: 12, 267
2044 stupefacere betäuben 2 ×: 5, 643; 7, 119
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2045 stupēre betäubt sein, starren, staunen 8 ×: 1, 495; 2, 31. 307; 5, 406; 7, 381;
10, 249. 446; 12, 707

2046 stuppa, ae, f Werg, Hanf 1 ×: 5, 682
2047 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 2 ×: 2, 236; 8, 694
2048 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 2 ×: 7, 347; 12, 675
2049 subducere wegziehen, entziehen 8 ×: 1, 551. 573; 3, 135. 565; 6, 524; 10,

50. 81. 615
2050 suber, ris, n Korkeiche, Korke 2 ×: 7, 742; 11, 554
2051 subiectus, a, um unterworfen; unterwürfig 1 ×: 6, 853
2052 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 16 ×: 2, 680. 692; 3, 259; 4, 571. 697;

5, 522; 6, 290; 7, 67. 95; 8, 81; 11,
538. 699. 796; 12, 325. 556. 566

2053 subiungere hinzufügen, verbinden 2 ×: 8, 502; 10, 157
2054 sublabi abgleiten; heranschleichen 3 ×: 2, 169; 7, 354; 12, 686
2055 subligare heraufbinden, befestigen 2 ×: 8, 459; 11, 11
2056 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 16 ×: 1, 259. 415; 4, 240; 5, 255;

6, 357. 720; 7, 170. 285; 9, 682; 10,
144. 664; 11, 67. 602. 722; 12, 133. 788

2057 sublustris, e etwas hell, etwas licht 1 ×: 9, 373
2058 submergere untertauchen, versenken 4 ×: 1, 40. 69. 585; 5, 125
2059 subnectere (unten) anknüpfen 5 ×: 1, 492; 4, 139. 217; 5, 313; 10, 138
2060 subnixus, a, um gestützt auf 2 ×: 1, 506; 3, 402
2061 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 1 ×: 4, 328
2062 subremigare nachrudern 1 ×: 10, 227
2063 subridēre lächeln 4 ×: 1, 254; 9, 740; 10, 742; 12, 829
2064 subrigere emporrichten 1 ×: 4, 183
2065 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 ×: 5, 498. 820; 11, 268; 12, 492. 836
2066 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 ×: 2, 243. 739; 8, 87; 9, 806; 10, 711;

11, 95. 506. 609; 12, 491. 622
2067 subtemen, inis, n Faden, Garn, Einschlag (im Gewebe) 1 ×: 3, 483
2068 subter unterhalb (von) 6 ×: 3, 695; 4, 182; 8, 366. 418; 9, 514;

12, 532
2069 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 1 ×: 3, 582
2070 subtrahere entziehen, entreißen 3 ×: 5, 199; 6, 465. 698
2071 subuectare herbeischaffen 3 ×: 6, 303; 11, 131. 474
2072 subuehere hinaufführen, hinauftragen 3 ×: 5, 721; 8, 58; 11, 478
2073 subuoluere emporwälzen 1 ×: 1, 424
2074 suburgēre nahe hindrängen 1 ×: 5, 202
2075 succendere anzünden 1 ×: 7, 496
2076 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×: 2, 386; 5, 210. 231; 12, 616. 914
2077 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ)

zusammensinken, niedersinken
4 ×: 9, 435. 762; 10, 700; 12, 911

2078 succingere aufschürzen; umgürten 5 ×: 1, 323; 6, 555; 7, 188; 10, 634; 12,
401

2079 succumbere niedersinken, unterliegen 1 ×: 4, 19
2080 sucus, i, m Saft 1 ×: 12, 419
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2081 sudare schwitzen 1 ×: 2, 582
2082 sudis, is, f Pfahl; Spitze 3 ×: 7, 524; 11, 473. 894
2083 sudor, ris, m Schweiß 7 ×: 2, 174; 3, 175; 5, 200; 7, 459; 9,

458. 812; 12, 338
2084 sudus, a, um heiter, wolkenlos 1 ×: 8, 529
2085 suere nähen 1 ×: 10, 313
2086 suescere = consuescere 3 ×: 3, 541; 5, 402. 414
2087 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen,

genügen
8 ×: 2, 210. 618; 5, 22; 9, 515. 803. 810;
12, 739. 912

2088 suffundere gießen, benetzen 2 ×: 1, 228; 11, 671
2089 suggerere beifügen, nachfolgen lassen; darreichen,

gewähren
2 ×: 7, 463; 10, 333

2090 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 2 ×: 5, 158; 10, 197
2091 sulcus, i, m Furche, Bahn 5 ×: 1, 425; 2, 697; 5, 142; 6, 844; 10,

296
2092 sulphur, ris, n Schwefel 1 ×: 2, 698
2093 sulphureus, a, um schweflig 1 ×: 7, 517
2094 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 1 ×: 10, 70
2095 summittere herablassen, senken 5 ×: 3, 93; 4, 414; 10, 611; 12, 807. 832
2096 summouēre wegschaffen, entfernen 3 ×: 6, 316; 7, 226; 8, 193
2097 supereminēre (oben) herausragen 3 ×: 1, 501; 6, 856; 10, 765
2098 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 ×: 11, 625
2099 superiminēre darüber emporragen 1 ×: 12, 306
2100 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 ×: 6, 658
2101 superstare darauf stehen 2 ×: 10, 540; 11, 160
2102 superuenire darüber kommen, dazu kommen 1 ×: 12, 356
2103 superuolare überfliegen 1 ×: 10, 522
2104 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 ×: 3, 176; 4, 205
2105 supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 1 ×: 3, 471
2106 supponere unterlegen, untersetzen 4 ×: 6, 24. 248; 7, 283; 11, 119
2107 sura, ae, f Wade 3 ×: 1, 337; 11, 488; 12, 430
2108 sus, suis Schwein 6 ×: 3, 390; 5, 97; 7, 17; 8, 43. 83; 11,

198
2109 suscitare aufwecken, aufrichten 10 ×: 2, 618; 5, 454. 743; 8, 410. 455; 9,

463; 10, 263; 11, 728; 12, 108. 499
2110 suspirare seufzen, keuchen 1 ×: 1, 371
2111 sutilis, e zusammengenäht, -gebunden 2 ×: 6, 414; 12, 273
2112 syrtis, is, m Syrte, Sandbank 1 ×: 10, 678
2113 tabēre schmelzen, verwesen 1 ×: 1, 173
2114 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 1 ×: 6, 442
2115 tabidus, a, um schmelzend; verzehrend 1 ×: 3, 137
2116 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 2 ×: 2, 464; 12, 672
2117 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 5 ×: 3, 29. 626; 8, 197. 487; 9, 472
2118 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 12 ×: 4, 18. 339. 505; 6, 214. 593; 7,

71. 322. 388. 457; 9, 76. 109. 568
2119 taedet es verdrießt 3 ×: 4, 451; 5, 617; 10, 888
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2120 taenia, ae, f Band, (Kopf-) Binde 2 ×: 5, 269; 7, 352
2121 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 2 ×: 3, 228; 10, 727
2122 talaria, ium, n Knöchel; Flügelschuhe 1 ×: 4, 239
2123 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 ×: 5, 112. 248; 9, 265; 10, 526. 531;

11, 333
2124 tapete, is, n Teppich 2 ×: 9, 325. 358
2125 tapetum, i, n Teppich 1 ×: 7, 277
2126 taureus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 ×: 9, 706
2127 taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 ×: 1, 368
2128 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 13 ×: 1, 275. 323; 3, 594; 7,

632. 666. 689. 742; 9, 518. 577; 10,
476. 887; 11, 576. 777

2129 tela, ae, f Gewebe 3 ×: 4, 264; 7, 14; 11, 75
2130 temerare entehren, schänden, entweihen 1 ×: 6, 840
2131 temnere verachten, verschmähen 5 ×: 1, 542. 665; 6, 620; 7, 236; 10, 737
2132 temo, onis, m Deichsel 1 ×: 12, 470
2133 temptamentum, i, n Probe, Versuch 1 ×: 8, 144
2134 tempus, oris, n auch: Schläfe 1 ×: 4, 637
2135 tenax festhaltend, zäh 4 ×: 4, 188; 6, 3; 8, 453; 12, 404
2136 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 17 ×: 2, 92; 3, 195; 5, 11;

6, 238. 545. 734; 7, 325; 8,
255. 259. 591. 658; 9, 34. 150. 384. 425;
11, 187. 824

2137 tenebrosus, a, um finster, dunkel 2 ×: 5, 839; 6, 107
2138 tenor, oris, m (Ver-) Lauf, Fortgang 1 ×: 10, 340
2139 tentorium, i, n Zelt 1 ×: 1, 469
2140 tenuare dünn machen, verdünnen 1 ×: 1, 12
2141 tenus bis an, bis zu 7 ×: 1, 737; 2, 553; 3, 427; 5, 603; 6, 62;

10, 210. 536
2142 tepefacere erwärmen 2 ×: 9, 333. 419
2143 tepēre lauwarm, mild sein 2 ×: 8, 196; 10, 555
2144 tepescere lau werden, (sich) erwärmen 1 ×: 9, 701
2145 tepidus, a, um lauwarm, lau 6 ×: 3, 66. 627; 6, 248; 8, 106; 9, 455;

11, 212
2146 terebinthus, i, f Terpentinbaum 1 ×: 10, 136
2147 terebrare durchbohren 2 ×: 2, 38; 3, 635
2148 teres rund, glatt 5 ×: 5, 313; 7, 665. 730; 8, 633; 11, 579
2149 tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 ×: 7, 626
2150 tergus, oris, n Rücken, Rückenstück; Haut, Fell 2 ×: 1, 211; 9, 764
2151 terminare begrenzen, abschließen 1 ×: 1, 287
2152 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 1 ×: 4, 614
2153 terrenus, a, um irden; irdisch 2 ×: 6, 732; 11, 850
2154 terrificare erschrecken 1 ×: 4, 210
2155 terrificus, a, um schrecklich 3 ×: 5, 524; 8, 431; 12, 104
2156 territare erschrecken 4 ×: 4, 187; 11, 351; 12, 262. 852
2157 tessera, ae, f h. Parole, Losung, Feldgeschrei 1 ×: 7, 637
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2158 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 4 ×: 1, 505; 2, 441; 9, 505. 514
2159 texere weben 5 ×: 2, 186; 5, 589. 593; 11, 65. 326
2160 textilis, e gewebt, gewirkt 1 ×: 3, 485
2161 textum, i, n Gewebe, Geflecht 1 ×: 8, 625
2162 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 20 ×: 2, 503; 4, 18. 133. 392. 495. 550;

6, 94. 280. 397. 521. 528. 623; 7,
97. 253. 388; 8, 372; 9, 594; 10,
389. 498. 649

2163 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 ×: 1, 359
2164 thiasus, i, m Bacchuschor, Reigen 1 ×: 7, 581
2165 tholus, i, m Kuppel, Rotunde 1 ×: 9, 408
2166 thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 ×: 7, 633; 10, 337; 11, 9. 487; 12, 381
2167 thymum, i, n Thymian, Quendel 1 ×: 1, 436
2168 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 1 ×: 7, 390
2169 tiaras, ae, m Turban, Tiara 1 ×: 7, 247
2170 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 2 ×: 9, 618; 11, 737
2171 tigris, is, f Tiger 4 ×: 4, 367; 6, 805; 9, 730; 11, 577
2172 ting(u)ere benetzen, befeuchten 7 ×: 1, 745; 3, 665; 7, 811; 8, 450; 11,

914; 12, 91. 358
2173 tinnītus, ūs, m das Klingeln, Geklingel 1 ×: 9, 809
2174 titubare wanken, taumeln 1 ×: 5, 332
2175 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
1 ×: 1, 282

2176 tolerabilis, e erträglich 1 ×: 5, 768
2177 tonare donnern 8 ×: 3, 571; 4, 510; 5, 820; 8, 419. 529;

9, 541; 11, 383; 12, 757
2178 tondēre scheren, schneiden 3 ×: 3, 538; 5, 774; 6, 598
2179 tonitrus, ūs, m Donner 3 ×: 4, 122; 5, 694; 8, 391
2180 tonsa, ae, f Ruder 4 ×: 1, 702; 5, 556; 7, 28; 10, 299
2181 torpēre gelähmt, starr sein 1 ×: 9, 499
2182 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 1 ×: 12, 867
2183 torquēre winden, (ver-) drehen 43 ×: 1, 108. 117; 3, 208. 532. 669;

4, 208. 220. 269. 482. 575. 583; 5,
177. 497. 738. 831; 6, 547. 551. 797;
7, 378. 399. 448. 567. 666. 741; 8,
429; 9, 93. 402. 665. 671. 724; 10,
334. 585; 11, 284. 578. 773; 12,
180. 461. 481. 536. 578. 670. 858. 901

2184 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 1 ×: 7, 567
2185 torrēre dörren, braten, versengen 10 ×: 1, 179; 2, 305; 5, 103; 6, 550; 7,

720; 8, 180; 9, 105; 10, 114. 363. 603
2186 torris, is, m Holzscheit, Feuerbrand 2 ×: 7, 506; 12, 298
2187 tortilis, e gewunden, gekrümmt 1 ×: 7, 351
2188 tortus, ūs, m Windung 1 ×: 5, 276
2189 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 17 ×: 1, 708; 2, 2; 3, 224; 4,

207. 508. 650. 659. 691; 5, 388; 6,
220. 604. 674; 7, 460; 8, 177; 9, 334;
11, 66; 12, 7
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2190 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 7 ×: 3, 636. 677; 6, 467. 571; 7,
399. 415; 10, 170

2191 totidem ebensoviele; ebensooft 14 ×: 1, 705; 3, 204; 4, 183; 5, 97;
6, 39. 44; 8, 208. 519. 567; 9, 122; 10,
83. 376. 518; 12, 763

2192 totiens sooft 10 ×: 1, 407; 2, 582; 4, 536; 5, 851;
6, 122; 7, 366; 10, 483; 11, 360; 12,
37. 485

2193 trabalis, e balkenartig, Balken- 1 ×: 12, 294
2194 trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 3 ×: 7, 188. 612; 11, 334
2195 trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 ×: 1, 449. 552; 2, 112. 448. 481; 3,

191; 4, 566; 6, 181; 9, 87; 12, 603. 674
2196 tractabilis, e behandelbar, nachgiebig 2 ×: 4, 53. 439
2197 trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 3 ×: 5, 610; 6, 676; 11, 515
2198 transadigere durchstechen, durchstoßen 3 ×: 9, 432; 12, 276. 508
2199 transcribere übertragen, abschreiben 2 ×: 5, 750; 7, 422
2200 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 2 ×: 5, 528; 9, 111
2201 transfodere durchbohren 1 ×: 9, 544
2202 transformare umgestalten, umbilden 1 ×: 7, 416
2203 transilire überspringen 2 ×: 10, 658; 12, 859
2204 transnare durchschwimmen 3 ×: 4, 245; 6, 671; 10, 265
2205 transportare überfahren, übersetzen 1 ×: 6, 328
2206 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 ×: 3, 289; 4, 573; 5, 136. 663. 752; 10,

306
2207 transuerberare durchtstechen, durchbohren 3 ×: 10, 336. 484; 11, 667
2208 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×: 5, 19
2209 tremebundus, a, um zittrig 1 ×: 10, 522
2210 tremefacere erzittern lassen 8 ×: 2, 228. 382. 629; 6, 803; 9, 106; 10,

102. 115; 12, 449
2211 tremere zittern, zappeln 24 ×: 1, 212; 2, 52. 175. 199. 509. 550;

3, 90. 627; 4, 643; 5, 198. 431. 481; 6,
396; 7, 638; 8, 296. 335. 350. 669; 9,
715. 732; 11, 645; 12, 94. 445. 761

2212 tremescere erzittern, sich fürchten 4 ×: 3, 648; 5, 694; 11, 403; 12, 916
2213 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 5 ×: 2, 121; 6, 55; 7, 446; 11, 424; 12,

448
2214 tremulus, a, um zitternd 3 ×: 7, 9. 395; 8, 22
2215 trepidus, a, um hastig, ängstlich 25 ×: 2, 380. 735; 3, 616. 666;

4, 642. 672; 6, 290. 800; 7,
518. 638; 8, 5; 9, 169. 233. 756; 10,
283. 656; 11, 300. 453. 805. 893; 12,
583. 589. 730. 748. 901

2216 tricorpor dreileibig 1 ×: 6, 289
2217 tridens, ntis, m Dreizack 6 ×: 1, 138. 145; 2, 418. 610; 5, 143; 8,

690
2218 trietericus, a, um alle zwei (drei) Jahre gefeiert 1 ×: 4, 302
2219 trifaux dreischlündig 1 ×: 6, 417
2220 trigeminus, a, um dreifach 2 ×: 4, 511; 8, 202
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2221 trilix, icis dreifädrig, dreirädrig 3 ×: 3, 467; 5, 259; 7, 639
2222 triplex dreifältig, dreifach 6 ×: 5, 119; 6, 549; 7, 785; 8, 714; 10,

202. 784
2223 tripus, podis, m Dreifuß 3 ×: 3, 360; 5, 110; 9, 265
2224 trisulcus, a, um dreizackig, dreigespalten 1 ×: 2, 475
2225 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 ×: 4, 609
2226 tropaeum, i, n Siegeszeichen 7 ×: 10, 542. 775; 11, 7. 172. 224. 385. 790
2227 trucidare abschlachten, niedermetzeln 2 ×: 2, 494; 12, 577
2228 trudere stoßen, drängen 2 ×: 4, 405; 5, 208
2229 truncus, a, um gestutzt, verstümmelt 2 ×: 3, 659; 6, 497
2230 trux wild, grimmig, trotzig 1 ×: 10, 447
2231 tuba, ae, f Trompete, Tuba 9 ×: 2, 313; 5, 113. 139; 6, 233; 7, 628;

8, 526; 9, 503; 11, 192. 424
2232 tumēre geschwollen sein 6 ×: 2, 273. 381; 6, 49; 7, 810; 8, 86; 11,

854
2233 tumidus, a, um schwellend, strotzend 12 ×: 1, 142; 2, 472; 3, 157. 357; 5,

125. 820; 6, 407; 8, 671; 9, 596; 10,
21. 387; 11, 393

2234 tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 1 ×: 8, 40
2235 tundere stoßen, schlagen 5 ×: 1, 481; 4, 448; 5, 125; 10, 731; 11,

37
2236 turbo, inis, m Wirbel, Wirbelsturm; Kreisel 1 ×: 7, 378
2237 tureus, a, um von Weihrauch 1 ×: 6, 225
2238 turicremus, a, um weihrauchbrennend 1 ×: 4, 453
2239 turma, ae, f Abteilung, Schar 8 ×: 5, 550. 560; 10, 239. 310; 11,

503. 518. 599. 620
2240 turpare besudeln, verunstalten 2 ×: 10, 832; 12, 611
2241 turriger, a, um einen Turm tragend 2 ×: 7, 631; 10, 253
2242 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 3 ×: 3, 536; 6, 785; 8, 693
2243 tus, turis, n Weihrauch 3 ×: 1, 417; 8, 106; 11, 481
2244 tutamen, inis, n Schutzwehr, Schutz 1 ×: 5, 262
2245 tutari schützen 3 ×: 2, 677; 5, 343; 7, 469
2246 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 1 ×: 9, 619
2247 uacca, ae, f Kuh 2 ×: 4, 61; 6, 251
2248 uadere wandern, gehen, schreiten 5 ×: 2, 359. 396; 6, 263; 8, 702; 11, 176
2249 uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht 1 ×: 7, 728
2250 uagina, ae, f Scheide 5 ×: 4, 579; 6, 260; 9, 305; 10, 475. 896
2251 uagitus, ūs, m das Wimmern kleiner Kinder 1 ×: 6, 426
2252 uallare verschanzen, schützen 1 ×: 11, 915
2253 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 1 ×: 8, 609
2254 uapor, ris, m Dunst, Dampf 3 ×: 5, 683. 698; 7, 466
2255 uaporare dampfen; erwärmen 1 ×: 11, 481
2256 uariare (ab-) wechseln, verändern 3 ×: 7, 90; 9, 164; 12, 223
2257 uastator, ris, m Verwüster 1 ×: 9, 772
2258 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 6 ×: 3, 392. 642; 4, 367; 8, 45. 631; 11,

572
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2259 udus, a, um feucht, nass 4 ×: 5, 357. 681; 7, 354. 533
2260 uectare führen, tragen, fahren 2 ×: 6, 391; 11, 138
2261 uectis, is, m Hebel, Brechstange; Riegel 1 ×: 7, 609
2262 uelamen, inis, n Hülle, Gewand 3 ×: 1, 649. 711; 6, 221
2263 ueliuolus, a, um segelbeflügelt, segelbefahren 1 ×: 1, 224
2264 uellere reißen, rupfen 9 ×: 2, 480; 3, 28. 650; 9, 506; 10,

381. 889; 11, 19. 566. 724
2265 uellus, eris, n Wolle, Vlies 4 ×: 4, 459; 6, 249; 7, 95; 8, 650
2266 uelox schnell, geschwind 6 ×: 4, 174; 5, 116. 253. 444; 11,

532. 760
2267 uena, ae, f Ader 2 ×: 4, 2; 6, 7
2268 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 ×: 4, 131; 9, 553
2269 uenator, ris, m Jäger 2 ×: 11, 678; 12, 751
2270 uenatrix, icis, f Jägerin 3 ×: 1, 319; 9, 178; 11, 780
2271 uenatus, ūs, m Jagd 1 ×: 9, 407
2272 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 ×: 6, 408; 12, 767
2273 uentosus, a, um windig 5 ×: 6, 335; 8, 449; 11, 390. 708; 12,

848
2274 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 1 ×: 8, 645
2275 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 1 ×: 12, 120
2276 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 ×: 7, 378
2277 uerrere schleifen, schleppen 7 ×: 1, 59; 3, 208. 290; 4, 583; 5, 778;

6, 320; 8, 674
2278 uersare (oft) drehen, wenden 16 ×: 1, 478. 657; 4, 286. 563. 630; 5,

408. 460; 6, 362; 8, 21. 453. 619; 9, 747;
10, 285; 11, 669. 753; 12, 664

2279 uersicolor, ris buntfarbig, schillernd 1 ×: 10, 181
2280 ueru, ūs, n Spieß 3 ×: 1, 212; 5, 103; 7, 665
2281 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 3 ×: 9, 340; 10, 583. 724
2282 uesci sich nähren, speisen 5 ×: 1, 546; 3, 339. 622; 6, 657; 8, 182
2283 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 5 ×: 2, 469; 6, 273. 556. 575; 7, 181
2284 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 ×: 6, 145; 7, 132; 12, 467. 482. 557. 588
2285 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 2 ×: 5, 275; 10, 805
2286 uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 ×: 2, 211; 8, 524; 9, 769; 10, 484; 11,

606; 12, 100
2287 uicissim abwechselnd 6 ×: 4, 80; 5, 827; 6, 531; 7, 435; 11,

123; 12, 462
2288 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 ×: 12, 296
2289 uiduare berauben, verwitwen 1 ×: 8, 571
2290 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×: 9, 159
2291 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 2 ×: 6, 730; 9, 611
2292 uillosus, a, um zottig, haarig 2 ×: 8, 177. 266
2293 uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 2 ×: 1, 702; 5, 352
2294 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 3 ×: 3, 31; 6, 137; 11, 65
2295 uiola, ae, f Veilchen 1 ×: 11, 69
2296 uiolabilis, e verwundbar 1 ×: 2, 154
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2297 uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm 4 ×: 11, 354. 376; 12, 9. 45
2298 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 2 ×: 6, 356; 10, 151
2299 uipereus, a, um von Schlangen 3 ×: 6, 281; 7, 351. 753
2300 uirago, inis, f mannhafte, kräftige Jungfrau 1 ×: 12, 468
2301 uirectum, i, n grüne Stelle, bes. Grasplatz 1 ×: 6, 638
2302 uirēre grünen, blühen 2 ×: 6, 206. 679
2303 uirgatus, a, um gestreift 1 ×: 8, 660
2304 uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern 1 ×: 7, 463
2305 uirgineus, a, um jungfräulich 5 ×: 2, 168; 3, 216; 9, 120; 11, 68. 804
2306 uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit 3 ×: 11, 583; 12, 141. 878
2307 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 6 ×: 3, 23; 5, 661; 6, 704; 7, 677; 12,

207. 522
2308 uiridare grün sein, grünen 3 ×: 5, 388. 539; 7, 495
2309 uiridis, e grün 15 ×: 3, 24. 125. 304; 5, 110. 129. 246. 295. 330. 494;

6, 192. 304; 7, 800; 8, 83. 96. 630
2310 uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 1 ×: 4, 195
2311 uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 1 ×: 6, 205
2312 uisum, i, n Erscheinung, Traumbild 1 ×: 3, 172
2313 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 ×: 1, 111; 2, 212. 382; 3,

36. 308. 621; 5, 90; 6, 710; 8, 109; 10,
447

2314 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 1 ×: 1, 388
2315 uitisator, ris, m Weinpflanzer 1 ×: 7, 179
2316 uitreus, a, um gläsern 1 ×: 7, 759
2317 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 18 ×: 2, 133. 156. 168. 221. 296; 3,

64. 81. 370; 4, 637; 5, 366; 6, 281. 665;
7, 237. 352. 403. 418; 8, 128; 10, 538

2318 uitulus, i, m Kalb 1 ×: 5, 772
2319 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 4 ×: 5, 754; 10, 609; 11, 386; 12, 753
2320 ulmus, i, f Ulme 1 ×: 6, 283
2321 ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 ×: 2, 96; 4, 625; 6, 818; 8, 201; 10,

864; 11, 260
2322 ultra jenseits 6 ×: 3, 480; 6, 114. 869; 9, 782; 10, 663;

11, 411
2323 ultrix, icis, f Rächerin 6 ×: 2, 587; 4, 473. 610; 6, 274. 570; 11,

590
2324 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 24 ×: 2, 59. 145. 193. 279. 372; 3, 155;

4, 304; 5, 55. 446; 6, 387. 499; 7,
236; 8, 611; 9, 7. 127. 676. 729; 10,
282. 312. 606. 830; 11, 286. 471; 12, 3

2325 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 2 ×: 2, 135; 6, 416
2326 ululare heulen 8 ×: 2, 488; 4, 168. 609; 6, 257; 7, 18;

9, 477; 11, 190. 662
2327 ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei 2 ×: 4, 667; 7, 395
2328 umbo, nis, m Schildbuckel 5 ×: 2, 546; 7, 633; 9, 810; 10, 271. 884
2329 umbrare beschatten, bedecken 2 ×: 3, 508; 6, 772
2330 umbrifer, a, um schattig 1 ×: 6, 473
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2331 umbrosus, a, um schattig 2 ×: 8, 34. 242
2332 umectare befeuchten, benetzen 2 ×: 1, 465; 11, 90
2333 umēre nass, feucht sein 4 ×: 3, 589; 4, 7. 351; 7, 763
2334 umerus, i, m Schulter, Oberarm 54 ×: 1, 318. 501. 589; 2, 510. 558. 708. 721;

4, 149. 250. 263. 406. 482. 599; 5,
135. 264. 325. 376. 421. 558. 685; 6,
111. 301. 668. 797; 7, 669. 815; 8,
137. 459. 731; 9, 250. 303. 364. 434. 725. 755;
10, 169. 341. 476. 542. 701. 765; 11,
131. 575. 643. 652. 679. 774. 844. 874;
12, 88. 293. 707. 941. 944

2335 umidus, a, um feucht, nass 9 ×: 2, 8. 605; 3, 198; 4, 486; 5,
594. 738. 835; 11, 201; 12, 476

2336 unanimus, a, um einmütig, einträchtig 3 ×: 4, 8; 7, 335; 12, 264
2337 uncus, a, um hakig, gekrümmt 8 ×: 1, 169; 3, 217. 233; 5, 255; 6, 360;

9, 564; 11, 723; 12, 250
2338 undare wogen, wallen 7 ×: 2, 609; 5, 146; 6, 218; 7, 463; 10,

908; 12, 471. 673
2339 undosus, a, um wellenreich 2 ×: 3, 693; 4, 313
2340 ung(u)ere salben; teeren 4 ×: 4, 398; 6, 219; 8, 91; 9, 773
2341 unguis, is, m Nagel, Kralle 7 ×: 4, 673; 5, 352; 8, 553; 11, 86. 752;

12, 255. 871
2342 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 4 ×: 8, 596; 11, 875; 12, 339. 533
2343 uociferari schreien, kreischen 5 ×: 2, 679; 7, 390; 9, 596; 10, 651; 12,

95
2344 uolatilis, e fliegend, geflügelt 2 ×: 4, 71; 8, 694
2345 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 12 ×: 3, 450; 5, 666; 6, 293. 329; 7,

104. 378; 8, 655; 9, 473; 10, 641; 11,
546; 12, 126. 328

2346 uolubilis, e rollend 1 ×: 7, 382
2347 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 4 ×: 2, 208; 5, 85. 408; 11, 753
2348 uolutare wälzen, drehen, rollen 10 ×: 1, 50. 725; 3, 607; 4, 533; 5, 149;

6, 157. 185; 10, 98. 159; 12, 843
2349 uomer, ris, m Pflug(schar) 3 ×: 7, 635. 798; 11, 318
2350 uomere erbrechen, ausspeien 10 ×: 5, 682; 8, 199. 259. 620. 681; 9,

349. 414; 10, 271. 349; 11, 668
2351 uorago, inis, f Schlund, Abgrund 4 ×: 6, 296; 7, 569; 9, 105; 10, 114
2352 uorare verschlucken, verschlingen 1 ×: 1, 117
2353 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 ×: 6, 22. 432; 7, 792
2354 ursa, ae, f Bärin 2 ×: 5, 37; 8, 368
2355 ursus, i, m Bär 1 ×: 7, 17
2356 usquam irgendwo 8 ×: 1, 604; 2, 71. 142; 6, 91; 7, 311; 8,

568; 9, 420; 12, 918
2357 uterus, i, m Unterleib, Bauch 8 ×: 2, 20. 38. 52. 243. 258; 3, 428; 7,

499; 11, 813
2358 uulnificus, a, um verwundend 1 ×: 8, 446
2359 uultur, ris, m Geier 1 ×: 6, 597
2360 uxorius, a, um die Gattin betreffend 1 ×: 4, 266
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Gesamtwerk

Nach Häufigkeit
88 × fari künden, sprechen, sagen georg.: 1 ×; Aen.: 87 ×
82 × aruum, i, n Ackerland, Saatfeld ecl.: 2 ×; georg.: 26 ×; Aen.: 54 ×
67 × imus, a, um = infimus ecl.: 2 ×; georg.: 15 ×; Aen.: 50 ×
65 × ensis, is, m Schwert georg.: 2 ×; Aen.: 63 ×
59 × aether, ris, m Äther, obere Luftregion ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 52 ×
58 × genitor, ris, m Zeuger, Vater georg.: 1 ×; Aen.: 57 ×

umerus, i, m Schulter, Oberarm georg.: 4 ×; Aen.: 54 ×
56 × torquēre winden, (ver-) drehen ecl.: 1 ×; georg.: 12 ×; Aen.: 43 ×
51 × pinguis, e fett, feist ecl.: 8 ×; georg.: 29 ×; Aen.: 14 ×
50 × clipeus, i, m Schild Aen.: 50 ×
48 × pelagus, i, n Meer georg.: 4 ×; Aen.: 44 ×
45 × effundere ausgießen, ausschütten georg.: 8 ×; Aen.: 37 ×
44 × ecce sieh da! ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 37 ×

fremere lärmen, toben georg.: 3 ×; Aen.: 41 ×
linquere verlassen, zurücklassen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 39 ×

43 × pontus, i, m Meer ecl.: 1 ×; georg.: 8 ×; Aen.: 34 ×
41 × heu ha! ach! ecl.: 3 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 33 ×
40 × nequiquam vergeblich, umsonst georg.: 5 ×; Aen.: 35 ×
38 × fluuius, i, m Fluss ecl.: 2 ×; georg.: 11 ×; Aen.: 25 ×

laeuus, a, um links ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 35 ×
37 × palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis ecl.: 1 ×; georg.: 8 ×; Aen.: 28 ×
35 × iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch ecl.: 6 ×; georg.: 13 ×; Aen.: 16 ×
34 × galea, ae, f Helm georg.: 2 ×; Aen.: 32 ×

uiridis, e grün ecl.: 11 ×; georg.: 8 ×; Aen.: 15 ×
33 × antrum, i, n Höhle, Grotte ecl.: 5 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 24 ×

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge ecl.: 9 ×; georg.: 11 ×; Aen.: 13 ×
spumare schäumen ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 26 ×

32 × albus, a, um weiß ecl.: 3 ×; georg.: 8 ×; Aen.: 21 ×
lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 29 ×
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels georg.: 5 ×; Aen.: 27 ×

31 × crinis, is, m Haar ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 28 ×
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht ecl.: 4 ×; georg.: 19 ×; Aen.: 8 ×
implēre anfüllen ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 24 ×
pariter auf gleiche Weise, ebenso georg.: 3 ×; Aen.: 28 ×
stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 25 ×

30 × affari anreden, ansprechen georg.: 2 ×; Aen.: 28 ×
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artus, ūs, m Gelenk, Glied ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 23 ×
attollere emporheben, aufrichten georg.: 1 ×; Aen.: 29 ×
effari aussprechen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 28 ×

29 × astrum, i, n Stern, Gestirn ecl.: 5 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 20 ×
immittere hineinschicken; loslassen; anstiften ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 23 ×
tremere zittern, zappeln georg.: 5 ×; Aen.: 24 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 24 ×

28 × fulgēre blitzen, glänzen, schimmern Aen.: 28 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan georg.: 4 ×; Aen.: 24 ×

27 × coma, ae, f Haar georg.: 2 ×; Aen.: 25 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl ecl.: 1 ×; georg.: 9 ×; Aen.: 17 ×
trepidus, a, um hastig, ängstlich georg.: 2 ×; Aen.: 25 ×

26 × en siehe, sieh da! ecl.: 6 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 17 ×
gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 20 ×
heros, is, m Held ecl.: 3 ×; Aen.: 23 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus georg.: 2 ×; Aen.: 24 ×
stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof ecl.: 3 ×; georg.: 14 ×; Aen.: 9 ×

25 × carina, ae, f Schiffskiel, Schiff georg.: 3 ×; Aen.: 22 ×
cruentus, a, um blutig georg.: 3 ×; Aen.: 22 ×
folium, i, n Blatt ecl.: 2 ×; georg.: 11 ×; Aen.: 12 ×
penitus im Innersten, tief ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 22 ×

24 × ceu wie georg.: 5 ×; Aen.: 19 ×
cruor, ris, m Blut georg.: 4 ×; Aen.: 20 ×
ductor, ris, m Führer georg.: 1 ×; Aen.: 23 ×
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss ecl.: 2 ×; georg.: 12 ×; Aen.: 10 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren georg.: 5 ×; Aen.: 19 ×
pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk georg.: 3 ×; Aen.: 21 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 19 ×
seges, etis, f Saat ecl.: 3 ×; georg.: 15 ×; Aen.: 6 ×

23 × aequare gleichmachen, gleichstellen georg.: 4 ×; Aen.: 19 ×
celsus, a, um emporragend, erhaben Aen.: 23 ×
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen georg.: 3 ×; Aen.: 20 ×
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß georg.: 1 ×; Aen.: 22 ×
penna, ae, f Feder, Flügel georg.: 6 ×; Aen.: 17 ×
thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett georg.: 3 ×; Aen.: 20 ×

22 × almus, a, um fruchtbar, hold, labend ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 18 ×
apis, is, f Biene ecl.: 3 ×; georg.: 15 ×; Aen.: 4 ×
arrigere aufrichten, emporrichten georg.: 1 ×; Aen.: 21 ×
excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, unter

suchen
Aen.: 22 ×

fuluus, a, um rotgelb, braungelb georg.: 3 ×; Aen.: 19 ×
germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester georg.: 1 ×; Aen.: 21 ×
iuxta daneben; danach Aen.: 22 ×
omnipotens allmächtig georg.: 1 ×; Aen.: 21 ×
ouis, is, f Schaf ecl.: 14 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 1 ×
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purpureus, a, um purpurn ecl.: 2 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 15 ×
spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute Aen.: 22 ×

21 × astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen georg.: 2 ×; Aen.: 19 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 17 ×
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze ecl.: 3 ×; georg.: 10 ×; Aen.: 8 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 16 ×
uersare (oft) drehen, wenden ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 16 ×

20 × aetherius, a, um himmlisch, luftig georg.: 2 ×; Aen.: 18 ×
assuescere gewöhnen georg.: 6 ×; Aen.: 14 ×
mox bald, darauf georg.: 10 ×; Aen.: 10 ×
protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 18 ×
sacrare weihen Aen.: 20 ×
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 17 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit georg.: 3 ×; Aen.: 17 ×
uitta, ae, f (Kopf-) Binde ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 18 ×

19 × aer, ris, m Luft, Dunst ecl.: 1 ×; georg.: 9 ×; Aen.: 9 ×
aptare anpassen, anfügen georg.: 3 ×; Aen.: 16 ×
exterrēre aufschrecken, aufscheuchen georg.: 4 ×; Aen.: 15 ×
lac, lactis, n Milch ecl.: 10 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 4 ×
mel, lis, n Honig ecl.: 2 ×; georg.: 13 ×; Aen.: 4 ×
opacus, a, um schattig, dunkel, finster ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 17 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre ecl.: 6 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 10 ×

18 × anguis, is Schlange ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 12 ×
culmen, inis, n Gipfel, Kuppe ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 15 ×
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 16 ×
donec solange; bis ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 14 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 11 ×
infandus, a, um unsäglich georg.: 1 ×; Aen.: 17 ×
intus innen, nach innen georg.: 3 ×; Aen.: 15 ×
libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 13 ×

perfundere übergießen, überschütten georg.: 6 ×; Aen.: 12 ×
quercus, ūs, f Eiche ecl.: 5 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 8 ×
radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 12 ×
riuus, i, m Bach ecl.: 5 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 7 ×
sceptrum, i, n Stab, Zepter georg.: 1 ×; Aen.: 17 ×
scindere zerreißen, zerteilen georg.: 5 ×; Aen.: 13 ×
subitus, a, um plötzlich, unvermutet georg.: 2 ×; Aen.: 16 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn ecl.: 2 ×; georg.: 11 ×; Aen.: 5 ×
torus, i, m Sofa, Polster; Muskel georg.: 1 ×; Aen.: 17 ×
totidem ebensoviele; ebensooft georg.: 4 ×; Aen.: 14 ×

17 × altare, is, n Altar, Opferherd ecl.: 5 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 11 ×
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 13 ×
crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch Aen.: 17 ×
niueus, a, um schneeweiß ecl.: 3 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 8 ×
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obstupescere betäubt werden, erstarren georg.: 1 ×; Aen.: 16 ×
ouare frohlocken, jubeln georg.: 2 ×; Aen.: 15 ×
passim allenthalben, überall ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 13 ×
retro rückwärts, zurück georg.: 2 ×; Aen.: 15 ×
ulmus, i, f Ulme ecl.: 4 ×; georg.: 12 ×; Aen.: 1 ×
umidus, a, um feucht, nass georg.: 8 ×; Aen.: 9 ×

16 × aerius, a, um luftig, himmlisch ecl.: 3 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 9 ×
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 9 ×
arcus, ūs, m Bogen georg.: 3 ×; Aen.: 13 ×
caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau georg.: 4 ×; Aen.: 12 ×
ceruus, i, m Hirsch ecl.: 4 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 7 ×
formosus, a, um wohlgebildet, schön ecl.: 15 ×; georg.: 1 ×
glomerare zusammenballen, aufhäufen georg.: 4 ×; Aen.: 12 ×
ilex, icis, f (Stein-) Eiche ecl.: 3 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 9 ×
lacrimare Tränen vergießen, weinen georg.: 1 ×; Aen.: 15 ×
mirabilis, e wunderbar, sonderbar georg.: 3 ×; Aen.: 13 ×
mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert Aen.: 16 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 13 ×
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht ecl.: 5 ×; georg.: 10 ×; Aen.: 1 ×
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 14 ×
prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil georg.: 1 ×; Aen.: 15 ×
residere sich niederlassen; sich senken georg.: 1 ×; Aen.: 15 ×
reuisere besichtigen, besuchen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 11 ×
rite feierlich; rechtmäßig georg.: 1 ×; Aen.: 15 ×
rota, ae, f Rad, Kreis georg.: 6 ×; Aen.: 10 ×
rubēre rot sein ecl.: 4 ×; georg.: 8 ×; Aen.: 4 ×
torrēre dörren, braten, versengen ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 10 ×
uolitare herumfliegen, umherschwärmen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 12 ×

15 × aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern georg.: 1 ×; Aen.: 14 ×
alloqui ansprechen, anreden ecl.: 1 ×; Aen.: 14 ×
capella, ae, f Ziege ecl.: 13 ×; georg.: 2 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe Aen.: 15 ×
demum jetzt, gerade, endlich georg.: 4 ×; Aen.: 11 ×
fumare rauchen, dampfen ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 10 ×
gressus, ūs, m Schritt, Gang georg.: 2 ×; Aen.: 13 ×
mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten georg.: 2 ×; Aen.: 13 ×
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter georg.: 4 ×; Aen.: 11 ×
nympha, ae, f Braut; Nymphe Aen.: 15 ×
ocior, ius schneller ecl.: 1 ×; Aen.: 14 ×
pharetra, ae, f Köcher georg.: 2 ×; Aen.: 13 ×
pratum, i, n Wiese ecl.: 5 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
radix, icis, f Wurzel georg.: 8 ×; Aen.: 7 ×
serenus, a, um heiter, klar georg.: 7 ×; Aen.: 8 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll georg.: 6 ×; Aen.: 9 ×



Gesamtwerk, nach Häufigkeit: 14 ×

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

spelunca, ae, f Höhle, Grotte georg.: 3 ×; Aen.: 12 ×
teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 13 ×
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass ecl.: 1 ×; georg.: 14 ×

14 × crater, is, m und cratera (cre
terra), ae, f

Mischkessel ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×

exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 12 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) georg.: 3 ×; Aen.: 11 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf georg.: 4 ×; Aen.: 10 ×
genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter georg.: 1 ×; Aen.: 13 ×
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an georg.: 11 ×; Aen.: 3 ×
immotus, a, um unbewegt, unerschüttert georg.: 2 ×; Aen.: 12 ×
longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt Aen.: 14 ×
magnanimus, a, um hochherzig, mutig georg.: 2 ×; Aen.: 12 ×
manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt georg.: 1 ×; Aen.: 13 ×
necdum und noch nicht ecl.: 3 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
nectere knüpfen, binden ecl.: 3 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke georg.: 2 ×; Aen.: 12 ×
propinquare sich nähern Aen.: 14 ×
stagnum, i, n Teich, Tümpel georg.: 5 ×; Aen.: 9 ×
sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen,

genügen
georg.: 6 ×; Aen.: 8 ×

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 12 ×
tondēre scheren, schneiden ecl.: 1 ×; georg.: 10 ×; Aen.: 3 ×

13 × assiduus, a, um fleißig, beharrlich ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 7 ×
assurgere sich erheben, aufstehen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 8 ×
certatim um die Wette georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×
conuellere losreißen; erschüttern georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork ecl.: 3 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen georg.: 1 ×; Aen.: 12 ×
focus, i, m Herd ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×
implicare einwickeln, verwickeln, verwirren Aen.: 13 ×
micare zucken, funkeln, blitzen georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×
pallēre blass, bleich sein ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
patera, ae, f (Opfer-) Schale georg.: 1 ×; Aen.: 12 ×
progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 9 ×
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×
recludere eröffnen, enthüllen georg.: 3 ×; Aen.: 10 ×
resoluere auflösen georg.: 4 ×; Aen.: 9 ×
rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl.Red

nerbühne auf dem Forum
georg.: 2 ×; Aen.: 11 ×

signare bezeichnen georg.: 5 ×; Aen.: 8 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend georg.: 1 ×; Aen.: 12 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit ecl.: 4 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
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uellus, eris, n Wolle, Vlies ecl.: 2 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 4 ×
12 × accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten georg.: 1 ×; Aen.: 11 ×

amictus, ūs, m Gewand, Umwurf georg.: 1 ×; Aen.: 11 ×
auellere losreißen, wegreißen Aen.: 12 ×
aurare vergolden georg.: 2 ×; Aen.: 10 ×
axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle georg.: 4 ×; Aen.: 8 ×
costa, ae, f Rippe georg.: 4 ×; Aen.: 8 ×
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß Aen.: 12 ×
falx, falcis, f Sichel, Winzermesser ecl.: 2 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
findere spalten, zerschneiden georg.: 2 ×; Aen.: 10 ×
flauus, a, um gelb, blond georg.: 5 ×; Aen.: 7 ×
harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
ingeminare verdoppeln, wiederholen georg.: 3 ×; Aen.: 9 ×
myrtus, i, f Myrte ecl.: 4 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 3 ×
oliua, ae, f Olive; Ölbaum ecl.: 2 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 5 ×
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig georg.: 2 ×; Aen.: 10 ×
resonare widerhallen, ertönen ecl.: 3 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 5 ×
reuellere abreißen, losreißen georg.: 1 ×; Aen.: 11 ×
salix, cis, f Weide ecl.: 5 ×; georg.: 7 ×
sat = satis ecl.: 4 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet ecl.: 3 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 3 ×
stella, ae, f Stern georg.: 5 ×; Aen.: 7 ×
sus, suis Schwein georg.: 6 ×; Aen.: 6 ×
suscitare aufwecken, aufrichten georg.: 2 ×; Aen.: 10 ×
tibia, ae, f Schienbein; Pfeife ecl.: 10 ×; Aen.: 2 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten georg.: 5 ×; Aen.: 7 ×
uncus, a, um hakig, gekrümmt georg.: 4 ×; Aen.: 8 ×
uomer, ris, m Pflug(schar) georg.: 9 ×; Aen.: 3 ×
uomere erbrechen, ausspeien georg.: 2 ×; Aen.: 10 ×

11 × absistere sich entfernen, ablassen von Aen.: 11 ×
aceruus, i, m Haufen, Menge georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
aereus, a, um ehern, bronzen georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
amarus, a, um bitter ecl.: 5 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
augurium, i, n Vogelschau, Weissagung Aen.: 11 ×
calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr ecl.: 8 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
calor, ris, m Wärme, Hitze georg.: 7 ×; Aen.: 4 ×
concrescere zusammenwachsen, verkleben ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 4 ×
coniugium, i, n Verbindung, Ehe georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×
croceus, a, um safranfarbig ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
derigere = dirigere georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×
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extendere ausdehnen, ausstrecken georg.: 3 ×; Aen.: 8 ×
externus, a, um auswärtig, ausländisch Aen.: 11 ×
exuere ausziehen, entblößen georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
femineus, a, um weiblich Aen.: 11 ×
foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken Aen.: 11 ×
frondēre belaubt sein, grünen ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 6 ×
funis, is, m Strick, Tau georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
furia, ae, f Wut, Raserei georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
gradi schreiten, gehen georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
haedus, i, m Ziegenböckchen ecl.: 8 ×; georg.: 3 ×
iamdudum nunmehr georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
infensus, a, um feindselig, erbittert Aen.: 11 ×
iuuenta, ae, f Jugend georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
georg.: 2 ×; Aen.: 9 ×

planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 5 ×
quassare heftig schütteln, erschüttern ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
reuoluere zurückrollen, zurückkehren Aen.: 11 ×
stupēre betäubt sein, starren, staunen ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
tenax festhaltend, zäh georg.: 7 ×; Aen.: 4 ×
totiens sooft georg.: 1 ×; Aen.: 10 ×
trabs, is, f Balken; Baumstamm Aen.: 11 ×
uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
uua, ae, f (Wein-) Traube ecl.: 4 ×; georg.: 7 ×

10 × aenus, a, um ehern, aus Bronze Aen.: 10 ×
agnus, i, m Lamm ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib georg.: 4 ×; Aen.: 6 ×
annuere zunicken, gewähren georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
aper, pri, m Eber ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
attonare andonnern, verblüffen georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
cauare aushöhlen georg.: 6 ×; Aen.: 4 ×
citus, a, um schnell, rasch Aen.: 10 ×
comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
commiscēre vermischen, vermengen georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
conclamare ausrufen, verkünden Aen.: 10 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen Aen.: 10 ×
contorquēre schleudern georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
crepitare klappern, krachen, knirschen georg.: 4 ×; Aen.: 6 ×
cuneus, i, m Keil georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
elabi entgleiten, entschlüpfen georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
examen, inis, n Schwarm; Waage ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 4 ×
exurere verbrennen, einäschern georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht Aen.: 10 ×
glacies, ei, f Eis ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 2 ×
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen georg.: 7 ×; Aen.: 3 ×
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illic dort georg.: 6 ×; Aen.: 4 ×
inficere vermischen, benetzen, färben georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
innectere umknüpfen, verwickeln Aen.: 10 ×
instaurare wiederherstellen, erfrischen Aen.: 10 ×
inuoluere hineiwälzen, umwickeln georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
luctari ringen, kämpfen georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
messis, is, f Ernte ecl.: 2 ×; georg.: 8 ×
meta, ae, f Zielsäule, Grenze georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
obstare hinderlich sein, hindern georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
olēre riechen ecl.: 2 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 2 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 3 ×
ostium, i, n Mündung georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
pluuia, ae, f Regen, Regenguss ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 2 ×
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel Aen.: 10 ×
praesaepe, is, n Stall, Hürde ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 4 ×
pre(he)ndere fassen, ergreifen georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
profundus, a, um unergründlich, tief ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 2 ×
refugere entfliehen, sich flüchten georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
solium, i, n Thron; Badewanne Aen.: 10 ×
sterilis, e unfruchtbar ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 2 ×
subducere wegziehen, entziehen ecl.: 2 ×; Aen.: 8 ×
subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen Aen.: 10 ×
sudor, ris, m Schweiß georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
texere weben ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 5 ×
tonare donnern georg.: 2 ×; Aen.: 8 ×
tuba, ae, f Trompete, Tuba georg.: 1 ×; Aen.: 9 ×
uellere reißen, rupfen ecl.: 1 ×; Aen.: 9 ×
uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick Aen.: 10 ×
undare wogen, wallen georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle georg.: 3 ×; Aen.: 7 ×
uolutare wälzen, drehen, rollen Aen.: 10 ×

9 × abrumpere losreißen, zerreißen georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
acuere schärfen, wetzen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes Aen.: 9 ×
aeratus, a, um mit Metall beschlagen Aen.: 9 ×
allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen Aen.: 9 ×
arista, ae, f Ähre ecl.: 2 ×; georg.: 5 ×; Aen.: 2 ×
auriga, ae, m Wagenlenker georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
barba, ae, f Bart ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
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cycnus, i, m Schwan ecl.: 3 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
dehinc hierauf, hiernach georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
dehiscere bersten, sich spalten georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
delabi herabgleiten, herabfallen ecl.: 1 ×; Aen.: 8 ×
delubrum, i, n Tempel, Heiligtum georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
desuper von oben, oberhalb Aen.: 9 ×
dignari würdigen ecl.: 2 ×; Aen.: 7 ×
duplex doppelt georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 5 ×
genu, ūs, n Knie Aen.: 9 ×
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel ecl.: 1 ×; georg.: 7 ×; Aen.: 1 ×
igneus, a, um feurig georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
immiscēre einmischen, untermengen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
impunis, e ungestraft georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
infundere hineingießen, füllen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen Aen.: 9 ×
insultare auf etwas springen; verspotten georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
intexere einweben, einflechten ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
latex, icis, m Flüssigkeit, Saft georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
librare wägen, balancieren, schwingen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 2 ×
lorum, i, n Riemen, Zügel georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
maternus, a, um mütterlich georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
morsus, ūs, m Beißen, Biss georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
mulcēre streicheln, ergötzen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
naris, is, f Nase, Nüstern georg.: 5 ×; Aen.: 4 ×
nefandus, a, um ruchlos, gottlos georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
nidus, i, m Nest georg.: 6 ×; Aen.: 3 ×
pallidus, a, um bleich, blass georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
praefigere vorne anheften, durchbohren georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
quippe allerdings, freilich georg.: 4 ×; Aen.: 5 ×
stipare vollstopfen, zusammendrängen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
thymum, i, n Thymian, Quendel ecl.: 2 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 1 ×
tigris, is, f Tiger ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 4 ×
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
tundere stoßen, schlagen georg.: 4 ×; Aen.: 5 ×
turma, ae, f Abteilung, Schar georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
uelox schnell, geschwind georg.: 3 ×; Aen.: 6 ×
uena, ae, f Ader ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 2 ×
uerrere schleifen, schleppen georg.: 2 ×; Aen.: 7 ×
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ululare heulen georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×
uterus, i, m Unterleib, Bauch georg.: 1 ×; Aen.: 8 ×

8 × abies, etis, f Tanne ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
adniti sich anstemmen; sich anstrengen Aen.: 8 ×
arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
arēre trocken, dürr sein georg.: 5 ×; Aen.: 3 ×
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
aspectare anschauen georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
aspirare einhauchen; beistehen Aen.: 8 ×
baca, ae, f Beere ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×; Aen.: 1 ×
caelicola, ae, m Himmelsbewohner Aen.: 8 ×
candēre glänzend weiß sein; glühen Aen.: 8 ×
capessere ergreifen, packen Aen.: 8 ×
cardo, inis, f (Tür-) Angel Aen.: 8 ×
cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe ecl.: 1 ×; Aen.: 7 ×
celerare beschleunigen; eilen Aen.: 8 ×
collabi zusammenbrechen, zusammensinken georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
conci(ē)re antreiben, beunruhigen Aen.: 8 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil ecl.: 1 ×; Aen.: 7 ×
coruscare schwingen; zucken, zittern georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
decurrere herablaufen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
diffugere auseinanderfliehen georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
dorsum, i, n Rücken georg.: 3 ×; Aen.: 5 ×
emicare hervorspringen, -schießen Aen.: 8 ×
eminus in Schussweite, im Fernkampf Aen.: 8 ×
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
exanimus, a, um entseelt, leblos Aen.: 8 ×
exta, orum, n Eingeweide georg.: 3 ×; Aen.: 5 ×
fagus, i, f Buche ecl.: 5 ×; georg.: 3 ×
glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau georg.: 4 ×; Aen.: 4 ×
habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken georg.: 3 ×; Aen.: 5 ×
infernus, a, um unterer, unterirdisch Aen.: 8 ×
informis, e formlos, hässlich ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
innare in, auf etw. schwimmen georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
insurgere sich erheben, aufstehen Aen.: 8 ×
intactus, a, um unberührt, unversehrt georg.: 3 ×; Aen.: 5 ×
intonare donnern, erdröhnen Aen.: 8 ×
labare wanken, schwanken Aen.: 8 ×
laxare lockern, erschlaffen lassen georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
lucēre leuchten, strahlen Aen.: 8 ×
macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche georg.: 5 ×; Aen.: 3 ×
mentum, i, n Kinn georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel georg.: 3 ×; Aen.: 5 ×
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nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
odorare wohlriechend machen; riechen georg.: 4 ×; Aen.: 4 ×
oleum, i, n Olivensaft, Öl georg.: 5 ×; Aen.: 3 ×
ornus, i, f wilde Bergesche ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
parma, ae, f Schild Aen.: 8 ×
partus, ūs, m Gebären, Geburt georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
perimere wegnehmen, vernichten, töten georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
pridem ehemals, vordem ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen Aen.: 8 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk georg.: 6 ×; Aen.: 2 ×
rabies, ei, f (Toll-) Wut georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
replēre ausfüllen, anfüllen georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
reposcere zurückverlangen, zurückfordern Aen.: 8 ×
rotare drehen, schleudern georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
saepire umzäunen, umgeben Aen.: 8 ×
saucius, a, um verwundet, verletzt Aen.: 8 ×
senecta, ae, f = senectus georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
socer, i, m Schwiegervater Aen.: 8 ×
sopor, ris, m (tiefer) Schlaf ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
speculari spähen, sich umsehen georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
stratum, i, n Decke, Polster, Bett Aen.: 8 ×
subter unterhalb (von) georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
summittere herablassen, senken ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
tenus bis an, bis zu georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
tepidus, a, um lauwarm, lau georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
tremefacere erzittern lassen Aen.: 8 ×
tropaeum, i, n Siegeszeichen georg.: 1 ×; Aen.: 7 ×
tumēre geschwollen sein georg.: 2 ×; Aen.: 6 ×
udus, a, um feucht, nass georg.: 4 ×; Aen.: 4 ×
uicissim abwechselnd ecl.: 2 ×; Aen.: 6 ×
usquam irgendwo Aen.: 8 ×

7 × absumere verbrauchen, verzehren georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
aestuare wallen, brausen georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen Aen.: 7 ×
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
bellare Krieg führen georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
bellator, ris, m Krieger; kriegerisch georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
bidens, ntis, f Schaf georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
caelare stechen, ziselieren ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau Aen.: 7 ×
caper, pri, m (Ziegen-) Bock ecl.: 6 ×; georg.: 1 ×
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cerebrum, i, n Gehirn Aen.: 7 ×
chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel Aen.: 7 ×
claustrum, i, n Verschluss, Riegel georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
columba, ae, f Taube ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
comare Haare tragen, mit Haaren versehen georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
coniti sich anstemmen, sich anstrengen ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
coronare bekränzen, bekrönen georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
corylus, i, f Haselstrauch ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
crus, cruris, n Schenkel georg.: 5 ×; Aen.: 2 ×
culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach georg.: 6 ×; Aen.: 1 ×
curuare krümmen, biegen georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
deripere entreißen, herabreißen georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger Aen.: 7 ×
duplicare verdoppeln ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
ebur, oris, n Elfenbein georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
exspirare aushauchen Aen.: 7 ×
exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen Aen.: 7 ×
far, farris, n Dinkel, Spelt georg.: 5 ×; Aen.: 2 ×
fauus, i, m Honigwabe, Honig georg.: 7 ×
frondosus, a, um belaubt ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
fugax fliehend, flüchtig georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
furtim verstohlen, insgeheim georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
globus, i, m Kugel, Klumpen georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
grando, inis, f Hagel georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
Aen.: 7 ×

hedera, ae, f Efeu ecl.: 5 ×; georg.: 2 ×
horror, ris, m Erstarrung; Schauder Aen.: 7 ×
impar ungleich, ungerade ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×

insons unschuldig Aen.: 7 ×
inualidus, a, um schwach, kraftlos georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
iuba, ae, f Mähne georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
laxus, a, um schlaff, locker georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
madēre nass sein, triefen georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
medicare benetzen, färben georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
mugire brüllen, dröhnen, brausen Aen.: 7 ×
nare schwimmen georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
obtruncare niederhauen, niedermetzeln georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
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palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen Aen.: 7 ×
papauer, ris, n Mohn(pflanze) ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
penetrale, is, n das Innere Aen.: 7 ×
perhibēre darbieten, berichten georg.: 4 ×; Aen.: 3 ×
phalanx, ngis, f Schlachtreihe Aen.: 7 ×
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen georg.: 6 ×; Aen.: 1 ×
pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
recondere zurücklegen, bewahren georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
remigium, i, n Ruderwerk, Ruder georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
rogus, i, m Scheiterhaufen georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
rorare tauen, triefen, feucht sein georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig Aen.: 7 ×
sapor, ris, m Geschmack georg.: 7 ×
sertum, i, n Blumengewinde, Girlande ecl.: 3 ×; Aen.: 4 ×
silex, icis, m Kiesel, Feuerstein ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
speculum, i, n Spiegel ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
specus, ūs, m Höhle, Grotte georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
squalēre rauh sein, starren von georg.: 4 ×; Aen.: 3 ×
stimulus, i, m Stachel, Sporn georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife ecl.: 1 ×; georg.: 6 ×
sudare schwitzen ecl.: 2 ×; georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
tonsa, ae, f Ruder georg.: 3 ×; Aen.: 4 ×
tremor, oris, m das Zittern, Schrecken georg.: 2 ×; Aen.: 5 ×
tridens, ntis, m Dreizack georg.: 1 ×; Aen.: 6 ×
triplex dreifältig, dreifach ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×
trudere stoßen, drängen georg.: 5 ×; Aen.: 2 ×
uentosus, a, um windig ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
uitulus, i, m Kalb georg.: 6 ×; Aen.: 1 ×
ultra jenseits ecl.: 1 ×; Aen.: 6 ×

6 × abducere wegführen, entführen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
acanthus, i, m Bärenklau ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
aduehere herbeibringen, herbeifahren Aen.: 6 ×
aduena, ae, m Ankömmling, Fremder ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
affigere anheften georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
alnus, i, f Erle ecl.: 3 ×; georg.: 3 ×
ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig Aen.: 6 ×
anhelus, a, um keuchend, schnaubend georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze Aen.: 6 ×
ardor, ris, m Brand, Glut georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
armiger, a, um waffentragend, bewaffnet Aen.: 6 ×
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle Aen.: 6 ×
auena, ae, f Hafer ecl.: 3 ×; georg.: 3 ×
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aula, ae, f Hof georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
bacchari schwärmen, toben georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
biiugi, orum, m zweispännig Aen.: 6 ×
bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt ecl.: 1 ×; georg.: 5 ×
cauda, ae, f Schwanz, Schweif georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
circumfundere herumgießen, umschmiegen georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
crassus, a, um dick, dicht, grob georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
cupressus, i, f Zypresse ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
cytisus, i, f Schneckenklee ecl.: 4 ×; georg.: 2 ×
depasci, depascere abfressen, verzehren ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden Aen.: 6 ×
detrudere niederstoßen, abdrängen Aen.: 6 ×
dimouēre auseinanderschieben, verrücken georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
discurrere sich zerstreuen, durchlaufen georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
distendere ausdehnen, ausspannen ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
efferus, a, um wild, verwildert Aen.: 6 ×
euincire binden, umwinden ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
exanimis, e entseelt, leblos Aen.: 6 ×
exaudire deutlich hören, erhören georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
exci(ē)re forttreiben; anregen ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
exedere ausessen, aufzehren georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
exscindere vernichten, zerstören Aen.: 6 ×
fascis, is, m Bündel, Paket ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
fertilis, e fruchtbar, ergiebig georg.: 5 ×; Aen.: 1 ×
fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife ecl.: 6 ×
fluctuare u. pass. wogen, schwanken georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge Aen.: 6 ×
gramineus, a, um grasig Aen.: 6 ×
guttur, ris, n Kehle georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
gyrus, i, m Kreis georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
hostilis, e feindlich Aen.: 6 ×
ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers Aen.: 6 ×
illidere hineinschlagen, -stoßen georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt Aen.: 6 ×
indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
infit er fängt an, beginnt (zu reden) Aen.: 6 ×
infringere abbrechen, zerbrechen Aen.: 6 ×
inglorius, a, um ruhmlos georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
ingruere hereinbrechen, bedrängen georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
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inhumatus, a, um unbestattet Aen.: 6 ×
insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn Aen.: 6 ×
insidere sich setzen, sich niederlassen Aen.: 6 ×
insonare erschallen, erdröhnen (lassen) Aen.: 6 ×
insuetus, a, um ungewohnt ecl.: 2 ×; Aen.: 4 ×
insuper oben darauf; überdies Aen.: 6 ×
irruere hineinstürzen, eindringen Aen.: 6 ×
iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- Aen.: 6 ×
iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
lilium, i, n Lilie ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×

lympha, ae, f (klares) Wasser Aen.: 6 ×
missilis, e werfbar, Wurf- Aen.: 6 ×
monitus, ūs, m Mahnung, Warnung Aen.: 6 ×
moribundus, a, um sterbend; sterblich georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
nouare erneuern, verändern Aen.: 6 ×
nouerca, ae, f Stiefmutter ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
oliuum, i, n Öl ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
oraculum, i, n Orakel, Götterspruch georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
pastus, ūs, m Futter, Weide georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
pererrare durchirren, durchstreifen ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
permiscēre vermischen ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
picus, i, m Specht georg.: 4 ×; Aen.: 2 ×
pluma, ae, f (Flaum-) Feder georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
poeta, ae, m Dichter ecl.: 5 ×; georg.: 1 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
procella, ae, f Sturm georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
procurrere vorlaufen, vorauslaufen Aen.: 6 ×
puniceus, a, um punisch; purpurn ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
quotiens wie oft? so oft ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
rabidus, a, um tollwütig, wütend georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
refulgēre widerstrahlen, aufleuchten Aen.: 6 ×
regnator, ris, m Herrscher, Gebieter Aen.: 6 ×
rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
rudens, ntis, m Schiffseil, Tau Aen.: 6 ×
saeta, ae, f Borste georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
saltem wenigstens, mindestens ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
sanies, ei, f Eiter, Geifer georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
spuma, ae, f Schaum, Gischt georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
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subnectere (unten) anknüpfen georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
succingere aufschürzen; umgürten ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
supponere unterlegen, untersetzen georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) Aen.: 6 ×
tela, ae, f Gewebe georg.: 3 ×; Aen.: 3 ×
teres rund, glatt ecl.: 1 ×; Aen.: 5 ×
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach georg.: 2 ×; Aen.: 4 ×
transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank Aen.: 6 ×
uacca, ae, f Kuh ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
uestigare aufspüren, aufsuchen Aen.: 6 ×
uibrare schwingen, schütteln, zucken Aen.: 6 ×
uirēre grünen, blühen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
uirgineus, a, um jungfräulich georg.: 1 ×; Aen.: 5 ×
uitula, ae, f junges Rind, Kalb ecl.: 5 ×; georg.: 1 ×
ultor, ris, m Rächer, Strafer Aen.: 6 ×
ultrix, icis, f Rächerin Aen.: 6 ×

5 × accelerare beschleunigen Aen.: 5 ×
admouēre heranbewegen, heranbringen ecl.: 2 ×; Aen.: 3 ×
aduentare herbeikommen, heranrücken georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
aenum, i, n eherner Kessel georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
afflare entgegenwehen, anhauchen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
aquosus, a, um wasserreich ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
armipotens waffenmächtig, kriegerisch Aen.: 5 ×
auius, a, um abgelegen, entlegen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
buxus, i, f Buchsbaum georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
caesaries, ei, f Haar, Mähne georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie Aen.: 5 ×
canēre weiß, grau sein georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit Aen.: 5 ×
canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
canus, a, um grau ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
castanea, ae, f Kastanie, Marone ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×
catulus, i, m Welpen, Junges ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung Aen.: 5 ×
cedrus, i, f Zeder; Zedernöl georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
collucēre glänzen, hell sein Aen.: 5 ×
comprimere zusammendrücken georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
configere durchbohren Aen.: 5 ×
conticescere verstummen Aen.: 5 ×
conuallis, is, f Talkessel georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
coquere kochen, sieden; verdauen georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
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crastinus, a, um morgig georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
defetisci erschöpfen, ermatten georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
delphis, inis, m (auch delphi
nus)

Delphin ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×

eburnus, a, um aus Elfenbein georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
emetiri ausmessen, abmessen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
equinus, a, um Pferde- georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
exardescere enbrennen, sich entzünden Aen.: 5 ×
exinde (exim) hierauf, nachher Aen.: 5 ×
expendere abwägen, erwägen, auszahlen Aen.: 5 ×
exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft Aen.: 5 ×
fecundus, a, um fruchtbar georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
ferratus, a, um eisenbeschlagen georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
festinare eilen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
fibra, ae, f Faser georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
flatus, ūs, m das Blasen, Wehen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
flauēre goldgelb, blond sein georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
fornax, cis, f Ofen, Esse georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
fragilis, e zerbrechlich ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×
fraternus, a, um brüderlich georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
gelu, ūs, n Eis, Frost georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
grus, gruis, m Kranich georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
hiare klaffen, offenstehen georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
hirsutus, a, um struppig, rauh ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
hydrus, i, m Wasserschlange georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
ianua, ae, f Haustür Aen.: 5 ×
ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
ilicet sofort, sogleich Aen.: 5 ×
incassum nichtig, unnütz, vergeblich georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
incubare sich niederlassen, sich legen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
incus, dis, f Amboss georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
indecoris, e unrühmlich, schmählich Aen.: 5 ×
inferiae, arum, f Totenopfer georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
inflare einblasen, aufblasen ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
ingemere (be-) seufzen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
innuptus, a, um unverheiratet georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
instar gleichwertig, gleich wie Aen.: 5 ×
inuertere umdrehen, umwenden georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
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inuius, a, um unwegsam, unzugänglich Aen.: 5 ×
inultus, a, um ungerächt, ungestraft georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
iugulum, i, n Kehle georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
lambere lecken Aen.: 5 ×
lampas, dis, f Fackel, Leuchte Aen.: 5 ×
lana, ae, f Wolle ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
laniger, a, um Wolle tragend georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
lanx, ncis, f Schüssel, Schale georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
liquefacere schmelzen, verflüssigen georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich Aen.: 5 ×
lucidus, a, um hell, licht georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen Aen.: 5 ×
marinus, a, um Meer-, See- ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der

Sprache herauswollen
georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×

narcissus, i, m Narzisse ecl.: 3 ×; georg.: 2 ×
nigrare schwarz sein; schwärzen Aen.: 5 ×
nitidus, a, um glänzend, hell georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
niualis, e schneeig, Schnee- georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
nutrix, icis, f Säugerin, Amme Aen.: 5 ×
obducere vorziehen, überziehen, bedecken ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
obliquus, a, um seitwärts, schräg georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
obsidio, onis, f Einschließung, Blockade Aen.: 5 ×
obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören Aen.: 5 ×
obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
olea, ae, f Olive, Ölbaum georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
opimus, a, um fett Aen.: 5 ×
oppetere entgegengehen Aen.: 5 ×
osculum, i, n Mündchen; Kuss georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
palla, ae, f Mantel, Obergewand Aen.: 5 ×
pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
patulus, a, um offen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
pectere kämmen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
penetrare eindringen, eintreten georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
persoluere auszahlen, bezahlen Aen.: 5 ×
piceus, a, um aus Pech; pechschwarz georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
pirus, i, f Birnbaum ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
populeus, a, um von Pappeln georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
potare trinken ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
praetexere verbrämen, säumen; vorgeben ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
profugus, a, um fliehend, flüchtig Aen.: 5 ×
prorumpere hervorbrechen, hervordringen Aen.: 5 ×
pruina, ae, f Reif georg.: 5 ×
pyra, ae, f Scheiterhaufen Aen.: 5 ×
questus, ūs, m Wehklage georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
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quire können, vermögen Aen.: 5 ×
radere schaben, kratzen, reinigen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
recubare auf dem Rücken liegen ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
reflectere zurückbeugen Aen.: 5 ×
refundere zurückgießen, sich ergießen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
remugire zurückbrüllen georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhel

len
Aen.: 5 ×

rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten Aen.: 5 ×
rigēre starren Aen.: 5 ×
rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
ros, roris, m Tau ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
roscidus, a, um tauend, betaut ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
ruber, bra, brum rot georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
scalae, arum, f Stiege, Leiter Aen.: 5 ×
semianimis, e halb lebendig, halb tot Aen.: 5 ×
seminex halbtot Aen.: 5 ×
sequax folgend, folgsam georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
setius anders; weniger georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
sitire durstig sein, dürsten ecl.: 2 ×; georg.: 3 ×
sociare vereinigen, verbinden Aen.: 5 ×
sopire einschläfern, pass. schlummern Aen.: 5 ×
spissus, a, um dicht, dick, fest georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
spumeus, a, um schaumig, schäumend Aen.: 5 ×
stipes, itis, m Stamm, Pfahl Aen.: 5 ×
strepere lärmen, tosen, klingen ecl.: 1 ×; Aen.: 4 ×
suboles, is, f Sprössling, Abkömmling ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern Aen.: 5 ×
successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf Aen.: 5 ×
succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ)

zusammensinken, niedersinken
georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×

sucus, i, m Saft ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
sudis, is, f Pfahl; Spitze georg.: 2 ×; Aen.: 3 ×
taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) ecl.: 1 ×; georg.: 4 ×
temnere verachten, verschmähen Aen.: 5 ×
thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer Aen.: 5 ×
tus, turis, n Weihrauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
uadere wandern, gehen, schreiten Aen.: 5 ×
uagina, ae, f Scheide Aen.: 5 ×
uesci sich nähren, speisen Aen.: 5 ×
uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar georg.: 3 ×; Aen.: 2 ×
uirus, i, n Schleim, Saft; Gift georg.: 4 ×; Aen.: 1 ×
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umbo, nis, m Schildbuckel Aen.: 5 ×
umbrosus, a, um schattig ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
ung(u)ere salben; teeren georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×
uociferari schreien, kreischen Aen.: 5 ×
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle georg.: 1 ×; Aen.: 4 ×

4 × abnegare verweigern, ableugnen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
abolēre vernichten, zerstören, beseitigen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
abscindere losreißen, abreißen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
abscondere verbergen, verstecken georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
albescere weiß werden georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
ambire herumgehen; sich bewerben Aen.: 4 ×
angere einengen, beklemmen, würgen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
arbutus, i, f Erdbeerbaum ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
arcanus, a, um geheim, heimlich Aen.: 4 ×
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne georg.: 4 ×
atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
auehere wegfahren, wegbringen Aen.: 4 ×
balatus, ūs, m das Blöken, Meckern georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk Aen.: 4 ×
bigae, arum, f Zweigespann Aen.: 4 ×
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
caespes, itis, m Rasen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cithara, ae, f Kithara, Leier Aen.: 4 ×
clangor, ris, m Geschrei, Getön Aen.: 4 ×
coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr Aen.: 4 ×
conterrēre erschrecken, einschüchtern Aen.: 4 ×
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
cumba, ae, f Kahn, Nachen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
decutere herabstoßen, abschütteln georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
defungi beendigen, erledigen; sterben georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
demorari verzögern, (sich) aufhalten Aen.: 4 ×
densare verdichten georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
dependere abzahlen, bezahlen Aen.: 4 ×
describere abschreiben, darstellen, abgrenzen ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen Aen.: 4 ×
deuenire wohin kommen, wohin geraten Aen.: 4 ×
deuexus, a, um sich neigend, abschüssig georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
diuellere zerreißen, zertrennen Aen.: 4 ×
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diuersus, a, um h. entlegen Aen.: 4 ×
draco, onis, m Drache, Schlange georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
dudum schon lange Aen.: 4 ×
ecquis = num quis? ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
effulgēre hervorglänzen, aufleuchten Aen.: 4 ×
egenus, a, um bedürftig, arm Aen.: 4 ×
electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Sil

ber
ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×

eludere zu entgehen suchen, ausweichen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
emouēre herausbewegen, erschüttern Aen.: 4 ×
equa, ae, f Stute georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
equitare reiten georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über Aen.: 4 ×
excudere herausschlagen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
exhortari ermuntern, ermutigen Aen.: 4 ×
exosus, a, um hassend; verhasst Aen.: 4 ×
exposcere dringend verlangen, erbitten Aen.: 4 ×
extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
famula, ae, f Dienerin Aen.: 4 ×
fatiscere bersten, klaffen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche Aen.: 4 ×
femur, oris (inis), n Schenkel Aen.: 4 ×
fenestra, ae, f Öffnung, Fenster georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel Aen.: 4 ×
fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
flammare entzünden; brennen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
fluentum, i, n Strömung, Strom georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
forsitan vielleicht, etwa ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen Aen.: 4 ×
fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
frenare zäumen, zügeln, lenken georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
fretus, a, um vertrauend auf Aen.: 4 ×
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
fulcire stützen, tragen ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
gestare tragen Aen.: 4 ×
gutta, ae, f Tropf georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
hircus, i, m Ziegenbock ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
horreum, i, n Scheune, Speicher georg.: 4 ×
hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
immitis, e unsanft, streng, herb georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
increpitare zurufen; schelten georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
infaustus, a, um ungünstig, unglücklich Aen.: 4 ×
inflectere beugen, bewegen, rühren georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
infodere eingraben, vergraben georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
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ingemescere aufseufzen Aen.: 4 ×
ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
inhiare schnappen nach, gieren georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
inhorrescere aufwogen, erbeben georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
insternere darüber breiten, überdecken georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
interritus, a, um unerschrocken Aen.: 4 ×
intonsus, a, um ungeschoren ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
irridēre verlachen Aen.: 4 ×
irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
iuuenalis, e jugendlich Aen.: 4 ×
languēre schlaff, matt sein georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
letalis, e tödlich Aen.: 4 ×
liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
machina, ae, f Maschine, Gerüst Aen.: 4 ×
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
manare fließen, rinnen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein Aen.: 4 ×
metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
minax herausragend, drohend georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen Aen.: 4 ×
murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
myrica, ae, f Tamariske ecl.: 4 ×
nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau Aen.: 4 ×
nux, nucis, f Nuss ecl.: 2 ×; georg.: 2 ×
obiectare preisgeben; vorwerfen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen Aen.: 4 ×
obuertere hinkehren, hinwenden georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
occulere verdecken, verbergen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
occumbere niederstürzen, -sinken; sterben Aen.: 4 ×
oleaster, tri, m wilder Ölbaum georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
orgia, orum, n Bacchusfeier georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
ouile, is, n Schafstall ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
pampineus, a, um von Weinlaub ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
Aen.: 4 ×

pascuum, i, n Weide ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
penetralis, e innerer, inwendig georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
pensum, i, n Wollarbeit, Wolle georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
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peragrare durchwandern, durchgehen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
piget es verdrießt georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
pineus, a, um von Fichten Aen.: 4 ×
plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen Aen.: 4 ×
polluere besudeln, entweihen Aen.: 4 ×
poples, itis, m Knie(kehle) Aen.: 4 ×
populare = populari georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien Aen.: 4 ×
praesidēre vorsitzen, führen, leiten Aen.: 4 ×
praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst

zuwenden, zuerst tun
Aen.: 4 ×

proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze
chen

georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×

propago, inis, f Setzling, Ableger georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
properus, a, um eilig, schleunig Aen.: 4 ×
protendere hervordehnen, ausstrecken georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
prouehere vorwärtsführen, fortreißen Aen.: 4 ×
prunum, i, n Pflaume ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
puluerulentus, a, um staubig georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
pumex, icis, m Bimsstein georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
quadrigae, arum, f Viergespann georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
quandoquidem da nämlich ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
racemus, i, m Beere, Traube ecl.: 1 ×; georg.: 3 ×
raptare raffen, fortschleppen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
refluere zurückfließen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
reprimere zurückdrängen, beschränken georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
resultare zurückspringen; widerhallen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
retorquēre zurückdrehen, verdrehen Aen.: 4 ×
reuincire anbinden, befestigen Aen.: 4 ×
rubescere erröten georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
salsus, a, um salzig; witzig georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
salum, i, n hohe See, Meer Aen.: 4 ×
saturare sättigen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
scrobis, is, m Grube, Loch georg.: 4 ×
sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
semita, ae, f Fußweg, Pfad Aen.: 4 ×
sentis, is, m Dornenstrauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
siccare trocknen ecl.: 2 ×; Aen.: 2 ×
sonorus, a, um klingend, tönend Aen.: 4 ×
spina, ae, f Dorn; Rückenmark ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
spondēre versprechen, verloben Aen.: 4 ×
stupefacere betäuben ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
sublabi abgleiten; heranschleichen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
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submergere untertauchen, versenken Aen.: 4 ×
subridēre lächeln Aen.: 4 ×
summouēre wegschaffen, entfernen ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
sura, ae, f Wade ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
tepefacere erwärmen georg.: 2 ×; Aen.: 2 ×
territare erschrecken Aen.: 4 ×
tilia, ae, f Linde georg.: 4 ×
trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
transnare durchschwimmen georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
tremescere erzittern, sich fürchten Aen.: 4 ×
tremulus, a, um zitternd ecl.: 1 ×; Aen.: 3 ×
uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade georg.: 3 ×; Aen.: 1 ×
uariare (ab-) wechseln, verändern georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
uelamen, inis, n Hülle, Gewand georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
ueru, ūs, n Spieß georg.: 1 ×; Aen.: 3 ×
uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm Aen.: 4 ×
uiuidus, a, um belebt, lebhaft Aen.: 4 ×
ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
umēre nass, feucht sein Aen.: 4 ×
uorago, inis, f Schlund, Abgrund Aen.: 4 ×

3 × abluere abspülen, abwaschen Aen.: 3 ×
abnuere abwinken, zurückweisen Aen.: 3 ×
abruptus, a, um jäh, steil Aen.: 3 ×
acernus, a, um aus Ahornholz Aen.: 3 ×
aggerere herbeitragen, häufen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
agna, ae, f (weibliches) Lamm ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
ales, itis, f Vogel Aen.: 3 ×
alligare anbinden, festbinden georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn Aen.: 3 ×
ambrosia, ae, f Götterspeise georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
anhelare schnauben, keuchen Aen.: 3 ×
anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen Aen.: 3 ×
anilis, e altweiberhaft Aen.: 3 ×
animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
annare herbeischwimmen Aen.: 3 ×
annosus, a, um hochbejahrt, alt Aen.: 3 ×
anser, is, m Gans ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
apparare beschaffen, bereiten, betreiben Aen.: 3 ×
applicare anschließen, anfügen, anlehnen Aen.: 3 ×
arboreus, a, um vom Baum georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums georg.: 3 ×
aspergere bespritzen, bestreuen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
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atauus, i, m Ururgroßvater Aen.: 3 ×
augustus, a, um heilig, erhaben georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
balantes, (i)um, f Schafe georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
bibulus, a, um durstig; aufsaugend georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
bucula, ae, f kleine, junge Kuh ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab Aen.: 3 ×
caducus, a, um fallend, fällig georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
callis, is, m Triftweg, Pfad Aen.: 3 ×
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin Aen.: 3 ×
canistra, orum, n Körbchen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg Aen.: 3 ×
carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel Aen.: 3 ×
cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig Aen.: 3 ×
castigare züchtigen, strafen; einschließen Aen.: 3 ×
cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×

cella, ae, f Wohnung, Kammer georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
cereus, a, um wächsern ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
chorea, ae, f Reigentanz Aen.: 3 ×
cicada, ae, f Zikade, Baumgrille ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk Aen.: 3 ×
circulus, i, m Kreis, Zirkel georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
circumferre herumtragen Aen.: 3 ×
circumuolare herumfliegen Aen.: 3 ×
circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus Aen.: 3 ×
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen Aen.: 3 ×
cognatus, a, um (bluts-) verwandt Aen.: 3 ×
coluber, bri, m (kleine) Schlange georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
colubra, ae, f Schlange georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
comere zusammenfügen, ordnen, frisieren Aen.: 3 ×
compages, is, f Gefüge, Bau Aen.: 3 ×
concha, ae, f (Muschel-) Schale georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
concubitus, ūs, m Beischlaf ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
contemptor, ris, m Verächter Aen.: 3 ×
contundere zerschmettern, vernichten ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
contus, i, m (Ruder-) Stange Aen.: 3 ×
cooriri sich erheben, ausbrechen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz Aen.: 3 ×
coruus, i, m Rabe georg.: 3 ×
crebrescere wachsen, zunehmen Aen.: 3 ×
creta, ae, f Kreide, weißer Ton ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
crinitus, a, um behaart, langhaarig Aen.: 3 ×
crudescere heftig, stark werden georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
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cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
damma, ae, f Gemse; Reh georg.: 3 ×
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
Aen.: 3 ×

decorare zieren, schmücken Aen.: 3 ×
defodere vergraben, verbergen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
deformare abbilden; entstellen, verunstalten georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
depromere herabnehmen, entnehmen Aen.: 3 ×
derigescere erstarren, fest werden Aen.: 3 ×
despectare herabblicken auf Aen.: 3 ×
deterior, ius schlechter georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
deturbare herabwerfen, vertreiben Aen.: 3 ×
deuincere völlig besiegen, überwinden Aen.: 3 ×
digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
dimetiri abmessen, vermessen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
dirimere trennen, unterbrechen Aen.: 3 ×
discors zwieträchtig, uneinig georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
dispellere zerstreuen, vertreiben Aen.: 3 ×
dissilire zerspringen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen Aen.: 3 ×
dotalis, e zur Mitgift gehörig Aen.: 3 ×
dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
edocēre gründlich lehren, unterweisen Aen.: 3 ×
elephantus, i Elefant; Elfenbein georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
elidere zerschlagen, zerschmettern Aen.: 3 ×
eructare ausrülpsen, ausspeien Aen.: 3 ×
euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
exacuere schärfen, zuspitzen georg.: 3 ×
exaestuare aufwallen, aufbrausen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
exclamare ausrufen Aen.: 3 ×
exhalare aushauchen, ausdünsten georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
exserere hervorstrecken, entblößen Aen.: 3 ×
exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig Aen.: 3 ×
exuberare überströmen, Überluss haben georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfer

nen
georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×

fatidicus, a, um weissagend Aen.: 3 ×
ferax fruchtbar georg.: 3 ×
feretrum, i, n Trage, Totenbahre Aen.: 3 ×
ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
flamen, inis, n Wehen, Wind Aen.: 3 ×
flexus, ūs, m Biegung, Krümmung georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
fluuialis, e am Fluss befindlich georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
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fodere graben, stechen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
forceps, ipis, f (Feuer-) Zange georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
formica, ae, f Ameise georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
forsan etwa Aen.: 3 ×
forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
fulminare blitzen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- Aen.: 3 ×
fumidus, a, um rauchend, rauchig Aen.: 3 ×
funditus von Grund auf Aen.: 3 ×
funereus, a, um Leichen-, Begräbnis- Aen.: 3 ×
fuscus, a, um schwärzlich ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
gaza, ae, f Schatz Aen.: 3 ×
generosus, a, um edel, hochherzig georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
grandaeuus, a, um hochbetagt georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
grates, f Dank Aen.: 3 ×
gubernaculum, i, n Steuerruder Aen.: 3 ×
gubernator, ris, m Steuermann Aen.: 3 ×
halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft Aen.: 3 ×
hirundo, inis, f Schwalbe georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
hordeum, i, n Gerste ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
horrificus, a, um struppig; grauenhaft Aen.: 3 ×
humare beerdigen, bestatten Aen.: 3 ×
illacrimare (be-) weinen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
illinc von dort georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
imbuere benetzen, tränken; unterrichten ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
immergere eintauchen, untertauchen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
immolare opfern Aen.: 3 ×
impastus, a, um ungefüttert, hungrig Aen.: 3 ×
impendere aufwenden, verwenden georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
impubes unreif, unerwachsen Aen.: 3 ×
incognitus, a, um unbekannt Aen.: 3 ×
infrendere knirschen Aen.: 3 ×
infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen Aen.: 3 ×
iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
inopinus, a, um unvermutet Aen.: 3 ×
insomnis, e schlaflos Aen.: 3 ×
intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht Aen.: 3 ×
interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
inuisere nachsehen, besuchen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
inundare überschwemmen Aen.: 3 ×
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iugerum, i, n Morgen (Land) georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
iurgium, i, n Zank, Streit ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
iuuentas, atis, f Jugend georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
labefacere erschüttern, ins Wanken bringen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt Aen.: 3 ×
lacteus, a, um milchig, milchweiß georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
laniare zerreißen, zerfleischen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt Aen.: 3 ×
leaena, ae, f Löwin ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
lepus, oris Hase georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
linum, i, n Leinen; Faden, Garn georg.: 3 ×
litare (glücklich) opfern, besänftigen Aen.: 3 ×
litoreus, a, um am Ufer, Strand- Aen.: 3 ×
lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
lynx, cis Luchs ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
macies, ei, f Magerkeit, Dürre georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
mamma, ae, f (Mutter-) Brust georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
medulla, ae, f (Knochen-) Mark georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
messor, ris, m Schnitter ecl.: 2 ×; georg.: 1 ×
miserescere Mitleid haben, sich erbarmen Aen.: 3 ×
muscus, i, m Moos ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
mutus, a, um stumm Aen.: 3 ×
nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche

Sorte
georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×

nutare sich neigen, schwanken; nicken ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
nutrire nähren, aufziehen Aen.: 3 ×
nutus, ūs, m das Nicken, Winken Aen.: 3 ×
obitus, ūs, m Untergang, Tod georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
obtutus, ūs, m Anschauen, Blick Aen.: 3 ×
occubare (tot) daliegen Aen.: 3 ×
palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
palea, ae, f Spreu georg.: 3 ×
patescere sich öffnen Aen.: 3 ×
pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen Aen.: 3 ×
pelta, ae, f leichter Schild Aen.: 3 ×
pernix ausdauernd; behend, hurtig georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
personare ertönen, widerhallen (lassen) Aen.: 3 ×
phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck Aen.: 3 ×
phoca, ae, f Robbe georg.: 3 ×
piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen Aen.: 3 ×
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piare sühnen, besänftigen Aen.: 3 ×
pinifer, a, um Fichten tragend ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
piscosus, a, um fischreich Aen.: 3 ×
plumbum, i, n Blei Aen.: 3 ×
pompa, ae, f Umzug, Prozession georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
porro vorwärts, weiter Aen.: 3 ×
portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer Aen.: 3 ×
portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
praecedere vorangehen, übertreffen Aen.: 3 ×
praeceps kopfüber, eilig, hastig georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
praediscere vorher lernen, erfahren georg.: 3 ×
praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig Aen.: 3 ×
pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
primaeuus, a, um jugendlich Aen.: 3 ×
proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre Aen.: 3 ×
propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk Aen.: 3 ×
proripere hervorreißen, fortreißen ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
prospectare herabschauen, ausschauen Aen.: 3 ×
pugnus, i, m Faust Aen.: 3 ×
puteus, i, m Zisterne; Brunnen georg.: 3 ×
quadriiugus, a, um vierspännig georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
quaesere = quaerere Aen.: 3 ×
recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend Aen.: 3 ×
recursare zurücklaufen Aen.: 3 ×
redimire umwinden, umkränzen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
refellere widerlegen, beseitigen Aen.: 3 ×
refigere losmachen, abreißen Aen.: 3 ×
regalis, e königlich Aen.: 3 ×
relucēre zurückleuchten, widerstrahlen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
remetiri wieder durchmessen, zurückreisen Aen.: 3 ×
reserare entriegeln, öffnen Aen.: 3 ×
restinguere auslöschen, dämpfen ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten Aen.: 3 ×
retrahere zurückziehen, zurückhalten Aen.: 3 ×
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie Aen.: 3 ×
robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost georg.: 3 ×
rosa, ae, f Rose georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
rudere schreien, brüllen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
rursum = rursus georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
rutilus, a, um rötlich, gelbrot georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
saetiger, a, um borstentragend, borstig Aen.: 3 ×
salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
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saxeus, a, um felsig, steinern georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
saxosus, a, um felsig ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz georg.: 3 ×
secludere verschließen, einsperren Aen.: 3 ×
secundare begünstigen, günstig wenden georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
semustus, a, um halbverbrannt Aen.: 3 ×
sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sicubi = si alicubi georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend Aen.: 3 ×
solamen, inis, n Trost(mittel) Aen.: 3 ×
sonipes, edis, m Ross Aen.: 3 ×
spira, ae, f Windung georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
squameus, a, um schuppig georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
stuppeus, a, um aus Werg, Flachs georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
subesse darunter sein, zugrunde liegen ecl.: 1 ×; georg.: 2 ×
subiungere hinzufügen, verbinden ecl.: 1 ×; Aen.: 2 ×
subtrahere entziehen, entreißen Aen.: 3 ×
subuectare herbeischaffen Aen.: 3 ×
subuehere hinaufführen, hinauftragen Aen.: 3 ×
suescere = consuescere Aen.: 3 ×
suffundere gießen, benetzen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
supereminēre (oben) herausragen Aen.: 3 ×
tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
taedet es verdrießt Aen.: 3 ×
taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
temo, onis, m Deichsel georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
tenuare dünn machen, verdünnen georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
tepēre lauwarm, mild sein georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
terrificus, a, um schrecklich Aen.: 3 ×
tonitrus, ūs, m Donner Aen.: 3 ×
torpēre gelähmt, starr sein georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) Aen.: 3 ×
transadigere durchstechen, durchstoßen Aen.: 3 ×
transuerberare durchtstechen, durchbohren Aen.: 3 ×
transuertere hinüberwenden, umwenden ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
trilix, icis dreifädrig, dreirädrig Aen.: 3 ×
tripus, podis, m Dreifuß Aen.: 3 ×
tumescere schwellen georg.: 3 ×
turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch Aen.: 3 ×
tutari schützen Aen.: 3 ×
uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn ecl.: 3 ×
uapor, ris, m Dunst, Dampf Aen.: 3 ×
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uenatrix, icis, f Jägerin Aen.: 3 ×
uepres, is, m Dornbusch, Strauch georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uesanus, a, um wahnsinnig, rasend Aen.: 3 ×
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
uictima, ae, f Opfer(tier) ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte georg.: 3 ×
uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung georg.: 3 ×
uiola, ae, f Veilchen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uipereus, a, um von Schlangen Aen.: 3 ×
uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit Aen.: 3 ×
uiridare grün sein, grünen Aen.: 3 ×
uiscum, i, n Mistel; Vogelleim georg.: 2 ×; Aen.: 1 ×
umectare befeuchten, benetzen georg.: 1 ×; Aen.: 2 ×
unanimus, a, um einmütig, einträchtig Aen.: 3 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf Aen.: 3 ×

2 × abigere vertreiben, fortjagen Aen.: 2 ×
abstrudere wegstoßen; verbergen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt Aen.: 2 ×
accire herbeirufen, einladen Aen.: 2 ×
accolere bei etwas wohnen, anwohnen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
accurrere hinzulaufen, herbeieilen Aen.: 2 ×
acus, ūs, f Spitze, Nadel Aen.: 2 ×
adedere anessen, fast aufzehren georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
admiscēre hinzumischen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
adulter, i, m Ehebrecher Aen.: 2 ×
aduocare herbeirufen, hinzuziehen Aen.: 2 ×
aduoluere heranwälzen, pass. (vom Bittenden) niederfal

len
georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×

aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild Aen.: 2 ×
aequaeuus, a, um gleichaltrig Aen.: 2 ×
aesculus, i, f Wintereiche georg.: 2 ×
aethra, ae, f Himmelsglanz, reine Luft Aen.: 2 ×
affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
aggerare aufschütten, aufhäufen Aen.: 2 ×
agglomerare zusammenballen, aneinanderdrängen Aen.: 2 ×
agitator, ris, m Treiber; Wagenlenker georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
alcyon, nis, f Eisvogel georg.: 2 ×
alga, ae, f Seegras, Tang ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
aliger, a, um beflügelt Aen.: 2 ×
alipes mit geflügelten Füßen Aen.: 2 ×
alluere anspülen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
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alternare abwechseln lassen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
ambedere anfressen, benagen, aufessen Aen.: 2 ×
amburere ringsum verbrennen, versengen Aen.: 2 ×
amomum, i, n Balsam ecl.: 2 ×
amurca, ae, f Ölschaum georg.: 2 ×
ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) Aen.: 2 ×
ansa, ae, f Griff, Öse, Henkel ecl.: 2 ×
apium, i, n Eppich ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
arbuteus, a, um vom Erdbeer-, Meerkirschenbaum georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
ardescere in Brand geraten, sich entzünden Aen.: 2 ×
a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen Aen.: 2 ×
asperare rauh machen, schärfen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
assimulare ähnlich machen Aen.: 2 ×
assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen Aen.: 2 ×
astus, ūs, m List, Finte Aen.: 2 ×
asylum, i, n Freistätte, Asyl Aen.: 2 ×
attondēre beschneiden, abweiden ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
attrahere anziehen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
auia, orum, n Abwege georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer Aen.: 2 ×
auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder Aen.: 2 ×
baccar, ris, n keltischer Baldrian ecl.: 2 ×
barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe Aen.: 2 ×
barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch Aen.: 2 ×
bellatrix Kriegerin; kriegerisch Aen.: 2 ×
bicolor zweifarbig Aen.: 2 ×
bicornis, e zweigehörnt georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
biformis, e doppelgestaltig Aen.: 2 ×
bifrons doppelstirnig, mit zwei Gesichtern Aen.: 2 ×
biiugus, a, um zweispännig Aen.: 2 ×
bipatens doppelt geöffnet, mit doppelten Türflügeln Aen.: 2 ×
biremis, is, f Zweiruderer, Schiff Aen.: 2 ×
bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn Aen.: 2 ×
bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett Aen.: 2 ×
cadauer, is, n Leichnam georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cadus, i, m Krug Aen.: 2 ×
caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
calcare auf etw. treten, mit Füßen treten georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
calefacere erhitzen, erwärmen, heizen Aen.: 2 ×
calēre warm sein, glühen Aen.: 2 ×
canalis, is, m Röhre, Rinne georg.: 2 ×
candor, ris, m das Weiß, die Weiße, Glanz Aen.: 2 ×
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capistrum, i, n Halfter, Maulkorb georg.: 2 ×
capra, ae, f Ziege georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
caprea, ae, f Reh georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
carchesium, i, n Trinkgefäß georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
carduus, i, m Distel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
cassis, is, m Jägergarn, Netz georg.: 2 ×
cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin Aen.: 2 ×
chelydrus, i, m Schildkrötenschlange georg.: 2 ×
cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife ecl.: 2 ×
circumflectere umbiegen, umlenken Aen.: 2 ×
classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cliuosus, a, um abschüssig, steil georg.: 2 ×
cliuus, i, m Hügel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
cometes, ae, m Komet georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
comitatus, ūs, m Begleitung, Gefolge Aen.: 2 ×
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken georg.: 2 ×
compingere zusammenfügen, verfertigen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
concauus, a, um hohl, gewölbt georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
condensus, a, um sehr dicht Aen.: 2 ×
conectere verknüpfen, verbinden georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
congeminare verdoppeln Aen.: 2 ×
consonare zusammentönen, widerhallen, harmonieren Aen.: 2 ×
construere aufschichten, zusammenfügen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
contagium, i, n Einfluss, Ansteckung ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
contexere verflechten, verbinden Aen.: 2 ×
contristare betrüben, verdüstern georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
conuectare zusammenfahren, zusammenbringen Aen.: 2 ×
conuoluere fortwälzen, herumrollen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cornipes behuft Aen.: 2 ×
cornix, icis, f Krähe ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cortina, ae, f Becken, Dreifuß Aen.: 2 ×
creatrix, icis, f Urheberin, Mutter Aen.: 2 ×
crepare klappern, knallen, dröhnen Aen.: 2 ×
crinalis, e zum Haar gehörig, Haar- Aen.: 2 ×
crispare schwingen Aen.: 2 ×
crocus, i, m Safran georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
culter, tri, m Messer georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
cultrix, icis, f Pflegerin, Bewohnerin, Beschützerin Aen.: 2 ×
cymbium, i, n Trinkschale Aen.: 2 ×
cyparissus, i, f = cupressus Zypresse georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
daedalus, a, um kunstfertig, kunstvoll georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
debellare den Krieg zuende führen, bekriegen Aen.: 2 ×
debilis, e schwächlich, gebrechlich Aen.: 2 ×
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deflēre weinen Aen.: 2 ×
defringere abbrechen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig Aen.: 2 ×
degenerare entarten georg.: 2 ×
delitescere sich verstecken, sich verbergen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
deludere verspotten, täuschen Aen.: 2 ×
denuntiare erklären, drohend ankündigen, prophezeien georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
desaeuire gewaltig toben; sich austoben Aen.: 2 ×
desolare verlassen, verwüsten Aen.: 2 ×
detegere aufdecken, enthüllen Aen.: 2 ×
deuehere herabschaffen, herabfahren georg.: 2 ×
deuoluere herabwälzen, herabrollen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen Aen.: 2 ×
didere verteilen, verbreiten Aen.: 2 ×
diluere auflösen georg.: 2 ×
diluuium, i, n h. Verderben Aen.: 2 ×
discerpere zerstückeln, zerreißen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
discindere zerreißen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
discludere absondern, trennen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
discumbere sich niederlegen Aen.: 2 ×
dissultare auseinanderspringen; abprallen Aen.: 2 ×
dius, a, um = diuinus Aen.: 2 ×
domitare bezähmen, bändigen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
durescere sich verhärten ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
edurus, a, um ziemlich hart georg.: 2 ×
efferuere, efferuēre herausbrausen, ausströmen georg.: 2 ×
effingere darstellen, abbilden Aen.: 2 ×
efflare ausschnauben, ausdünsten Aen.: 2 ×
effultus, a, um gestützt, liegend auf Aen.: 2 ×
enitēre erglänzen, hervorglänzen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
enumerare ausrechnen; aufzählen Aen.: 2 ×
erilis, e des Herrn Aen.: 2 ×
erubescere sich rot färben, erröten ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
esca, ae, f Speise, Essen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
euanescere verschwinden, vergehen Aen.: 2 ×
euolare herausfliegen, hervoreilen Aen.: 2 ×
eurus, i, m Südostwind georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
excoquere auskochen, ausdörren georg.: 2 ×
excubiae, arum, f das Wachehalten Aen.: 2 ×
exitialis, e verderblich, unheilvoll Aen.: 2 ×
exoptare sehnlich wünschen Aen.: 2 ×
exordium, i, n Anfang, Beginn Aen.: 2 ×
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exportare forttragen, fortschaffen georg.: 2 ×
exsecrari verwünschen, verfluchen Aen.: 2 ×
exsoluere loslösen; bezahlen Aen.: 2 ×
exsulare im Ausland, in der Verbannung leben georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
exsurgere sich erheben, aufstehen Aen.: 2 ×
fabricare verfertigen, herstellen Aen.: 2 ×
faginus, a, um aus Buchenholz ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
fatifer, a, um todbringend Aen.: 2 ×
fel, fellis, n Galle Aen.: 2 ×
feralis, e Toten-, Leichen- Aen.: 2 ×
ferrugineus, a, um schwärzlich, dunkel georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
fetura, ae, f Zeugung, Zucht; Nachwuchs ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig Aen.: 2 ×
filix, icis, f Farn georg.: 2 ×
filum, i, n Faden Aen.: 2 ×
fissilis, e spaltbar georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
flabrum, i, n das Blasen, Wehen georg.: 2 ×
fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen Aen.: 2 ×
follis, is, m Schlauch, Blaseblag georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
formare gestalten, bilden georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell Aen.: 2 ×
fraxineus, a, um aus Eschenholz, Eschen- georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
frigēre kalt sein, starr sein, frieren Aen.: 2 ×
frondeus, a, um belaubt, Laub- georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
frustum, i, n Brocken, Bissen Aen.: 2 ×
fucare färben, schminken georg.: 2 ×
fumifer, a, um rauchend, qualmend Aen.: 2 ×
fur, furis Dieb georg.: 2 ×
furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock georg.: 2 ×
furialis, e furienmäßig, wütend Aen.: 2 ×
furibundus, a, um wütend Aen.: 2 ×
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich Aen.: 2 ×
fusus, i, m Spindel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
futilis, e eitel, nichtig Aen.: 2 ×
galbaneus, a, um aus Galban (einem Harz) georg.: 2 ×
genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
genista, ae, f Ginster georg.: 2 ×
genitalis, e zeugend, befruchtend georg.: 2 ×
genius, i, m Schutzgeist Aen.: 2 ×
gestamen, inis, n Last, Bürde Aen.: 2 ×
gluten, inis, n Leim georg.: 2 ×
gratari Glück wünschen Aen.: 2 ×
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halare hauchen, wehen; duften georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
hamus, i, m Haken Aen.: 2 ×
harundineus, a, um aus Rohr, aus Schilf georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager Aen.: 2 ×
haudquaquam keineswegs georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken georg.: 2 ×
hebetare abstumpfen Aen.: 2 ×
hesternus, a, um gestrig ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
heus Hallo! Aen.: 2 ×
hibiscum, i, n Hibiskus, Eibisch ecl.: 2 ×
hippomanes, n Rossbrunst georg.: 2 ×
hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt georg.: 2 ×
horrisonus, a, um schrecklich tönend Aen.: 2 ×
iaculari schleudern nach; streben nach Aen.: 2 ×
ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner Aen.: 2 ×
ibidem ebendort georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig georg.: 2 ×
illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen Aen.: 2 ×
illuuies, ei, f Überschwemmung georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
immugire erdröhnen, erhallten Aen.: 2 ×
immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend Aen.: 2 ×
impexus, a, um ungekämmt georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
implacabilis, e unversöhnlich Aen.: 2 ×
inaccessus, a, um unzugänglich Aen.: 2 ×
inamabilis, e unlieblich, unangenehm georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
inausus, a, um ungewagt, unversucht Aen.: 2 ×
incanus, a, um fast grau georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
incessere eindringen, angreifen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff Aen.: 2 ×
incestare verunreinigen, beflecken Aen.: 2 ×
inchoare anfangen, beginnen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
incingere umgürten, umschließen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
incitus, a, um stark bewegt, rasch Aen.: 2 ×
inclementia, ae, f Schonungslosigkeit, Härte georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
incomitatus, a, um unbegleitet Aen.: 2 ×
incoquere abkochen, verkochen georg.: 2 ×
increbrescere häufig werden, zunehmen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
increscere darin wachsen, einwachsen Aen.: 2 ×
incuruus, a, um gekrümmt georg.: 2 ×
indigenus, a, um eingeboren, einheimisch Aen.: 2 ×
ineluctabilis, e unabwendbar, unvermeidlich Aen.: 2 ×
inermus, a, um = inermis Aen.: 2 ×
infidus, a, um unzuverlässig, untreu georg.: 2 ×



Gesamtwerk, nach Häufigkeit: 2 ×

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

infindere einschneiden, zerfurchen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
informare gestalten, bilden Aen.: 2 ×
infra unten, unterhalb georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
infrenus, a, um ohne Zaum (reitend); ungezügelt Aen.: 2 ×
infuscare bräunen, schwärzen georg.: 2 ×
ingerere hineintragen, hineinschütten Aen.: 2 ×
inhospitus, a, um ungastlich Aen.: 2 ×
innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt Aen.: 2 ×
innumerus, a, um unzählig, zahllos Aen.: 2 ×
inolescere einwachsen, anwachsen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
insolitus, a, um ungewohnt georg.: 2 ×
insperatus, a, um unverhofft, unvermutet Aen.: 2 ×
instigare anspornen, anreizen Aen.: 2 ×
intentare ausstrecken; androhen Aen.: 2 ×
interluere zwischen etw. fließen, etw. durchströmen Aen.: 2 ×
interrumpere unterbrechen, trennen Aen.: 2 ×
intibum, i, n Zichorie, Endivie georg.: 2 ×
intractabilis, e unbeugsam, spröde georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
intremescere erzittern Aen.: 2 ×
introgredi hineinschreiten Aen.: 2 ×
inuigilare wachen bei, sich sorgen um georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
inumbrare beschatten, verdunkeln georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
irremeabilis, e nicht zurückgehbar Aen.: 2 ×
irreparabilis, e unersetzlich, unwiederbringlich georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
irritare erregen, reizen Aen.: 2 ×
irrorare betauen georg.: 2 ×
iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht Aen.: 2 ×
iugulare abschlachten, töten Aen.: 2 ×
iuncus, i, m Binse ecl.: 2 ×
iuniperus, i, f Wacholder ecl.: 2 ×
iussus, ūs, m Befehl Aen.: 2 ×
lacrimabilis, e beweinenswert, kläglich Aen.: 2 ×
lacuna, ae, f Vertiefung, Senke; Lücke georg.: 2 ×
lanugo, inis, f Wolle, Flaum ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
lapidosus, a, um steinig, steinern georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
lappa, ae, f Klette georg.: 2 ×
laquear, aris, n getäfelte Decke Aen.: 2 ×
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig ecl.: 2 ×
lassus, a, um müde, abgespannt georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) ecl.: 2 ×
lebes, etis, f Metallbecken, Kessel Aen.: 2 ×
letifer, a, um todbringend Aen.: 2 ×
licium, i, n Faden, Querfaden ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
ligare binden, festbinden Aen.: 2 ×
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limosus, a, um schlammig ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
linere beschmieren, bestreichen georg.: 2 ×
lineus, a, um aus Leinen, Flachs Aen.: 2 ×
liquescere flüssig werden, schmelzen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer Aen.: 2 ×
lotos, i, f Wasserlilie, Lotus georg.: 2 ×
lupa, ae, f Wölfin Aen.: 2 ×
luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, sprin

gen
georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×

maculare beflecken, besudeln Aen.: 2 ×
madidus, a, um nass, feucht Aen.: 2 ×
magalia, ium, n Hütten, Baracken Aen.: 2 ×
magicus, a, um magisch, zauberisch ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin Aen.: 2 ×
mālum, i, n Apfel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
mandere kauen, essen Aen.: 2 ×
mansuescere zähmen georg.: 2 ×
mantele, is, n Handtuch, Serviette georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
matutinus, a, um morgendlich, früh Aen.: 2 ×
medicina, ae, f Heilkunst; Arznei ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig Aen.: 2 ×
mendax unwahr, täuschend, betrügerisch Aen.: 2 ×
mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
mersare = mergere georg.: 2 ×
metere mähen, ernten georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
migrare auswandern; fortschaffen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
mitescere mild werden, zahm werden ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) Aen.: 2 ×
modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen ecl.: 2 ×
mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
monile, is, n Halsband Aen.: 2 ×
montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend Aen.: 2 ×
mordēre beißen Aen.: 2 ×
motare hin- und herbewegen ecl.: 2 ×
mulgēre melken ecl.: 2 ×
mustum, i, n Most georg.: 2 ×
mutabilis, e wandelbar, wechselhaft Aen.: 2 ×
nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
nigrescere sich schwärzlich färben, schwarz werden Aen.: 2 ×
nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt Aen.: 2 ×
nothus, a, um unehelich, Bastard Aen.: 2 ×
noxius, a, um schädlich, schuldig Aen.: 2 ×
nubigena, ae, m Wolkenkind Aen.: 2 ×
obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet georg.: 2 ×



Gesamtwerk, nach Häufigkeit: 2 ×

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

obex, icis, f Querbalken, Damm, Riegel, Barrikade georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
obmutescere verstummen Aen.: 2 ×
obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit Aen.: 2 ×
obtendere vorspannen, verhüllen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
obumbrare beschatten, verdunkeln Aen.: 2 ×
obuncus, a, um gekrümmt, eingebogen Aen.: 2 ×
obustus, a, um angebrannt, durch Brennen gehärtet Aen.: 2 ×
ocrea, ae, f Beinschiene Aen.: 2 ×
officere entgegentreten, hemmen georg.: 2 ×
olor, ris, n Schwan ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
onerosus, a, um lästig, schwer Aen.: 2 ×
opacare beschatten, bedecken georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
opperiri abwarten, erwarten Aen.: 2 ×
ouum, i, n Ei georg.: 2 ×
pacare beruhigen, friedlich machen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
paean, nis, m Paian (Festhymnus für Apollon) Aen.: 2 ×
pallor, ris, m Blässe Aen.: 2 ×
palmes, itis, m Zweig, Weinrebe ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
palumbes, is, m Holz-, Ringeltaube ecl.: 2 ×
pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub georg.: 2 ×
papilla, ae, f Brust Aen.: 2 ×
parturire gebären wollen, kreißen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
pastoralis, e zum Hirten gehörig, Hirten- Aen.: 2 ×
penetrabilis, e durchdringbar; durchdringend georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
percellere niederwerfen, niederschmettern Aen.: 2 ×
peredere aufzehren, zernagen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
perforare durchbohren Aen.: 2 ×
periurium, i, n Meineid georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
periurus, a, um eidbrüchig, meineidig Aen.: 2 ×
perlabi durchschlüpfen, durchdringen Aen.: 2 ×
perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst Aen.: 2 ×
persentire tief empfinden Aen.: 2 ×
perstare stehenbleiben, fortdauern Aen.: 2 ×
pertaedet Ekel empfinden, überdrüssig sein Aen.: 2 ×
pharetratus, a, um köchertragend georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot georg.: 2 ×
picea, ae, f Pechföhre, Kiefer georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
placabilis, e versöhnlich Aen.: 2 ×
plangere (die Brust) schlagen, trauern georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
platanus, i, f Platane georg.: 2 ×
pluere regnen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
pluuialis, e regnerisch, Regen- georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
pluuius, a, um regnerisch, regenbringend georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
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polire glätten, polieren Aen.: 2 ×
pone hinten Aen.: 2 ×
posthabēre hintanstellen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
posthac hernach, später ecl.: 2 ×
praedurus, a, um sehr hart georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
praegna(n)s schwanger, prächtig Aen.: 2 ×
praeripere wegreißen, entreißen Aen.: 2 ×
praeruptus, a, um steil, schroff georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
praesagus, a, um vorausahnend Aen.: 2 ×
praescius, a, um vorherwissend Aen.: 2 ×
praeterlabi vorbeischlüpfen, vorbeigleiten Aen.: 2 ×
praeualidus, a, um sehr stark georg.: 2 ×
pressare drücken, pressen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
prex, cis, f Bitte, Gebet Aen.: 2 ×
primitiae, arum, f Erstlinge, Erstlingsgabe Aen.: 2 ×
procerus, a, um schlank, hoch ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
procursus, ūs, m das Vorlaufen, Vorrücken Aen.: 2 ×
procuruus, a, um vorwärts gekrümmt georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
procus, i, m Freier Aen.: 2 ×
profari aussprechen; vorhersagen Aen.: 2 ×
proinde daher, demnach; ebenso Aen.: 2 ×
proludere vorspielen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
promere herausnehmen, hervorholen Aen.: 2 ×
pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau Aen.: 2 ×
proscindere aufreißen, umpflügen georg.: 2 ×
protrahere hervorziehen; verlängern Aen.: 2 ×
prouoluere vorwärtswälzen, -rollen Aen.: 2 ×
psithius, a, um unbekannte Weinsorte georg.: 2 ×
pubens kräftig, strotzend Aen.: 2 ×
pubescere mannhaft werden, heranreifen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
pullulare keimen, wuchern, wimmeln georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
pullus, a, um dunkel, schwärzlich georg.: 2 ×
pulmo, onis, m Lunge Aen.: 2 ×
quadrifidus, a, um vierfach gespalten georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
quadripedans auf vier Füßen gehend Aen.: 2 ×
quernus, a, um von der Eiche, Eichen- georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
quianam warum denn? warum nur? Aen.: 2 ×
radiare strahlen, schimmern Aen.: 2 ×
rana, ae, f Frosch georg.: 2 ×
raptim reißend, hastig georg.: 2 ×
raptor, ris, m Räuber Aen.: 2 ×
rebellis, e widerspenstig, empörerisch Aen.: 2 ×
recensēre prüfen, mustern georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
receptare zurückziehen, wieder aufnehmen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
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recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschnei
den, beschneiden, abhauen

georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×

recoquere wieder kochen, umschmelzen Aen.: 2 ×
recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr Aen.: 2 ×
redolēre duften, riechen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
reductus, a, um zurückgezogen, entlegen Aen.: 2 ×
relaxare nachlassen, lösen, öffnen georg.: 2 ×
relegare verbannen, entfernen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
religare zurückbinden, anbinden Aen.: 2 ×
remeare zurückkehren, wiederkommen Aen.: 2 ×
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht Aen.: 2 ×
remordēre wieder beißen, quälen Aen.: 2 ×
rependere belohnen, vergelten Aen.: 2 ×
repertor, ris, m (Er-) Finder Aen.: 2 ×
respectare hinsehen, beachten Aen.: 2 ×
resupinus, a, um zurückgelehnt, rücklings Aen.: 2 ×
resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben Aen.: 2 ×
reuertere umkehren, umwenden georg.: 2 ×
rima, ae, f Ritze, Spalte Aen.: 2 ×
rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
risus, ūs, m Lachen, Gelächter ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
rogitare immer wieder fragen Aen.: 2 ×
rubus, i, m Brombeerstrauch ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
salignus, a, um aus Weidenholz georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sator, ris, m Säer, Erzeuger Aen.: 2 ×
scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber georg.: 2 ×
scandere (er-) steigen, besteigen Aen.: 2 ×
scintilla, ae, f Funke Aen.: 2 ×
scitari wissen wollen, befragen Aen.: 2 ×
secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit Aen.: 2 ×
semesus, a, um halb gegessen Aen.: 2 ×
semifer, a, um halbtierisch Aen.: 2 ×
semiuir halber Mann Aen.: 2 ×
serenare aufheitern Aen.: 2 ×
serpyllum, i, n Quendel, Feldthymian ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
serum, i, n Molke georg.: 2 ×
sibilare zischen, pfeifen Aen.: 2 ×
siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte georg.: 2 ×
singultus, ūs, m das Schluchzen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sinuare krümmen, beugen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sinuosus, a, um bauschig, kurvig georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
sonor, ris, m Klang, Tun georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sons sträflich, schuldig Aen.: 2 ×
soporare einschläfern, betäuben Aen.: 2 ×
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sospes wohlbehalten; günstig Aen.: 2 ×
spatiari einhergehen, spazieren georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
specimen, inis, n Muster, Modell; Kennzeichen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
spumosus, a, um schäumend Aen.: 2 ×
stabulare sich aufhalten, im Stall stehen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
suber, ris, n Korkeiche, Korke Aen.: 2 ×
subligare heraufbinden, befestigen Aen.: 2 ×
subnixus, a, um gestützt auf Aen.: 2 ×
sudus, a, um heiter, wolkenlos georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
suere nähen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
suggerere beifügen, nachfolgen lassen; darreichen,

gewähren
Aen.: 2 ×

sulcare furchen, pflügen; durchfahren Aen.: 2 ×
sulphur, ris, n Schwefel georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
superaddere hinzufügen ecl.: 2 ×
supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
superstare darauf stehen Aen.: 2 ×
superuenire darüber kommen, dazu kommen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
sutilis, e zusammengenäht, -gebunden Aen.: 2 ×
taenia, ae, f Band, (Kopf-) Binde Aen.: 2 ×
taeter, tra, trum hässlich, abscheulich Aen.: 2 ×
tapete, is, n Teppich Aen.: 2 ×
tenebrosus, a, um finster, dunkel Aen.: 2 ×
tenor, oris, m (Ver-) Lauf, Fortgang georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
terebrare durchbohren Aen.: 2 ×
tergus, oris, n Rücken, Rückenstück; Haut, Fell Aen.: 2 ×
terminus, i, m Grenzmark, Grenze georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
terrenus, a, um irden; irdisch Aen.: 2 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier georg.: 2 ×
thesaurus, i, m Vorrat, Schatz georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
thiasus, i, m Bacchuschor, Reigen ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
tinnītus, ūs, m das Klingeln, Geklingel georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
tinus, i, f Schneeballstrauch georg.: 2 ×
tornus, i, m Drechseleisen, Stichel ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
torques, is, m Halskette; Joch georg.: 2 ×
torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
torris, is, m Holzscheit, Feuerbrand Aen.: 2 ×
tractabilis, e behandelbar, nachgiebig Aen.: 2 ×
transcribere übertragen, abschreiben Aen.: 2 ×
transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen Aen.: 2 ×
transformare umgestalten, umbilden georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
transilire überspringen Aen.: 2 ×
tribulus, i, m Burzeldorn georg.: 2 ×
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trigeminus, a, um dreifach Aen.: 2 ×
trisulcus, a, um dreizackig, dreigespalten georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg ecl.: 1 ×; Aen.: 1 ×
trucidare abschlachten, niedermetzeln Aen.: 2 ×
truncus, a, um gestutzt, verstümmelt Aen.: 2 ×
trux wild, grimmig, trotzig georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
tureus, a, um von Weihrauch georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
turgēre schwellen, strotzen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
turpare besudeln, verunstalten Aen.: 2 ×
turriger, a, um einen Turm tragend Aen.: 2 ×
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uectare führen, tragen, fahren Aen.: 2 ×
uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen Aen.: 2 ×
uenator, ris, m Jäger Aen.: 2 ×
uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig Aen.: 2 ×
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uescus, a, um auszehrend; ausgezehrt, mager georg.: 2 ×
uicia, ae, f Wicke georg.: 2 ×
uiduare berauben, verwitwen georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uillosus, a, um zottig, haarig Aen.: 2 ×
uinitor, ris, m Winzer ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
uiolens gewaltsam, ungestüm georg.: 2 ×
uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm Aen.: 2 ×
uipera, ae, f Viper georg.: 2 ×
uitreus, a, um gläsern georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uiuax lebenskräftig, lebhaft ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
ulna, ae, f Ellenbogen ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei Aen.: 2 ×
umbrare beschatten, bedecken Aen.: 2 ×
undosus, a, um wellenreich Aen.: 2 ×
uolatilis, e fliegend, geflügelt Aen.: 2 ×
ursa, ae, f Bärin Aen.: 2 ×
ursus, i, m Bär georg.: 1 ×; Aen.: 1 ×
uuidus, a, um nass, feucht ecl.: 1 ×; georg.: 1 ×
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Alphabetisch
1 abducere wegführen, entführen 6 ×: ecl. 2, 43; georg. 1, 507; Aen. 3,

601; 5, 428; 7, 362; 10, 79
2 abies, etis, f Tanne 8 ×: ecl. 7, 66; georg. 2, 68; Aen. 2, 16;

5, 663; 8, 91.599; 9, 674; 11, 667
3 abigere vertreiben, fortjagen 2 ×: Aen. 8, 407; 11, 261
4 abitus, ūs, m Weggang, Abreise 1 ×: Aen. 8, 214
5 abiungere abspannen, trennen 1 ×: georg. 3, 518
6 abiurare abschwören 1 ×: Aen. 8, 263
7 abluere abspülen, abwaschen 3 ×: Aen. 2, 720; 4, 684; 9, 818
8 abnegare verweigern, ableugnen 4 ×: georg. 3, 456; Aen. 2, 637.654; 7,

424
9 abnuere abwinken, zurückweisen 3 ×: Aen. 4, 108; 5, 531; 10, 8

10 abolēre vernichten, zerstören, beseitigen 4 ×: georg. 3, 560; Aen. 1, 720; 4, 497;
11, 789

11 abolescere verschwinden, erlöschen 1 ×: Aen. 7, 232
12 abrumpere losreißen, zerreißen 9 ×: georg. 3, 530; Aen. 3, 55.199; 4,

388.631; 8, 579; 9, 118.497; 11, 492
13 abruptus, a, um jäh, steil 3 ×: Aen. 3, 422; 12, 451.687
14 abscessus, ūs, m Weggang, Fortgang 1 ×: Aen. 10, 445
15 abscidere abschneiden, abhauen 1 ×: Aen. 12, 511
16 abscindere losreißen, abreißen 4 ×: georg. 2, 23; Aen. 3, 418; 4, 590; 5,

685
17 abscondere verbergen, verstecken 4 ×: georg. 1, 221; 3, 558; Aen. 3, 291;

4, 337
18 absistere sich entfernen, ablassen von 11 ×: Aen. 1, 192; 6, 259.399; 7, 610;

8, 39.403; 9, 355; 11, 307.408; 12, 102.
676

19 abstrudere wegstoßen; verbergen 2 ×: georg. 1, 135; Aen. 6, 7
20 absumere verbrauchen, verzehren 7 ×: georg. 3, 268; Aen. 1, 555; 3, 257.

654; 4, 601; 7, 301; 9, 494
21 abunde im Überfluss, vollauf 1 ×: Aen. 7, 552
22 acalanthis, idis, f Stieglitz, Distelfink 1 ×: georg. 3, 338
23 acanthus, i, m Bärenklau 6 ×: ecl. 3, 45; 4, 20; georg. 2, 119; 4,

123; Aen. 1, 649.711
24 accelerare beschleunigen 5 ×: Aen. 5, 675; 6, 630; 9, 221.505; 12,

157
25 accessus, ūs, m Annäherung, Zugang, Eintritt 2 ×: Aen. 3, 570; 8, 229
26 accingere sich anschicken; ausstatten, ausrüsten 12 ×: georg. 3, 46; Aen. 1, 210; 2, 235.

614.671; 4, 493; 6, 184.570; 7, 640; 9,
74; 11, 489.707

27 accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 ×: Aen. 11, 721
28 accire herbeirufen, einladen 2 ×: Aen. 9, 192; 11, 235
29 accitu auf Vorladung 1 ×: Aen. 1, 677
30 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 ×: Aen. 10, 835
31 accliuis, e ansteigend, aufsteigend 1 ×: georg. 2, 276
32 accola, ae, m Anwohner, Nachbar 1 ×: Aen. 7, 729
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33 accolere bei etwas wohnen, anwohnen 2 ×: georg. 4, 288; Aen. 9, 449
34 accommodare anpassen, anfügen, einrichten 1 ×: Aen. 2, 393
35 accommodus, a, um schicklich, passend 1 ×: Aen. 11, 522
36 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 2 ×: georg. 3, 334; Aen. 6, 606
37 accumbere sich hinlegen, sich niederlassen 1 ×: Aen. 1, 79
38 accumulare aufhäufen 1 ×: Aen. 6, 885
39 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 2 ×: Aen. 5, 451; 10, 352
40 acerbare verbittern, verschlimmern 1 ×: Aen. 11, 407
41 acernus, a, um aus Ahornholz 3 ×: Aen. 2, 112; 8, 178; 9, 87
42 acerra, ae, f Rauchpfanne; Weihrauchkästchen 1 ×: Aen. 5, 745
43 aceruus, i, m Haufen, Menge 11 ×: georg. 1, 158.185.263; Aen. 4,

402; 6, 504; 8, 562; 10, 245.509; 11,
207.384.786

44 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 ×: georg. 3, 380
45 aclys, dis, f kurzer Wurfspieß 1 ×: Aen. 7, 730
46 aconitum, i, n Wolfswurz, Eisenhut 1 ×: georg. 2, 152
47 acquirere erwerben 1 ×: Aen. 4, 175
48 acta, ae, f Meeresufer, Strand 1 ×: Aen. 5, 613
49 actutum sogleich 1 ×: Aen. 9, 255
50 acuere schärfen, wetzen 9 ×: georg. 1, 123; 4, 435; Aen. 7, 330.

406; 8, 386; 9, 464; 12, 108.590.850
51 acus, ūs, f Spitze, Nadel 2 ×: Aen. 9, 582; 11, 777
52 adamas, ntis, m Stahl 1 ×: Aen. 6, 552
53 addensēre verdichten 1 ×: Aen. 10, 432
54 addicere zusprechen, zuerkennen 1 ×: Aen. 3, 653
55 adedere anessen, fast aufzehren 2 ×: georg. 4, 242; Aen. 9, 537
56 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 ×: georg. 3, 443
57 adiurare beschwören, eidlich versprechen 1 ×: Aen. 12, 816
58 admiscēre hinzumischen 2 ×: georg. 4, 267; Aen. 7, 579
59 admordēre anbeißen 1 ×: georg. 2, 379
60 admouēre heranbewegen, heranbringen 5 ×: ecl. 3, 43.47; Aen. 3, 410; 4, 367;

12, 171
61 adniti sich anstemmen; sich anstrengen 8 ×: Aen. 1, 144; 3, 208; 4, 583.690; 5,

226; 9, 229.744; 12, 92
62 adolēre duften; vergrößern; (als Opfer) verbrennen 6 ×: ecl. 8, 65; georg. 4, 162; Aen. 1,

431.704; 3, 547; 7, 71
63 adoperire bedecken, verhüllen 1 ×: Aen. 3, 405
64 adoreus, a, um Dinkel-, Spelt- 1 ×: Aen. 7, 109
65 aduehere herbeibringen, herbeifahren 6 ×: Aen. 1, 558; 3, 108; 5, 864; 8, 11.

136; 10, 655
66 aduelare umhüllen, bekränzen 1 ×: Aen. 5, 246
67 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 6 ×: ecl. 9, 2; Aen. 4, 591; 7, 38; 10, 460.

516; 12, 261
68 aduentare herbeikommen, heranrücken 5 ×: georg. 4, 192; Aen. 5, 328; 6, 258;

7, 69; 11, 514
69 aduersari sich widersetzen 1 ×: Aen. 4, 127
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70 aduertere hinwenden, hindrehen, hinsteuern 15 ×: georg. 4, 117; Aen. 2, 712; 4, 116.
611; 5, 34.304; 6, 386.410; 7, 35.196;
8, 50.101.440; 10, 293; 12, 555

71 adulter, i, m Ehebrecher 2 ×: Aen. 10, 92; 11, 268
72 adulterium, i, n Ehebruch 1 ×: Aen. 6, 612
73 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 2 ×: Aen. 5, 44; 8, 250
74 aduoluere heranwälzen, pass. (vom Bittenden) niederfal

len
2 ×: georg. 3, 378; Aen. 6, 182

75 adurere anbrengen, versengen 1 ×: georg. 1, 93
76 adusque durch und durch, in einem fort, stets 1 ×: Aen. 11, 262
77 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 9 ×: Aen. 2, 115.297.351.404.764; 3,

92; 5, 84; 6, 98; 7, 269
78 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×: Aen. 8, 354.435
79 aegrescere erkranken, sich verschlimmern 1 ×: Aen. 12, 46
80 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 1 ×: Aen. 3, 288
81 aenum, i, n eherner Kessel 5 ×: georg. 1, 296; Aen. 1, 213; 5, 102;

6, 218; 7, 463
82 aenus, a, um ehern, aus Bronze 10 ×: Aen. 1, 295.449; 2, 470; 4, 513; 6,

228; 7, 633; 8, 22; 9, 165; 11, 487.770
83 aequaeuus, a, um gleichaltrig 2 ×: Aen. 2, 561; 5, 452
84 aequare gleichmachen, gleichstellen 23 ×: georg. 1, 113.178; 2, 232; 4, 132;

Aen. 1, 193.508; 2, 362; 3, 671; 4, 89.
587; 5, 232.419.844; 6, 263.474.782;
7, 698; 8, 100; 9, 338; 10, 248.755; 11,
125; 12, 725

85 aequiperare gleichstellen; gleichkommen, vergleichen 1 ×: ecl. 5, 48
86 aequoreus, a, um zur Ebene, zum Meer gehörig 1 ×: georg. 3, 243
87 aer, ris, m Luft, Dunst 19 ×: ecl. 7, 57; georg. 1, 404.428; 2,

123; 3, 109.336.367.546; 4, 80.311;
Aen. 1, 300.411; 3, 514; 5, 20.216.839;
6, 202.887; 9, 699

88 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 9 ×: Aen. 2, 481; 7, 703.743; 8, 675; 9,
463; 10, 166.223.887; 11, 656

89 aereus, a, um ehern, bronzen 11 ×: georg. 3, 173; Aen. 1, 448; 5, 198.
274.490; 7, 609.615.743; 10, 313.835;
12, 541

90 aeripes erzfüßig 1 ×: Aen. 6, 802
91 aerius, a, um luftig, himmlisch 16 ×: ecl. 1, 58; 3, 69; 8, 59; georg. 1,

375; 3, 474; 4, 1.508; Aen. 3, 291.680;
5, 520; 6, 234; 7, 704; 8, 221; 9, 679.
803; 12, 810

92 aesculus, i, f Wintereiche 2 ×: georg. 2, 16.291
93 aestifer, a, um Hitze bringend 1 ×: georg. 2, 353
94 aestuare wallen, brausen 7 ×: georg. 1, 107; 4, 263.309; Aen. 6,

297; 8, 258; 10, 870; 12, 666
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95 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 59 ×: ecl. 1, 59; georg. 1, 324.406.409;
3, 150.358; 4, 78; Aen. 1, 90.223.379.
587; 2, 113.338.512; 3, 462.572; 4,
167.574.668; 5, 13.140.228.695.821;
6, 130.436.640; 7, 25.34.65.143.288.
395.530; 8, 28.70.239.524.526.701;
9, 24.645; 10, 102.265.356.459; 11,
104.272.556.724.756.802; 12, 140.
181.253.409.578.724.853

96 aetherius, a, um himmlisch, luftig 20 ×: georg. 2, 292; 4, 221; Aen. 1, 394.
547; 4, 446; 5, 518.838; 6, 536.579.
747.762; 7, 281.557.768; 8, 68.137.
319.608; 10, 621; 11, 867

97 aethra, ae, f Himmelsglanz, reine Luft 2 ×: Aen. 3, 585; 12, 247
98 affabilis, e freundlich, leutselig 1 ×: Aen. 3, 621
99 affari anreden, ansprechen 30 ×: georg. 4, 320.530; Aen. 1, 663; 2,

644.700.775; 3, 153.492; 4, 424.632;
6, 40.455.538.666; 7, 91.544; 8, 35.
126.611; 9, 83.198.484.640.652; 10,
332.466.591; 12, 10.71.138

100 affatus, ūs, m Anrede, Ansprache 1 ×: Aen. 4, 284
101 affectare ergreifen, erringen; auf etwas ausgehen 2 ×: georg. 4, 562; Aen. 3, 670
102 affigere anheften 6 ×: georg. 2, 318; 4, 238; Aen. 5, 852;

8, 196; 9, 536; 10, 161
103 afflare entgegenwehen, anhauchen 5 ×: georg. 1, 250; Aen. 1, 591; 2, 649;

5, 739; 6, 50
104 affluere heranfließen, zuströmen 1 ×: Aen. 2, 796
105 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 1 ×: ecl. 9, 3
106 aggerare aufschütten, aufhäufen 2 ×: Aen. 4, 197; 11, 342
107 aggerere herbeitragen, häufen 3 ×: georg. 3, 556; Aen. 3, 63; 11, 79
108 agglomerare zusammenballen, aneinanderdrängen 2 ×: Aen. 2, 341; 12, 458
109 agitator, ris, m Treiber; Wagenlenker 2 ×: georg. 1, 273; Aen. 2, 476
110 agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 ×: ecl. 2, 21; Aen. 5, 772; 6, 249
111 agnus, i, m Lamm 10 ×: ecl. 1, 8; 3, 6.103; 4, 45; 7, 15;

georg. 1, 341; 4, 435; Aen. 1, 635; 9,
61.565

112 alatus, a, um geflügelt 1 ×: Aen. 4, 259
113 albēre weiß sein, glänzen 1 ×: Aen. 12, 36
114 albescere weiß werden 4 ×: georg. 1, 367; 3, 237; Aen. 4, 586;

7, 528
115 albus, a, um weiß 32 ×: ecl. 2, 18.41; 7, 38; georg. 2, 71.

91.146.465; 3, 56.82.386; 4, 130; Aen.
3, 120.392; 5, 565.567.865; 7, 417.
517.667; 8, 45.45.82; 9, 49.548.651;
10, 539.575; 11, 580.681; 12, 69.87.
164

116 alcyon, nis, f Eisvogel 2 ×: georg. 1, 399; 3, 338
117 ales, itis, f Vogel 3 ×: Aen. 8, 27; 9, 486; 10, 559
118 alga, ae, f Seegras, Tang 2 ×: ecl. 7, 42; Aen. 7, 590
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119 aliger, a, um beflügelt 2 ×: Aen. 1, 663; 12, 249
120 alipes mit geflügelten Füßen 2 ×: Aen. 7, 277; 12, 484
121 allabi wohin gelangen, wohin schlüpfen 9 ×: Aen. 3, 131.569; 6, 2; 8, 108; 9,

474.578; 10, 269.292; 12, 319
122 allacrimans dabei weinend 1 ×: Aen. 10, 628
123 alligare anbinden, festbinden 3 ×: georg. 4, 480; Aen. 1, 169; 6, 439
124 alloqui ansprechen, anreden 15 ×: ecl. 8, 20; Aen. 1, 229.594; 4, 8.

222.226; 5, 780; 6, 341.466; 8, 123.
372; 10, 228.860; 11, 821; 12, 792

125 alludere spielen, scherzen, anspielen 1 ×: Aen. 7, 117
126 alluere anspülen 2 ×: georg. 2, 158; Aen. 8, 149
127 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 22 ×: ecl. 8, 17; georg. 1, 7; 2, 233.330;

Aen. 1, 306.618; 2, 591.664; 3, 311; 5,
64; 6, 74.117; 7, 644.774; 8, 455; 10,
215.220.252.332.439; 11, 182.557

128 alnus, i, f Erle 6 ×: ecl. 6, 63; 8, 53; 10, 74; georg. 1,
136; 2, 110.451

129 altare, is, n Altar, Opferherd 17 ×: ecl. 1, 43; 5, 66; 8, 64.74.105;
georg. 3, 490; Aen. 2, 515.550; 4, 145.
517; 5, 54.93; 7, 71.211; 8, 285; 11, 50;
12, 174

130 alternare abwechseln lassen 2 ×: georg. 3, 220; Aen. 4, 287
131 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 16 ×: ecl. 3, 59; 5, 14; 7, 18.19; georg.

1, 71.79; 3, 192; Aen. 3, 423; 5, 376.
584; 6, 121; 8, 634; 11, 426.624; 12,
233.386

132 altrix, icis, f Ernährerin, Pflegerin 1 ×: Aen. 3, 273
133 aluarium, i, n Bienenkorb 1 ×: georg. 4, 34
134 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 5 ×: georg. 1, 203; Aen. 6, 412; 7, 33.

303; 9, 32
135 alumnus, i, m Zögling, (Pflege-) Sohn 3 ×: Aen. 6, 595.877; 11, 33
136 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 10 ×: georg. 2, 453; 3, 80.427; 4, 94;

Aen. 2, 51.401; 6, 516; 9, 152; 10, 211;
12, 273

137 amaracus, i, m Majoran 1 ×: Aen. 1, 693
138 amarus, a, um bitter 11 ×: ecl. 3, 110; 6, 62.68; 7, 41; 10, 5;

georg. 2, 86.238.247; 4, 431; Aen. 4,
203; 12, 588

139 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 4 ×: georg. 2, 46; Aen. 1, 342; 6, 29.99
140 ambedere anfressen, benagen, aufessen 2 ×: Aen. 3, 257; 5, 752
141 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 6 ×: Aen. 1, 661; 2, 99; 3, 180; 5, 326.

655; 8, 580
142 ambire herumgehen; sich bewerben 4 ×: Aen. 4, 283; 6, 550; 7, 333; 10, 243
143 ambrosia, ae, f Götterspeise 3 ×: georg. 4, 415; Aen. 1, 403; 12, 419
144 amburere ringsum verbrennen, versengen 2 ×: Aen. 12, 298.301
145 amellus, i, m Sternblume 1 ×: georg. 4, 271
146 amentum, i, n Wurfriemen 1 ×: Aen. 9, 665
147 amicire umwerfen, bekleiden 1 ×: Aen. 1, 516
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148 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 12 ×: georg. 3, 563; Aen. 1, 412; 3, 405.
545; 5, 421; 6, 301; 7, 669; 8, 33; 11, 77;
12, 401.602.885

149 amomum, i, n Balsam 2 ×: ecl. 3, 89; 4, 25
150 amplexus, ūs, m Umarmung, Umfassen 7 ×: Aen. 1, 687; 6, 698; 8, 124.388.

405.568.615
151 amurca, ae, f Ölschaum 2 ×: georg. 1, 194; 3, 448
152 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 2 ×: Aen. 7, 188; 8, 664
153 anethum, i, n Dill, süßer Fenchel 1 ×: ecl. 2, 48
154 anfractus, ūs, m Biegung, Krümmung; Umweg 1 ×: Aen. 11, 522
155 angere einengen, beklemmen, würgen 4 ×: georg. 3, 497; Aen. 7, 799; 8, 260;

9, 89
156 anguis, is Schlange 18 ×: ecl. 3, 93; 8, 71; georg. 2, 154;

3, 38.425; 4, 482; Aen. 2, 204.379; 5,
84; 6, 572; 7, 346.450.561.658; 8, 289.
300.437.697

157 anhelare schnauben, keuchen 3 ×: Aen. 5, 254; 8, 421; 10, 837
158 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 3 ×: Aen. 5, 199.432; 9, 814
159 anhelus, a, um keuchend, schnaubend 6 ×: georg. 1, 250; 2, 135; 3, 497; Aen.

5, 739; 6, 48; 12, 790
160 anilis, e altweiberhaft 3 ×: Aen. 4, 641; 7, 416; 9, 489
161 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 3 ×: georg. 2, 441; 3, 81; Aen. 12, 277
162 annalis, e jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×: Aen. 1, 373
163 annare herbeischwimmen 3 ×: Aen. 1, 538; 4, 613; 6, 358
164 annosus, a, um hochbejahrt, alt 3 ×: Aen. 4, 441; 6, 282; 10, 766
165 annuere zunicken, gewähren 10 ×: georg. 1, 40; Aen. 1, 250; 4, 128;

9, 106.625; 10, 115; 11, 20.797; 12,
187.841

166 ansa, ae, f Griff, Öse, Henkel 2 ×: ecl. 3, 45; 6, 17
167 anser, is, m Gans 3 ×: ecl. 9, 36; georg. 1, 119; Aen. 8,

655
168 anteferre vorziehen, höherstellen 1 ×: Aen. 4, 371
169 anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 ×: Aen. 12, 84
170 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×: Aen. 3, 549
171 antes, ium, m Reihen von Weinstöcken 1 ×: georg. 2, 417
172 antrum, i, n Höhle, Grotte 33 ×: ecl. 1, 75; 5, 6.19; 6, 13; 9, 41;

georg. 4, 44.152.429.509; Aen. 1, 52.
166; 3, 431.446.617.624.631.641; 6,
11.42.77.99.157.262.400.418.423;
8, 217.254.297.419.424.451.630

173 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 1 ×: Aen. 7, 419
174 aper, pri, m Eber 10 ×: ecl. 2, 59; 3, 75; 5, 76; 7, 29; 10,

56; georg. 3, 248.411; Aen. 1, 324; 4,
159; 10, 708

175 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 6 ×: Aen. 2, 683; 4, 246; 7, 66; 8, 664;
10, 270; 12, 492
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176 apis, is, f Biene 22 ×: ecl. 1, 54; 5, 77; 10, 30; georg.
1, 4; 2, 213.452; 4, 8.37.139.149.177.
197.220.251.285.318.534.556; Aen.
1, 430; 6, 707; 7, 64; 12, 588

177 apium, i, n Eppich 2 ×: ecl. 6, 68; georg. 4, 121
178 apparare beschaffen, bereiten, betreiben 3 ×: Aen. 9, 147; 10, 453; 11, 117
179 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 3 ×: Aen. 1, 616; 10, 536; 12, 303
180 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 4 ×: ecl. 9, 49; georg. 2, 522; Aen. 5,

128; 6, 312
181 aptare anpassen, anfügen 19 ×: georg. 1, 172; 2, 359; 4, 74; Aen.

1, 552; 2, 390.672; 3, 472; 4, 289; 5,
753; 7, 731; 8, 80.721; 9, 305.364; 10,
131.259.588; 11, 8; 12, 88

182 aquari Wasser holen 1 ×: georg. 4, 193
183 aquosus, a, um wasserreich 5 ×: ecl. 10, 66; georg. 4, 234; Aen. 4,

52; 8, 429; 9, 671
184 aranea, ae, f Spinne 1 ×: georg. 4, 247
185 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 7 ×: ecl. 3, 42; 4, 41; georg. 1, 261; 2,

207; 3, 517; 4, 512; Aen. 10, 804
186 arboreus, a, um vom Baum 3 ×: georg. 1, 55; Aen. 1, 190; 12, 888
187 arbustum, i, n Strauch-, Baumwerk; Weingarten 8 ×: ecl. 1, 39; 2, 13; 3, 10; 4, 2; 5, 64;

georg. 2, 416; 3, 328; Aen. 10, 363
188 arbuteus, a, um vom Erdbeer-, Meerkirschenbaum 2 ×: georg. 1, 166; Aen. 11, 65
189 arbutum, i, n Meerkirsche, Frucht des Erdbeerbaums 3 ×: georg. 2, 520; 3, 301; 4, 181
190 arbutus, i, f Erdbeerbaum 4 ×: ecl. 3, 82; 7, 46; georg. 1, 148; 2,

69
191 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 ×: Aen. 1, 262; 4, 422; 6, 72; 7, 123
192 arcus, ūs, m Bogen 16 ×: georg. 1, 381; 2, 26.448; Aen. 5,

88.500.507.513; 6, 803; 7, 164; 9, 631.
665; 10, 169; 11, 652.654.774.874

193 ardea, ae, f Reiher 1 ×: georg. 1, 364
194 ardescere in Brand geraten, sich entzünden 2 ×: Aen. 1, 713; 11, 607
195 ardor, ris, m Brand, Glut 6 ×: georg. 3, 432; Aen. 4, 581; 7, 393;

9, 184; 10, 273; 11, 786
196 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 ×: georg. 1, 178.192.298; 3, 133
197 arēre trocken, dürr sein 8 ×: georg. 1, 110; 2, 377; 3, 555; 4,

268.427; Aen. 3, 142.350; 12, 522
198 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 ×: georg. 2, 180
199 argitis, dis, f Weißwein 1 ×: georg. 2, 99
200 arietare anstoßen, niederstoßen 1 ×: Aen. 11, 890
201 arista, ae, f Ähre 9 ×: ecl. 1, 69; 4, 28; georg. 1, 8.111.

220.348; 2, 253; Aen. 7, 720.809
202 armentalis, e weidend 1 ×: Aen. 11, 571
203 armentarius, i, m Rinderhirt 1 ×: georg. 3, 344
204 armiger, a, um waffentragend, bewaffnet 6 ×: Aen. 2, 477; 5, 255; 9, 330.564.

648; 11, 32
205 armipotens waffenmächtig, kriegerisch 5 ×: Aen. 2, 425; 6, 500.839; 9, 717; 11,

483
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206 armisonus, a, um waffenklirrend 1 ×: Aen. 3, 544
207 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 8 ×: georg. 3, 86; Aen. 4, 11; 6, 881; 10,

711.894; 11, 497.644; 12, 722
208 arrigere aufrichten, emporrichten 22 ×: georg. 3, 105; Aen. 1, 152.579; 2,

173.206.303; 4, 280; 5, 138.426.643;
9, 317.465; 10, 726.892; 11, 452.496.
639.754; 12, 251.618.731.868

209 artus, a, um eng, straff, fest 1 ×: Aen. 2, 146
210 artus, ūs, m Gelenk, Glied 30 ×: ecl. 6, 78; georg. 3, 84.458.483.

514.566; 4, 190; Aen. 1, 173; 2, 173.
215.253; 3, 511.627; 4, 336.385.695;
5, 199.422.432.857; 6, 726.732; 7,
446.458; 8, 457; 9, 433.490.753.814;
11, 424

211 aruina, ae, f Fett, Speck 1 ×: Aen. 7, 627
212 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 82 ×: ecl. 1, 3; 5, 33; georg. 1, 21.82.

95.99.104.110.125.151.316.507; 2,
1.24.177.180.263.331.341.353.422.
438; 3, 75.136.201.475; 4, 518.559;
Aen. 1, 246.569; 2, 209.498.781; 3,
35.136.171.418.496.500.550; 4, 39.
236.311.355; 5, 82.215.702; 6, 60.
477.744.793; 7, 45.430.537.662.682.
696.721.736.739.799; 8, 38.551.601.
605.695; 9, 100.135; 10, 78.183.300.
390.404.473.590.741; 11, 173; 12, 4.
24.237.681.898

213 ascire aufnehmen 1 ×: Aen. 12, 38
214 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 2 ×: Aen. 11, 308.472
215 asellus, i, m Esel 1 ×: georg. 1, 273
216 asilus, i, m Bremse, Stechfliege 1 ×: georg. 3, 147
217 aspectare anschauen 8 ×: georg. 3, 228; Aen. 1, 420; 5, 615;

6, 186; 10, 4.251; 12, 136.915
218 asperare rauh machen, schärfen 2 ×: georg. 3, 384; Aen. 3, 285
219 aspergere bespritzen, bestreuen 3 ×: georg. 3, 419; 4, 62; Aen. 3, 625
220 aspergo, inis, f Gischt; Tropfen, Regen 1 ×: Aen. 3, 534
221 aspirare einhauchen; beistehen 8 ×: Aen. 1, 694; 2, 385; 5, 607.764; 7,

8; 8, 373; 9, 525; 12, 352
222 assensus, ūs, m Zustimmung, Beifall 3 ×: georg. 3, 45; Aen. 7, 615; 10, 97
223 assentire = assentiri 1 ×: Aen. 2, 130
224 asseruare bewahren, verwahren 1 ×: Aen. 2, 763
225 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 ×: Aen. 11, 304
226 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 13 ×: ecl. 2, 4; 7, 50; georg. 1, 155; 2,

149.374.441; Aen. 4, 248.447; 5, 866;
7, 12; 8, 55; 9, 245.808

227 assimilis, e ähnlich, vergleichbar 1 ×: Aen. 6, 603
228 assimulare ähnlich machen 2 ×: Aen. 10, 639; 12, 224
229 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 2 ×: Aen. 10, 490; 12, 790
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230 assuescere gewöhnen 20 ×: georg. 1, 42; 2, 168.361.472; 3,
168.418; Aen. 5, 301; 6, 832; 7, 33.
487.490.746.806; 8, 174.517; 9, 201.
511.607.618; 11, 495

231 assultus, ūs, m das Anspringen, Anstürmen 1 ×: Aen. 5, 442
232 assurgere sich erheben, aufstehen 13 ×: ecl. 6, 66; georg. 2, 98.160; 3,

109.355; Aen. 1, 535; 4, 86; 9, 348; 10,
95.208.797; 11, 284; 12, 494

233 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 21 ×: georg. 3, 545; 4, 319; Aen. 1, 152.
301; 2, 303.328; 3, 123.150.194.677;
4, 702; 5, 10.478; 6, 17; 7, 72.181; 9,
550.677; 10, 885; 12, 93.133

234 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×: georg. 1, 91
235 astrum, i, n Stern, Gestirn 29 ×: ecl. 5, 23.51.52; 9, 47.48; georg.

1, 218.232.440; 3, 156; Aen. 1, 287; 2,
460; 3, 158.567.585; 4, 352; 5, 25.517.
759.838.853; 6, 725; 7, 99.272; 8, 59.
590; 9, 76.405.641; 12, 893

236 astus, ūs, m List, Finte 2 ×: Aen. 10, 522; 11, 704
237 asylum, i, n Freistätte, Asyl 2 ×: Aen. 2, 761; 8, 342
238 atauus, i, m Ururgroßvater 3 ×: Aen. 7, 56.474; 12, 529
239 atqui aber doch 1 ×: georg. 3, 526
240 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 6 ×: Aen. 1, 726; 2, 483.528; 4, 666; 7,

379; 12, 474
241 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 4 ×: ecl. 6, 17; georg. 1, 46; 4, 12.204
242 attollere emporheben, aufrichten 30 ×: georg. 4, 217; Aen. 1, 354;

2, 185.381; 3, 134.205.552.574; 4,
49.176.688.690; 5, 127.278.364.452.
829.847; 6, 607; 7, 173.561; 8, 32.731;
9, 321.682.714; 10, 856; 11, 130; 12, 4.
703

243 attonare andonnern, verblüffen 10 ×: georg. 2, 508; 3, 545; Aen. 3, 172;
4, 282; 5, 529.659; 6, 53; 7, 580.814;
12, 610

244 attondēre beschneiden, abweiden 2 ×: ecl. 10, 7; georg. 2, 407
245 attorquēre emporschwingen 1 ×: Aen. 9, 52
246 attrahere anziehen 2 ×: georg. 3, 505; Aen. 11, 250
247 attrectare betasten, berühren 1 ×: Aen. 2, 719
248 auehere wegfahren, wegbringen 4 ×: Aen. 1, 512; 2, 43.179; 11, 205
249 auellere losreißen, wegreißen 12 ×: Aen. 2, 165.558.608.631; 3, 575;

4, 616; 6, 143; 8, 238; 9, 490; 10, 660;
11, 201; 12, 685

250 auena, ae, f Hafer 6 ×: ecl. 1, 2; 5, 37; 10, 51; georg. 1, 77.
154.226

251 augurare weissagen, prophezeien 1 ×: Aen. 7, 273
252 augurium, i, n Vogelschau, Weissagung 11 ×: Aen. 1, 392; 2, 703; 3, 5.89; 5, 7.

523; 7, 260; 9, 328; 10, 255; 12, 257.
394

253 augustus, a, um heilig, erhaben 3 ×: georg. 4, 228; Aen. 7, 153.170
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254 auia, orum, n Abwege 2 ×: georg. 2, 328; Aen. 9, 58
255 auiarium, i, n Niststätte von Vögeln 1 ×: georg. 2, 430
256 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 3 ×: georg. 3, 228; Aen. 7, 169; 10, 752
257 auius, a, um abgelegen, entlegen 5 ×: georg. 1, 422; Aen. 2, 736; 7, 580;

11, 810; 12, 480
258 aula, ae, f Hof 6 ×: georg. 2, 504; 4, 90.202; Aen. 1,

140; 3, 354; 4, 328
259 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 2 ×: georg. 3, 25; Aen. 1, 697
260 auolare wegfliegen 1 ×: Aen. 11, 712
261 aurare vergolden 12 ×: georg. 1, 217; 4, 371; Aen. 1, 741;

2, 448; 5, 250; 8, 655; 9, 304.627; 10,
171; 11, 858; 12, 163.536

262 auricomus, a, um goldhaarig 1 ×: Aen. 6, 141
263 auriga, ae, m Wagenlenker 9 ×: georg. 1, 514; Aen. 5, 146; 9, 330;

12, 85.469.624.737.784.918
264 auritus, a, um mit Ohren versehen, zuhörend, aufmerksam 1 ×: georg. 1, 308
265 aurora, ae, f Morgenröte 1 ×: Aen. 7, 606
266 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 ×: Aen. 3, 20; 4, 45
267 austrinus, a, um südlich, vom Südwind 1 ×: georg. 2, 271
268 auunculus, i, m Onkel, Vatersbruder 2 ×: Aen. 3, 343; 12, 440
269 axis, is, m 1. Achse 2. Diele, Brett, Bohle 12 ×: georg. 2, 271; 3, 107.172.351;

Aen. 2, 512; 4, 482; 5, 820; 6, 536.790.
797; 8, 28; 12, 379

270 baca, ae, f Beere 8 ×: ecl. 10, 27; georg. 1, 306; 2, 86.
119.183.430.519; Aen. 3, 649

271 bacatus, a, um mit Perlen besetzt, Perlen- 1 ×: Aen. 1, 655
272 baccar, ris, n keltischer Baldrian 2 ×: ecl. 4, 19; 7, 27
273 bacchari schwärmen, toben 6 ×: georg. 2, 487; Aen. 3, 125; 4, 301.

666; 6, 78; 10, 41
274 balantes, (i)um, f Schafe 3 ×: georg. 1, 272; 3, 457; Aen. 7, 538
275 balatus, ūs, m das Blöken, Meckern 4 ×: georg. 3, 554; 4, 435; Aen. 9, 62.

565
276 balsamum, i, n Balsamstaude, Balsamsaft 1 ×: georg. 2, 119
277 balteus, i, m (auch balteum) Gurt, Band; Wehrgehenk 4 ×: Aen. 5, 313; 10, 496; 12, 274.942
278 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 2 ×: Aen. 3, 421; 8, 245
279 barba, ae, f Bart 9 ×: ecl. 1, 28; 8, 34; georg. 3, 311.366;

Aen. 2, 277; 3, 593; 4, 251; 10, 838; 12,
300

280 barbaricus, a, um barbarisch, ausländisch 2 ×: Aen. 2, 504; 8, 685
281 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 3 ×: ecl. 1, 71; Aen. 1, 539; 11, 777
282 bellare Krieg führen 7 ×: georg. 3, 183.224; Aen. 1, 466; 8,

400; 11, 256.660; 12, 410
283 bellator, ris, m Krieger; kriegerisch 7 ×: georg. 2, 145; Aen. 9, 721; 10, 891;

11, 89.553.700; 12, 614
284 bellatrix Kriegerin; kriegerisch 2 ×: Aen. 1, 493; 7, 805
285 bellipotens kriegsmächtig 1 ×: Aen. 11, 8
286 benefactum, i, n Wohltat 1 ×: georg. 3, 525
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287 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 3 ×: georg. 1, 114; 2, 348; Aen. 6, 227
288 bicolor zweifarbig 2 ×: Aen. 5, 566; 8, 276
289 bicornis, e zweigehörnt 2 ×: georg. 1, 264; Aen. 8, 727
290 bidens, ntis, f Schaf 7 ×: georg. 2, 355; Aen. 4, 57; 5, 96; 6,

39; 7, 93; 8, 544; 12, 170
291 bidens, ntis, f Hacke, Karst 1 ×: georg. 2, 400
292 bifer, a, um zweimal tragend 1 ×: georg. 4, 119
293 biforis, e zweitürig, zweiflügelig 1 ×: Aen. 9, 618
294 biformis, e doppelgestaltig 2 ×: Aen. 6, 25.286
295 bifrons doppelstirnig, mit zwei Gesichtern 2 ×: Aen. 7, 180; 12, 198
296 bigae, arum, f Zweigespann 4 ×: Aen. 2, 272; 5, 721; 7, 26; 12, 164
297 biiugi, orum, m zweispännig 6 ×: Aen. 10, 399.453.575.587.595;

12, 355
298 biiugis, e zweispännig 1 ×: georg. 3, 91
299 biiugus, a, um zweispännig 2 ×: Aen. 5, 144; 10, 253
300 bilinguis, e doppelzüngig, heuchlerisch 1 ×: Aen. 1, 661
301 bilix zweifädig, zweidrähtig 1 ×: Aen. 12, 375
302 bimembris, e doppelgliedrig (bes. von den Zentauren) 1 ×: Aen. 8, 293
303 bimus, a, um zweijährig, zwei Jahre alt 1 ×: georg. 4, 299
304 bipatens doppelt geöffnet, mit doppelten Türflügeln 2 ×: Aen. 2, 330; 10, 5
305 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 6 ×: georg. 4, 331; Aen. 2, 479.627; 5,

307; 11, 135.651
306 bipes zweifüßig, zweibeinig 1 ×: georg. 4, 389
307 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 2 ×: Aen. 1, 182; 8, 79
308 bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 2 ×: ecl. 8, 82; georg. 3, 451
309 biuium, i, n Scheideweg 1 ×: Aen. 9, 238
310 biuius, a, um doppelwegig 1 ×: Aen. 11, 516
311 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 6 ×: ecl. 4, 23; georg. 3, 127.185.496;

Aen. 1, 670; 5, 827
312 blatta, ae, f Wurm, Motte Schabe 1 ×: georg. 4, 243
313 brattea, ae, f Metallblech, bes. Goldblättchen 1 ×: Aen. 6, 209
314 breue, is, n Untiefe, Watt 1 ×: Aen. 1, 111
315 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 4 ×: georg. 1, 211; 3, 321.443; Aen. 2,

472
316 brumalis, e winterlich 1 ×: Aen. 6, 205
317 bubo, onis, m Uhu 1 ×: Aen. 4, 462
318 bucina, ae, f Waldhorn, Signalhorn 2 ×: Aen. 7, 519; 11, 475
319 bucula, ae, f kleine, junge Kuh 3 ×: ecl. 8, 86; georg. 1, 375; 4, 11
320 bufo, onis, m Kröte 1 ×: georg. 1, 184
321 bulla, ae, f Blase, Buckel; Amulett 2 ×: Aen. 9, 359; 12, 942
322 bumastus, i, f großtraubige Rebenart 1 ×: georg. 2, 102
323 buris, is, m Krummholz am Pflug 1 ×: georg. 1, 170
324 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 3 ×: Aen. 11, 201.850; 12, 863
325 buxus, i, f Buchsbaum 5 ×: georg. 2, 437.449; Aen. 7, 382; 9,

619; 10, 136
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326 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 7 ×: ecl. 2, 3; 6, 28; 9, 9; georg. 2, 29.
307; Aen. 3, 274; 6, 678

327 cadauer, is, n Leichnam 2 ×: georg. 3, 557; Aen. 8, 264
328 caducus, a, um fallend, fällig 3 ×: georg. 1, 368; Aen. 6, 481; 10, 622
329 cadus, i, m Krug 2 ×: Aen. 1, 195; 6, 228
330 caelare stechen, ziselieren 7 ×: ecl. 3, 37; Aen. 1, 640; 5, 307; 7,

792; 8, 701; 10, 499.527
331 caelicola, ae, m Himmelsbewohner 8 ×: Aen. 2, 592.641; 3, 21; 6, 554.787;

10, 6.97.117
332 caelifer, a, um himmeltragend 1 ×: Aen. 6, 796
333 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 2 ×: georg. 4, 49; Aen. 6, 296
334 caeruleus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 16 ×: georg. 1, 236.453; 4, 388.482;

Aen. 3, 64.194.432; 5, 10.87.123.819;
6, 410; 7, 346; 8, 64.713; 12, 182

335 caerulus, a, um (dunkel-) blau, schwarzblau 7 ×: Aen. 2, 381; 3, 208; 4, 583; 7, 198;
8, 622.672; 10, 209

336 caesaries, ei, f Haar, Mähne 5 ×: georg. 4, 337; Aen. 1, 590; 8, 659;
11, 643; 12, 302

337 caespes, itis, m Rasen 4 ×: ecl. 1, 68; georg. 4, 273; Aen. 3,
304; 11, 566

338 caestus, ūs, m Schlagriemen (der Faustkämpfer) 9 ×: georg. 3, 20; Aen. 5, 69.379.401.
410.420.424.479.484

339 caetra, ae, f kleiner Lederschild 1 ×: Aen. 7, 732
340 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 11 ×: ecl. 1, 10; 2, 32.34; 3, 13; 5, 2.48;

6, 69; 8, 24; georg. 1, 76; 2, 358; Aen.
10, 140

341 calathus, i, m (Spinn-) Körbchen; Schale 4 ×: ecl. 2, 46; 5, 71; georg. 3, 402; Aen.
7, 805

342 calcar, ris, n Sporn 1 ×: Aen. 6, 881
343 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 2 ×: georg. 2, 244; Aen. 12, 340
344 calculus, i, m Steinchen 1 ×: georg. 2, 180
345 calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 2 ×: Aen. 12, 66.269
346 calēre warm sein, glühen 2 ×: Aen. 1, 417; 12, 297
347 caligare dunkel, finster sein; verfinstern 1 ×: Aen. 2, 606
348 caligo, inis, f Nebel, Dunst; Finsternis 9 ×: georg. 2, 309; 4, 468; Aen. 3, 203;

6, 267; 8, 253; 9, 36; 11, 187.876; 12,
466

349 callis, is, m Triftweg, Pfad 3 ×: Aen. 4, 405; 6, 443; 9, 383
350 calor, ris, m Wärme, Hitze 11 ×: georg. 1, 89.190; 2, 270.344; 3,

272; 4, 23.36; Aen. 3, 308; 4, 705; 8,
390; 9, 475

351 calta, ae, f Ringelblume 1 ×: ecl. 2, 50
352 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 5 ×: Aen. 5, 324; 10, 404.730.892; 11,

714
353 caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 3 ×: Aen. 3, 580; 6, 630; 8, 418
354 camur, a, um gekrümmt 1 ×: georg. 3, 55
355 canalis, is, m Röhre, Rinne 2 ×: georg. 3, 330; 4, 265
356 cancer, cri, m Krebs 1 ×: georg. 4, 48
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357 candēre glänzend weiß sein; glühen 8 ×: Aen. 3, 573; 4, 61; 5, 236; 6, 895;
8, 720; 9, 563.628; 12, 91

358 candor, ris, m das Weiß, die Weiße, Glanz 2 ×: Aen. 3, 538; 12, 84
359 canēre weiß, grau sein 5 ×: georg. 2, 13.120; Aen. 5, 416; 10,

192.418
360 canistra, orum, n Körbchen 3 ×: georg. 4, 280; Aen. 1, 701; 8, 180
361 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 5 ×: Aen. 6, 300; 9, 612; 10, 549.844;

12, 611
362 canor, ris, m Gesang, Schall 1 ×: georg. 4, 71
363 canorus, a, um wohl-, helltönend, harmonisch 5 ×: georg. 2, 328; 4, 150; Aen. 6, 120;

7, 700; 9, 503
364 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 ×: ecl. 6, 17
365 canus, a, um grau 5 ×: ecl. 2, 51; georg. 2, 376; Aen. 1,

292; 5, 744; 9, 259
366 capella, ae, f Ziege 15 ×: ecl. 1, 12.74.77; 2, 63.64; 3, 96;

4, 21; 7, 3; 8, 33; 9, 23; 10, 7.30.77;
georg. 2, 196; 3, 287

367 caper, pri, m (Ziegen-) Bock 7 ×: ecl. 3, 17.22.23; 7, 7.9; 9, 25;
georg. 2, 380

368 capessere ergreifen, packen 8 ×: Aen. 1, 77; 3, 234; 4, 346; 5, 703;
8, 507; 9, 366; 11, 324.466

369 capistrum, i, n Halfter, Maulkorb 2 ×: georg. 3, 188.399
370 capra fera Gemse 1 ×: Aen. 4, 152
371 capra, ae, f Ziege 2 ×: georg. 3, 300; Aen. 12, 414
372 caprea, ae, f Reh 2 ×: georg. 2, 374; Aen. 10, 725
373 capreolus, i, m Rehböckchen; Strebe, Sparren 1 ×: ecl. 2, 41
374 caprigenus, a, um Ziegen- 1 ×: Aen. 3, 221
375 capulus, i, m Handhabe, Griff; Sarg 3 ×: Aen. 2, 553; 10, 536; 12, 734
376 carbaseus, a, um aus Musselin, Leinwand gefertigt 1 ×: Aen. 11, 776
377 carbasus, i, f Flachs, Leinen; Segel 3 ×: Aen. 3, 357; 4, 417; 8, 34
378 carchesium, i, n Trinkgefäß 2 ×: georg. 4, 380; Aen. 5, 77
379 cardo, inis, f (Tür-) Angel 8 ×: Aen. 1, 449.672; 2, 480.493; 3,

448; 6, 573; 7, 621; 9, 724
380 carduus, i, m Distel 2 ×: ecl. 5, 39; georg. 1, 152
381 carectum, i, n Ort voll Riedgras 1 ×: ecl. 3, 20
382 carex, icis, f Riedgras 1 ×: georg. 3, 231
383 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 25 ×: georg. 1, 303.360; 2, 445; Aen. 2,

23.179.198; 3, 465; 4, 46.398.658; 5,
115.158.186.682.699; 6, 391; 7, 186.
431; 8, 93; 9, 95.148; 10, 197.296.301;
11, 328

384 casa, ae, f Häuschen, Hütte 1 ×: ecl. 2, 29
385 caseus, i, m Käse 1 ×: ecl. 1, 34
386 casia, ae, f Seidelbast; wilder Zimt 6 ×: ecl. 2, 49; georg. 2, 213.466; 4, 30.

182.304
387 cassida, ae, f = cassis 1 ×: Aen. 11, 775
388 cassis, is, m Jägergarn, Netz 2 ×: georg. 3, 371; 4, 247
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389 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 3 ×: Aen. 2, 85; 11, 104; 12, 780
390 castanea, ae, f Kastanie, Marone 5 ×: ecl. 1, 81; 2, 52; 7, 53; georg. 2, 15.

71
391 castigare züchtigen, strafen; einschließen 3 ×: Aen. 4, 407; 5, 387; 6, 567
392 castoreum, i, n Bibergeil 1 ×: georg. 1, 59
393 cateia, ae, f Wurfkeule 1 ×: Aen. 7, 741
394 caterua, ae, f Schar, Truppe 15 ×: Aen. 1, 497; 2, 40.370; 4, 136; 5,

76; 7, 804; 8, 593; 10, 194; 11, 433.456.
478.533.564.682; 12, 264

395 cateruatim scharenweise 1 ×: georg. 3, 556
396 catulus, i, m Welpen, Junges 5 ×: ecl. 1, 22; georg. 3, 245.405.438;

Aen. 2, 357
397 cauare aushöhlen 10 ×: georg. 1, 136.262; 2, 387.450; 3,

87; 4, 33; Aen. 1, 310; 2, 481; 3, 229; 7,
632

398 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 6 ×: georg. 3, 59.423; Aen. 3, 428; 8,
210.674; 11, 812

399 caudex, icis, m Baumstamm, Klotz 1 ×: georg. 2, 30
400 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
3 ×: georg. 4, 58; Aen. 5, 340; 8, 636

401 cauerna, ae, f Höhlung, Wölbung 5 ×: Aen. 2, 19.53; 3, 674; 8, 242.420
402 caulae, arum, f Umfriedung, Hürde 1 ×: Aen. 9, 60
403 caulis, is, m Stengel; Kohl 1 ×: Aen. 12, 413
404 causari als Grund angeben, vorschützen 1 ×: ecl. 9, 56
405 cautes (cotes), is, f Riff, Fels, Klippe 8 ×: ecl. 8, 43; Aen. 3, 534.699; 4, 366;

5, 163.205; 6, 471; 11, 260
406 cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 5 ×: georg. 2, 443; 3, 414; Aen. 7, 13.

178; 11, 137
407 celerare beschleunigen; eilen 8 ×: Aen. 1, 357.656; 3, 666; 4, 641; 5,

609; 8, 90; 9, 378; 10, 249
408 cella, ae, f Wohnung, Kammer 3 ×: georg. 2, 96; 4, 164; Aen. 1, 433
409 celsus, a, um emporragend, erhaben 23 ×: Aen. 1, 56.183; 2, 375; 3, 76.293.

527.679; 4, 397.554; 5, 35.439; 6, 805;
7, 343; 8, 65.107.604.653.680; 10, 51.
261.653; 11, 320; 12, 564

410 centaureum, i, n Tausendguldenkraut 1 ×: georg. 4, 270
411 centumgeminus, a, um hundertfältig 1 ×: Aen. 6, 287
412 cerasus, i, f Kirschbaum 1 ×: georg. 2, 18
413 cerebrum, i, n Gehirn 7 ×: Aen. 5, 413.480; 9, 419.753; 10,

416; 11, 698; 12, 537
414 cereus, a, um wächsern 3 ×: ecl. 2, 53; georg. 4, 202; Aen. 12,

589
415 cerintha, ae, f Wachsblume 1 ×: georg. 4, 63
416 cernuus, a, um kopfüber stürzend, sich überschlagend 1 ×: Aen. 10, 894
417 certatim um die Wette 13 ×: georg. 1, 385; 4, 38; Aen. 2, 628;

3, 290; 5, 778; 7, 146.472.585; 8, 179.
436; 11, 209.486; 12, 704

418 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 ×: Aen. 4, 69; 6, 802
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419 ceruus, i, m Hirsch 16 ×: ecl. 1, 59; 2, 29; 5, 60; 7, 30;
georg. 1, 307; 3, 265.369.413.539;
Aen. 1, 184; 4, 154; 5, 253; 7, 481.483;
10, 725; 12, 750

420 cetus, i, m Wal, Seeungeheuer 1 ×: Aen. 5, 822
421 ceu wie 24 ×: georg. 1, 303; 3, 194.542; 4, 96.

499; Aen. 2, 355.416.438.516; 5, 88.
527.740; 6, 492; 7, 378.674.699; 9, 30.
339.792; 10, 97.357.723; 11, 297; 12,
740

422 chalybs, bis, m Stahl 1 ×: Aen. 8, 446
423 chelydrus, i, m Schildkrötenschlange 2 ×: georg. 2, 214; 3, 415
424 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 7 ×: Aen. 3, 484; 4, 137; 5, 250; 8, 167.

588; 9, 582; 11, 775
425 chorea, ae, f Reigentanz 3 ×: Aen. 6, 644; 9, 615; 10, 224
426 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 17 ×: ecl. 6, 66; georg. 1, 346; 4, 460.

533; Aen. 1, 499; 4, 145; 5, 240.581.
823; 6, 517.657; 7, 391; 8, 287.718; 9,
112; 10, 219; 11, 737

427 cicada, ae, f Zikade, Baumgrille 3 ×: ecl. 2, 13; 5, 77; georg. 3, 328
428 cicatrix, icis, f Narbe 1 ×: georg. 2, 379
429 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 2 ×: ecl. 2, 36; 5, 85
430 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 23 ×: georg. 1, 110; 3, 517; 4, 64; Aen.

1, 541; 2, 419; 3, 68.344; 4, 122; 5, 585.
674; 6, 165.468.829; 7, 325; 8, 354.
642; 9, 37.766; 10, 198; 11, 462; 12,
104.158.425

431 cingulum, i, n Gürtel, Wehrgehenk 3 ×: Aen. 1, 492; 9, 360; 12, 942
432 circulus, i, m Kreis, Zirkel 3 ×: georg. 3, 166; Aen. 5, 559; 10, 138
433 circumferre herumtragen 3 ×: Aen. 6, 229; 10, 887; 12, 558
434 circumflectere umbiegen, umlenken 2 ×: Aen. 3, 430; 5, 131
435 circumfundere herumgießen, umschmiegen 6 ×: georg. 3, 368; Aen. 1, 586; 2, 64.

383; 6, 666; 11, 546
436 circumligare umbinden, umschlingen 1 ×: Aen. 11, 555
437 circumsistere herumtreten, umstellen 1 ×: Aen. 8, 490
438 circumsonare umschallen, umlärmen 1 ×: Aen. 8, 474
439 circumspicere umherblicken, sich umschauen, betrachten 5 ×: georg. 3, 390; Aen. 2, 68; 3, 517; 9,

416; 12, 896
440 circumtextus, a, um rings umwebt 1 ×: Aen. 1, 649
441 circumuectare herumfahren, herumführen 1 ×: georg. 3, 285
442 circumuolare herumfliegen 3 ×: Aen. 2, 360; 3, 233; 6, 866
443 circumuolitare umflattern 1 ×: georg. 1, 377
444 circumuoluere herumwälzen, herumrollen 1 ×: Aen. 3, 284
445 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 3 ×: Aen. 5, 109.289.551
446 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 1 ×: Aen. 12, 373
447 cithara, ae, f Kithara, Leier 4 ×: Aen. 1, 740; 6, 120; 9, 776; 12, 394
448 citus, a, um schnell, rasch 10 ×: Aen. 1, 142.301; 4, 574.594; 5,

33.66.242.610.824; 11, 714
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449 clangor, ris, m Geschrei, Getön 4 ×: Aen. 2, 313; 3, 226; 8, 526; 11, 192
450 clarescere hell erglänzen, ertönen 1 ×: Aen. 2, 301
451 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 2 ×: georg. 2, 539; Aen. 7, 637
452 claua, ae, f Knüttel, Knüppel, Keule 1 ×: Aen. 10, 318
453 claudus, a, um hinkend, lahm 1 ×: Aen. 5, 278
454 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 7 ×: georg. 2, 161; Aen. 1, 56; 2, 259.

491; 3, 411; 7, 185; 9, 758
455 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 3 ×: Aen. 5, 177.852; 10, 218
456 clipeatus, a, um mit einem Schild versehen 1 ×: Aen. 7, 793
457 clipeus, i, m Schild 50 ×: Aen. 2, 227.389.392.422.443.

546.671.734; 3, 286.637; 5, 359; 7,
186.626.639.657.686.789; 8, 447.
625.729; 9, 270.709.733.806; 10, 242.
261.330.336.477.482.546.553.568.
589.638.777.795; 11, 10.196.284; 12,
89.167.332.377.432.541.712.724.
866.925

458 cliuosus, a, um abschüssig, steil 2 ×: georg. 1, 108; 2, 212
459 cliuus, i, m Hügel 2 ×: ecl. 9, 8; georg. 3, 293
460 cognatus, a, um (bluts-) verwandt 3 ×: Aen. 3, 502; 8, 132; 12, 29
461 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 4 ×: Aen. 1, 398.735; 5, 43.107
462 collabi zusammenbrechen, zusammensinken 8 ×: georg. 3, 485; Aen. 4, 391.664; 6,

226; 8, 584; 9, 434.708.753
463 collucēre glänzen, hell sein 5 ×: Aen. 4, 567; 5, 4; 9, 166; 10, 539;

11, 209
464 colludere spielen mit 1 ×: georg. 1, 369
465 collustrare erleuchten; betrachten 1 ×: Aen. 3, 651
466 colocasium, i, n indische Wasserrose, Lotus 1 ×: ecl. 4, 20
467 colorare färben 1 ×: georg. 4, 293
468 coluber, bri, m (kleine) Schlange 3 ×: georg. 3, 418; Aen. 2, 471; 7, 352
469 colubra, ae, f Schlange 3 ×: georg. 2, 320; Aen. 6, 419; 7, 329
470 colum, i, n Sieb 1 ×: georg. 2, 242
471 columba, ae, f Taube 7 ×: ecl. 9, 13; Aen. 2, 516; 5, 213.488.

516; 6, 190; 11, 722
472 colurnus, a, um aus Haselholz 1 ×: georg. 2, 396
473 colus, i, f Spinnrocken 1 ×: Aen. 7, 805
474 coma, ae, f Haar 27 ×: georg. 2, 368; 4, 137; Aen. 1, 319.

403.477; 2, 552.629.684.774; 3, 48.
174.405; 4, 280.590; 5, 556; 6, 48; 7,
60.75.353.394; 8, 274.277; 9, 478; 10,
726; 11, 77; 12, 209.868

475 comare Haare tragen, mit Haaren versehen 7 ×: georg. 3, 312; 4, 122; Aen. 2, 391;
3, 468; 12, 6.86.413

476 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 3 ×: Aen. 6, 48; 8, 128; 10, 832
477 cometes, ae, m Komet 2 ×: georg. 1, 488; Aen. 10, 272
478 comitatus, ūs, m Begleitung, Gefolge 2 ×: Aen. 4, 215; 12, 336
479 commaculare beflecken 1 ×: ecl. 8, 48
480 commercium, i, n Verkehr, Umgang; Proviant 1 ×: Aen. 10, 532
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481 comminus im Nahkampf, Mann gegen Mann 10 ×: georg. 1, 104; 3, 374; Aen. 7, 553.
732; 9, 347.440.770; 10, 454; 11, 706;
12, 890

482 commiscēre vermischen, vermengen 10 ×: georg. 2, 327; 4, 500; Aen. 3, 633;
4, 120.161; 6, 762; 8, 255; 9, 76; 12,
618.835

483 compages, is, f Gefüge, Bau 3 ×: Aen. 1, 122.293; 2, 51
484 compellare anreden, anrufen 1 ×: Aen. 2, 280
485 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 ×: georg. 2, 370; 3, 468
486 compingere zusammenfügen, verfertigen 2 ×: ecl. 2, 36; Aen. 12, 674
487 compitum, i, n Wegkreuzung 1 ×: georg. 2, 382
488 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 ×: Aen. 9, 613
489 comprimere zusammendrücken 5 ×: georg. 4, 87; Aen. 2, 73; 5, 802; 6,

389; 8, 184
490 comptus, a, um geschmückt, gefällig, schmuck 1 ×: Aen. 7, 751
491 concauus, a, um hohl, gewölbt 2 ×: georg. 4, 49; Aen. 5, 677
492 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 ×: georg. 1, 422
493 concha, ae, f (Muschel-) Schale 3 ×: georg. 2, 348; Aen. 6, 171; 10, 209
494 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 8 ×: Aen. 3, 127; 9, 694; 11, 744.889;

12, 331.379.902.921
495 conclamare ausrufen, verkünden 10 ×: Aen. 2, 233; 3, 523; 5, 660; 6, 259;

7, 504; 9, 35.375.425; 10, 738; 12, 426
496 concolor gleichfarbig 1 ×: Aen. 8, 82
497 concredere anvertrauen 1 ×: Aen. 10, 286
498 concrescere zusammenwachsen, verkleben 11 ×: ecl. 6, 34; georg. 1, 236.392; 2,

318.376; 3, 360.463; Aen. 2, 277; 6,
738.746; 12, 905

499 concubitus, ūs, m Beischlaf 3 ×: ecl. 6, 50; georg. 3, 130; 4, 198
500 condensus, a, um sehr dicht 2 ×: Aen. 2, 517; 8, 497
501 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 ×: Aen. 8, 313
502 conectere verknüpfen, verbinden 2 ×: georg. 4, 257; Aen. 8, 437
503 confestim sofort, sogleich 1 ×: Aen. 9, 231
504 configere durchbohren 5 ×: Aen. 2, 429; 3, 45; 9, 543.765; 11,

883
505 confluere zusammenfließen 1 ×: georg. 4, 558
506 confodere durchstechen, durchbohren 1 ×: Aen. 9, 445
507 confundere vermischen, verwirren, entstellen 10 ×: Aen. 2, 736; 3, 696; 5, 496; 6, 504;

9, 800; 11, 207.211; 12, 290.619.665
508 congemere laut aufseufzen 1 ×: Aen. 2, 631
509 congeminare verdoppeln 2 ×: Aen. 11, 698; 12, 714
510 congerere zusammentragen, aufhäufen 8 ×: ecl. 1, 68; 3, 69; georg. 2, 156; 3,

377; 4, 243; Aen. 2, 766; 6, 178.224
511 conifer zapfentragend 1 ×: Aen. 3, 680
512 coniti sich anstemmen, sich anstrengen 7 ×: ecl. 1, 15; Aen. 5, 264.642; 9, 410.

769; 10, 127; 11, 613
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513 coniugium, i, n Verbindung, Ehe 11 ×: georg. 3, 275; Aen. 2, 579; 3, 296.
475; 4, 48.172.431; 7, 423.433.555;
11, 270

514 consanguinitas, atis, f Verwandtschaft 1 ×: Aen. 2, 86
515 consonare zusammentönen, widerhallen, harmonieren 2 ×: Aen. 5, 149; 8, 305
516 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 1 ×: Aen. 10, 906
517 consortium, i, n Gemeinschaft, Teilhabe 1 ×: georg. 4, 153
518 conspirare im Einverständnis handeln, sich verschwören 1 ×: Aen. 7, 615
519 construere aufschichten, zusammenfügen 2 ×: georg. 4, 213; Aen. 9, 712
520 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 2 ×: ecl. 1, 50; georg. 3, 469
521 contemptor, ris, m Verächter 3 ×: Aen. 7, 648; 8, 7; 9, 205
522 conterrēre erschrecken, einschüchtern 4 ×: Aen. 3, 597; 7, 722; 9, 123; 12, 54
523 contexere verflechten, verbinden 2 ×: Aen. 2, 112; 12, 885
524 conticescere verstummen 5 ×: Aen. 2, 1.253; 3, 718; 6, 54; 9, 237
525 contiguus, a, um berührend, angrenzend 1 ×: Aen. 10, 457
526 contorquēre schleudern 10 ×: georg. 1, 481; Aen. 2, 52; 3, 562;

6, 593; 7, 165; 9, 705; 11, 561.676; 12,
266.490

527 contremescere heftig erzittern 1 ×: Aen. 7, 515
528 contristare betrüben, verdüstern 2 ×: georg. 3, 279; Aen. 10, 275
529 contundere zerschmettern, vernichten 3 ×: ecl. 2, 11; georg. 4, 240; Aen. 1,

264
530 contus, i, m (Ruder-) Stange 3 ×: Aen. 5, 208; 6, 302; 9, 510
531 conuallis, is, f Talkessel 5 ×: georg. 2, 186.488; 3, 276; Aen. 6,

139.679
532 conuectare zusammenfahren, zusammenbringen 2 ×: Aen. 4, 405; 7, 749
533 conuellere losreißen; erschüttern 13 ×: georg. 1, 457; 2, 294; Aen. 1, 383;

2, 446.464.507; 3, 24.31.414; 5, 143;
6, 148; 8, 690; 12, 774

534 conuexus, a, um gewölbt, gerundet; abschüssig, steil 8 ×: ecl. 4, 50; Aen. 1, 310.608; 4, 451;
6, 241.750; 10, 251; 11, 515

535 conuoluere fortwälzen, herumrollen 2 ×: georg. 3, 426; Aen. 2, 474
536 conus, i, m Kegel; Helmspitze 1 ×: Aen. 3, 468
537 cooriri sich erheben, ausbrechen 3 ×: georg. 3, 478; Aen. 1, 148; 10, 405
538 coquere kochen, sieden; verdauen 5 ×: georg. 1, 66; 2, 522; 4, 428; Aen. 7,

345; 11, 553
539 corium, i, n Haut, Fell, Leder 1 ×: georg. 3, 559
540 corneus, a, um I. aus Horn II. aus Kornelkirschholz 3 ×: Aen. 3, 22; 5, 557; 6, 894
541 corniger, a, um gehörnt 1 ×: Aen. 8, 77
542 cornipes behuft 2 ×: Aen. 6, 591; 7, 779
543 cornix, icis, f Krähe 2 ×: ecl. 9, 15; georg. 1, 388
544 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 2 ×: georg. 2, 34; Aen. 3, 649
545 coronare bekränzen, bekrönen 7 ×: georg. 1, 304; 2, 528; Aen. 1, 724;

4, 418.506; 7, 147; 9, 380
546 corporeus, a, um körperlich, fleischlich 1 ×: Aen. 6, 737
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547 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 13 ×: ecl. 5, 13; 6, 63; 8, 54; georg. 2,
74.269.304.387.453; 4, 33.160; Aen.
3, 33; 7, 742; 9, 743

548 cortina, ae, f Becken, Dreifuß 2 ×: Aen. 3, 92; 6, 347
549 coruscare schwingen; zucken, zittern 8 ×: georg. 4, 73.98; Aen. 5, 642; 8,

661; 10, 651; 12, 431.887.919
550 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 11 ×: georg. 1, 233.328; Aen. 1, 164; 2,

172.333.470.552; 8, 391; 9, 163.678;
12, 701

551 coruus, i, m Rabe 3 ×: georg. 1, 382.410.423
552 corylus, i, f Haselstrauch 7 ×: ecl. 1, 14; 5, 3.21; 7, 63.64; georg.

2, 65.299
553 corymbus, i, m Blütentraube des Efeus 1 ×: ecl. 3, 39
554 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 ×: Aen. 7, 627
555 costa, ae, f Rippe 12 ×: georg. 1, 273; 3, 256; 4, 303.556;

Aen. 2, 16; 7, 463; 9, 432; 10, 382.682;
11, 817; 12, 276.508

556 costum, i, n Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 ×: Aen. 1, 211
557 cotes, is, f = cautes Riff, Fels, Klippe 1 ×: georg. 4, 203
558 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×: ecl. 7, 32; 8, 10; georg. 2, 8; Aen.

1, 337
559 crabro, onis, m Hornisse 1 ×: georg. 4, 245
560 crassus, a, um dick, dicht, grob 6 ×: georg. 2, 110.236.309; 3, 205;

Aen. 5, 469; 10, 349
561 crastinus, a, um morgig 5 ×: georg. 1, 425; Aen. 4, 118; 8, 170;

10, 244; 12, 76
562 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 14 ×: ecl. 5, 68; georg. 2, 457.528; Aen.

1, 724; 2, 765; 3, 525; 5, 536; 6, 225; 7,
147; 9, 165.266.346.358; 12, 285

563 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 ×: georg. 1, 166
564 creatrix, icis, f Urheberin, Mutter 2 ×: Aen. 6, 367; 8, 534
565 crebrescere wachsen, zunehmen 3 ×: Aen. 3, 530; 12, 222.407
566 credulus, a, um leichtgläubig 1 ×: ecl. 9, 34
567 crepare klappern, knallen, dröhnen 2 ×: Aen. 5, 206; 11, 775
568 crepido, inis, f Sockel, Unterbau, Kai 1 ×: Aen. 10, 653
569 crepitare klappern, krachen, knirschen 10 ×: georg. 1, 85.449; 2, 540; 4, 151;

Aen. 3, 70; 5, 436.459; 6, 209; 7, 74;
11, 299

570 crepitus, ūs, m das Klappern, Krachen, Rasseln 1 ×: Aen. 12, 923
571 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 3 ×: ecl. 1, 65; georg. 1, 179; 2, 215
572 crinalis, e zum Haar gehörig, Haar- 2 ×: Aen. 7, 403; 11, 576
573 crinis, is, m Haar 31 ×: ecl. 6, 68; georg. 4, 417.482; Aen.

1, 480; 2, 277.404.685; 3, 65; 4, 138.
148.216.509.559.698.704; 5, 528; 6,
281.809; 7, 73.346.391.418.450.815;
8, 34; 9, 651; 10, 137; 11, 35; 12, 99.
605.870

574 crinitus, a, um behaart, langhaarig 3 ×: Aen. 1, 740; 7, 785; 9, 638
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575 crispare schwingen 2 ×: Aen. 1, 313; 12, 165
576 crista, ae, f Kamm (von Vögeln); Helmbusch 17 ×: Aen. 3, 468; 6, 779; 7, 185; 8, 620;

9, 50.163.270.365.678.732; 10, 270.
701.869; 11, 8; 12, 89.370.493

577 cristatus, i, m mit einem Kamm, Helmbusch versehen 1 ×: Aen. 1, 468
578 croceus, a, um safranfarbig 11 ×: ecl. 4, 44; georg. 1, 56.447; 4,

109; Aen. 1, 649.711; 4, 585.700; 6,
207; 9, 460; 11, 775

579 crocus, i, m Safran 2 ×: georg. 4, 182; Aen. 9, 614
580 crudescere heftig, stark werden 3 ×: georg. 3, 504; Aen. 7, 788; 11, 833
581 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 7 ×: georg. 3, 20; Aen. 5, 69; 6, 304; 7,

690; 9, 743; 10, 682; 12, 507
582 cruentare blutig machen, mit Blut besudeln 1 ×: Aen. 10, 731
583 cruentus, a, um blutig 25 ×: georg. 1, 306; 3, 203; 4, 15; Aen.

1, 296.471; 2, 167.272; 3, 618.632; 6,
281.555; 7, 501; 8, 297; 9, 341.753; 10,
340.416.462.489.498.862; 11, 474.
668; 12, 8.385

584 cruor, ris, m Blut 24 ×: georg. 1, 485; 3, 516; 4, 285.542;
Aen. 3, 43.663; 4, 201.455.664.687; 5,
333.469; 6, 248; 8, 106; 9, 333.434;
10, 349.728.908; 11, 646.724.804; 12,
308.340

585 crus, cruris, n Schenkel 7 ×: georg. 2, 8; 3, 53.76.192; 4, 181;
Aen. 11, 639.777

586 crusta, ae, f Eisrinde, Eiskruste 1 ×: georg. 3, 360
587 crustum, i, n Backwerk, Zuckerwerk 1 ×: Aen. 7, 115
588 cucumis, eris, m Gurke 1 ×: georg. 4, 122
589 culmen, inis, n Gipfel, Kuppe 18 ×: ecl. 1, 68.82; georg. 1, 402; Aen.

2, 290.410.446.458.478.603.695; 4,
186.462.671; 5, 459; 7, 512; 8, 456; 12,
569.863

590 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 7 ×: georg. 1, 111.150.192.317.321; 2,
517; Aen. 8, 654

591 culpare tadeln, beschuldigen 1 ×: Aen. 2, 602
592 culter, tri, m Messer 2 ×: georg. 3, 492; Aen. 6, 248
593 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 4 ×: georg. 1, 14; 2, 114; Aen. 8, 8; 11,

788
594 cultrix, icis, f Pflegerin, Bewohnerin, Beschützerin 2 ×: Aen. 3, 111; 11, 557
595 cumba, ae, f Kahn, Nachen 4 ×: georg. 4, 195.506; Aen. 6, 303.413
596 cumulus, i, m Haufen, Gipfel, Höhepunkt, Krone 3 ×: georg. 1, 105; Aen. 1, 105; 2, 498
597 cunabula, orum, n Wiege, Geburtsort 3 ×: ecl. 4, 23; georg. 4, 66; Aen. 3, 105
598 cuneus, i, m Keil 10 ×: georg. 1, 144; 2, 79.509; Aen. 5,

664; 6, 181; 7, 509; 11, 137; 12, 269.
457.575

599 cupressus, i, f Zypresse 6 ×: ecl. 1, 25; georg. 1, 20; 2, 443; Aen.
2, 714; 3, 64; 6, 216

600 curculio, onis, m Kornwurm 1 ×: georg. 1, 186
601 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 ×: Aen. 8, 408
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602 curuare krümmen, biegen 7 ×: georg. 1, 188; 4, 299.361; Aen. 3,
533.564; 7, 381; 11, 860

603 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 27 ×: ecl. 3, 42; georg. 1, 170.360.
508; 2, 12.189.216.406; 3, 544; 4, 278;
Aen. 2, 51.179.748; 3, 16.223.238.
643.674; 5, 287; 6, 4; 7, 179.184.497;
10, 684; 11, 184.522.737

604 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 12 ×: Aen. 1, 81; 2, 230; 5, 208; 7, 756.
817; 10, 484.733; 11, 41.691; 12, 362.
386.510

605 custodire bewachen, bewahren 1 ×: Aen. 8, 218
606 cycnus, i, m Schwan 9 ×: ecl. 7, 38; 8, 55; 9, 29; georg. 2,

199; Aen. 1, 393; 7, 699; 9, 563; 11,
458; 12, 250

607 cylindrus, i, m Zylinder, Walze 1 ×: georg. 1, 178
608 cymbalum, i, n Zimbel, Becken 1 ×: georg. 4, 64
609 cymbium, i, n Trinkschale 2 ×: Aen. 3, 66; 5, 267
610 cyparissus, i, f = cupressus Zypresse 2 ×: georg. 2, 84; Aen. 3, 680
611 cytisus, i, f Schneckenklee 6 ×: ecl. 1, 78; 2, 64; 9, 31; 10, 30;

georg. 2, 431; 3, 394
612 daedalus, a, um kunstfertig, kunstvoll 2 ×: georg. 4, 179; Aen. 7, 282
613 damma, ae, f Gemse; Reh 3 ×: georg. 1, 308; 3, 410.539
614 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 18 ×: ecl. 6, 79; georg. 4, 133; Aen.

1, 210.706; 3, 224.227.234.301.355.
618.630; 5, 92; 6, 225; 7, 109.125; 8,
175.186; 11, 738

615 dator, ris, m Geber, Spender 1 ×: Aen. 1, 734
616 debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 2 ×: Aen. 5, 731; 6, 853
617 debellator, ris, m Besieger, Überwinder 1 ×: Aen. 7, 651
618 debilis, e schwächlich, gebrechlich 2 ×: Aen. 5, 271; 12, 50
619 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 ×: Aen. 9, 611
620 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×: Aen. 6, 141
621 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
3 ×: Aen. 5, 517; 10, 395; 11, 5

622 declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 ×: Aen. 4, 185
623 decolor entfärbt, verfärbt 1 ×: Aen. 8, 326
624 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen

durchbringen
1 ×: georg. 1, 295

625 decorare zieren, schmücken 3 ×: Aen. 6, 217; 9, 215; 11, 25
626 decurrere herablaufen 8 ×: ecl. 5, 84; georg. 2, 39; Aen. 2, 41;

4, 153; 5, 212.610; 11, 189.490
627 decursus, ūs, m das Herablaufen, Durchlaufen 1 ×: Aen. 12, 523
628 decutere herabstoßen, abschütteln 4 ×: georg. 1, 131; 2, 404; 4, 12; Aen.

10, 718
629 dedignari verschmähen, abweisen 1 ×: Aen. 4, 536
630 deducere fein ausspinnen, ausarbeiten 1 ×: ecl. 6, 5
631 deerrare abirren, (vom Weg) abkommen 1 ×: ecl. 7, 7
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632 defetisci erschöpfen, ermatten 5 ×: georg. 4, 438; Aen. 1, 157; 2, 285.
565; 7, 126

633 deflectere abbeugen, ablenken 1 ×: Aen. 10, 331
634 deflēre weinen 2 ×: Aen. 6, 220; 11, 59
635 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 5 ×: georg. 3, 447; Aen. 1, 404; 7, 495;

8, 549; 11, 501
636 defodere vergraben, verbergen 3 ×: georg. 2, 507; 3, 376; Aen. 10, 526
637 deformare abbilden; entstellen, verunstalten 3 ×: georg. 4, 255; Aen. 10, 844; 12, 805
638 defringere abbrechen 2 ×: georg. 2, 300; Aen. 11, 748
639 defrutum, i, n eingekochter Most 1 ×: georg. 4, 269
640 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: georg. 4, 415
641 defungi beendigen, erledigen; sterben 4 ×: georg. 4, 475; Aen. 6, 83.306; 9, 98
642 degener entartet, gemein, nicht ebenbürtig 2 ×: Aen. 2, 549; 4, 13
643 degenerare entarten 2 ×: georg. 1, 198; 2, 59
644 degere verbringen, verleben 1 ×: Aen. 4, 551
645 degustare kosten von, probieren 1 ×: Aen. 12, 376
646 dehinc hierauf, hiernach 9 ×: georg. 3, 167; Aen. 1, 131.256; 3,

464; 5, 722; 6, 678; 8, 337; 9, 480; 12,
87

647 dehiscere bersten, sich spalten 9 ×: georg. 1, 479; 3, 432; Aen. 1, 106;
4, 24; 5, 142; 6, 52; 8, 243; 10, 675; 12,
883

648 delabi herabgleiten, herabfallen 9 ×: ecl. 6, 16; Aen. 2, 377; 3, 238; 5,
518.722.838; 7, 620; 10, 596; 11, 595

649 delibare wegnehmen, kosten 1 ×: Aen. 12, 434
650 delitescere sich verstecken, sich verbergen 2 ×: georg. 3, 417; Aen. 2, 136
651 delphis, inis, m (auch del

phinus)
Delphin 5 ×: ecl. 8, 56; Aen. 3, 428; 5, 594; 8,

673; 9, 119
652 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 9 ×: georg. 3, 23; 4, 541.549; Aen. 2,

225.248.410; 4, 56.66; 8, 716
653 deludere verspotten, täuschen 2 ×: Aen. 6, 344; 10, 642
654 demergere hinabtauchen, versenken 1 ×: Aen. 9, 119
655 demetere abmähen, abpflücken 1 ×: Aen. 11, 68
656 demorari verzögern, (sich) aufhalten 4 ×: Aen. 2, 648; 3, 481; 10, 30; 11, 175
657 demum jetzt, gerade, endlich 15 ×: georg. 1, 47; 3, 205.280; 4, 400;

Aen. 1, 629; 2, 743.795; 6, 154.330.
573.637; 9, 445.815; 10, 849; 12, 6

658 densare verdichten 4 ×: georg. 1, 248.419; Aen. 7, 794; 11,
650

659 densēre verdichten 1 ×: Aen. 12, 264
660 dentalia, ium, n Scharbaum 1 ×: georg. 1, 172
661 denuntiare erklären, drohend ankündigen, prophezeien 2 ×: georg. 1, 453; Aen. 3, 366
662 depasci, depascere abfressen, verzehren 6 ×: ecl. 1, 54; georg. 1, 112; 3, 458; 4,

539; Aen. 2, 215; 5, 93
663 depectere herabkämmen 1 ×: georg. 2, 121
664 dependere abzahlen, bezahlen 4 ×: Aen. 1, 726; 6, 301; 10, 836; 11,

693
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665 depromere herabnehmen, entnehmen 3 ×: Aen. 5, 501; 11, 590.859
666 derigere = dirigere 11 ×: georg. 2, 281; Aen. 1, 401; 5, 162;

6, 57.195; 7, 497.523; 10, 140; 11, 654.
855; 12, 490

667 derigescere erstarren, fest werden 3 ×: Aen. 3, 260.308; 7, 447
668 deripere entreißen, herabreißen 7 ×: georg. 2, 8.242; Aen. 3, 267; 10,

414.475; 11, 193.743
669 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 2 ×: Aen. 4, 52; 10, 569
670 descensus, ūs, m Abstieg 1 ×: Aen. 6, 126
671 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 4 ×: ecl. 3, 41; 5, 14; Aen. 3, 445; 6, 850
672 desecare abschneiden 1 ×: Aen. 8, 438
673 desertor, ris, m Verlasser, Ausreißer 1 ×: Aen. 12, 15
674 desidere sich niedersenken, einsinken; verfallen an 1 ×: Aen. 3, 565
675 desolare verlassen, verwüsten 2 ×: Aen. 11, 367.870
676 despectare herabblicken auf 3 ×: Aen. 1, 396; 7, 740; 10, 409
677 despumare abschäumen, abschütten 1 ×: georg. 1, 296
678 destillare herabträufeln, triefen 1 ×: georg. 3, 281
679 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 1 ×: ecl. 1, 60
680 destruere einreißen, zerstören 1 ×: Aen. 4, 326
681 desuescere abgewöhnen, sich entwöhnen 4 ×: Aen. 1, 722; 2, 509; 6, 814; 7, 693
682 desuper von oben, oberhalb 9 ×: Aen. 1, 165.420; 2, 47; 4, 122; 6,

678; 8, 249.705; 9, 639; 12, 295
683 detegere aufdecken, enthüllen 2 ×: Aen. 8, 241; 10, 133
684 deterior, ius schlechter 3 ×: georg. 3, 82; 4, 89; Aen. 8, 326
685 detexere fertig weben, vollenden 1 ×: ecl. 2, 72
686 detonare herabdonnern, losdonnern; ausdonnern 1 ×: Aen. 10, 809
687 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 6 ×: Aen. 4, 196; 5, 165.832; 9, 746; 11,

765; 12, 373
688 detrectare ablehnen, verweigern 1 ×: georg. 3, 57
689 detrudere niederstoßen, abdrängen 6 ×: Aen. 1, 145; 6, 584; 7, 469.773; 9,

496.510
690 deturbare herabwerfen, vertreiben 3 ×: Aen. 5, 175; 6, 412; 10, 555
691 deuehere herabschaffen, herabfahren 2 ×: georg. 2, 207.408
692 deuenire wohin kommen, wohin geraten 4 ×: Aen. 1, 365; 4, 125.166; 6, 638
693 deuertere wegwenden, abwenden 1 ×: georg. 3, 293
694 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 4 ×: georg. 1, 241; 3, 524; 4, 293; Aen.

8, 280
695 deuincere völlig besiegen, überwinden 3 ×: Aen. 9, 264; 10, 370; 11, 268
696 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 ×: Aen. 8, 394
697 deuolare herabfliegen 1 ×: Aen. 4, 702
698 deuoluere herabwälzen, herabrollen 2 ×: georg. 4, 349; Aen. 2, 449
699 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 2 ×: Aen. 11, 442; 12, 234
700 dictamnum, i, n Diptam (ein Wunderkraut) 1 ×: Aen. 12, 412
701 didere verteilen, verbreiten 2 ×: Aen. 7, 144; 8, 132
702 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 4 ×: georg. 2, 354; Aen. 3, 419; 5, 581.

720
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703 diffindere zerschlagen, zerteilen 1 ×: Aen. 9, 589
704 diffugere auseinanderfliehen 8 ×: georg. 3, 150.277; Aen. 2, 212.

399; 4, 123; 5, 677; 9, 756; 10, 804
705 dignari würdigen 9 ×: ecl. 4, 63; 6, 1; Aen. 1, 335; 3, 475;

4, 192; 10, 732.866; 11, 169; 12, 464
706 digressus, ūs, m Weggehen, Fortgang 3 ×: georg. 3, 300; Aen. 3, 482; 8, 583
707 diluere auflösen 2 ×: georg. 1, 326.344
708 diluuium, i, n h. Verderben 2 ×: Aen. 7, 228; 12, 205
709 dimetiri abmessen, vermessen 3 ×: georg. 1, 231; 2, 284; Aen. 12, 117
710 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 6 ×: georg. 2, 513; Aen. 3, 589; 4, 7; 5,

839; 9, 645; 11, 210
711 dinumerare auszählen, herzählen 1 ×: Aen. 6, 691
712 dirimere trennen, unterbrechen 3 ×: Aen. 5, 467; 7, 227; 12, 79
713 discerpere zerstückeln, zerreißen 2 ×: georg. 4, 522; Aen. 9, 313
714 discindere zerreißen 2 ×: georg. 3, 514; Aen. 12, 602
715 discingere losgürten 1 ×: Aen. 8, 724
716 discludere absondern, trennen 2 ×: ecl. 6, 35; Aen. 12, 782
717 discolor verschiedenfarbig, bunt 1 ×: Aen. 6, 204
718 discors zwieträchtig, uneinig 3 ×: georg. 2, 459; Aen. 9, 688; 10, 356
719 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 ×: Aen. 10, 434
720 discriminare absondern, scheiden 1 ×: Aen. 11, 144
721 discumbere sich niederlegen 2 ×: Aen. 1, 700.708
722 discurrere sich zerstreuen, durchlaufen 6 ×: georg. 4, 292; Aen. 5, 580; 9, 164;

11, 468; 12, 577.590
723 discutere zerschlagen, zerschmettern, zertrümmern 3 ×: georg. 3, 357; Aen. 9, 810; 12, 669
724 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 13 ×: georg. 1, 283; Aen. 1, 43.70.128;

2, 608; 7, 339; 8, 191.290.355; 11, 870;
12, 308.482.689

725 dispar ungleich, verschieden 1 ×: ecl. 2, 36
726 dispellere zerstreuen, vertreiben 3 ×: Aen. 1, 512.538; 5, 839
727 dispendium, i, n Einbuße, Verlust, Schaden 1 ×: Aen. 3, 453
728 disperdere zugrunderichten, verderben 1 ×: ecl. 3, 27
729 dispicere umherspähen, wahrnehmen, untersuchen 1 ×: Aen. 6, 734
730 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 1 ×: Aen. 7, 370
731 dissilire zerspringen 3 ×: georg. 3, 363; Aen. 3, 416; 12, 741
732 dissultare auseinanderspringen; abprallen 2 ×: Aen. 8, 240; 12, 923
733 distendere ausdehnen, ausspannen 6 ×: ecl. 4, 21; 7, 3; 9, 31; georg. 3, 124;

4, 164; Aen. 1, 433
734 distrahere auseinanderziehen, zerreißen 1 ×: Aen. 7, 767
735 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 ×: Aen. 6, 617
736 diuellere zerreißen, zertrennen 4 ×: Aen. 2, 220.434; 4, 600; 8, 568
737 diuerberare zersprengen, zerstreuen, zerteilen 3 ×: Aen. 5, 503; 6, 294; 9, 411
738 diuersus, a, um h. entlegen 4 ×: Aen. 1, 70; 2, 298.716; 3, 4
739 diuinitus durch göttliche Fügung 1 ×: georg. 1, 415
740 diuortium, i, n Wegscheide; Scheidung 1 ×: Aen. 9, 379
741 diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 ×: georg. 3, 400
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742 dius, a, um = diuinus 2 ×: Aen. 1, 636; 11, 657
743 dolo, onis, m Picke, Stoßdegen 1 ×: Aen. 7, 664
744 domitare bezähmen, bändigen 2 ×: georg. 1, 285; Aen. 7, 163
745 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 7 ×: Aen. 5, 799; 7, 189.651.691; 9,

523; 12, 128.550
746 domitrix Bezähmerin 1 ×: georg. 3, 44
747 donarium, i, n Opferaltar, Tempel 1 ×: georg. 3, 533
748 donec solange; bis 18 ×: ecl. 6, 85; georg. 3, 558; 4, 312.

413; Aen. 1, 273; 2, 100.630.719; 5,
698; 6, 745; 8, 326; 9, 442; 10, 268.301;
11, 201.803.860; 12, 254

749 dorsum, i, n Rücken 8 ×: georg. 1, 172; 3, 116.436; Aen. 1,
110; 8, 234; 10, 226.303; 11, 577

750 dos, tis, f Mitgift, Gabe 1 ×: Aen. 7, 423
751 dotalis, e zur Mitgift gehörig 3 ×: Aen. 4, 104; 9, 737; 11, 369
752 dotare ausstatten 1 ×: Aen. 7, 318
753 draco, onis, m Drache, Schlange 4 ×: georg. 4, 408; Aen. 2, 225; 4, 484;

11, 751
754 ductor, ris, m Führer 24 ×: georg. 4, 88; Aen. 1, 189.235; 2,

14; 4, 37; 5, 133.249.561; 6, 334; 8,
6.129.470.496.513; 9, 226.691.778;
10, 185.602.814; 11, 266; 12, 126.456.
562

755 dudum schon lange 4 ×: Aen. 2, 726; 5, 650; 10, 599; 12,
632

756 dulcedo, inis, f Süße, süßer Geschmack 3 ×: georg. 1, 412; 4, 55; Aen. 11, 538
757 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 1 ×: georg. 1, 15
758 dumosus, a, um mit Gestrüpp bewachsen 2 ×: ecl. 1, 76; georg. 2, 180
759 dumus, i, m Gestrüpp, Gebüsch 11 ×: georg. 3, 315.338; 4, 130; Aen.

4, 526; 8, 348.594.657; 9, 381.393; 11,
570.843

760 duplex doppelt 9 ×: georg. 1, 172; 3, 87; Aen. 1, 93; 5,
251; 7, 140; 9, 16.707; 10, 667; 12, 198

761 duplicare verdoppeln 7 ×: ecl. 2, 67; Aen. 1, 655; 4, 470; 5,
421; 8, 556; 11, 645; 12, 927

762 durescere sich verhärten 2 ×: ecl. 8, 80; georg. 1, 72
763 ebulum, i, n Zwergholunder, Attich 1 ×: ecl. 10, 27
764 ebur, oris, n Elfenbein 7 ×: georg. 1, 57.480; 2, 193; Aen. 1,

592; 10, 137; 11, 333; 12, 68
765 eburnus, a, um aus Elfenbein 5 ×: georg. 3, 7; Aen. 6, 647.898; 9,

305; 11, 11
766 ecce sieh da! 44 ×: ecl. 2, 46; 3, 50; 5, 66; 9, 47;

georg. 1, 108.407; 3, 515; Aen. 2,
57.203.270.318.403.526.673.682; 3,
219.477.687; 4, 152.576; 5, 167.324.
793.854; 6, 46.255.337.656; 7, 286.
706; 8, 81.228; 9, 417; 10, 133.219.
322.377.570; 11, 226.448.547; 12,
319.650.672
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767 ecquis = num quis? 4 ×: ecl. 10, 28; Aen. 3, 341.342; 9, 51
768 edax gefräßig; verzehrend 1 ×: Aen. 2, 758
769 ediscere auswendig lernen, erlernen 1 ×: ecl. 6, 83
770 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 ×: Aen. 2, 149
771 edocēre gründlich lehren, unterweisen 3 ×: Aen. 5, 748; 8, 13; 10, 152
772 edurus, a, um ziemlich hart 2 ×: georg. 2, 65; 4, 145
773 effari aussprechen 30 ×: ecl. 8, 64; georg. 4, 450; Aen. 2,

524; 3, 463; 4, 30.76.456.499; 5, 653;
6, 197.262.547.560; 7, 135.274.456;
8, 443; 9, 22.295.644.737; 10, 256.
299.523.877; 11, 98.741; 12, 601.885.
896

774 efferuere, efferuēre herausbrausen, ausströmen 2 ×: georg. 1, 471; 4, 556
775 efferus, a, um wild, verwildert 6 ×: Aen. 4, 642; 7, 787; 8, 6.205.484;

10, 898
776 effetus, a, um geschwächt, entkräftet, erschöpft 5 ×: georg. 1, 81; Aen. 5, 396; 7, 440.

452; 8, 508
777 effingere darstellen, abbilden 2 ×: Aen. 6, 32; 10, 640
778 efflagitare dringend verlangen, ungestüm fordern 1 ×: Aen. 12, 759
779 efflare ausschnauben, ausdünsten 2 ×: Aen. 7, 786; 12, 115
780 effluere abfließen, entschlüpfen 1 ×: georg. 4, 373
781 effrenus, a, um zügellos, unbändig 1 ×: georg. 3, 382
782 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 ×: Aen. 5, 480
783 effugium, i, n Flucht, Zuflucht 1 ×: Aen. 2, 140
784 effulgēre hervorglänzen, aufleuchten 4 ×: Aen. 2, 616; 5, 133; 8, 677; 9, 731
785 effultus, a, um gestützt, liegend auf 2 ×: Aen. 7, 94; 8, 368
786 effundere ausgießen, ausschütten 45 ×: georg. 1, 512; 2, 352; 3, 92.104; 4,

288.312.337.492; Aen. 1, 98; 2, 271.
651; 3, 312; 4, 509; 5, 145.317.446.
482.693.723.780.818; 6, 241.305.
339.686; 7, 222.292.522.780.788.
812; 8, 70; 9, 68.509; 10, 465.574.
803.893; 11, 485; 12, 131.204.276.
380.499.532

787 egelidus, a, um = ualde gelidus 1 ×: Aen. 8, 610
788 egenus, a, um bedürftig, arm 4 ×: Aen. 1, 599; 6, 91; 8, 365; 10, 367
789 eia auf! los! 1 ×: Aen. 4, 569
790 eiectare herauswerfen 1 ×: Aen. 5, 470
791 elabi entgleiten, entschlüpfen 10 ×: georg. 1, 244; 2, 305; Aen. 1, 242;

2, 318.526; 5, 151.326.445; 8, 492; 9,
545

792 electrum, i, n Bernstein, auch Legierung aus Gold und Silber 4 ×: ecl. 8, 54; georg. 3, 522; Aen. 8,
402.624

793 elephantus, i Elefant; Elfenbein 3 ×: georg. 3, 26; Aen. 3, 464; 6, 895
794 elidere zerschlagen, zerschmettern 3 ×: Aen. 3, 567; 8, 261.289
795 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 ×: georg. 3, 451
796 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 ×: Aen. 3, 39
797 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 ×: Aen. 11, 383
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798 elucēre hervorleuchten, hervorstrahlen 1 ×: georg. 4, 98
799 eluctari herausdringen; überwinden 1 ×: georg. 2, 244
800 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 4 ×: georg. 1, 226; 4, 406; Aen. 11, 695;

12, 755
801 eluere ausspülen, abwaschen 1 ×: Aen. 6, 742
802 emetiri ausmessen, abmessen 5 ×: georg. 1, 450; Aen. 5, 628; 7, 160;

10, 772; 11, 244
803 emicare hervorspringen, -schießen 8 ×: Aen. 2, 175; 5, 319.337; 6, 5; 9,

736; 11, 496; 12, 327.728
804 eminus in Schussweite, im Fernkampf 8 ×: Aen. 10, 346.645.776.801; 11,

674; 12, 342.711.921
805 emouēre herausbewegen, erschüttern 4 ×: Aen. 2, 493.610; 6, 382.524
806 emunire mauern, befestigen 1 ×: Aen. 8, 227
807 en siehe, sieh da! 26 ×: ecl. 1, 12.67.71; 5, 65; 6, 69; 8, 9;

georg. 3, 42; 4, 326.495; Aen. 1, 461;
3, 155; 4, 534.597; 5, 639.672; 6, 346.
781; 7, 452.545; 8, 612; 9, 7.52.600;
11, 365; 12, 231.359

808 enare herausschwimmen, herausfahren 1 ×: Aen. 6, 16
809 enarrabilis, e erzählbar 1 ×: Aen. 8, 625
810 enitēre erglänzen, hervorglänzen 2 ×: georg. 2, 211; Aen. 4, 150
811 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 5 ×: georg. 2, 360; Aen. 3, 327.391; 7,

320; 8, 44
812 enodis, e knotenlos, glatt 1 ×: georg. 2, 78
813 ensis, is, m Schwert 65 ×: georg. 1, 508; 2, 540; Aen. 2, 155.

393.553.600; 3, 237; 4, 262.507.579.
646.664; 5, 367.471; 6, 251.524; 7,
526.636.640.732.743; 8, 459.621; 9,
303.324.347.400.423.431.441.548.
749; 10, 387.394.414.475.536.545.
568.577.682.786.815.896.907; 11,
11.194.489.711; 12, 89.90.175.288.
304.306.382.389.458.508.713.729.
731.759.785.798

814 enumerare ausrechnen; aufzählen 2 ×: Aen. 4, 334; 6, 717
815 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 8 ×: georg. 4, 378; Aen. 1, 79.216.723;

5, 63; 6, 599; 7, 110.175
816 equa, ae, f Stute 4 ×: georg. 1, 59; 3, 266; Aen. 11, 494.

571
817 equinus, a, um Pferde- 5 ×: georg. 3, 72.92.463; Aen. 9, 622;

10, 869
818 equitare reiten 4 ×: georg. 3, 116; Aen. 8, 585; 10, 885;

11, 464
819 erilis, e des Herrn 2 ×: Aen. 7, 490; 8, 462
820 errabundus, a, um umherirrend 1 ×: ecl. 6, 58
821 erubescere sich rot färben, erröten 2 ×: ecl. 6, 2; Aen. 2, 542
822 eructare ausrülpsen, ausspeien 3 ×: Aen. 3, 576.632; 6, 297
823 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 2 ×: ecl. 3, 100; georg. 4, 329
824 esca, ae, f Speise, Essen 2 ×: georg. 4, 17; Aen. 12, 475
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825 ēsse = edere essen 1 ×: Aen. 5, 683
826 essedum, i, n Streitwagen 1 ×: georg. 3, 204
827 etiamnum immer noch, jetzt noch 1 ×: georg. 4, 135
828 eualescere erstarken; vermögen 1 ×: Aen. 7, 757
829 euanescere verschwinden, vergehen 2 ×: Aen. 4, 278; 9, 658
830 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×: Aen. 6, 130
831 euerberare peitschen, schlagen 1 ×: Aen. 12, 866
832 euersor, ris, m Umstürzer, Zerstörer 1 ×: Aen. 12, 545
833 euhans euha! rufend 1 ×: Aen. 6, 517
834 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 1 ×: Aen. 7, 389
835 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 4 ×: Aen. 2, 497.630; 4, 474.548
836 euincire binden, umwinden 6 ×: ecl. 7, 32; Aen. 5, 269.364.494.

774; 8, 286
837 euiscerare ausweiden, zerfleischen 1 ×: Aen. 11, 723
838 euolare herausfliegen, hervoreilen 2 ×: Aen. 7, 387; 9, 477
839 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 3 ×: georg. 4, 509; Aen. 5, 807; 9, 528
840 euomere ausspeien 1 ×: Aen. 8, 253
841 eurous, a, um östlich 1 ×: Aen. 3, 533
842 eurus, i, m Südostwind 2 ×: georg. 3, 277; Aen. 1, 140
843 exacuere schärfen, zuspitzen 3 ×: georg. 1, 264; 3, 255; 4, 74
844 exaestuare aufwallen, aufbrausen 3 ×: georg. 3, 240; Aen. 3, 577; 9, 798
845 examen, inis, n Schwarm; Waage 10 ×: ecl. 7, 13; 9, 30; georg. 2, 452; 4,

21.103.139; Aen. 2, 727; 7, 67.703; 12,
725

846 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 ×: Aen. 5, 805
847 exanimis, e entseelt, leblos 6 ×: Aen. 4, 672; 5, 481.517.669; 10,

496.841
848 exanimus, a, um entseelt, leblos 8 ×: Aen. 1, 484; 6, 149.161; 9, 444.

451; 11, 30.51.110
849 exardescere enbrennen, sich entzünden 5 ×: Aen. 2, 575; 5, 172; 7, 445; 8, 219;

11, 376
850 exaudire deutlich hören, erhören 6 ×: georg. 1, 476; Aen. 1, 219; 4, 460;

6, 557; 7, 15; 11, 157
851 exceptare herausnehmen, aufnehmen 1 ×: georg. 3, 274
852 excidium, i, n Zerstörung, Vernichtung 7 ×: georg. 2, 505; Aen. 1, 22; 2, 643; 5,

626; 8, 386; 10, 46; 12, 655
853 exci(ē)re forttreiben; anregen 6 ×: ecl. 8, 98; Aen. 3, 676; 5, 107.790;

7, 642; 10, 38
854 exclamare ausrufen 3 ×: Aen. 2, 535.733; 12, 730
855 excolere sorgfältig bebauen, bearbeiten 1 ×: Aen. 6, 663
856 excoquere auskochen, ausdörren 2 ×: georg. 1, 88; 2, 260
857 excrescere heranwachsen, aufwachsen 1 ×: georg. 3, 398
858 excubare im Freien schlafen, Wache halten 1 ×: Aen. 9, 175
859 excubiae, arum, f das Wachehalten 2 ×: Aen. 4, 201; 9, 159
860 excudere herausschlagen 4 ×: georg. 1, 135; 4, 57; Aen. 1, 174; 6,

847
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861 excursus, ūs, m Ausflug, Auslauf, Ausfall 1 ×: georg. 4, 194
862 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
22 ×: Aen. 1, 115; 2, 224.302.686; 3,
200.267.683; 5, 679; 6, 79.353; 7, 299;
9, 68.476; 10, 590.777; 11, 615.640;
12, 7.158.470.493.532

863 exedere ausessen, aufzehren 6 ×: georg. 1, 495; 2, 214; 4, 44.419;
Aen. 5, 785; 8, 418

864 exhalare aushauchen, ausdünsten 3 ×: georg. 2, 217; Aen. 2, 562; 7, 84
865 exhorrescere erschaudern, sich entsetzen 1 ×: Aen. 7, 265
866 exhortari ermuntern, ermutigen 4 ×: Aen. 7, 472; 8, 510; 11, 610; 12,

159
867 exinde (exim) hierauf, nachher 5 ×: Aen. 6, 743.890; 7, 341; 8, 306; 12,

92
868 exitialis, e verderblich, unheilvoll 2 ×: Aen. 2, 31; 6, 511
869 exoptare sehnlich wünschen 2 ×: Aen. 2, 138; 6, 330
870 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×: Aen. 3, 370
871 exordium, i, n Anfang, Beginn 2 ×: Aen. 4, 284; 7, 40
872 exoriri aufgehen, erscheinen, entstehen 11 ×: georg. 1, 438; 2, 46; Aen. 2, 313;

3, 99.128; 4, 130.625; 5, 765; 10, 111;
12, 583.756

873 exosus, a, um hassend; verhasst 4 ×: Aen. 5, 687; 11, 436; 12, 517.818
874 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 5 ×: Aen. 2, 229; 6, 740; 10, 669; 11,

258; 12, 21
875 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 11 ×: georg. 3, 431; 4, 40; Aen. 1, 270.

713; 2, 586; 3, 630; 6, 545; 7, 766; 8,
265.618; 12, 763

876 exportare forttragen, fortschaffen 2 ×: georg. 3, 402; 4, 256
877 exposcere dringend verlangen, erbitten 4 ×: Aen. 3, 261; 4, 79; 7, 155; 9, 193
878 expromere hervorbringen, eröffnen 1 ×: Aen. 2, 280
879 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 5 ×: Aen. 2, 212.542; 6, 401; 9, 453; 11,

818
880 exsaturabilis, e ersättlich 1 ×: Aen. 5, 781
881 exsaturare völlig sättigen 1 ×: Aen. 7, 298
882 exscindere vernichten, zerstören 6 ×: Aen. 2, 177; 4, 425; 6, 553; 7, 316;

9, 137; 12, 643
883 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 1 ×: Aen. 10, 315
884 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 ×: Aen. 3, 273; 11, 217
885 exserere hervorstrecken, entblößen 3 ×: Aen. 1, 492; 11, 649.803
886 exsertare immer wieder hervorstrecken 1 ×: Aen. 3, 425
887 exsilire herausspringen 1 ×: georg. 3, 433
888 exsoluere loslösen; bezahlen 2 ×: Aen. 4, 652; 11, 829
889 exsomnis, e schlaflos 1 ×: Aen. 6, 556
890 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 3 ×: Aen. 5, 534; 6, 428; 8, 552
891 exspirare aushauchen 7 ×: Aen. 1, 44; 3, 580; 10, 731.739; 11,

820.865.883
892 exsudare ausschwitzen 1 ×: georg. 1, 88
893 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 2 ×: georg. 3, 225; Aen. 11, 263
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894 exsuperabilis, e überwindlich 1 ×: georg. 3, 39
895 exsuperare hoch hinausschlagen; übersteigen 7 ×: Aen. 2, 759; 3, 698; 7, 591; 10, 658;

11, 905; 12, 20.46
896 exsurgere sich erheben, aufstehen 2 ×: Aen. 6, 607; 11, 697
897 exta, orum, n Eingeweide 8 ×: georg. 1, 484; 2, 194.396; Aen. 4,

64; 5, 237.775; 6, 254; 8, 183
898 extendere ausdehnen, ausstrecken 11 ×: georg. 1, 230; 2, 287.405; Aen. 5,

374; 6, 423.806; 7, 226; 9, 589; 10, 407.
468; 12, 909

899 externus, a, um auswärtig, ausländisch 11 ×: Aen. 3, 43; 6, 94; 7, 68.98.255.
270.367.370.424; 8, 503; 10, 156

900 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 19 ×: georg. 3, 149.417.434; 4, 353;
Aen. 3, 307.673; 4, 450.571.672; 5,
215.505; 6, 559; 8, 240.370.504; 9,
424; 10, 210; 11, 806; 12, 660

901 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 ×: Aen. 8, 129
902 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 1 ×: Aen. 12, 357
903 extorris, e landesflüchtig, heimatlos 1 ×: Aen. 4, 616
904 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 4 ×: georg. 1, 133; 4, 315.328; Aen. 8,

665
905 exuberare überströmen, Überluss haben 3 ×: georg. 1, 191; 2, 516; Aen. 7, 465
906 exuere ausziehen, entblößen 11 ×: georg. 2, 51; Aen. 1, 690; 2, 153;

4, 319.518; 5, 420.423; 7, 416; 8, 567;
9, 303; 11, 395

907 exurere verbrennen, einäschern 10 ×: georg. 1, 107; 3, 432; Aen. 1, 39;
3, 141; 5, 635.794; 6, 742; 7, 431; 9,
115; 10, 36

908 exuuiae, arum, f (erbeutete) Rüstung 14 ×: ecl. 8, 91; georg. 3, 437; Aen. 2,
275.473.646; 4, 496.507.651; 9, 307;
10, 423; 11, 7.577.790; 12, 946

909 faba, ae, f Bohne 1 ×: georg. 1, 215
910 fabricare verfertigen, herstellen 2 ×: Aen. 2, 46; 9, 145
911 fabricator, ris, m Werkmeister, Verfertiger 1 ×: Aen. 2, 264
912 fabrilis, e Künstler-, Schmiede- 1 ×: Aen. 8, 415
913 facessere ausführen, verrichten; sich fortmachen, entfer

nen
3 ×: georg. 4, 548; Aen. 4, 295; 9, 45

914 faenilia, ium, n Heuboden 1 ×: georg. 3, 321
915 faginus, a, um aus Buchenholz 2 ×: ecl. 3, 37; georg. 3, 172
916 fagus, i, f Buche 8 ×: ecl. 1, 1; 2, 3; 3, 12; 5, 13; 9, 9;

georg. 1, 173; 2, 71; 4, 566
917 falcatus, a, um sichelförmig gekrümmt 1 ×: Aen. 7, 732
918 fallacia, ae, f Betrug, Täuschung 1 ×: georg. 4, 443
919 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 12 ×: ecl. 3, 11; 4, 40; georg. 1, 157.

348.508; 2, 365.416.421; 4, 110; Aen.
4, 513; 7, 179.635

920 famula, ae, f Dienerin 4 ×: Aen. 1, 703; 3, 329; 4, 391; 11, 558
921 far, farris, n Dinkel, Spelt 7 ×: georg. 1, 73.101.185.219; 3, 127;

Aen. 4, 402; 5, 745
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922 fari künden, sprechen, sagen 88 ×: georg. 4, 139; Aen. 1, 131.261.
520.543.586.610; 2, 6.50.74.81.107.
147.323.361.391.544.692.721; 3, 90.
118.309.362.380.481.485.608.612.
655; 4, 293.333.570; 5, 16.44.72.79.
351.382.421.464.532.539.547.847;
6, 1.36.46.190.372.389.531; 7, 330.
428; 8, 115.394.520.559; 9, 280.602;
10, 116.225.451.459.480.495.535.
556.594.621; 11, 41.240.242.248.
346.378.501.556.685.718.822; 12,
25.47.228.295.434.564.650.888

923 farrago, inis, f Mischfutter 1 ×: georg. 3, 205
924 fascinare behexen 1 ×: ecl. 3, 103
925 fascis, is, m Bündel, Paket 6 ×: ecl. 9, 65; georg. 2, 495; 3, 347; 4,

204; Aen. 6, 818; 7, 173
926 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 ×: ecl. 2, 73
927 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 ×: Aen. 3, 326
928 fatidicus, a, um weissagend 3 ×: Aen. 7, 82; 8, 340; 10, 199
929 fatifer, a, um todbringend 2 ×: Aen. 8, 621; 9, 631
930 fatiscere bersten, klaffen 4 ×: georg. 1, 180; 2, 249; Aen. 1, 123;

9, 809
931 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 4 ×: Aen. 3, 573; 5, 666; 6, 227; 9, 76
932 fauus, i, m Honigwabe, Honig 7 ×: georg. 1, 344; 4, 22.104.141.161.

179.242
933 febris, is, f Fieber 1 ×: georg. 3, 458
934 fecundare fruchtbar machen, befruchten 1 ×: georg. 4, 291
935 fecundus, a, um fruchtbar 5 ×: georg. 1, 67; 2, 325.446; Aen. 6,

598; 7, 338
936 fel, fellis, n Galle 2 ×: Aen. 8, 220; 12, 857
937 femineus, a, um weiblich 11 ×: Aen. 2, 488.584; 4, 667; 7, 345.

806; 9, 142.477; 11, 663.782.878; 12,
53

938 femur, oris (inis), n Schenkel 4 ×: Aen. 10, 344.788.857; 12, 926
939 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 4 ×: georg. 4, 298; Aen. 2, 482; 3, 152;

9, 534
940 feralis, e Toten-, Leichen- 2 ×: Aen. 4, 462; 6, 216
941 ferax fruchtbar 3 ×: georg. 2, 79.222; 4, 114
942 feretrum, i, n Trage, Totenbahre 3 ×: Aen. 6, 222; 11, 64.149
943 ferina, ae, f Wildbret 1 ×: Aen. 1, 215
944 ferinus, a, um von wilden Tieren 1 ×: Aen. 11, 571
945 feritas, atis, f Wildheit 1 ×: Aen. 11, 568
946 fermentum, i, n gegorenes Getränk, Bier 1 ×: georg. 3, 380
947 ferratus, a, um eisenbeschlagen 5 ×: georg. 3, 361.399; Aen. 5, 208; 7,

622; 11, 714
948 ferrugineus, a, um schwärzlich, dunkel 2 ×: georg. 4, 183; Aen. 6, 303
949 ferrugo, inis, f Rost; Schwärze; Neid, Missgunst 3 ×: georg. 1, 467; Aen. 9, 582; 11, 772
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950 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 6 ×: georg. 2, 185.191.252; 4, 128.142;
Aen. 9, 136

951 ferula, ae, f Riesenfenchel 1 ×: ecl. 10, 25
952 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 2 ×: georg. 3, 154; Aen. 10, 578
953 festinare eilen 5 ×: georg. 4, 117; Aen. 2, 373; 4, 575;

6, 177; 7, 156
954 festinus, a, um eilend, hastig 1 ×: Aen. 9, 488
955 fetura, ae, f Zeugung, Zucht; Nachwuchs 2 ×: ecl. 7, 36; georg. 3, 62
956 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 2 ×: Aen. 1, 51; 2, 238
957 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 31 ×: ecl. 1, 21.49; 3, 30.83; georg. 1,

55.75.82.189.195; 2, 56.69.196.327.
390.429.442.517.521; 3, 176; 4, 163.
199.231.512; Aen. 1, 432; 3, 391; 6,
141.207; 8, 44.82.630; 12, 170

958 fibra, ae, f Faser 5 ×: georg. 1, 120.484; 3, 490; Aen. 6,
600; 10, 176

959 fibula, ae, f Spange, Klammer, Bolzen, Spannriegel 4 ×: Aen. 4, 139; 5, 313; 7, 815; 12, 274
960 fictor, ris, m Bildner, Schöpfer, Erdichter 1 ×: Aen. 9, 602
961 fiducia, ae, f Vertrauen, Zuversicht 10 ×: Aen. 1, 132; 2, 75.162; 8, 395; 9,

126.142.188; 10, 152.276; 11, 502
962 filix, icis, f Farn 2 ×: georg. 2, 189; 3, 297
963 filum, i, n Faden 2 ×: Aen. 6, 30; 10, 815
964 fimus, i, m Mist, Kot, Schmutz 4 ×: georg. 1, 80; 2, 347; Aen. 5, 333.

358
965 findere spalten, zerschneiden 12 ×: georg. 2, 79.353; Aen. 2, 402; 5,

69.468.800; 6, 540; 7, 121.290; 9, 378.
413; 10, 295

966 fiscella, ae, f Körbchen 1 ×: ecl. 10, 71
967 fiscina, ae, f (Obst-) Korb 1 ×: georg. 1, 266
968 fissilis, e spaltbar 2 ×: georg. 1, 144; Aen. 6, 181
969 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 6 ×: ecl. 2, 37; 3, 22.25; 7, 24; 8, 33; 10,

34
970 flabrum, i, n das Blasen, Wehen 2 ×: georg. 2, 293; 3, 199
971 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 5 ×: georg. 2, 299; Aen. 5, 579; 6, 570;

7, 731; 8, 703
972 flamen, inis, n Wehen, Wind 3 ×: Aen. 4, 241; 5, 832; 10, 97
973 flammare entzünden; brennen 4 ×: georg. 3, 433; Aen. 1, 50; 3, 330; 4,

54
974 flammeus, a, um flammend, brennend; neutr. (feuerroter) Braut

schleier
1 ×: Aen. 7, 448

975 flare blasen, wehen 1 ×: georg. 3, 111
976 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 5 ×: georg. 2, 339; Aen. 4, 442; 7, 28;

11, 346.911
977 flauēre goldgelb, blond sein 5 ×: georg. 3, 350; 4, 126; Aen. 4, 590;

7, 721; 10, 324
978 flauescere goldgelb, blond werden 1 ×: ecl. 4, 28
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979 flauus, a, um gelb, blond 12 ×: georg. 1, 73.96.316; 4, 339.352;
Aen. 1, 592; 4, 559.698; 5, 309; 7, 31;
9, 816; 12, 605

980 flexilis, e biegsam, geschmeidig 1 ×: Aen. 5, 559
981 flexus, ūs, m Biegung, Krümmung 3 ×: georg. 1, 244; 3, 14; Aen. 8, 95
982 flictus, ūs, m das Anschlagen, Zusammenschlagen 1 ×: Aen. 9, 667
983 floreus, a, um blumig, blumenreich 1 ×: Aen. 1, 430
984 fluctuare u. pass. wogen, schwanken 6 ×: georg. 2, 281; Aen. 4, 532; 8, 19;

10, 680; 12, 486.527
985 fluentum, i, n Strömung, Strom 4 ×: georg. 4, 369; Aen. 4, 143; 6, 327;

12, 35
986 fluidus, a, um fließend, flüssig; weich, schlaff 2 ×: georg. 3, 484; Aen. 3, 663
987 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 2 ×: Aen. 5, 867; 10, 306
988 fluuialis, e am Fluss befindlich 3 ×: georg. 2, 414; Aen. 4, 635; 9, 70
989 fluuius, i, m Fluss 38 ×: ecl. 5, 76; 7, 66; georg. 1, 106.

136.272.482; 3, 77.126.142.301.396.
445; 4, 442; Aen. 1, 607; 3, 702; 4, 489;
6, 384.415.749; 7, 30.36.151.494; 8,
31.66.77.86.93.125.331.651; 9, 790.
816; 11, 565; 12, 142.181.256.886

990 focus, i, m Herd 13 ×: ecl. 5, 70; 7, 49; georg. 1, 175; 3,
378; 4, 48; Aen. 3, 134.178; 5, 660; 7,
680; 9, 75; 11, 212; 12, 118.285

991 fodere graben, stechen 3 ×: georg. 1, 183; 2, 408; Aen. 6, 881
992 foedare übel zurichten, verwüsten, beflecken 11 ×: Aen. 2, 55.286.502.539; 3, 227.

241; 4, 673; 7, 575; 11, 86; 12, 99.871
993 folium, i, n Blatt 25 ×: ecl. 5, 31.40; georg. 1, 131.191.

296.413; 2, 121.133.314; 3, 21; 4, 200.
274.473; Aen. 1, 175; 3, 444.445; 5,
774; 6, 74.137.284.310; 8, 277.368;
12, 413.766

994 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 2 ×: georg. 4, 171; Aen. 8, 449
995 fomes, itis, m Zunder, Brennholz 1 ×: Aen. 1, 176
996 forceps, ipis, f (Feuer-) Zange 3 ×: georg. 4, 175; Aen. 8, 453; 12, 404
997 formare gestalten, bilden 2 ×: georg. 3, 163; Aen. 9, 80
998 formica, ae, f Ameise 3 ×: georg. 1, 186.380; Aen. 4, 402
999 formidare sich grausen, sich fürchten 1 ×: Aen. 3, 275

1000 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 21 ×: ecl. 4, 14; georg. 3, 372; 4, 357.
468; Aen. 2, 384.400; 3, 30.47.259.
612; 6, 290; 7, 442.453.608; 9, 169.
756; 10, 631; 11, 407; 12, 750.776.867

1001 formosus, a, um wohlgebildet, schön 16 ×: ecl. 1, 5; 2, 1.17.45; 3, 57.79;
4, 57; 5, 44.86.90; 7, 38.55.62.67; 10,
18; georg. 3, 219

1002 fornax, cis, f Ofen, Esse 5 ×: georg. 1, 472; 4, 263; Aen. 7, 636;
8, 421.446

1003 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 ×: Aen. 6, 631; 10, 806
1004 forsan etwa 3 ×: Aen. 1, 203; 4, 19; 12, 153



Gesamtwerk, alphabetisch: fo–fr

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

1005 forsitan vielleicht, etwa 4 ×: ecl. 6, 58; georg. 2, 288; 4, 118;
Aen. 2, 506

1006 forus, i, m Schiffsgang, Sitzplätze im Theater 3 ×: georg. 4, 250; Aen. 4, 605; 6, 412
1007 fossor, ris, m Gräber 1 ×: georg. 2, 264
1008 fouea, ae, f Grube 1 ×: georg. 3, 558
1009 fragilis, e zerbrechlich 5 ×: ecl. 5, 85; 8, 40.82; georg. 1, 76.

317
1010 fraglare = fragrare riechen, duften 1 ×: Aen. 1, 436
1011 fragmen, inis, n Bruch, Bruchstück, Brechen 4 ×: Aen. 9, 569; 10, 306.698; 12, 741
1012 fragmentum, i, n Bruchstück 1 ×: georg. 4, 304
1013 fragosus, a, um brüchig, rauh, holperig, rauschend 1 ×: Aen. 7, 566
1014 fragrare duften, riechen 1 ×: georg. 4, 169
1015 fragum, i, n Erdbeere 1 ×: ecl. 3, 92
1016 fraternus, a, um brüderlich 5 ×: georg. 3, 518; Aen. 4, 21; 5, 24.

630; 9, 736
1017 fraudare übervorteilen, betrügen 1 ×: Aen. 4, 355
1018 fraxineus, a, um aus Eschenholz, Eschen- 2 ×: georg. 2, 359; Aen. 6, 181
1019 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 4 ×: ecl. 7, 65.68; georg. 2, 66; Aen. 11,

136
1020 fremere lärmen, toben 44 ×: georg. 1, 12; 2, 160; 4, 216; Aen.

1, 56.296.559; 2, 338; 4, 146.229.668;
5, 19.148.152.338.385.555; 6, 175; 7,
389.460.590.787; 8, 497.717; 9, 54.
60.341.637.703; 10, 96.98.572; 11,
132.299.453.496.599.607; 12, 8.82.
371.398.535.702.922

1021 fremor, ris, m Brüllen, Knurren 1 ×: Aen. 11, 297
1022 frenare zäumen, zügeln, lenken 4 ×: georg. 4, 136; Aen. 1, 54.523; 5,

554
1023 frendere mit den Zähnen knirschen 1 ×: georg. 4, 452
1024 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 14 ×: georg. 3, 115.184.252; Aen. 3,

542; 4, 135; 5, 818; 6, 100; 8, 168; 10,
253; 11, 195.719.889; 12, 372.568

1025 frequentare zahlreich versammeln, zahlreich besuchen 1 ×: Aen. 6, 478
1026 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 18 ×: ecl. 1, 60; georg. 1, 327.356.386;

2, 164.503; 3, 260; Aen. 1, 557.607; 2,
312; 3, 127; 5, 141.627.791; 9, 676; 10,
147.210; 11, 787

1027 fretus, a, um vertrauend auf 4 ×: Aen. 4, 245; 5, 430; 6, 120; 8, 143
1028 fricare reiben, frottieren 1 ×: georg. 3, 256
1029 frigēre kalt sein, starr sein, frieren 2 ×: Aen. 5, 396; 6, 219
1030 frondator, ris, m Laub-, Baumscherer, Winzer 1 ×: ecl. 1, 56
1031 frondēre belaubt sein, grünen 11 ×: ecl. 3, 57; georg. 2, 15.119; 3,

300; 4, 24; Aen. 3, 25; 4, 399; 5, 129; 6,
208; 7, 67.135

1032 frondescere sich belauben, ausschlagen 1 ×: Aen. 6, 144
1033 frondeus, a, um belaubt, Laub- 2 ×: georg. 4, 61; Aen. 1, 191
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1034 frondosus, a, um belaubt 7 ×: ecl. 2, 70; georg. 1, 282; 3, 296; 4,
543; Aen. 5, 252; 7, 387; 8, 351

1035 frustum, i, n Brocken, Bissen 2 ×: Aen. 1, 212; 3, 632
1036 frutex, icis, m Busch, Strauchwerk 1 ×: georg. 2, 21
1037 fucare färben, schminken 2 ×: georg. 2, 465; 4, 335
1038 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 4 ×: georg. 4, 39.168.244; Aen. 1, 435
1039 fugax fliehend, flüchtig 7 ×: georg. 3, 539; Aen. 9, 591; 10, 697.

724; 11, 390.713; 12, 52
1040 fulcire stützen, tragen 4 ×: ecl. 6, 53; Aen. 4, 247; 8, 227; 11,

39
1041 fulcrum, i, n Bettgestell, -pfosten 1 ×: Aen. 6, 604
1042 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 28 ×: Aen. 2, 749; 4, 167; 5, 562; 6, 217.

490.826.861; 7, 26.526; 8, 92.593.
684; 9, 614; 10, 171.414.475.550.589.
869; 11, 6.188.490.769.854; 12, 163.
275.358.942

1043 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 5 ×: georg. 4, 98; Aen. 5, 88; 8, 431.
524; 11, 70

1044 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 1 ×: georg. 1, 488
1045 fulica, ae, f Wasserhuhn, Blesshuhn 1 ×: georg. 1, 363
1046 fuligo, inis, f Ruß 1 ×: ecl. 7, 50
1047 fulminare blitzen 3 ×: georg. 1, 370; 4, 561; Aen. 12, 654
1048 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 3 ×: Aen. 4, 580; 9, 442.812
1049 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 22 ×: georg. 3, 110.383; 4, 408; Aen. 1,

275; 2, 722; 4, 159.261; 5, 374; 6, 643;
7, 76.279.688; 8, 552; 10, 134.562; 11,
642.751.776; 12, 247.276.741.792

1050 fumare rauchen, dampfen 15 ×: ecl. 1, 43.82; georg. 2, 194.542;
3, 515; Aen. 2, 698; 3, 3.573; 7, 457; 8,
106.417; 10, 45; 11, 908; 12, 338.569

1051 fumeus, a, um rauchig 1 ×: Aen. 6, 593
1052 fumidus, a, um rauchend, rauchig 3 ×: Aen. 7, 76.465; 9, 75
1053 fumifer, a, um rauchend, qualmend 2 ×: Aen. 8, 255; 9, 522
1054 fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 ×: georg. 2, 242
1055 fumus, i, m Rauch, Dampf 14 ×: georg. 1, 175; 2, 217; 4, 230.499;

Aen. 2, 609; 3, 206.582; 5, 682.740; 8,
252.258; 9, 239; 12, 588.592

1056 funale, is, n Pech-, Wachsfackel; Kandelaber, Kronleuchter 1 ×: Aen. 1, 727
1057 funda, ae, f Schleuder; Wurfnetz 1 ×: georg. 1, 309
1058 fundamen, inis, n = fundamentum 1 ×: georg. 4, 161
1059 fundare begründen, gründen; befestigen 1 ×: Aen. 6, 4
1060 fundator, ris, m Gründer 1 ×: Aen. 7, 678
1061 funditus von Grund auf 3 ×: Aen. 6, 736; 11, 413; 12, 594
1062 funereus, a, um Leichen-, Begräbnis- 3 ×: Aen. 4, 507; 7, 337; 11, 143
1063 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: Aen. 7, 322
1064 fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampen

docht
1 ×: georg. 1, 392
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1065 funis, is, m Strick, Tau 11 ×: georg. 1, 457; Aen. 2, 239.262;
3, 266.639.667; 4, 575; 5, 488.773; 8,
708; 10, 659

1066 fur, furis Dieb 2 ×: georg. 3, 407; 4, 110
1067 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 2 ×: georg. 1, 264; 2, 359
1068 furia, ae, f Wut, Raserei 11 ×: georg. 3, 511; Aen. 3, 331; 4, 376;

7, 392; 8, 219.494; 10, 68.694; 12, 101.
668.946

1069 furialis, e furienmäßig, wütend 2 ×: Aen. 7, 375.415
1070 furibundus, a, um wütend 2 ×: Aen. 4, 646; 7, 348
1071 furtim verstohlen, insgeheim 7 ×: georg. 2, 304; Aen. 2, 18.258; 3,

50; 5, 677; 9, 546; 11, 765
1072 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×: Aen. 4, 171; 7, 660
1073 fuscus, a, um schwärzlich 3 ×: ecl. 10, 38; Aen. 7, 408; 8, 369
1074 fusus, i, m Spindel 2 ×: ecl. 4, 46; georg. 4, 348
1075 futilis, e eitel, nichtig 2 ×: Aen. 11, 339; 12, 740
1076 gaesum, i, n Wurfspieß 1 ×: Aen. 8, 662
1077 galbaneus, a, um aus Galban (einem Harz) 2 ×: georg. 3, 415; 4, 264
1078 galea, ae, f Helm 34 ×: georg. 1, 496; 2, 142; Aen. 1,

101; 2, 392; 3, 468; 5, 314.367.471.
491.498.673; 7, 638.751.785; 8, 539.
620; 9, 50.307.365.373.457.612.667.
771.809; 10, 330.535.836; 11, 91.194.
692; 12, 381.434.537

1079 galerus, i, m Kappe 1 ×: Aen. 7, 688
1080 galla, ae, f Gallapfel 1 ×: georg. 4, 267
1081 garrulus, a, um geschwätzig 1 ×: georg. 4, 307
1082 gaza, ae, f Schatz 3 ×: Aen. 1, 119; 2, 763; 5, 40
1083 gelu, ūs, n Eis, Frost 5 ×: georg. 2, 317; 3, 355.443; Aen. 8,

508; 9, 604
1084 gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 ×: ecl. 1, 14
1085 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 ×: georg. 2, 509
1086 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 9 ×: ecl. 7, 48; georg. 2, 74.335.506;

Aen. 1, 655.728; 5, 313; 7, 76; 10, 134
1087 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 6 ×: Aen. 4, 644; 5, 173; 8, 160; 12, 65.

221.606
1088 generatim klassenweise, nach Gattungen 1 ×: georg. 2, 35
1089 generator, ris, m Erzeuger, Züchter 1 ×: Aen. 3, 704
1090 generosus, a, um edel, hochherzig 3 ×: georg. 3, 75; Aen. 10, 141.174
1091 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 14 ×: georg. 4, 363; Aen. 1, 590.689; 2,

788; 4, 227; 8, 383; 9, 82.94.117.284.
297; 10, 234; 12, 412.554

1092 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 2 ×: georg. 1, 302; Aen. 6, 603
1093 genista, ae, f Ginster 2 ×: georg. 2, 12.434
1094 genitalis, e zeugend, befruchtend 2 ×: georg. 2, 324; 3, 136
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1095 genitor, ris, m Zeuger, Vater 58 ×: georg. 4, 355; Aen. 1, 155.237.
621.677.716; 2, 548.560.635.657.
699.717.732.804; 3, 102.614.709; 4,
84.208; 5, 94.537.817; 6, 108.364.
404.695.698; 7, 72.82.122.134.306.
360; 8, 72.427.583; 9, 201.257.264.
272.583.630; 10, 45.129.320.417.
466.668.704.789.800.833.848; 11,
161.727; 12, 200.843.934

1096 genius, i, m Schutzgeist 2 ×: Aen. 5, 95; 7, 136
1097 genu, ūs, n Knie 9 ×: Aen. 1, 320; 3, 38.607; 5, 432.468;

10, 523; 12, 303.747.905
1098 germanus, a leiblicher Bruder, leibliche Schwester 22 ×: georg. 4, 377; Aen. 1, 341.346.

351; 4, 44.478.492.501.549.675.686;
5, 412; 9, 594.722.804; 10, 125.607;
12, 152.479.679.830.872

1099 germen, inis, n Keim, Knospe 1 ×: georg. 2, 76
1100 gestamen, inis, n Last, Bürde 2 ×: Aen. 3, 286; 7, 246
1101 gestare tragen 4 ×: Aen. 1, 336.567; 7, 687; 12, 211
1102 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 ×: georg. 1, 387
1103 giluus, a, um graugelb 1 ×: georg. 3, 83
1104 glacialis, e eisig 1 ×: Aen. 3, 285
1105 glacies, ei, f Eis 10 ×: ecl. 10, 49; georg. 1, 236.310; 3,

298.318.365; 4, 136.517; Aen. 4, 251;
12, 740

1106 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 10 ×: georg. 1, 44.65.94; 2, 236.261.
399; 3, 161; Aen. 1, 531; 3, 164; 7, 747

1107 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 9 ×: ecl. 10, 20; georg. 1, 8.148.305; 2,
67.72.520; 4, 81; Aen. 7, 686

1108 glarea, ae, f Kies, grober Sand 1 ×: georg. 2, 212
1109 glaucus, a, um bläulich, blassblau, grünblau 8 ×: georg. 2, 13; 3, 82; 4, 182.451;

Aen. 6, 416; 8, 33; 10, 205; 12, 885
1110 gliscere zunehmen, sich verbreiten 1 ×: Aen. 12, 9
1111 globus, i, m Kugel, Klumpen 7 ×: georg. 1, 473; Aen. 3, 574; 6, 725;

9, 36.409.515; 10, 373
1112 glomerare zusammenballen, aufhäufen 16 ×: georg. 1, 323; 2, 311; 3, 117; 4,

79; Aen. 1, 500; 2, 315.727; 3, 577; 4,
155; 6, 311; 8, 254; 9, 33.440.539.689.
792

1113 gluten, inis, n Leim 2 ×: georg. 4, 40.160
1114 gorytus, i, m Köcher 1 ×: Aen. 10, 169
1115 gracilis, e schlank, dünn 1 ×: ecl. 10, 71
1116 gradi schreiten, gehen 11 ×: georg. 3, 59; Aen. 1, 312.411.

501; 3, 664; 4, 147; 6, 633; 8, 546; 9,
223; 10, 572; 11, 535

1117 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 21 ×: ecl. 5, 26.46; 10, 29; georg. 1, 56;
2, 200.219.332.525; 3, 144.174.325;
4, 19.63; Aen. 2, 471; 3, 537; 6, 684; 7,
655.809; 9, 353; 12, 415.664
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1118 gramineus, a, um grasig 6 ×: Aen. 5, 287; 6, 642; 7, 106; 8, 176;
11, 566; 12, 119

1119 grandaeuus, a, um hochbetagt 3 ×: georg. 4, 178.392; Aen. 1, 121
1120 grando, inis, f Hagel 7 ×: georg. 1, 449; 4, 80; Aen. 4, 120.

161; 5, 458; 9, 669; 10, 803
1121 gratari Glück wünschen 2 ×: Aen. 4, 478; 5, 40
1122 grates, f Dank 3 ×: Aen. 1, 600; 2, 537; 11, 508
1123 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
7 ×: Aen. 2, 708; 6, 359.520; 8, 220; 9,
437; 10, 628; 12, 458

1124 grauescere schwerer werden, zunehmen 1 ×: georg. 2, 429
1125 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 14 ×: georg. 1, 111.319; 2, 5.143.150.

424; 3, 139.155.275.317; 4, 231; Aen.
4, 229; 7, 507; 10, 87

1126 gressus, ūs, m Schritt, Gang 15 ×: georg. 3, 117; 4, 360; Aen. 1, 401.
410.690; 2, 753; 5, 649; 6, 389.677; 8,
462; 10, 640; 11, 29.99.855; 12, 386

1127 grus, gruis, m Kranich 5 ×: georg. 1, 120.307.375; Aen. 10,
265; 11, 580

1128 gryps, pis, f Greif 1 ×: ecl. 8, 27
1129 gubernaculum, i, n Steuerruder 3 ×: Aen. 5, 176.859; 6, 349
1130 gubernator, ris, m Steuermann 3 ×: Aen. 3, 269; 5, 12; 6, 337
1131 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 26 ×: ecl. 6, 76; georg. 3, 446; 4, 321.

387.395.524; Aen. 1, 118; 2, 497; 3,
197.421.564; 5, 33.160.209.814; 6,
296.310.741; 7, 704; 9, 23.816; 10,
559; 11, 298.624.913; 12, 114

1132 gustare schmecken, genießen 1 ×: Aen. 1, 473
1133 gutta, ae, f Tropf 4 ×: georg. 2, 245; 4, 99; Aen. 3, 28; 11,

90
1134 guttur, ris, n Kehle 6 ×: georg. 1, 410.423; Aen. 6, 421; 7,

533; 8, 261; 10, 348
1135 gyrus, i, m Kreis 6 ×: georg. 3, 115.191; Aen. 5, 85; 7,

379; 10, 884; 11, 695
1136 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 8 ×: georg. 2, 92; 3, 62; 4, 418; Aen. 1,

318; 9, 305.365; 11, 555; 12, 432
1137 haedus, i, m Ziegenböckchen 11 ×: ecl. 1, 22; 2, 30; 3, 34.82; 5, 12;

7, 9; 9, 6.62; georg. 2, 526; 3, 398; 4,
10

1138 halare hauchen, wehen; duften 2 ×: georg. 4, 109; Aen. 1, 417
1139 halitus, ūs, m Hauch, Atem, Dunst 3 ×: georg. 2, 350; Aen. 4, 684; 6, 240
1140 hamus, i, m Haken 2 ×: Aen. 3, 467; 5, 259
1141 harenosus, a, um sandig 1 ×: Aen. 4, 257
1142 harundineus, a, um aus Rohr, aus Schilf 2 ×: georg. 4, 265; Aen. 10, 710
1143 harundo, inis, f (Schilf-) Rohr, Rute 12 ×: ecl. 6, 8; 7, 12; georg. 2, 414; 3,

15; 4, 478; Aen. 4, 73; 5, 525.544; 7,
499; 8, 34; 10, 205; 12, 387

1144 haruspex, icis, m Opferschauer, Weissager 2 ×: Aen. 8, 498; 11, 739
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1145 hastile, is, n Stange, Schaft; Wurfspieß 13 ×: georg. 2, 358.447; Aen. 1, 313; 3,
23.37; 5, 557; 9, 402; 10, 795; 11, 561.
650; 12, 165.489.691

1146 haudquaquam keineswegs 2 ×: georg. 4, 455; Aen. 12, 45
1147 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 2 ×: georg. 4, 220.229
1148 hebenum, i, n Ebenholz 1 ×: georg. 2, 117
1149 hebēre stumpf sein 1 ×: Aen. 5, 396
1150 hebetare abstumpfen 2 ×: Aen. 2, 605; 6, 732
1151 hedera, ae, f Efeu 7 ×: ecl. 3, 39; 4, 19; 7, 25.38; 8, 13;

georg. 2, 258; 4, 124
1152 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 ×: georg. 2, 199
1153 heros, is, m Held 26 ×: ecl. 4, 16.26.35; Aen. 1, 196; 3,

345; 4, 447; 5, 289.389.453.459.684;
6, 103.169.192.307.451.649.672; 8,
18.464.530; 10, 584.886; 12, 502.723.
902

1154 herous, a, um heroisch; episch 1 ×: georg. 4, 476
1155 hesternus, a, um gestrig 2 ×: ecl. 6, 15; Aen. 8, 543
1156 heu ha! ach! 41 ×: ecl. 2, 58; 3, 100; 9, 17; georg.

1, 158.448; 3, 249; 4, 491.498; Aen.
2, 69.289.402.738; 3, 44.317.709.
711; 4, 13.65.267.283.376.541.657;
5, 13.615.671; 6, 150.189.458.828.
878.882; 7, 293.594; 8, 537; 9, 485;
10, 849; 11, 273.841; 12, 452.486

1157 heus Hallo! 2 ×: Aen. 1, 321; 7, 116
1158 hiare klaffen, offenstehen 5 ×: georg. 1, 91; 2, 508; Aen. 6, 493;

10, 726; 12, 754
1159 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 3 ×: Aen. 6, 237.576; 11, 680
1160 hibiscum, i, n Hibiskus, Eibisch 2 ×: ecl. 2, 30; 10, 71
1161 hilarare erheitern 1 ×: ecl. 5, 69
1162 hinnitus, ūs, m das Wiehern 1 ×: georg. 3, 94
1163 hippomanes, n Rossbrunst 2 ×: georg. 3, 280.282
1164 hircus, i, m Ziegenbock 4 ×: ecl. 3, 8.91; georg. 2, 395; 3, 312
1165 hirsutus, a, um struppig, rauh 5 ×: ecl. 7, 53; 8, 34; georg. 3, 231.444;

Aen. 10, 869
1166 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 2 ×: georg. 3, 55.287
1167 hirundo, inis, f Schwalbe 3 ×: georg. 1, 377; 4, 307; Aen. 12, 474
1168 hiscere klaffen, den Mund öffnen, sagen 1 ×: Aen. 3, 314
1169 hispidus, a, um rauh, struppig 1 ×: Aen. 10, 210
1170 hiulcus, a, um klaffend, rissig; gierig 1 ×: georg. 2, 353
1171 honorare ehren 1 ×: Aen. 5, 50
1172 hordeum, i, n Gerste 3 ×: ecl. 5, 36; georg. 1, 210.317
1173 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 6 ×: georg. 3, 199; Aen. 2, 204; 3, 394;

6, 710; 7, 526; 12, 453
1174 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 ×: georg. 1, 49.182; 2, 518; 4, 250
1175 horrifer, a, um schaurig kalt; schrecklich 1 ×: Aen. 8, 435
1176 horrificare rauh machen, schaurig machen 1 ×: Aen. 4, 465
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1177 horrificus, a, um struppig; grauenhaft 3 ×: Aen. 3, 225.571; 12, 851
1178 horrisonus, a, um schrecklich tönend 2 ×: Aen. 6, 573; 9, 55
1179 horror, ris, m Erstarrung; Schauder 7 ×: Aen. 2, 301.559.755; 3, 29; 4, 280;

12, 406.868
1180 hortator, ris, m Ermunterer, Anfeuerer 1 ×: Aen. 6, 529
1181 hospitus, a, um fremd; gastlich; gastfreundlich 4 ×: georg. 3, 362; Aen. 3, 377.539; 6,

93
1182 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 5 ×: georg. 1, 345; 3, 486; Aen. 1, 334;

2, 156; 11, 740
1183 hostilis, e feindlich 6 ×: Aen. 3, 322.407; 10, 489.847; 11,

83.398
1184 humare beerdigen, bestatten 3 ×: Aen. 6, 161; 10, 493; 11, 2
1185 hyacinthus, i, m Schwertlilie, Hyazinthe 5 ×: ecl. 3, 63; 6, 53; georg. 4, 137.183;

Aen. 11, 69
1186 hyalus, i, m Glas 1 ×: georg. 4, 335
1187 hydrus, i, m Wasserschlange 5 ×: georg. 2, 141; 3, 545; 4, 458; Aen.

7, 447.753
1188 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 4 ×: georg. 2, 124; 4, 87.528; Aen. 11,

608
1189 iaculari schleudern nach; streben nach 2 ×: Aen. 1, 42; 2, 276
1190 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 23 ×: georg. 2, 530; Aen. 3, 46; 5, 37.

68.253; 9, 52.178.572.698.704.704;
10, 130.248.323.342.585.713.754.
868; 11, 563.574.760; 12, 354

1191 iamdudum nunmehr 11 ×: georg. 1, 213; Aen. 1, 580; 2, 103;
4, 1.362; 5, 27.513; 8, 153; 9, 186; 11,
836; 12, 217

1192 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 ×: Aen. 6, 400; 8, 296
1193 ianua, ae, f Haustür 5 ×: Aen. 2, 493.661; 3, 449; 6, 106.127
1194 iaspis, idis, f Jaspis (Halbedelstein) 1 ×: Aen. 4, 261
1195 ibidem ebendort 2 ×: georg. 3, 500; Aen. 1, 116
1196 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 ×: Aen. 6, 598
1197 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 1 ×: georg. 3, 128
1198 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 2 ×: georg. 2, 212; 3, 493
1199 ignauia, ae, f Lässigkeit, Trägheit 1 ×: Aen. 11, 733
1200 ignescere sich entzünden, erglühen 1 ×: Aen. 9, 66
1201 igneus, a, um feurig 9 ×: georg. 1, 453; 3, 482; 4, 426; Aen.

4, 352; 6, 730; 8, 97.392; 11, 718.746
1202 ignipotens feuermächtig, Beherrscher des Feuers 6 ×: Aen. 8, 414.423.628.710; 10, 243;

12, 90
1203 ilex, icis, f (Stein-) Eiche 16 ×: ecl. 6, 54; 7, 1; 9, 15; georg. 2,

453; 3, 146.334; 4, 81; Aen. 3, 390; 4,
505; 5, 129; 6, 180.209; 8, 43; 9, 381;
11, 851; 12, 702

1204 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 5 ×: ecl. 7, 26; georg. 3, 507; Aen. 7,
499; 9, 415; 10, 778

1205 ilicet sofort, sogleich 5 ×: Aen. 2, 424.758; 7, 583; 8, 223; 11,
468
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1206 ilignus, a, um von-, aus Steineiche 1 ×: georg. 3, 330
1207 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×: Aen. 2, 240; 3, 89
1208 illacrimare (be-) weinen 3 ×: georg. 1, 480; Aen. 9, 303; 11, 29
1209 illaetabilis, e unerfreulich, traurig 1 ×: Aen. 12, 619
1210 illaudatus, a, um ungerühmt, ruhmlos 1 ×: georg. 3, 5
1211 illecebra, ae, f Verlockung 1 ×: georg. 3, 217
1212 illic dort 10 ×: georg. 1, 54.69.247.251; 2, 471;

3, 352; Aen. 1, 206; 2, 783; 8, 626.628
1213 illidere hineinschlagen, -stoßen 6 ×: georg. 3, 261; Aen. 1, 112; 5, 206.

480; 7, 590; 9, 713
1214 illinc von dort 3 ×: georg. 1, 509; 3, 257; Aen. 4, 442
1215 illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 1 ×: georg. 3, 443
1216 illucescere aufleuchten, (Tag) anbrechen 1 ×: georg. 2, 337
1217 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 6 ×: georg. 1, 181; 2, 375.464; Aen. 2,

64; 4, 591; 9, 634
1218 illuuies, ei, f Überschwemmung 2 ×: georg. 3, 561; Aen. 3, 593
1219 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 3 ×: georg. 2, 172; 3, 265; Aen. 2, 544
1220 imbrex, icis, f Dachrinne, Hohlziegel 1 ×: georg. 4, 296
1221 imbrifer, a, um regenbringend 1 ×: georg. 1, 313
1222 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 3 ×: ecl. 1, 8; Aen. 7, 542.554
1223 imitabilis, e nachahmlich 1 ×: Aen. 6, 590
1224 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 ×: Aen. 11, 166
1225 immedicabilis, e unheilbar 1 ×: Aen. 12, 858
1226 immergere eintauchen, untertauchen 3 ×: georg. 4, 29; Aen. 3, 605; 6, 174
1227 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 ×: Aen. 3, 2
1228 immiscēre einmischen, untermengen 9 ×: georg. 1, 454; 4, 245; Aen. 2, 396;

4, 570; 5, 429; 10, 153.664.796; 11,
815

1229 immitis, e unsanft, streng, herb 4 ×: georg. 4, 17.492; Aen. 1, 30; 3, 87
1230 immittere hineinschicken; loslassen; anstiften 29 ×: ecl. 2, 59; georg. 2, 80.164.342.

364; 3, 371; Aen. 2, 495; 3, 593; 4, 488.
669; 5, 146.662; 6, 1.262.312; 8, 246.
708; 9, 421.719.758; 10, 13.40.229.
406.678; 11, 562.889; 12, 333.521

1231 immolare opfern 3 ×: Aen. 10, 519.541; 12, 949
1232 immotus, a, um unbewegt, unerschüttert 14 ×: georg. 2, 294; 3, 416; Aen. 1, 257;

3, 77.447.570; 4, 15.331.449; 5, 127.
437; 7, 314.586; 10, 696

1233 immugire erdröhnen, erhallten 2 ×: Aen. 3, 674; 11, 38
1234 immulgēre hineinmelken 1 ×: Aen. 11, 572
1235 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 6 ×: georg. 1, 81.400; 3, 564; Aen. 3,

228; 5, 333; 12, 611
1236 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 2 ×: georg. 4, 244; Aen. 12, 559
1237 immurmurare dabei murren, murmeln 1 ×: georg. 4, 261
1238 impacatus, a, um unfriedsam, unruhig 1 ×: georg. 3, 408
1239 impar ungleich, ungerade 7 ×: ecl. 8, 75; georg. 3, 533; 4, 245;

Aen. 1, 475; 10, 459; 12, 149.216
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1240 impastus, a, um ungefüttert, hungrig 3 ×: Aen. 9, 339; 10, 560.723
1241 impatiens ungeduldig, nicht ertragend 1 ×: Aen. 11, 639
1242 impendere aufwenden, verwenden 3 ×: georg. 2, 433; 3, 124; Aen. 12, 20
1243 impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 2 ×: Aen. 4, 54; 11, 228
1244 imperditus, a, um noch nicht vernichtet 1 ×: Aen. 10, 430
1245 imperfectus, a, um unvollendet, unvollkommen 1 ×: Aen. 8, 428
1246 imperitare befehligen 1 ×: Aen. 12, 719
1247 imperterritus, a, um unerschrocken 1 ×: Aen. 10, 770
1248 impexus, a, um ungekämmt 2 ×: georg. 3, 366; Aen. 7, 667
1249 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 ×: Aen. 1, 738
1250 impingere an-, einschlagen; wohin treiben 1 ×: Aen. 5, 805
1251 implacabilis, e unversöhnlich 2 ×: Aen. 12, 3.816
1252 implacatus, a, um unversöhnt 1 ×: Aen. 3, 420
1253 implectere hineinflechten, verschlingen 1 ×: georg. 4, 482
1254 implēre anfüllen 31 ×: ecl. 6, 48; georg. 1, 326; 2, 144;

3, 94.177; 4, 461.515; Aen. 1, 215.716.
729; 2, 769; 3, 313.434.455.526; 4, 30.
605; 5, 341.697; 7, 23.475; 8, 216.278;
9, 72.480.506; 10, 819; 11, 274.448.
896; 12, 588

1255 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 13 ×: Aen. 1, 660; 2, 215.552.724; 4,
148; 7, 136.355; 10, 894; 11, 109.555.
632.752; 12, 743

1256 implumis, e ungefiedert 1 ×: georg. 4, 513
1257 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 3 ×: georg. 1, 470; Aen. 11, 305; 12, 864
1258 imprecari anrufen; anwünschen 1 ×: Aen. 4, 629
1259 improperatus, a, um unbeschleunigt 1 ×: Aen. 9, 798
1260 improuidus, a, um nichtsahnend, arglos 1 ×: Aen. 2, 200
1261 impubes unreif, unerwachsen 3 ×: Aen. 5, 546; 7, 382; 9, 751
1262 impulsus, ūs, m Anstoß, Antrieb 1 ×: Aen. 8, 239
1263 impunis, e ungestraft 9 ×: georg. 2, 32; Aen. 3, 628; 6, 239.

879; 9, 653.784; 11, 134; 12, 559.728
1264 imus, a, um = infimus 67 ×: ecl. 3, 54; 8, 98; georg. 1, 174.

319.374.401; 2, 53.209.313; 3, 59.
240.457.460.506.522; 4, 322.471;
Aen. 1, 84.125.371.404.485; 2, 120.
288.419.449.625; 3, 39.110.421.443.
565.577; 4, 24.387; 5, 84.92.178.239.
498.810; 6, 55.404.459.581; 7, 91.
530.801; 8, 67.237; 9, 120; 10, 464.
588.675.785; 11, 23.181.377.389.
840; 12, 208.381.422.447.706.883.
884

1265 in unguem haarscharf, aufs genaueste 1 ×: georg. 2, 277
1266 inaccessus, a, um unzugänglich 2 ×: Aen. 7, 11; 8, 195
1267 inamabilis, e unlieblich, unangenehm 2 ×: georg. 4, 479; Aen. 6, 438
1268 inaratus, a, um ungepflügt 1 ×: georg. 1, 83
1269 inardescere entbrennen, sich entzünden 1 ×: Aen. 8, 623



Gesamtwerk, alphabetisch: in–in

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

1270 inausus, a, um ungewagt, unversucht 2 ×: Aen. 7, 308; 8, 205
1271 incandescere weiß werden, erglühen, sich entzünden 1 ×: georg. 3, 479
1272 incanescere grau werden 1 ×: georg. 2, 71
1273 incanus, a, um fast grau 2 ×: georg. 3, 311; Aen. 6, 809
1274 incassum nichtig, unnütz, vergeblich 5 ×: georg. 1, 387; 3, 100; Aen. 3, 345;

7, 421; 8, 378
1275 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 9 ×: georg. 2, 303; 3, 469; 4, 488; Aen.

1, 350; 3, 332; 4, 70; 10, 386.812; 11,
781

1276 incessere eindringen, angreifen 2 ×: georg. 4, 68; Aen. 12, 596
1277 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 2 ×: Aen. 1, 405; 12, 219
1278 incestare verunreinigen, beflecken 2 ×: Aen. 6, 150; 10, 389
1279 inchoare anfangen, beginnen 2 ×: georg. 3, 42; Aen. 6, 252
1280 incingere umgürten, umschließen 2 ×: georg. 4, 342; Aen. 7, 396
1281 incitus, a, um stark bewegt, rasch 2 ×: Aen. 12, 492.534
1282 inclementia, ae, f Schonungslosigkeit, Härte 2 ×: georg. 3, 68; Aen. 2, 602
1283 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 ×: Aen. 12, 59
1284 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 6 ×: Aen. 2, 82.241; 6, 479.562.781;

12, 179
1285 incognitus, a, um unbekannt 3 ×: Aen. 1, 515; 12, 414.859
1286 incomitatus, a, um unbegleitet 2 ×: Aen. 2, 456; 4, 467
1287 incompositus, a, um ungeordnet, ungefügt, plump 1 ×: georg. 1, 350
1288 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 ×: georg. 2, 386
1289 inconcessus, a, um unerlaubt 1 ×: Aen. 1, 651
1290 inconditus, a, um ungeregelt, kunstlos 1 ×: ecl. 2, 4
1291 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 ×: Aen. 3, 452
1292 incoquere abkochen, verkochen 2 ×: georg. 3, 307; 4, 279
1293 increbrescere häufig werden, zunehmen 2 ×: georg. 1, 359; Aen. 8, 14
1294 incrementum, i, n Nachwuchs, Zuwachs 1 ×: ecl. 4, 49
1295 increpitare zurufen; schelten 4 ×: georg. 4, 138; Aen. 1, 738; 3, 454;

10, 810
1296 increscere darin wachsen, einwachsen 2 ×: Aen. 3, 46; 9, 688
1297 incubare sich niederlassen, sich legen 5 ×: georg. 2, 507; Aen. 1, 84.89; 4, 83;

7, 88
1298 incudere schmieden, bearbeiten 1 ×: georg. 1, 275
1299 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
7 ×: georg. 2, 311; 3, 197; Aen. 4, 650;
6, 610; 8, 444; 12, 367.774

1300 incursus, ūs, m Ansturm, Angriff 1 ×: georg. 3, 407
1301 incuruare krümmen, biegen 1 ×: Aen. 5, 500
1302 incuruus, a, um gekrümmt 2 ×: georg. 1, 494; 2, 513
1303 incus, dis, f Amboss 5 ×: georg. 2, 540; 4, 173; Aen. 7, 629;

8, 419.451
1304 incusare beschuldigen 1 ×: Aen. 11, 312
1305 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 1 ×: Aen. 1, 69
1306 indago, inis, f Umzingelung, Einschließung, Treibjagd 1 ×: Aen. 4, 121
1307 indebitus, a, um nicht gebührend 1 ×: Aen. 6, 66
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1308 indecoris, e unrühmlich, schmählich 5 ×: Aen. 7, 231; 11, 423.845; 12, 25.
679

1309 indefessus, a, um unermüdet 1 ×: Aen. 11, 651
1310 indeprehensus, a, um unbemerkt, unbemerkbar 1 ×: Aen. 5, 591
1311 indictus, a, um ungesagt 1 ×: Aen. 7, 733
1312 indigenus, a, um eingeboren, einheimisch 2 ×: Aen. 8, 314; 12, 823
1313 indiges, etis, m einheimische Gottheit 1 ×: Aen. 12, 794
1314 indigus, a, um bedürftig 1 ×: georg. 2, 428
1315 indiscretus, a, um ungetrennt, ohne Unterschied 1 ×: Aen. 10, 392
1316 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 ×: Aen. 8, 321
1317 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 6 ×: georg. 3, 174; Aen. 2, 440.594; 5,

681; 7, 521; 8, 728
1318 indubitare an etw. zweifeln 1 ×: Aen. 8, 404
1319 indurescere sich verhärten 1 ×: georg. 3, 366
1320 ineluctabilis, e unabwendbar, unvermeidlich 2 ×: Aen. 2, 324; 8, 334
1321 inemptus, a, um ungekauft 1 ×: georg. 4, 133
1322 inermus, a, um = inermis 2 ×: Aen. 10, 425; 12, 131
1323 inexcitus, a, um unerregt, ruhig 1 ×: Aen. 7, 623
1324 inexhaustus, a, um unerschöpft, unerschöpflich 1 ×: Aen. 10, 174
1325 inexorabilis, e unerbittlich 1 ×: georg. 2, 491
1326 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 ×: Aen. 4, 415
1327 inexpletus, a, um ungesättigt, unersättlich 1 ×: Aen. 8, 559
1328 inextricabilis, e unentwirrbar 1 ×: Aen. 6, 27
1329 infabricatus, a, um unbearbeitet 1 ×: Aen. 4, 400
1330 infandus, a, um unsäglich 18 ×: georg. 1, 479; Aen. 1, 251.525.

597; 2, 3.84.132; 3, 644; 4, 85.613; 7,
583; 8, 483.489.578; 10, 673; 11, 257.
267; 12, 804

1331 infaustus, a, um ungünstig, unglücklich 4 ×: Aen. 5, 635; 7, 717; 11, 347.589
1332 infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 ×: Aen. 4, 190
1333 infecundus, a, um unfruchtbar 1 ×: georg. 2, 48
1334 infensus, a, um feindselig, erbittert 11 ×: Aen. 2, 72; 4, 321; 5, 587.641; 9,

793; 10, 521; 11, 123.336.859.899; 12,
232

1335 inferiae, arum, f Totenopfer 5 ×: georg. 4, 545.553; Aen. 9, 215; 10,
519; 11, 82

1336 infernus, a, um unterer, unterirdisch 8 ×: Aen. 3, 386; 5, 732; 6, 106.138; 7,
325.771; 8, 244; 12, 199

1337 inficere vermischen, benetzen, färben 10 ×: georg. 2, 128; 3, 481; Aen. 5, 413;
6, 742; 7, 341; 10, 528.720; 12, 243.
286.418

1338 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 ×: georg. 1, 254; 2, 496
1339 infindere einschneiden, zerfurchen 2 ×: ecl. 4, 33; Aen. 5, 142
1340 infit er fängt an, beginnt (zu reden) 6 ×: Aen. 5, 708; 10, 101.860; 11, 242.

301; 12, 10
1341 inflare einblasen, aufblasen 5 ×: ecl. 5, 2; 6, 15; georg. 2, 193.539;

Aen. 3, 357
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1342 inflectere beugen, bewegen, rühren 4 ×: georg. 1, 162; Aen. 3, 631; 4, 22;
12, 800

1343 infletus, a, um unbeweint 1 ×: Aen. 11, 372
1344 infligere anschlagen, zufügen 1 ×: Aen. 10, 303
1345 infodere eingraben, vergraben 4 ×: georg. 2, 262.348; 3, 535; Aen. 11,

205
1346 informare gestalten, bilden 2 ×: Aen. 8, 426.447
1347 informis, e formlos, hässlich 8 ×: ecl. 2, 25; georg. 3, 247.354; Aen.

3, 431.658; 6, 416; 8, 264; 12, 603
1348 infra unten, unterhalb 2 ×: georg. 2, 158; Aen. 8, 149
1349 infremere brummen, brausen 1 ×: Aen. 10, 711
1350 infrenare aufzäumen, anspannen, anschirren 1 ×: Aen. 12, 287
1351 infrendere knirschen 3 ×: Aen. 3, 664; 8, 230; 10, 718
1352 infrenus, a, um ohne Zaum (reitend); ungezügelt 2 ×: Aen. 4, 41; 10, 750
1353 infringere abbrechen, zerbrechen 6 ×: Aen. 5, 784; 7, 332; 9, 499; 10, 731;

12, 1.387
1354 infula, ae, f Kopfbinde (der Priester), Ehrenzeichen 3 ×: georg. 3, 487; Aen. 2, 430; 10, 538
1355 infundere hineingießen, füllen 9 ×: georg. 1, 385; 3, 509; Aen. 4, 122.

250; 5, 552.684; 6, 726; 8, 406; 9, 461
1356 infuscare bräunen, schwärzen 2 ×: georg. 3, 389.493
1357 ingemere (be-) seufzen 5 ×: ecl. 5, 27; georg. 1, 46; Aen. 1, 93;

4, 369.692
1358 ingemescere aufseufzen 4 ×: Aen. 6, 483; 10, 789.823; 11, 840
1359 ingeminare verdoppeln, wiederholen 12 ×: georg. 1, 333.411; 3, 45; Aen. 1,

747; 2, 770; 3, 199; 4, 531; 5, 227.434.
457; 7, 578; 9, 811

1360 ingerere hineintragen, hineinschütten 2 ×: Aen. 9, 763; 12, 330
1361 inglorius, a, um ruhmlos 6 ×: georg. 2, 486; 4, 94; Aen. 9, 548;

10, 52; 11, 793; 12, 397
1362 ingluuies, ei, f Schlund, Kropf, Kehle, met. Gefräßigkeit 1 ×: georg. 3, 431
1363 ingrauare schwer machen, bedrückend machen 1 ×: Aen. 11, 220
1364 ingressus, ūs, m Eintritt, Eingang, Anfang 4 ×: georg. 4, 316; Aen. 6, 867; 10, 148;

11, 904
1365 ingruere hereinbrechen, bedrängen 6 ×: georg. 2, 410; Aen. 2, 301; 8, 535;

11, 899; 12, 284.628
1366 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 4 ×: ecl. 6, 75; georg. 3, 281; Aen. 10,

589.786
1367 inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 3 ×: Aen. 8, 124.260; 10, 845
1368 inhiare schnappen nach, gieren 4 ×: georg. 2, 463; 4, 483; Aen. 4, 64; 7,

814
1369 inhibēre einhalten, hemmen, hindern 1 ×: Aen. 12, 693
1370 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 1 ×: Aen. 6, 497
1371 inhorrescere aufwogen, erbeben 4 ×: georg. 1, 314; Aen. 3, 195; 5, 11;

10, 711
1372 inhospitus, a, um ungastlich 2 ×: Aen. 4, 41; 5, 627
1373 inhumatus, a, um unbestattet 6 ×: Aen. 1, 353; 4, 620; 6, 325.374; 11,

22.372
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1374 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 3 ×: ecl. 6, 9; georg. 1, 55; Aen. 6, 375
1375 inlaetabilis, e unerfreulich, traurig 1 ×: Aen. 3, 707
1376 innare in, auf etw. schwimmen 8 ×: georg. 3, 142; Aen. 6, 134.369; 8,

93.651.691; 10, 222; 11, 549
1377 innatare darin, darauf schwimmen 1 ×: georg. 2, 451
1378 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 ×: georg. 4, 177
1379 innectere umknüpfen, verwickeln 10 ×: Aen. 4, 51; 5, 425.511; 6, 281.

609; 7, 353.418.669; 8, 277.661
1380 innocuus, a, um unschädlich, unschuldig; unbeschädigt 2 ×: Aen. 7, 230; 10, 302
1381 innoxius, a, um unschädlich; unschuldig; unverletzt 4 ×: georg. 2, 129; 3, 283; Aen. 2, 683;

5, 92
1382 innumerus, a, um unzählig, zahllos 2 ×: Aen. 6, 706; 11, 204
1383 innuptus, a, um unverheiratet 5 ×: georg. 4, 476; Aen. 2, 31.238; 6,

307; 12, 24
1384 inoffensus, a, um unangestoßen, unaufgehalten 1 ×: Aen. 10, 292
1385 inolescere einwachsen, anwachsen 2 ×: georg. 2, 77; Aen. 6, 738
1386 inopinus, a, um unvermutet 3 ×: Aen. 5, 857; 6, 104; 8, 476
1387 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 6 ×: Aen. 2, 42; 4, 595; 7, 461; 10, 871;

12, 37.667
1388 insanire närrisch, verrückt sein 1 ×: ecl. 3, 36
1389 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 ×: georg. 1, 155
1390 insertare hineinstecken 1 ×: Aen. 2, 672
1391 insidere sich setzen, sich niederlassen 6 ×: Aen. 1, 719; 2, 616; 6, 708; 8, 480;

10, 59; 11, 531
1392 insidiari auflauern, Fallen stellen 1 ×: Aen. 9, 59
1393 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 9 ×: Aen. 2, 389.392; 7, 657; 8, 506.

683; 10, 188; 11, 334; 12, 289.944
1394 insignire kenntlich machen, bezeichnen; verzieren 1 ×: Aen. 7, 790
1395 insincerus, a, um unrein, verwesend 1 ×: georg. 4, 285
1396 insinuare eindringen; empfehlen 1 ×: Aen. 2, 229
1397 insolitus, a, um ungewohnt 2 ×: georg. 1, 475; 3, 543
1398 insomnis, e schlaflos 3 ×: Aen. 4, 9; 6, 896; 9, 167
1399 insonare erschallen, erdröhnen (lassen) 6 ×: Aen. 2, 53; 5, 579; 7, 451.515; 11,

596; 12, 366
1400 insons unschuldig 7 ×: Aen. 2, 84.93; 3, 249; 5, 350.841;

6, 435; 10, 630
1401 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 2 ×: Aen. 3, 278; 8, 247
1402 inspicare einschneiden 1 ×: georg. 1, 292
1403 inspoliatus, a, um ungeraubt, ungeplündert 1 ×: Aen. 11, 594
1404 instar gleichwertig, gleich wie 5 ×: Aen. 2, 15; 3, 637; 6, 865; 7, 707;

12, 923
1405 instaurare wiederherstellen, erfrischen 10 ×: Aen. 2, 451.669; 3, 62; 4, 63.145;

5, 94; 6, 530; 7, 146; 8, 283; 10, 543
1406 insternere darüber breiten, überdecken 4 ×: georg. 3, 230; Aen. 2, 722; 7, 277;

12, 675
1407 instigare anspornen, anreizen 2 ×: Aen. 5, 228; 11, 730
1408 instimulare anstacheln, aufstacheln 1 ×: Aen. 4, 576



Gesamtwerk, alphabetisch: in–in

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

1409 instrepere ertönen, knarren, knirschen 1 ×: georg. 3, 173
1410 insuere einnähen 1 ×: Aen. 5, 405
1411 insuetus, a, um ungewohnt 6 ×: ecl. 1, 49; 5, 56; Aen. 6, 16; 8, 92.

248; 10, 364
1412 insultare auf etwas springen; verspotten 9 ×: georg. 3, 117; 4, 11; Aen. 2, 330; 6,

571; 7, 581; 8, 570; 10, 20; 11, 600; 12,
339

1413 insuper oben darauf; überdies 6 ×: Aen. 1, 61; 2, 593; 3, 579; 9, 274;
11, 107; 12, 358

1414 insuperabilis, e unüberwindlich, unbesiegbar 1 ×: Aen. 4, 40
1415 insurgere sich erheben, aufstehen 8 ×: Aen. 3, 207.560; 5, 189.443; 8,

234; 9, 34; 11, 755; 12, 902
1416 intactus, a, um unberührt, unversehrt 8 ×: georg. 3, 41; 4, 540.551; Aen. 1,

345; 6, 38; 7, 808; 10, 504; 11, 419
1417 integrare wiederherstellen, erneuern 1 ×: georg. 4, 515
1418 intemeratus, a, um unbefleckt, unentweiht 3 ×: Aen. 2, 143; 3, 178; 11, 584
1419 intempestus, a, um ungesund; tief, totenstill (Nacht) 4 ×: georg. 1, 247; Aen. 3, 587; 10, 184;

12, 846
1420 intentare ausstrecken; androhen 2 ×: Aen. 1, 91; 6, 572
1421 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 ×: Aen. 10, 39
1422 intepescere lau werden 1 ×: Aen. 10, 570
1423 interfari dazwischenreden, ins Wort fallen 1 ×: Aen. 1, 386
1424 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 3 ×: georg. 4, 480; Aen. 4, 644; 6, 439
1425 interimere beseitigen, vernichten 1 ×: Aen. 10, 428
1426 interlucēre hervorscheinen 1 ×: Aen. 9, 508
1427 interluere zwischen etw. fließen, etw. durchströmen 2 ×: Aen. 3, 419; 7, 717
1428 intermiscēre untermischen 1 ×: ecl. 10, 5
1429 internectere verknüpfen 1 ×: Aen. 7, 816
1430 interritus, a, um unerschrocken 4 ×: Aen. 5, 427.863; 11, 711.837
1431 interrumpere unterbrechen, trennen 2 ×: Aen. 4, 88; 9, 239
1432 intertexere einweben, durchweben 1 ×: Aen. 8, 167
1433 intexere einweben, einflechten 9 ×: ecl. 2, 49; 5, 31; georg. 2, 221; 3,

25; Aen. 2, 16; 5, 252; 6, 216; 7, 488;
10, 785

1434 intibum, i, n Zichorie, Endivie 2 ×: georg. 1, 120; 4, 120
1435 intonare donnern, erdröhnen 8 ×: Aen. 1, 90; 2, 693; 6, 607; 7, 142;

8, 239; 9, 631.709; 12, 700
1436 intonsus, a, um ungeschoren 4 ×: ecl. 5, 63; Aen. 9, 181.681; 12, 170
1437 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 9 ×: georg. 4, 451; Aen. 2, 231; 9, 534.

744; 10, 323.382.882; 11, 637; 12, 921
1438 intractabilis, e unbeugsam, spröde 2 ×: georg. 1, 211; Aen. 1, 339
1439 intractatus, a, um unbehandelt, unversucht 1 ×: Aen. 8, 206
1440 intremere erzittern, erbeben 1 ×: Aen. 3, 581
1441 intremescere erzittern 2 ×: Aen. 3, 673; 5, 505
1442 introgredi hineinschreiten 2 ×: Aen. 1, 520; 11, 248
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1443 intus innen, nach innen 18 ×: georg. 3, 214; 4, 258.422; Aen.
1, 167.294.703; 2, 483; 3, 619; 6, 577.
726; 7, 192.464; 9, 538.579.677; 12,
527.589.592

1444 inualidus, a, um schwach, kraftlos 7 ×: georg. 3, 128.189; 4, 498; Aen. 5,
716; 6, 114; 12, 132.262

1445 inuentor, ris, n Erfinder 1 ×: Aen. 2, 164
1446 inuentrix, icis, f Erfinderin 1 ×: georg. 1, 19
1447 inuergere als religiöser t.smallspacet. darübergießen 1 ×: Aen. 6, 244
1448 inuertere umdrehen, umwenden 5 ×: georg. 1, 65; 2, 141; 3, 161.526;

Aen. 11, 202
1449 inuigilare wachen bei, sich sorgen um 2 ×: georg. 4, 158; Aen. 9, 605
1450 inuiolabilis, e unverletzlich 1 ×: Aen. 11, 363
1451 inuisere nachsehen, besuchen 3 ×: georg. 1, 25; Aen. 4, 144; 8, 159
1452 inuius, a, um unwegsam, unzugänglich 5 ×: Aen. 1, 537; 3, 383; 4, 151; 6, 154;

9, 130
1453 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 5 ×: georg. 3, 227; Aen. 2, 670; 4, 659;

10, 739; 11, 847
1454 inumbrare beschatten, verdunkeln 2 ×: georg. 4, 20; Aen. 11, 66
1455 inundare überschwemmen 3 ×: Aen. 10, 24; 11, 382; 12, 280
1456 inuocare hinrufen, anrufen 1 ×: Aen. 7, 140
1457 inuoluere hineiwälzen, umwickeln 10 ×: georg. 1, 282; 2, 308; Aen. 2, 251;

3, 198; 6, 100.336; 7, 77; 8, 253; 12,
292.689

1458 inurere einbrennen, brandmarken 1 ×: georg. 3, 158
1459 io hurra! zu Hilfe! 1 ×: Aen. 7, 400
1460 irremeabilis, e nicht zurückgehbar 2 ×: Aen. 5, 591; 6, 425
1461 irreparabilis, e unersetzlich, unwiederbringlich 2 ×: georg. 3, 284; Aen. 10, 467
1462 irridēre verlachen 4 ×: Aen. 4, 534; 5, 272; 7, 425.435
1463 irrigare bewässern, (Flüssigkeit wohin) leiten 4 ×: georg. 4, 115; Aen. 1, 692; 3, 511;

10, 142
1464 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 1 ×: georg. 4, 32
1465 irritare erregen, reizen 2 ×: Aen. 4, 178; 10, 644
1466 irrorare betauen 2 ×: georg. 1, 288; 3, 304
1467 irruere hineinstürzen, eindringen 6 ×: Aen. 2, 383.757; 3, 222; 6, 294; 9,

555; 10, 579
1468 iuba, ae, f Mähne 7 ×: georg. 3, 86.92; Aen. 2, 206; 7,

785; 9, 810; 10, 638; 11, 497
1469 iubar, ris, n Glanz, strahlendes Licht 2 ×: Aen. 2, 412; 4, 130
1470 iugalis, e hochzeitlich, Ehe-, Braut- 6 ×: Aen. 4, 16.59.496; 7, 280.320; 10,

497
1471 iugare verknüpfen, verbinden 1 ×: Aen. 1, 345
1472 iugerum, i, n Morgen (Land) 3 ×: georg. 2, 264; 4, 128; Aen. 6, 596
1473 iugulare abschlachten, töten 2 ×: Aen. 11, 199; 12, 214
1474 iugulum, i, n Kehle 5 ×: georg. 4, 542; Aen. 10, 415.907;

11, 750; 12, 358
1475 iuncus, i, m Binse 2 ×: ecl. 1, 48; 2, 72
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1476 iuniperus, i, f Wacholder 2 ×: ecl. 7, 53; 10, 76
1477 iurgium, i, n Zank, Streit 3 ×: ecl. 5, 11; Aen. 10, 95; 11, 406
1478 iussus, ūs, m Befehl 2 ×: Aen. 1, 63; 2, 247
1479 iuuenalis, e jugendlich 4 ×: Aen. 2, 518; 5, 475; 8, 163; 12, 221
1480 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 6 ×: georg. 2, 375; 3, 153; 4, 540.551;

Aen. 8, 208; 12, 718
1481 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 35 ×: ecl. 2, 66; 6, 46; 7, 11.44; 8, 2.

85; georg. 1, 15; 2, 206.237.357.515.
537; 3, 23.50.169.219.518; 4, 128.
284; Aen. 3, 247.369; 5, 97.101.247.
329.366.399.477; 6, 38.243; 8, 719; 9,
609.627; 11, 679.811

1482 iuuenta, ae, f Jugend 11 ×: georg. 3, 437; 4, 565; Aen. 1, 590;
2, 473; 4, 32.559; 5, 295.430; 7, 51.
473; 9, 181

1483 iuuentas, atis, f Jugend 3 ×: georg. 3, 63; Aen. 5, 398; 8, 160
1484 iuxta daneben; danach 22 ×: Aen. 2, 513.666.714; 3, 22.506.

571; 4, 255.480.517; 6, 430.452.605.
815; 7, 72.649.727; 8, 308.416; 9, 179.
329; 11, 479; 12, 168

1485 labare wanken, schwanken 8 ×: Aen. 2, 97.463.492; 4, 22; 5, 432;
10, 283; 12, 223.905

1486 labefacere erschüttern, ins Wanken bringen 3 ×: georg. 2, 264; Aen. 4, 395; 8, 390
1487 labellum, i, n Lippe 1 ×: ecl. 2, 34
1488 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 ×: Aen. 6, 746
1489 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 6 ×: ecl. 3, 43.47; georg. 2, 6; Aen. 8,

22; 11, 572; 12, 417
1490 labrusca, ae, f wilde Rebe 1 ×: ecl. 5, 7
1491 lac, lactis, n Milch 19 ×: ecl. 1, 81; 2, 20.22; 3, 6.98; 4, 21;

5, 67; 7, 3.15.33; georg. 1, 344; 3, 308.
394.397.463; Aen. 3, 66; 4, 514; 5, 78;
11, 571

1492 lacer, era, erum zerrissen, zerfleischt 3 ×: Aen. 5, 275; 6, 495; 9, 491
1493 lacrimabilis, e beweinenswert, kläglich 2 ×: Aen. 3, 39; 7, 604
1494 lacrimare Tränen vergießen, weinen 16 ×: georg. 4, 356; Aen. 1, 459.470; 2,

790; 3, 10.344; 5, 771; 6, 1.468; 7, 358;
8, 559; 9, 501; 10, 465; 11, 90.150.887

1495 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 ×: Aen. 11, 274
1496 lactens saugend; saftig 1 ×: georg. 1, 315
1497 lacteus, a, um milchig, milchweiß 3 ×: georg. 2, 525; Aen. 8, 660; 10, 137
1498 lacuna, ae, f Vertiefung, Senke; Lücke 2 ×: georg. 1, 117; 3, 365
1499 laena, ae, f Wollmantel 1 ×: Aen. 4, 262
1500 laeuus, a, um links 38 ×: ecl. 1, 16; georg. 1, 235; 4, 7;

Aen. 1, 611; 2, 54.552.693; 3, 412.
420.562.563; 5, 163.170.382.825; 6,
486.542.656; 7, 188.732; 8, 236.460;
9, 372.579.631.677; 10, 227.275.495.
535.587.589.885; 11, 528.693.862;
12, 302.488
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1501 lageus, i, f Hasenwein 1 ×: georg. 2, 93
1502 lambere lecken 5 ×: Aen. 2, 211.684; 3, 574; 8, 632; 10,

560
1503 lamentabilis, e kläglich, beklagenswert 1 ×: Aen. 2, 4
1504 lamentum, i, n Wehklagen, Weinen 1 ×: Aen. 4, 667
1505 lam(m)ina, ae, f Platte, Blech, Barren 1 ×: georg. 1, 143
1506 lampas, dis, f Fackel, Leuchte 5 ×: Aen. 3, 637; 4, 6; 6, 587; 7, 148; 9,

535
1507 lana, ae, f Wolle 5 ×: ecl. 4, 42; georg. 1, 397; 2, 120.

465; 3, 391
1508 lancea, ae, f Wurfspieß, Speer 1 ×: Aen. 12, 375
1509 laneus, a, um wollen 1 ×: georg. 3, 487
1510 languēre schlaff, matt sein 4 ×: georg. 4, 252; Aen. 10, 289; 11, 69.

874
1511 languescere ermatten, erschlaffen 1 ×: Aen. 9, 436
1512 laniare zerreißen, zerfleischen 3 ×: georg. 3, 514; Aen. 6, 494; 12, 606
1513 laniger, a, um Wolle tragend 5 ×: georg. 3, 287; Aen. 3, 642.660; 7,

93; 8, 664
1514 lanitium, i, n Wolle 1 ×: georg. 3, 384
1515 lanugo, inis, f Wolle, Flaum 2 ×: ecl. 2, 51; Aen. 10, 324
1516 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 5 ×: georg. 2, 194.394; Aen. 8, 284; 12,

215.725
1517 lapidosus, a, um steinig, steinern 2 ×: georg. 2, 34; Aen. 3, 649
1518 lapillus, i, m Steinchen 1 ×: georg. 4, 194
1519 lappa, ae, f Klette 2 ×: georg. 1, 153; 3, 385
1520 lapsare wanken 1 ×: Aen. 2, 551
1521 laquear, aris, n getäfelte Decke 2 ×: Aen. 1, 726; 8, 25
1522 laqueus, i, m Schlinge 1 ×: georg. 1, 139
1523 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 4 ×: georg. 3, 344; 4, 43; Aen. 8, 543; 9,

259
1524 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 ×: ecl. 2, 64; 3, 64
1525 lassus, a, um müde, abgespannt 2 ×: georg. 4, 449; Aen. 9, 436
1526 latebrosus, a, um voller Schlupfwinkel, versteckt 3 ×: Aen. 5, 214; 8, 713; 12, 587
1527 latex, icis, m Flüssigkeit, Saft 9 ×: georg. 2, 192; 3, 509; Aen. 1, 686.

736; 4, 454.512; 6, 218.715; 7, 464
1528 latrator, ris, m Beller 1 ×: Aen. 8, 698
1529 latratus, ūs, m Gebell 1 ×: Aen. 12, 751
1530 laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 2 ×: ecl. 7, 62.64
1531 laxare lockern, erschlaffen lassen 8 ×: georg. 2, 331; Aen. 2, 259; 3, 267;

5, 836.857; 6, 412; 9, 225; 11, 151
1532 laxus, a, um schlaff, locker 7 ×: georg. 2, 364; 3, 166; 4, 247; Aen.

1, 63.122; 8, 708; 11, 874
1533 leaena, ae, f Löwin 3 ×: ecl. 2, 63; georg. 3, 245; 4, 408
1534 lebes, etis, f Metallbecken, Kessel 2 ×: Aen. 3, 466; 5, 266
1535 lector, ris, m (Vor-) Leser 1 ×: ecl. 3, 85
1536 legifer, a, um Gesetze gebend 1 ×: Aen. 4, 58
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1537 legumen, inis, n Hülsenfrucht 1 ×: georg. 1, 74
1538 lembus, i, m Kahn, Nachen 1 ×: georg. 1, 201
1539 lentare biegen; verzögern 1 ×: Aen. 3, 384
1540 lentescere zäh, klebrig werden; nachlassen 1 ×: georg. 2, 250
1541 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 33 ×: ecl. 1, 4.25; 3, 38.83; 5, 16.31;

7, 48; 9, 42; 10, 40; georg. 1, 228.265.
290; 2, 12; 3, 208.281; 4, 34.41.160.
170.558; Aen. 3, 31; 5, 682; 6, 137; 7,
28.164.634.731; 11, 650.829; 12, 237.
489.773.781

1542 lepus, oris Hase 3 ×: georg. 1, 308; 3, 410; Aen. 9, 563
1543 letalis, e tödlich 4 ×: Aen. 4, 73; 9, 580; 11, 749; 12, 877
1544 letifer, a, um todbringend 2 ×: Aen. 3, 139; 10, 169
1545 leuamen, inis, n Erleichterung, Linderungsmittel 1 ×: Aen. 3, 709
1546 lēuis, e glatt, blank 1 ×: Aen. 5, 91
1547 libamen, inis, n Opfer(guss) 1 ×: Aen. 6, 246
1548 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
18 ×: ecl. 5, 26; georg. 2, 192.529; 4,
54.381; Aen. 1, 256.736.737; 3, 177.
303.354; 4, 207; 5, 77.92; 7, 133.245;
8, 279; 12, 174

1549 librare wägen, balancieren, schwingen 9 ×: georg. 2, 77; 4, 196; Aen. 5, 479; 9,
417; 10, 421.480.773; 11, 554.556

1550 libum, i, n (Opfer-) Kuchen, Fladen 3 ×: ecl. 7, 33; georg. 2, 394; Aen. 7,
109

1551 licium, i, n Faden, Querfaden 2 ×: ecl. 8, 74; georg. 1, 285
1552 ligare binden, festbinden 2 ×: Aen. 2, 217; 10, 794
1553 ligustrum, i, n Liguster, Rainweide 1 ×: ecl. 2, 18
1554 lilium, i, n Lilie 6 ×: ecl. 2, 45; 10, 25; georg. 4, 131;

Aen. 6, 709.883; 12, 68
1555 limbus, i, m Besatz, Bordüre, Saum 1 ×: Aen. 4, 137
1556 limosus, a, um schlammig 2 ×: ecl. 1, 48; Aen. 2, 135
1557 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 9 ×: ecl. 8, 80; georg. 1, 116.378; 2,

188; 4, 45.428.478; Aen. 6, 416; 12,
120

1558 linere beschmieren, bestreichen 2 ×: georg. 4, 39.99
1559 lineus, a, um aus Leinen, Flachs 2 ×: Aen. 5, 510; 10, 784
1560 linquere verlassen, zurücklassen 44 ×: ecl. 1, 3; georg. 1, 16.447; 3, 19;

4, 303; Aen. 1, 517; 3, 61.124.140.
160.289.300.550.616.705; 4, 71.390.
585; 5, 93.275.795; 6, 157.320.678;
7, 308.562.670.676.728; 9, 288.460.
482.726; 10, 68.168.193.509.559.
720.856; 11, 827.866.902; 12, 875

1561 linter, tris, f Kahn, Nachen 1 ×: georg. 1, 262
1562 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 ×: Aen. 3, 686
1563 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 3 ×: georg. 1, 77.142.212
1564 liquefacere schmelzen, verflüssigen 5 ×: georg. 1, 473; 4, 36.555; Aen. 3,

576; 9, 588
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1565 liquēre flüssig sein; klar, deutlich sein 6 ×: georg. 4, 442; Aen. 1, 432; 5, 238.
776; 6, 724; 9, 679

1566 liquescere flüssig werden, schmelzen 2 ×: ecl. 8, 80; Aen. 8, 446
1567 liqui flüssig sein, fließen, rinnen, schmelzen 4 ×: georg. 1, 44; 2, 187; Aen. 3, 28; 9,

813
1568 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 24 ×: ecl. 2, 59; 6, 33; georg. 1, 404.

410; 2, 200.466; 3, 529; 4, 18.59.102.
164.376.384.415; Aen. 4, 526; 5, 217.
525.859; 6, 202; 7, 65.699.760; 8, 402;
10, 272

1569 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 1 ×: georg. 3, 484
1570 litare (glücklich) opfern, besänftigen 3 ×: Aen. 2, 118; 4, 50; 12, 898
1571 litoreus, a, um am Ufer, Strand- 3 ×: Aen. 3, 390; 8, 43; 12, 248
1572 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 3 ×: georg. 3, 183; Aen. 6, 167; 7, 187
1573 liuēre bläulich, dunkel sein; neidisch sein 1 ×: Aen. 7, 687
1574 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×: Aen. 6, 320
1575 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 2 ×: ecl. 5, 37; georg. 1, 154
1576 longaeuus, a, um hochbetagt, bejahrt 14 ×: Aen. 2, 525; 3, 169; 5, 256.535.

620.715; 6, 321.628.764; 7, 166; 8,
498; 9, 650; 12, 44.420

1577 loquela, ae, f Rede, Wort 1 ×: Aen. 5, 842
1578 lorica, ae, f Brustpanzer, Kettenpanzer 2 ×: Aen. 9, 707; 12, 432
1579 lorum, i, n Riemen, Zügel 9 ×: georg. 3, 107; Aen. 1, 156.477; 2,

273; 5, 146; 9, 318; 12, 469.532.624
1580 lotos, i, f Wasserlilie, Lotus 2 ×: georg. 2, 84; 3, 394
1581 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 5 ×: Aen. 2, 474; 5, 84.335; 7, 353; 11,

716
1582 lucēre leuchten, strahlen 8 ×: Aen. 5, 554; 6, 603.725; 8, 660; 9,

383; 10, 137; 11, 143.693
1583 lucescere hell werden, erglänzen 1 ×: ecl. 6, 37
1584 lucidus, a, um hell, licht 5 ×: georg. 1, 205.459; Aen. 3, 585; 5,

306; 7, 626
1585 lucifugus, a, um lichtscheu 1 ×: georg. 4, 243
1586 luctamen, inis, n das Ringen; Anstrengung 1 ×: Aen. 8, 89
1587 luctari ringen, kämpfen 10 ×: georg. 2, 357.526; Aen. 1, 53; 4,

695; 5, 220; 6, 643; 7, 28; 11, 756; 12,
387.781

1588 luctificus, a, um unglückbringend, verderblich 1 ×: Aen. 7, 324
1589 ludicrus, a, um kurzweilig; zum Schauspiel gehörig 1 ×: Aen. 12, 764
1590 lugēre trauern 1 ×: Aen. 2, 85
1591 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 1 ×: Aen. 10, 273
1592 lumbus, i, m Lende 1 ×: georg. 3, 87
1593 lunare sichelförmig krümmen 1 ×: Aen. 1, 490
1594 lunatus, a, um halbmondförmig, sichelförmig 1 ×: Aen. 11, 663
1595 lupa, ae, f Wölfin 2 ×: Aen. 1, 275; 8, 631
1596 lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 ×: georg. 3, 208
1597 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 ×: georg. 1, 75
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1598 lustralis, e sühnend, reinigend 1 ×: Aen. 8, 183
1599 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 32 ×: ecl. 5, 75; 10, 55; georg. 4, 519;

Aen. 1, 453.577.608; 2, 528.564.754;
3, 279.377.385.429; 4, 6.607; 5, 578.
611; 6, 231.681.887; 7, 148.391; 8,
153.229.231; 9, 58.96; 10, 224; 11,
190.763; 12, 467.474

1600 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von
fünf Jahren

6 ×: ecl. 2, 12; georg. 2, 471; Aen. 1,
283; 3, 647; 4, 151; 11, 570

1601 luteolus, a, um gelblich 1 ×: ecl. 2, 50
1602 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×: Aen. 7, 26
1603 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 1 ×: ecl. 4, 44
1604 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, sprin

gen
2 ×: georg. 3, 81; Aen. 11, 497

1605 luxuries, ei, f = luxuria 1 ×: georg. 1, 112
1606 luxus, ūs, m Pracht, Ausschweifung 4 ×: georg. 3, 135; Aen. 1, 637; 4, 193;

6, 605
1607 lychnus, i, m Leuchter, Lampe 1 ×: Aen. 1, 726
1608 lympha, ae, f (klares) Wasser 6 ×: Aen. 1, 701; 4, 635.683; 9, 23; 10,

834; 12, 420
1609 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 1 ×: Aen. 7, 377
1610 lynx, cis Luchs 3 ×: ecl. 8, 3; georg. 3, 264; Aen. 1, 323
1611 macer, a, um mager 1 ×: ecl. 3, 100
1612 machina, ae, f Maschine, Gerüst 4 ×: Aen. 2, 46.151.237; 4, 89
1613 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 3 ×: georg. 3, 129; 4, 255; Aen. 3, 590
1614 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 15 ×: georg. 3, 489; 4, 546; Aen. 2, 202.

667; 3, 21.118; 4, 57; 5, 101; 6, 38; 7,
93; 8, 85.294.544; 10, 413; 11, 197

1615 macte wohl dir, Glück auf 1 ×: Aen. 9, 641
1616 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 8 ×: georg. 1, 441.454; 3, 56.389; 4, 91;

Aen. 4, 643; 5, 566; 9, 49
1617 maculare beflecken, besudeln 2 ×: Aen. 3, 29; 10, 851
1618 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 3 ×: georg. 3, 427; Aen. 1, 323; 5, 87
1619 madefacere befeuchten, benetzen 1 ×: Aen. 5, 330
1620 madēre nass sein, triefen 7 ×: georg. 1, 196; 3, 429; Aen. 4, 216;

5, 854; 9, 334; 12, 100.691
1621 madescere nass, feucht werden 1 ×: Aen. 5, 697
1622 madidus, a, um nass, feucht 2 ×: Aen. 5, 179; 6, 359
1623 maeander, i, m Krümmung, Windung 1 ×: Aen. 5, 251
1624 magalia, ium, n Hütten, Baracken 2 ×: Aen. 1, 421; 4, 259
1625 mage = magis 1 ×: Aen. 10, 481
1626 magicus, a, um magisch, zauberisch 2 ×: ecl. 8, 66; Aen. 4, 493
1627 magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 2 ×: Aen. 5, 562; 12, 427
1628 magnanimus, a, um hochherzig, mutig 14 ×: georg. 4, 4.476; Aen. 1, 260; 3,

704; 5, 17.407; 6, 307.649; 9, 204; 10,
139.563.771; 12, 144.878

1629 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 5 ×: Aen. 5, 436; 9, 751; 10, 324; 11,
681; 12, 755
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1630 malesuadus, a, um übel ratend, verführerisch 1 ×: Aen. 6, 276
1631 malifer, a, um Äpfel tragend 1 ×: Aen. 7, 740
1632 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×: georg. 2, 179; Aen. 5, 654; 6, 270;

11, 525
1633 mālum, i, n Apfel 2 ×: ecl. 2, 51; georg. 2, 33
1634 mālus, i, m Mast 1 ×: Aen. 5, 487
1635 mamma, ae, f (Mutter-) Brust 3 ×: georg. 3, 310; Aen. 1, 492; 11, 571
1636 manare fließen, rinnen 4 ×: georg. 1, 485; 3, 310; Aen. 3, 43.

175
1637 mandere kauen, essen 2 ×: Aen. 3, 627; 4, 135
1638 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 14 ×: georg. 4, 469; Aen. 3, 303; 4, 34.

387.427; 5, 99; 6, 119.506.743; 10, 34.
39.524; 11, 181; 12, 884

1639 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 3 ×: georg. 4, 439; Aen. 2, 146; 9, 616
1640 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 7 ×: georg. 2, 246; Aen. 2, 309; 3, 151.

375; 4, 358; 8, 16; 11, 232
1641 manipulus, i, m Handvoll, Bündel; Schar, Kompanie 4 ×: georg. 1, 400; 3, 297; Aen. 11, 463.

870
1642 mansuescere zähmen 2 ×: georg. 2, 239; 4, 470
1643 mantele, is, n Handtuch, Serviette 2 ×: georg. 4, 377; Aen. 1, 702
1644 mapalia, ium, n Hütten, Hüttenlager 1 ×: georg. 3, 340
1645 marinus, a, um Meer-, See- 5 ×: ecl. 6, 77; georg. 1, 362; 2, 68.160;

Aen. 7, 780
1646 mas, maris männlich 1 ×: georg. 3, 64
1647 masculus, a, um männlich 1 ×: ecl. 8, 65
1648 massa, ae, f Klumpen, Teig, Masse 3 ×: georg. 1, 275; 4, 170; Aen. 8, 453
1649 materies, ei, f = materia 1 ×: Aen. 11, 328
1650 maternus, a, um mütterlich 9 ×: georg. 1, 28; 4, 349; Aen. 4, 144.

258; 5, 72; 6, 193; 7, 402; 11, 340; 12,
107

1651 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 ×: Aen. 8, 456.465
1652 meatus, ūs, m Gang, Lauf, Bahn 1 ×: Aen. 6, 849
1653 medica, ae, f Luzerne 1 ×: georg. 1, 215
1654 medicare benetzen, färben 7 ×: georg. 1, 193; 2, 135; 4, 65; Aen. 6,

420; 7, 756; 12, 402.418
1655 medicina, ae, f Heilkunst; Arznei 2 ×: ecl. 10, 60; Aen. 7, 772
1656 medicus, a, um heilsam, medizinisch 1 ×: georg. 3, 455
1657 medulla, ae, f (Knochen-) Mark 3 ×: georg. 3, 271; Aen. 4, 66; 8, 389
1658 mel, lis, n Honig 19 ×: ecl. 3, 89; 4, 30; georg. 1, 131;

2, 436; 4, 1.35.57.101.141.163.169.
205.213.228.265; Aen. 1, 432.436; 4,
486; 6, 420

1659 melisphyllum, i, n Melisse 1 ×: georg. 4, 63
1660 memorabilis, e erwähnenswert, denkwürdig 2 ×: Aen. 2, 583; 4, 94
1661 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 2 ×: Aen. 2, 80; 8, 644
1662 menstruus, a, um monatlich 1 ×: georg. 1, 353
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1663 mentum, i, n Kinn 8 ×: georg. 3, 53.311; Aen. 4, 216.250;
6, 299.809; 10, 347; 12, 307

1664 mephis, itis, f Pestausdünstung 1 ×: Aen. 7, 84
1665 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 2 ×: georg. 1, 361; Aen. 5, 128
1666 merops, pis, m Bienenspecht 1 ×: georg. 4, 14
1667 mersare = mergere 2 ×: georg. 1, 272; 3, 447
1668 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 ×: Aen. 1, 729; 3, 526.633; 5, 77
1669 messis, is, f Ernte 10 ×: ecl. 5, 70; 8, 99; georg. 1, 49.103.

161.219.253.314; 4, 231.330
1670 messor, ris, m Schnitter 3 ×: ecl. 2, 10; 3, 42; georg. 1, 316
1671 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 10 ×: georg. 3, 202; Aen. 1, 278; 3, 429.

714; 5, 129.159.835; 8, 594; 10, 472;
12, 546

1672 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 4 ×: georg. 2, 165; Aen. 6, 144; 8, 445;
10, 174

1673 metari abmessen, abstecken 1 ×: georg. 2, 274
1674 metere mähen, ernten 2 ×: georg. 4, 54; Aen. 4, 513
1675 micare zucken, funkeln, blitzen 13 ×: georg. 3, 84.439; Aen. 1, 90; 2,

475.734; 5, 505; 7, 743; 8, 392; 9, 189.
733; 10, 134.396; 12, 102

1676 migrare auswandern; fortschaffen 2 ×: ecl. 9, 4; Aen. 4, 401
1677 milium, i, n Hirse 1 ×: georg. 1, 216
1678 minax herausragend, drohend 4 ×: georg. 1, 484; 3, 77; Aen. 8, 668;

10, 817
1679 minitari drohen 1 ×: Aen. 12, 762
1680 minium, i, n Zinnober, Mennig 1 ×: ecl. 10, 27
1681 minutatim stückweise, nach und nach 1 ×: georg. 3, 485
1682 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 16 ×: georg. 2, 30; 3, 275; 4, 554; Aen.

1, 439.652; 2, 174.680; 3, 26; 4, 182;
7, 64.78; 8, 81.252; 9, 120; 10, 637; 12,
252

1683 miraculum, i, n Wunder 1 ×: georg. 4, 441
1684 miserescere Mitleid haben, sich erbarmen 3 ×: Aen. 2, 145; 8, 573; 10, 676
1685 miseret Mitleid fühlen, sich erbarmen 4 ×: Aen. 5, 354; 7, 360.361; 9, 787
1686 missilis, e werfbar, Wurf- 6 ×: Aen. 9, 520; 10, 421.716.773.802;

12, 278
1687 mitescere mild werden, zahm werden 2 ×: ecl. 10, 61; Aen. 1, 291
1688 mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 ×: Aen. 5, 783
1689 mitra, ae, f Kopfbinde (mit Backenstücken) 2 ×: Aen. 4, 216; 9, 616
1690 mobilitas, atis, f Beweglichkeit, Veränderlichkeit; Wackeln 1 ×: Aen. 4, 175
1691 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 2 ×: ecl. 5, 14; 10, 51
1692 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 2 ×: ecl. 8, 82; Aen. 4, 517
1693 molaris, is, m Mühlstein, Fels 1 ×: Aen. 8, 250
1694 monile, is, n Halsband 2 ×: Aen. 1, 654; 7, 278
1695 monitus, ūs, m Mahnung, Warnung 6 ×: Aen. 4, 282.465; 6, 533; 7, 102; 9,

501; 10, 397
1696 monstrator, ris, m Zeiger, Unterweiser 1 ×: georg. 1, 19
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1697 montanus, a, um gebirgig, auf Bergen lebend 2 ×: Aen. 2, 305; 5, 440
1698 montuosus, a, um gebirgig 1 ×: Aen. 7, 744
1699 mordēre beißen 2 ×: Aen. 11, 418; 12, 274
1700 moribundus, a, um sterbend; sterblich 6 ×: georg. 3, 488; Aen. 4, 323; 5, 374;

6, 732; 10, 341.590
1701 morsus, ūs, m Beißen, Biss 9 ×: georg. 4, 237; Aen. 1, 169; 2, 215;

3, 394; 7, 112.755; 10, 707; 12, 755.
782

1702 mortifer, a, um todbringend, tödlich 1 ×: Aen. 6, 279
1703 motare hin- und herbewegen 2 ×: ecl. 5, 5; 6, 28
1704 mox bald, darauf 20 ×: georg. 1, 24.150.260; 2, 267; 3,

46.191.296.511; 4, 310.393; Aen. 3,
274.598; 4, 176; 5, 117.216; 8, 613; 9,
242; 10, 438.741; 12, 438

1705 mucro, onis, m Spitze, Schneide; Schwert 16 ×: Aen. 2, 333.449; 7, 665; 10, 570.
601.652.681.798.817; 11, 817; 12,
357.378.511.663.736.740

1706 mugire brüllen, dröhnen, brausen 7 ×: Aen. 3, 92; 4, 490; 6, 256; 8, 215.
218.361.526

1707 mugitus, ūs, m Gebrüll; Dröhnen, Getöse 6 ×: ecl. 6, 48; georg. 2, 470; 3, 150.
554; Aen. 2, 223; 12, 103

1708 mulcare misshandeln, verprügeln 1 ×: Aen. 11, 839
1709 mulcēre streicheln, ergötzen 9 ×: georg. 3, 400; 4, 510; Aen. 1, 66.

153.197; 5, 464; 7, 34.755; 8, 634
1710 mulctra, ae, f = mulctraria Melkkübel 1 ×: ecl. 3, 30
1711 mulctraria, um, n Melkkübel 1 ×: georg. 3, 177
1712 mulctrum, i, n Melkfass 1 ×: georg. 3, 309
1713 mulgēre melken 2 ×: ecl. 3, 5.91
1714 multiplicare vervielfältigen, vermehren 1 ×: Aen. 5, 264
1715 munimen, inis, n Befestigung, Schutz 1 ×: georg. 2, 352
1716 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 ×: ecl. 4, 18
1717 muralis, e zur Mauer gehörig, mauerbrechend 1 ×: Aen. 12, 921
1718 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 4 ×: ecl. 4, 44; Aen. 4, 262; 5, 205; 9,

614
1719 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 16 ×: ecl. 9, 58; georg. 1, 109.359; Aen.

1, 55.124.245; 3, 582; 4, 160.210; 5,
369; 6, 709; 10, 99; 11, 298; 12, 239.
591.619

1720 murmurare murmeln, brummen 1 ×: Aen. 10, 212
1721 murra, ae, f 1. Myrrhe; 2. Flussspat 1 ×: Aen. 12, 100
1722 mus, muris Maus 1 ×: georg. 1, 181
1723 muscosus, a, um moosig 1 ×: ecl. 7, 45
1724 muscus, i, m Moos 3 ×: ecl. 6, 62; georg. 3, 144; 4, 18
1725 mussare murmeln, summen, drucksen, nicht mit der

Sprache herauswollen
5 ×: georg. 4, 188; Aen. 11, 345.454;
12, 657.718

1726 mustum, i, n Most 2 ×: georg. 1, 295; 2, 7
1727 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 ×: Aen. 4, 569; 11, 425
1728 mutus, a, um stumm 3 ×: Aen. 9, 341; 12, 397.718
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1729 myrica, ae, f Tamariske 4 ×: ecl. 4, 2; 6, 10; 8, 54; 10, 13
1730 myrtetum, i, n Myrtengebüsch 1 ×: georg. 2, 112
1731 myrteus, a, um von Myrten 1 ×: Aen. 6, 443
1732 myrtus, i, f Myrte 12 ×: ecl. 2, 54; 7, 6.62.64; georg. 1,

28.306; 2, 64.447; 4, 124; Aen. 3, 23;
5, 72; 7, 817

1733 mysticus, a, um mystisch 1 ×: georg. 1, 166
1734 narcissus, i, m Narzisse 5 ×: ecl. 2, 48; 5, 38; 8, 53; georg. 4,

123.160
1735 nare schwimmen 7 ×: georg. 1, 369; 4, 59.506; Aen. 1,

118; 5, 594; 10, 210.683
1736 naris, is, f Nase, Nüstern 9 ×: georg. 1, 376; 2, 140; 3, 85.507; 4,

300; Aen. 6, 497; 7, 281.480; 12, 115
1737 naufragus, a, um schiffbrüchig 1 ×: georg. 3, 542
1738 nauifragus, a, um Schiffe zerschmetternd 1 ×: Aen. 3, 553
1739 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 3 ×: ecl. 4, 38; Aen. 3, 128; 5, 141
1740 nauus, a, um rührig, fleißig 1 ×: Aen. 1, 656
1741 nebula, ae, f Dunst, Nebel 8 ×: georg. 1, 401; 2, 217; 4, 424; Aen.

1, 412.439; 2, 356; 8, 258; 10, 82
1742 necdum und noch nicht 14 ×: ecl. 3, 43.47; 9, 26; georg. 2, 282.

539.539; Aen. 1, 25; 3, 512.665; 4,
541; 5, 415.608; 7, 356; 8, 697

1743 nectar, ris, n Nektar 1 ×: ecl. 5, 71
1744 nectere knüpfen, binden 14 ×: ecl. 6, 23; 8, 77.78; georg. 4, 164.

276.384; Aen. 1, 433.448; 4, 239.695;
5, 309; 7, 66; 9, 219; 12, 603

1745 nefandus, a, um ruchlos, gottlos 9 ×: georg. 1, 278; Aen. 1, 543; 2, 155;
3, 653; 4, 497; 5, 785; 6, 26; 10, 84; 12,
572

1746 nemorosus, a, um waldreich, bewaldet 1 ×: Aen. 3, 270
1747 nempe allerdings, wirklich, natürlich 1 ×: georg. 3, 259
1748 nequiquam vergeblich, umsonst 40 ×: georg. 1, 96.192.403; 4, 38.501;

Aen. 2, 101.510.515.546.770; 3, 677.
711; 4, 209; 5, 81.256.276.392.433.
632.791.860; 6, 118; 7, 373.441.589.
652; 8, 232.370; 9, 219.364; 10, 122.
554.605; 11, 536.716; 12, 403.486.
517.634.909

1749 nēre spinnen 1 ×: Aen. 10, 818
1750 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 8 ×: georg. 2, 467; 4, 470; Aen. 1, 299;

4, 72; 9, 552; 10, 501; 12, 227.527
1751 nexare intens. von nectere 1 ×: Aen. 5, 279
1752 nexus, ūs, m Verschlingung, Windung, Verwicklung 1 ×: georg. 3, 423
1753 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 2 ×: georg. 3, 415; Aen. 12, 301
1754 nidus, i, m Nest 9 ×: georg. 1, 414; 2, 210; 4, 17.56.307.

513; Aen. 5, 214; 8, 235; 12, 475
1755 nigrare schwarz sein; schwärzen 5 ×: Aen. 4, 120; 5, 97; 6, 243; 8, 353;

9, 87
1756 nigrescere sich schwärzlich färben, schwarz werden 2 ×: Aen. 4, 454; 11, 824
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1757 nimbosus, a, um stürmisch, in Wolken gehüllt 2 ×: Aen. 1, 535; 3, 274
1758 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 28 ×: georg. 1, 328.455.459; 3, 110;

Aen. 1, 51.80; 2, 113.616; 3, 198.587;
4, 120.161; 5, 13.317.458.666.821; 6,
590; 7, 793; 8, 354.392.608; 9, 111.
669; 10, 634.803; 12, 416.451

1759 nimirum allerdings, freilich 1 ×: Aen. 3, 558
1760 ningit es schneit 1 ×: georg. 3, 367
1761 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 13 ×: georg. 1, 153; 3, 172; Aen. 1, 228;

2, 380; 3, 20; 4, 252; 6, 654.677.895; 8,
237; 9, 457; 12, 303.386

1762 nitescere erglänzen, prangen 1 ×: Aen. 5, 135
1763 nitidus, a, um glänzend, hell 5 ×: georg. 1, 467; 3, 437; 4, 337; Aen.

2, 473; 7, 275
1764 nitrum, i, n Laugensalz, Natron 1 ×: georg. 1, 194
1765 niualis, e schneeig, Schnee- 5 ×: georg. 3, 318; 4, 517; Aen. 3, 538;

7, 675; 12, 702
1766 niueus, a, um schneeweiß 17 ×: ecl. 2, 20; 6, 46.53; georg. 1, 15;

2, 199; 3, 177.354.391.487; Aen. 1,
469; 3, 126; 4, 459; 6, 665; 7, 699; 8,
387.720; 11, 39

1767 nixus, ūs, m = nisus Schwung, Flug; Anstrengung, Geburt 1 ×: georg. 4, 199
1768 noctiuagus, a, um bei Nacht umherschweifend 1 ×: Aen. 10, 216
1769 noctua, ae, f Nachteule, Käuzchen 1 ×: georg. 1, 403
1770 nodare knoten, knüpfen 1 ×: Aen. 4, 138
1771 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 ×: georg. 3, 158; Aen. 5, 87; 12, 911
1772 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×: ecl. 3, 68; 5, 14; georg. 3, 100; Aen.

3, 444.515; 5, 648; 12, 174
1773 nothus, a, um unehelich, Bastard 2 ×: Aen. 7, 283; 9, 697
1774 nouale, is, n Feld, Acker 1 ×: ecl. 1, 70
1775 noualis, is, f Brachfeld; Acker 1 ×: georg. 1, 71
1776 nouare erneuern, verändern 6 ×: Aen. 4, 260.290; 5, 604.752; 7,

630; 8, 189
1777 nouellus, a, um neu, jung 1 ×: ecl. 3, 11
1778 nouerca, ae, f Stiefmutter 6 ×: ecl. 3, 33; georg. 2, 128; 3, 282;

Aen. 7, 765; 8, 288; 10, 389
1779 noxa, ae, f Schaden; Schuld 1 ×: Aen. 1, 41
1780 noxius, a, um schädlich, schuldig 2 ×: Aen. 6, 731; 7, 326
1781 nubigena, ae, m Wolkenkind 2 ×: Aen. 7, 674; 8, 293
1782 nubilis, e heiratsfähig, mannbar 1 ×: Aen. 7, 53
1783 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 15 ×: georg. 1, 214.421.445; 4, 166;

Aen. 4, 177.246; 5, 512; 6, 454; 7, 527.
699; 9, 671; 10, 358.767; 12, 256.367

1784 nubilus, a, um wolkig, trüb, dunstig 4 ×: georg. 3, 198; 4, 196; Aen. 3, 586;
6, 592

1785 nurus, ūs, f Schwiegertochter, übh. junge Frau 4 ×: Aen. 2, 501.787; 11, 215.582
1786 nutare sich neigen, schwanken; nicken 3 ×: ecl. 4, 50; Aen. 2, 629; 9, 682
1787 nutrimentum, i, n Nahrung, Speise 1 ×: Aen. 1, 176
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1788 nutrire nähren, aufziehen 3 ×: Aen. 7, 485; 11, 572; 12, 344
1789 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 5 ×: Aen. 1, 275; 4, 632.634; 5, 645; 7,

1
1790 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 3 ×: Aen. 7, 592; 9, 106; 10, 115
1791 nux, nucis, f Nuss 4 ×: ecl. 2, 52; 8, 30; georg. 1, 187; 2,

69
1792 nympha, ae, f Braut; Nymphe 15 ×: Aen. 4, 198; 7, 47.734.775;

8, 314.336.339; 10, 83.220.221.231.
551; 11, 588; 12, 142.786

1793 obambulare umhergehen, umherschweifen 1 ×: georg. 3, 538
1794 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 5 ×: ecl. 1, 48; georg. 1, 116; 2, 411;

Aen. 2, 604; 10, 64
1795 obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 2 ×: georg. 3, 80.497
1796 obex, icis, f Querbalken, Damm, Riegel, Barrikade 2 ×: georg. 2, 480; Aen. 8, 227
1797 obiectare preisgeben; vorwerfen 4 ×: georg. 1, 386; 4, 218; Aen. 2, 751;

12, 230
1798 obiectus, ūs, m das Entgegenstellen, Vorhalten 1 ×: Aen. 1, 160
1799 obitus, ūs, m Untergang, Tod 3 ×: georg. 1, 257; Aen. 4, 694; 12, 501
1800 oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 ×: georg. 3, 136
1801 obliquare schräg lenken, seitwärts beugen 1 ×: Aen. 5, 16
1802 obliquus, a, um seitwärts, schräg 5 ×: georg. 1, 98.239; 4, 298; Aen. 5,

274; 11, 337
1803 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 1 ×: Aen. 6, 715
1804 obloqui widersprechen, dazu reden 1 ×: Aen. 6, 646
1805 obluctari gegen etw. ringen, kämpfen 1 ×: Aen. 3, 38
1806 obmutescere verstummen 2 ×: Aen. 4, 279; 6, 155
1807 obniti sich entgegenstemmen, sich sträuben 1 ×: Aen. 5, 21
1808 obnixus, a, um standhaft, beharrlich, fest 10 ×: georg. 3, 222.233; 4, 84; Aen. 4,

332.406; 5, 206; 9, 725; 10, 359; 12,
105.721

1809 obnubere verhüllen 1 ×: Aen. 11, 77
1810 oboriri entstehen, hervorbrechen, sich zeigen 4 ×: Aen. 3, 492; 4, 30; 6, 867; 11, 41
1811 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 7 ×: georg. 1, 470; Aen. 3, 241.262.

367; 4, 455; 7, 417; 12, 876
1812 obscurare verdunkeln, verhüllen 1 ×: Aen. 12, 253
1813 obsidio, onis, f Einschließung, Blockade 5 ×: Aen. 3, 52; 8, 647; 9, 598; 10, 26.

109
1814 obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 2 ×: Aen. 7, 790; 8, 307
1815 obstare hinderlich sein, hindern 10 ×: georg. 2, 482.484; Aen. 1, 746;

4, 91.440; 6, 64.438; 7, 58; 10, 55; 11,
435

1816 obstupescere betäubt werden, erstarren 17 ×: georg. 4, 351; Aen. 1, 513.613;
2, 120.378.560.774; 3, 48.298; 5, 90.
404; 8, 121.530; 9, 123.197; 11, 120;
12, 665

1817 obtegere bedecken, verbergen 1 ×: Aen. 2, 300
1818 obtendere vorspannen, verhüllen 2 ×: georg. 1, 248; Aen. 10, 82
1819 obtentus, ūs, m Vorziehen; Verhüllung, Vorwand 1 ×: Aen. 11, 66
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1820 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 5 ×: Aen. 7, 576; 9, 260; 10, 46; 11, 358;
12, 820

1821 obtexere überweben, verhüllen 1 ×: Aen. 11, 611
1822 obtorquēre umdrehen, biegen 1 ×: Aen. 5, 559
1823 obtruncare niederhauen, niedermetzeln 7 ×: georg. 3, 374; Aen. 2, 663; 3, 55.

332; 8, 491; 10, 747; 12, 459
1824 obtundere schlagen, schmettern; abstumpfen 5 ×: georg. 1, 262.395.433; 3, 135;

Aen. 1, 567
1825 obtutus, ūs, m Anschauen, Blick 3 ×: Aen. 1, 495; 7, 250; 12, 666
1826 obuertere hinkehren, hinwenden 4 ×: georg. 2, 271; Aen. 3, 549; 6, 3; 9,

622
1827 obumbrare beschatten, verdunkeln 2 ×: Aen. 11, 223; 12, 578
1828 obuncus, a, um gekrümmt, eingebogen 2 ×: Aen. 6, 597; 11, 755
1829 obustus, a, um angebrannt, durch Brennen gehärtet 2 ×: Aen. 7, 506; 11, 894
1830 occubare (tot) daliegen 3 ×: Aen. 1, 547; 5, 371; 10, 706
1831 occulere verdecken, verbergen 4 ×: georg. 2, 347; Aen. 1, 312; 9, 383;

12, 53
1832 occumbere niederstürzen, -sinken; sterben 4 ×: Aen. 1, 97; 2, 62; 7, 294; 10, 865
1833 occursare entgegenlaufen; widerstreben 1 ×: ecl. 9, 25
1834 ocior, ius schneller 15 ×: ecl. 7, 8; Aen. 4, 294; 5, 319.828;

8, 101.223.278.444.555; 9, 402; 10,
248.786; 12, 556.681.733

1835 ocrea, ae, f Beinschiene 2 ×: Aen. 7, 634; 8, 624
1836 odorare wohlriechend machen; riechen 8 ×: georg. 2, 118; 3, 414; 4, 264.279;

Aen. 1, 403; 3, 228; 6, 658; 7, 13
1837 odorifer, a, um wohlriechend 1 ×: Aen. 12, 419
1838 odorus, a, um riechend, duftend 1 ×: Aen. 4, 132
1839 oestrus, i, m (οστρος) Rossbremse 1 ×: georg. 3, 148
1840 offa, ae, f Bissen, Kloß 1 ×: Aen. 6, 420
1841 officere entgegentreten, hemmen 2 ×: georg. 1, 69.121
1842 offulgēre entgegenglänzen, erscheinen 1 ×: Aen. 9, 110
1843 olea, ae, f Olive, Ölbaum 5 ×: georg. 1, 18; 2, 63.144.302; Aen.

11, 101
1844 oleaginus, a, um vom Ölbaum, olivenfarbig 1 ×: georg. 2, 31
1845 oleaster, tri, m wilder Ölbaum 4 ×: georg. 2, 182.314; 4, 20; Aen. 12,

766
1846 olēre riechen 10 ×: ecl. 2, 11.48; georg. 1, 188.306;

2, 134; 3, 564; 4, 30.270; Aen. 6, 201;
11, 137

1847 oleum, i, n Olivensaft, Öl 8 ×: georg. 1, 273.392; 2, 38.222.420;
Aen. 3, 281; 5, 135; 6, 254

1848 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 12 ×: ecl. 5, 16; 8, 16; georg. 2, 3.85.
181.425; 3, 21; Aen. 5, 774; 6, 230.
808; 7, 418; 8, 116

1849 oliuifer, a, um Oliven tragend 1 ×: Aen. 7, 711
1850 oliuum, i, n Öl 6 ×: ecl. 5, 68; georg. 2, 466; Aen. 5,

309.494; 6, 225; 7, 751
1851 olor, ris, n Schwan 2 ×: ecl. 9, 36; Aen. 11, 580
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1852 olorinus, a, um vom Schwan 1 ×: Aen. 10, 187
1853 olus, eris, n Kohl, Gemüse 1 ×: georg. 4, 130
1854 omnigenus, a, um von jeder Art 1 ×: Aen. 8, 698
1855 omniparens Allmutter 1 ×: Aen. 6, 595
1856 omnipotens allmächtig 22 ×: georg. 2, 325; Aen. 1, 60; 2, 689;

3, 251; 4, 25.206.693; 5, 687; 6, 592; 7,
141.428.770; 8, 334.398; 9, 625; 10, 1.
100.615.668; 11, 790; 12, 178.791

1857 onager, i, m Wildesel 1 ×: georg. 3, 409
1858 onerosus, a, um lästig, schwer 2 ×: Aen. 5, 352; 9, 384
1859 opacare beschatten, bedecken 2 ×: georg. 2, 55; Aen. 6, 195
1860 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 19 ×: ecl. 1, 52; georg. 1, 156; Aen. 2,

725; 3, 508.619; 4, 123; 6, 136.208.
283.633.673; 7, 36.84; 8, 107.211.
658; 10, 161; 11, 851.905

1861 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 2 ×: georg. 1, 339; Aen. 3, 136
1862 opimus, a, um fett 5 ×: Aen. 1, 621; 2, 782; 3, 224; 6, 855;

10, 449
1863 opperiri abwarten, erwarten 2 ×: Aen. 1, 454; 10, 771
1864 oppetere entgegengehen 5 ×: Aen. 1, 96; 9, 654; 11, 268; 12, 543.

640
1865 opulentia, ae, f Reichtum 1 ×: Aen. 7, 262
1866 oraculum, i, n Orakel, Götterspruch 6 ×: georg. 2, 16; 4, 449; Aen. 2, 114; 3,

456; 7, 81; 8, 131
1867 orbita, ae, f (Wagen-) Gleis, Pfad 1 ×: georg. 3, 293
1868 orchas, adis, f eirunde Olive 1 ×: georg. 2, 86
1869 orgia, orum, n Bacchusfeier 4 ×: georg. 4, 521; Aen. 4, 303; 6, 517;

7, 403
1870 orichalcum, i, n Bergerz, Messing 1 ×: Aen. 12, 87
1871 ornus, i, f wilde Bergesche 8 ×: ecl. 6, 71; georg. 2, 71.111; Aen. 2,

626; 4, 491; 6, 182; 10, 766; 11, 138
1872 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 10 ×: ecl. 9, 46; georg. 1, 257.432.441;

3, 277; 4, 544.552; Aen. 4, 118; 6, 255;
7, 240

1873 oscillum, i, n Wachsbildchen des Bacchus 1 ×: georg. 2, 389
1874 osculum, i, n Mündchen; Kuss 5 ×: georg. 2, 523; Aen. 1, 256.687; 2,

490; 12, 434
1875 ostium, i, n Mündung 10 ×: georg. 4, 467; Aen. 1, 14.400; 3,

688; 5, 281; 6, 43.81.109.800; 8, 667
1876 ostrifer, a, um austernreich 1 ×: georg. 1, 207
1877 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 14 ×: georg. 2, 506; 3, 17; Aen. 1, 639.

700; 4, 134; 5, 111.133; 7, 277.814; 10,
722; 11, 72.772; 12, 67.126

1878 ouare frohlocken, jubeln 17 ×: georg. 1, 346.423; Aen. 3, 189.
544; 4, 543.577; 5, 331.563; 6, 589; 9,
71.208; 10, 409.500.690; 11, 13.758;
12, 479

1879 ouile, is, n Schafstall 4 ×: ecl. 1, 8; georg. 3, 537; Aen. 9, 59.
339
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1880 ouis, is, f Schaf 22 ×: ecl. 1, 21; 2, 33.42; 3, 3.5.94.98;
6, 5.85; 7, 3; 8, 52; 10, 16.18.68; georg.
1, 17; 2, 196.375; 3, 296.441; 4, 10.
546; Aen. 7, 87

1881 ouum, i, n Ei 2 ×: georg. 1, 379; 3, 438
1882 pacare beruhigen, friedlich machen 2 ×: ecl. 4, 17; Aen. 6, 803
1883 pacifer, a, um friedenbringend 1 ×: Aen. 8, 116
1884 paean, nis, m Paian (Festhymnus für Apollon) 2 ×: Aen. 6, 657; 10, 738
1885 pagina, ae, f Blatt 1 ×: ecl. 6, 12
1886 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 3 ×: georg. 2, 531; Aen. 3, 281; 6, 642
1887 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 7 ×: Aen. 5, 265; 9, 21.780; 10, 674; 11,

734; 12, 615.738
1888 palatum, i, n Gaumen 1 ×: georg. 3, 388
1889 palea, ae, f Spreu 3 ×: georg. 1, 192.368; 3, 134
1890 palear, ris, n Wamme (des Stiers) 1 ×: georg. 3, 53
1891 paliurus, i, f Christdorn 1 ×: ecl. 5, 39
1892 palla, ae, f Mantel, Obergewand 5 ×: Aen. 1, 648.711; 6, 555; 8, 702; 11,

576
1893 pallēre blass, bleich sein 13 ×: ecl. 2, 47; 3, 39; 5, 16; 6, 54;

georg. 1, 477; 3, 357; 4, 124; Aen. 4, 26.
243; 6, 275.480; 8, 709; 10, 822

1894 pallidus, a, um bleich, blass 9 ×: georg. 1, 277.446; 3, 552; Aen. 1,
354; 3, 217; 4, 644; 8, 197.245; 10, 761

1895 pallor, ris, m Blässe 2 ×: Aen. 4, 499; 12, 221
1896 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 37 ×: ecl. 3, 99; georg. 1, 59; 2, 67.

364; 3, 12.49.102; 4, 20.498; Aen.
1, 93.481; 2, 153.406.688; 3, 263;
5, 70.111.233.256.339.346.349.364.
380.425.472.519.686; 6, 685; 7, 503.
655; 8, 69; 9, 16; 10, 596.845; 11, 574;
12, 936

1897 palmes, itis, m Zweig, Weinrebe 2 ×: ecl. 7, 48; georg. 2, 90
1898 palmosus, a, um palmenreich 1 ×: Aen. 3, 705
1899 palmula, ae, f h.: Ruderschaufel 1 ×: Aen. 5, 163
1900 palumbes, is, m Holz-, Ringeltaube 2 ×: ecl. 1, 57; 3, 69
1901 paluster, tris, tre sumpfig 1 ×: georg. 3, 175
1902 pampineus, a, um von Weinlaub 4 ×: ecl. 7, 58; georg. 2, 5; Aen. 6, 804;

7, 396
1903 pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 ×: georg. 1, 448; 2, 333
1904 panacea, ae, f Allheilkraut 1 ×: Aen. 12, 419
1905 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 24 ×: georg. 1, 34.398; 2, 258; 4, 28.

284; Aen. 2, 27.234; 3, 479.520; 6,
97.267.282.421.525.574.723.740; 7,
641; 8, 262.712; 10, 1.163; 12, 584.
626

1906 pandus, a, um eingebogen, eingedrückt, bauchig 5 ×: georg. 2, 194.445; Aen. 3, 179.
252; 6, 109

1907 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver
fassen, dichten

4 ×: Aen. 8, 144; 10, 902; 11, 133; 12,
12
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1908 panthera, ae, f Panther 1 ×: Aen. 8, 460
1909 papauer, ris, n Mohn(pflanze) 7 ×: ecl. 2, 47; georg. 1, 78.212; 4, 131.

545; Aen. 4, 486; 9, 436
1910 papilla, ae, f Brust 2 ×: Aen. 11, 803.862
1911 papula, ae, f Blatter, Bläschen, Hitzebläschen 1 ×: georg. 3, 564
1912 pariter auf gleiche Weise, ebenso 31 ×: georg. 1, 189.455; 4, 37; Aen. 1,

572.714; 2, 205.729; 3, 560; 4, 190.
241; 5, 142.508.553.587.830; 6, 633.
769; 7, 729; 8, 444.545; 9, 182.505.
559.628; 10, 222.347.756.865; 11,
592.673; 12, 574

1913 parma, ae, f Schild 8 ×: Aen. 2, 175; 9, 548.765; 10, 800.
817; 11, 619.693.711

1914 parturire gebären wollen, kreißen 2 ×: ecl. 3, 56; georg. 2, 330
1915 partus, ūs, m Gebären, Geburt 8 ×: georg. 1, 278; 3, 157; Aen. 1, 274;

6, 786; 7, 321.660; 9, 298; 12, 847
1916 parumper auf kurze Zeit 1 ×: Aen. 6, 382
1917 paruulus, a, um ~ paruus 1 ×: Aen. 4, 328
1918 pascuum, i, n Weide 4 ×: ecl. 1, 48; georg. 3, 213.323.339
1919 passim allenthalben, überall 17 ×: ecl. 4, 19; 7, 54; georg. 1, 132; 4,

181; Aen. 2, 364.384.570; 3, 220.510;
4, 162.195; 5, 676; 6, 652.886; 8, 360;
9, 316; 11, 385

1920 pastoralis, e zum Hirten gehörig, Hirten- 2 ×: Aen. 7, 513.817
1921 pastus, ūs, m Futter, Weide 6 ×: georg. 1, 381; 3, 231; 4, 186.434;

Aen. 7, 700; 11, 494
1922 patera, ae, f (Opfer-) Schale 13 ×: georg. 2, 192; Aen. 1, 729.739; 3,

67.355; 4, 60; 5, 91.98.775; 6, 249; 7,
133; 8, 640; 12, 174

1923 patescere sich öffnen 3 ×: Aen. 2, 309.483; 3, 530
1924 patruus, i, m Onkel 1 ×: Aen. 6, 402
1925 patulus, a, um offen 5 ×: ecl. 1, 1; georg. 1, 376; 3, 362; 4,

566; Aen. 7, 115
1926 pauitare heftig beben, sich sehr ängstigen 3 ×: Aen. 2, 107; 6, 498; 11, 813
1927 paulisper ein Weilchen, kurze Zeit 1 ×: Aen. 5, 846
1928 pauperies, ei, f Armut 1 ×: Aen. 6, 437
1929 pausia, ae, f Früholive 1 ×: georg. 2, 86
1930 pectere kämmen 5 ×: georg. 1, 294; Aen. 6, 647; 7, 14.

489; 12, 86
1931 pecuaria, orum, n Viehherden 1 ×: georg. 3, 64
1932 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 ×: ecl. 1, 32
1933 pedica, ae, f (Fuß-) Schlinge 1 ×: georg. 1, 307
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1934 pelagus, i, n Meer 48 ×: georg. 1, 142.383.429; 2, 41;
Aen. 1, 138.154.181.246.364.667.
679; 2, 36.179.181.205.800; 3, 69.
124.204.241.478.506.555.708; 4, 52.
546; 5, 8.124.165.212.235.617.870;
6, 3.83.113.532; 7, 304.586.587; 8,
333.691; 9, 81.117; 10, 165.231.289.
378

1935 pellax ränkevoll, verschmitzt 1 ×: Aen. 2, 90
1936 pelta, ae, f leichter Schild 3 ×: Aen. 1, 490; 7, 743; 11, 663
1937 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 26 ×: georg. 2, 505; 4, 155; Aen. 1, 68.

378.527.704; 2, 293.514.717.747; 3,
12.15.148.603; 4, 21.598; 5, 62.632;
7, 121; 8, 11.39.123.543.679; 9, 258;
11, 264

1938 penes bei, zu 1 ×: Aen. 12, 59
1939 penetrabilis, e durchdringbar; durchdringend 2 ×: georg. 1, 93; Aen. 10, 481
1940 penetrale, is, n das Innere 7 ×: Aen. 2, 297.484.508.665; 4, 504;

5, 744; 7, 59
1941 penetralis, e innerer, inwendig 4 ×: georg. 1, 379; Aen. 5, 660; 6, 71; 9,

259
1942 penetrare eindringen, eintreten 5 ×: georg. 2, 504; Aen. 1, 243; 7, 207.

363; 9, 10
1943 penitus im Innersten, tief 25 ×: ecl. 1, 66; georg. 2, 290; 4, 43;

Aen. 1, 200.512.536; 2, 19.487; 3, 32.
673; 6, 59.679.737; 7, 374; 8, 148.242.
243; 9, 1.141.713; 10, 526; 11, 623; 12,
256.263.390

1944 penna, ae, f Feder, Flügel 23 ×: georg. 1, 398.406.409; 3, 372; 4,
73.310; Aen. 3, 258.361; 4, 223.700;
5, 215.505; 6, 15.240; 10, 187.722; 11,
272.722.867; 12, 253.474.750.892

1945 pennatus, a, um beflügelt, befiedert 1 ×: Aen. 9, 473
1946 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 4 ×: georg. 1, 390; 4, 348; Aen. 8, 412;

9, 476
1947 penuria, ae, f Mangel 1 ×: Aen. 7, 113
1948 penus, i, f Lebensmittel, Speisen 1 ×: Aen. 1, 704
1949 peplum, i, n Gewand, Oberkleid 1 ×: Aen. 1, 480
1950 peragrare durchwandern, durchgehen 4 ×: georg. 4, 53; Aen. 1, 384; 4, 72; 10,

723
1951 percellere niederwerfen, niederschmettern 2 ×: Aen. 5, 374; 11, 310
1952 peredere aufzehren, zernagen 2 ×: georg. 3, 561; Aen. 6, 442
1953 perennis, e dauernd, beständig 1 ×: Aen. 9, 79
1954 pererrare durchirren, durchstreifen 6 ×: ecl. 1, 61; Aen. 2, 295; 4, 363; 5,

441; 7, 375; 11, 766
1955 perflare durchwehen 1 ×: Aen. 1, 83
1956 perforare durchbohren 2 ×: Aen. 10, 485.589
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1957 perfundere übergießen, überschütten 18 ×: georg. 1, 78.194; 2, 147.510; 3,
446; 4, 384; Aen. 2, 221; 3, 397; 5, 112.
135; 7, 459; 8, 589; 10, 520; 11, 88.495.
626; 12, 65.611

1958 perfurere fortwüten 1 ×: Aen. 9, 343
1959 perhibēre darbieten, berichten 7 ×: georg. 1, 247; 2, 238; 4, 323.507;

Aen. 4, 179; 8, 135.324
1960 perimere wegnehmen, vernichten, töten 8 ×: georg. 4, 301; Aen. 5, 787; 6, 163;

9, 453; 10, 315.533; 11, 110.177
1961 periurium, i, n Meineid 2 ×: georg. 1, 502; Aen. 4, 542
1962 periurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 ×: Aen. 2, 195; 5, 811
1963 perlabi durchschlüpfen, durchdringen 2 ×: Aen. 1, 147; 7, 646
1964 perlegere durchmustern, durchlesen 1 ×: Aen. 6, 34
1965 permetiri durchmessen, ausmessen 1 ×: Aen. 3, 157
1966 permiscēre vermischen 6 ×: ecl. 4, 16; Aen. 1, 488; 7, 348; 10,

238.416; 11, 634
1967 permulcēre streicheln, liebkosen 1 ×: Aen. 5, 816
1968 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 ×: Aen. 9, 307
1969 pernix ausdauernd; behend, hurtig 3 ×: georg. 3, 93; Aen. 4, 180; 11, 718
1970 pernox die Nacht hindurch 1 ×: georg. 3, 230
1971 pero, onis, m Stiefel 1 ×: Aen. 7, 690
1972 perosus, a, um sehr hassend; sehr verhasst 2 ×: Aen. 6, 435; 9, 141
1973 perplexus, a, um verflochten, verworren 1 ×: Aen. 9, 391
1974 persedēre sitzen bleiben 1 ×: georg. 3, 442
1975 persentire tief empfinden 2 ×: Aen. 4, 90.448
1976 persoluere auszahlen, bezahlen 5 ×: Aen. 1, 600; 2, 537; 5, 484; 8, 62;

9, 423
1977 personare ertönen, widerhallen (lassen) 3 ×: Aen. 1, 741; 6, 171.418
1978 perstare stehenbleiben, fortdauern 2 ×: Aen. 2, 650; 5, 812
1979 perstringere berühren, streifen 1 ×: Aen. 10, 344
1980 pertaedet Ekel empfinden, überdrüssig sein 2 ×: Aen. 4, 18; 5, 714
1981 pertemptare durchzucken, durch und durch ergreifen 4 ×: georg. 3, 250; Aen. 1, 502; 5, 828;

7, 355
1982 perterrēre gewaltig erschrecken 1 ×: Aen. 10, 426
1983 peruigilare durchwachen 1 ×: georg. 1, 292
1984 peruius, a, um durchgängig, zugänglich 1 ×: Aen. 2, 453
1985 peruolare durchfliegen, durcheilen 1 ×: Aen. 12, 474
1986 peruolitare herumfliegen, durchfliegen 1 ×: Aen. 8, 24
1987 pestifer, a, um verderblich 1 ×: Aen. 7, 570
1988 petulcus, a, um stößig 1 ×: georg. 4, 10
1989 phalanx, ngis, f Schlachtreihe 7 ×: Aen. 2, 254; 6, 489; 11, 92; 12, 277.

544.551.662
1990 phalarica, ae, f Wurfspieß 1 ×: Aen. 9, 705
1991 phalerae, arum, f Stirn- und Brustschmuck 3 ×: Aen. 5, 310; 9, 359.458
1992 pharetra, ae, f Köcher 15 ×: georg. 2, 125; 3, 345; Aen. 1,

323.336.500; 4, 138; 5, 311.501.558;
7, 816; 8, 166; 9, 660; 11, 590.844.859
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1993 pharetratus, a, um köchertragend 2 ×: georg. 4, 290; Aen. 11, 649
1994 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 2 ×: georg. 1, 227; 4, 289
1995 philomela, ae, f Nachtigall 1 ×: georg. 4, 511
1996 phoca, ae, f Robbe 3 ×: georg. 3, 543; 4, 395.432
1997 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 3 ×: Aen. 4, 636; 6, 153.569
1998 piare sühnen, besänftigen 3 ×: Aen. 2, 140.184; 6, 379
1999 picea, ae, f Pechföhre, Kiefer 2 ×: georg. 2, 257; Aen. 6, 180
2000 piceus, a, um aus Pech; pechschwarz 5 ×: georg. 2, 309; Aen. 3, 573; 9, 75.

87.813
2001 picturatus, a, um bestickt, verziert 1 ×: Aen. 3, 483
2002 picus, i, m Specht 6 ×: georg. 1, 275; 2, 250.438; 4, 41;

Aen. 9, 105; 10, 114
2003 piget es verdrießt 4 ×: georg. 1, 177; Aen. 4, 335; 5, 678;

7, 233
2004 pilatus, a, um dichtgedrängt, massiv (?) 1 ×: Aen. 12, 121
2005 pilentum, i, n Hängewagen, Kutsche 1 ×: Aen. 8, 666
2006 pineus, a, um von Fichten 4 ×: Aen. 2, 258; 9, 85; 11, 320.786
2007 pinguescere fett werden 1 ×: georg. 1, 492
2008 pinguis, e fett, feist 51 ×: ecl. 1, 34; 3, 100; 5, 33.68; 6, 4; 7,

49; 8, 54.65; georg. 1, 8.14.64.80.87.
105.192.341; 2, 85.92.139.184.193.
203.248.274.304.347.396.425.525;
3, 124.406.450; 4, 14.118.183.268.
372; Aen. 1, 215.635; 4, 62.202; 6,
195.214.254; 7, 627.764; 8, 63; 9, 31.
585; 10, 141; 11, 740

2009 pinifer, a, um Fichten tragend 3 ×: ecl. 10, 14; Aen. 4, 249; 10, 708
2010 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
1 ×: Aen. 7, 159

2011 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 19 ×: ecl. 1, 38; 4, 38; 7, 24.65.68; 8,
22; georg. 1, 256; 2, 389.443; Aen. 3,
659; 5, 153.449; 7, 397; 9, 72.116.522;
10, 206.230; 11, 136

2012 pirus, i, f Birnbaum 5 ×: ecl. 1, 73; 9, 50; georg. 2, 34.72; 4,
145

2013 piscosus, a, um fischreich 3 ×: Aen. 4, 255; 11, 457; 12, 518
2014 pistrix, icis, f Meerungeheuer, Walfisch, Haifisch 1 ×: Aen. 3, 427
2015 pix, cis, f Pech, Teer 1 ×: georg. 3, 450
2016 placabilis, e versöhnlich 2 ×: Aen. 7, 764; 9, 585
2017 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
11 ×: georg. 3, 226; 4, 301; Aen. 1, 394;
4, 131; 7, 226.227.383; 9, 638; 10, 797;
11, 320; 12, 299

2018 plangere (die Brust) schlagen, trauern 2 ×: georg. 1, 334; Aen. 11, 145
2019 plangor, oris, m das Schlagen; Wehklagen 4 ×: Aen. 2, 487; 4, 668; 6, 561; 12, 607
2020 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 11 ×: ecl. 10, 49; georg. 2, 23.65.80.

300; 4, 115; Aen. 4, 259; 7, 811; 8, 458;
11, 573.718

2021 plantare, is, n Ableger 1 ×: georg. 2, 27
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2022 platanus, i, f Platane 2 ×: georg. 2, 70; 4, 146
2023 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 7 ×: georg. 1, 163; 2, 206.444; 3, 140.

362.536; Aen. 11, 138
2024 plicare zusammenfalten, -wickeln 1 ×: Aen. 5, 279
2025 pluere regnen 2 ×: georg. 4, 81; Aen. 10, 807
2026 pluma, ae, f (Flaum-) Feder 6 ×: georg. 1, 369; Aen. 3, 242; 4, 181;

10, 192; 11, 724.771
2027 plumbum, i, n Blei 3 ×: Aen. 5, 405; 7, 687; 9, 588
2028 pluuia, ae, f Regen, Regenguss 10 ×: ecl. 9, 63; georg. 1, 92.325.352.

388.435.453; 4, 191; Aen. 3, 516; 9,
437

2029 pluuialis, e regnerisch, Regen- 2 ×: georg. 3, 429; Aen. 9, 668
2030 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 2 ×: georg. 3, 279; Aen. 1, 744
2031 podagra, ae, f Fußgicht 1 ×: georg. 3, 299
2032 poeta, ae, m Dichter 6 ×: ecl. 5, 45; 7, 25; 9, 32; 10, 17.70;

georg. 3, 90
2033 polire glätten, polieren 2 ×: Aen. 8, 426.436
2034 pollex, icis, m Daumen 1 ×: Aen. 11, 68
2035 polluere besudeln, entweihen 4 ×: Aen. 3, 61.234; 5, 6; 7, 467
2036 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 10 ×: Aen. 1, 90.398.608; 2, 251; 3,

586.589; 4, 7; 5, 721; 9, 21; 11, 588
2037 pompa, ae, f Umzug, Prozession 3 ×: georg. 3, 22; Aen. 5, 53; 11, 163
2038 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 16 ×: ecl. 1, 37.80; 2, 53; 7, 54; 9, 50;

georg. 1, 274; 2, 59.82.87.150.240.
426.516; 4, 134.142; Aen. 7, 111

2039 pone hinten 2 ×: Aen. 2, 208; 10, 226
2040 pontus, i, m Meer 43 ×: ecl. 6, 35; georg. 1, 130.356.

372.469; 2, 163; 3, 78.237; 4, 430;
Aen. 1, 40.70.89.114.124.556; 2, 110.
207.295; 3, 104.193.417.605.672; 5,
233.615; 6, 312.345.729; 7, 9.300;
9, 103.122.170.238.712; 10, 103.377.
654.658.694; 11, 624; 12, 182.675

2041 poples, itis, m Knie(kehle) 4 ×: Aen. 9, 762; 10, 699; 12, 492.927
2042 populare = populari 4 ×: georg. 1, 185; Aen. 1, 527; 4, 403;

12, 263
2043 populeus, a, um von Pappeln 5 ×: georg. 4, 511; Aen. 5, 134; 8, 32.

286; 10, 190
2044 pōpulus, i, f Pappel 1 ×: georg. 2, 13
2045 porca, ae, f Sau 1 ×: Aen. 8, 641
2046 porro vorwärts, weiter 3 ×: Aen. 5, 600; 6, 711; 9, 190
2047 portendere anzeigen, ankündigen, prophezeien 4 ×: Aen. 3, 184; 5, 706; 7, 80.256
2048 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 3 ×: Aen. 7, 58; 8, 533; 11, 271
2049 portitor, ris, m Zolleinnehmer; Schiffer, Fährmann 3 ×: georg. 4, 502; Aen. 6, 298.326
2050 possessor, ris, m Besitzer 1 ×: ecl. 9, 3
2051 posthabēre hintanstellen 2 ×: ecl. 7, 17; Aen. 1, 16
2052 posthac hernach, später 2 ×: ecl. 1, 75; 3, 51
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2053 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 16 ×: ecl. 7, 50; georg. 2, 463; Aen. 2,
442.454.480.490.493.504; 3, 287; 5,
360; 7, 183.622; 8, 227.722; 9, 537; 11,
890

2054 postumus, a, um spätgeboren, nachgeboren 1 ×: Aen. 6, 763
2055 potare trinken 5 ×: ecl. 9, 24; georg. 3, 330.463; 4,

146; Aen. 6, 715
2056 praecedere vorangehen, übertreffen 3 ×: Aen. 8, 462; 9, 47; 11, 94
2057 praecelsus, a, um sehr hoch, sehr erhaben 1 ×: Aen. 3, 245
2058 praeceps kopfüber, eilig, hastig 3 ×: georg. 3, 103; Aen. 7, 411; 8, 257
2059 praeciae, arum, f Weinsorte 1 ×: georg. 2, 95
2060 praecisus, a, um steil, abschüssig 1 ×: Aen. 8, 233
2061 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 ×: Aen. 5, 245
2062 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 6 ×: georg. 2, 484; Aen. 2, 367; 7, 347;

9, 413.596; 10, 452
2063 praedari Beute machen, rauben 1 ×: georg. 1, 130
2064 praediscere vorher lernen, erfahren 3 ×: georg. 1, 51.252; 2, 255
2065 praediues sehr reich 1 ×: Aen. 11, 213
2066 praedulcis, e überaus süß, angenehm 1 ×: Aen. 11, 155
2067 praedurus, a, um sehr hart 2 ×: georg. 2, 531; Aen. 10, 748
2068 praefari vorausschicken, vorhersagen 1 ×: Aen. 11, 301
2069 praefigere vorne anheften, durchbohren 9 ×: georg. 3, 399; Aen. 5, 557; 7, 817;

9, 466.471; 10, 80.479; 11, 778; 12,
489

2070 praefodere einen Graben vor etw. ziehen 1 ×: Aen. 11, 473
2071 praefulgēre hervorleuchten 1 ×: Aen. 8, 553
2072 praegna(n)s schwanger, prächtig 2 ×: Aen. 7, 320; 10, 704
2073 praeire vorsagen, anordnen 1 ×: Aen. 5, 186
2074 praelabi vorbeischlüpfen, vorbeifahren 1 ×: georg. 3, 180
2075 praemetuere im Voraus fürchten 1 ×: Aen. 2, 573
2076 praenatare voranschwimmen, vorbeischwimmen, -fließen 1 ×: Aen. 6, 705
2077 praenuntius, a, um vorher verkündend, ankündigend 1 ×: Aen. 11, 139
2078 praepes, tis schnell fliegend, vorausfliegend, günstig 3 ×: Aen. 3, 361; 5, 254; 6, 15
2079 praepinguis, e sehr fett 1 ×: Aen. 3, 698
2080 praeripere wegreißen, entreißen 2 ×: Aen. 4, 516; 9, 138
2081 praeruptus, a, um steil, schroff 2 ×: georg. 2, 156; Aen. 1, 105
2082 praesaepe, is, n Stall, Hürde 10 ×: ecl. 7, 39; georg. 3, 214.395.416.

495; 4, 168; Aen. 1, 435; 7, 17.275; 11,
492

2083 praesagus, a, um vorausahnend 2 ×: Aen. 10, 177.843
2084 praesciscere vorher erforschen, erfahren 1 ×: georg. 4, 70
2085 praescius, a, um vorherwissend 2 ×: Aen. 6, 66; 12, 452
2086 praesentia, ae, f Gegenwart 1 ×: Aen. 9, 73
2087 praesentire vorher empfinden, vorausahnen 1 ×: Aen. 4, 297
2088 praeses, idis schützend, leitend, vorstehend 1 ×: Aen. 11, 483
2089 praesidēre vorsitzen, führen, leiten 4 ×: Aen. 3, 35; 6, 10; 7, 800; 12, 140
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2090 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 ×: Aen. 11, 18
2091 praetendere vor sich hinhalten, zur Schau stellen 9 ×: georg. 1, 270; 4, 230; Aen. 3, 692;

4, 339; 6, 60; 8, 116.128; 9, 599; 11,
332

2092 praeterlabi vorbeischlüpfen, vorbeigleiten 2 ×: Aen. 3, 478; 6, 874
2093 praeteruehi vorbeifahren 1 ×: Aen. 3, 688
2094 praetexere verbrämen, säumen; vorgeben 5 ×: ecl. 7, 12; georg. 3, 15; Aen. 4, 172.

500; 6, 5
2095 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appell

platz; kaiserl. Leibwache
1 ×: georg. 4, 75

2096 praeualidus, a, um sehr stark 2 ×: georg. 2, 190.253
2097 praeuehere vorantragen, vorbeitragen 1 ×: Aen. 7, 166
2098 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst

zuwenden, zuerst tun
4 ×: Aen. 1, 317.721; 7, 807; 12, 345

2099 praeuidēre früher sehen, voraussehen 1 ×: Aen. 5, 445
2100 praeustus, a, um vorn ver-, gebrannt 1 ×: Aen. 7, 524
2101 pratum, i, n Wiese 15 ×: ecl. 3, 111; 4, 43; 7, 11; 8, 71; 10,

42; georg. 1, 289.384; 2, 384; 3, 142.
521; 4, 271.306; Aen. 6, 674.707; 10,
836

2102 pre(he)ndere fassen, ergreifen 10 ×: georg. 3, 207; Aen. 2, 322.444.
592; 3, 450.624; 6, 61; 9, 558; 11, 719;
12, 775

2103 pre(he)nsare anfassen, met. um ein Amt bitten, bewerben 3 ×: georg. 4, 501; Aen. 6, 360; 12, 404
2104 prelum, i, n Presse, Kelter 1 ×: georg. 2, 242
2105 pressare drücken, pressen 2 ×: ecl. 3, 99; Aen. 3, 642
2106 prex, cis, f Bitte, Gebet 2 ×: Aen. 3, 437; 10, 368
2107 pridem ehemals, vordem 8 ×: ecl. 2, 43; 5, 55; georg. 1, 501.503;

Aen. 1, 722; 2, 647; 6, 717; 7, 693
2108 primaeuus, a, um jugendlich 3 ×: Aen. 7, 162; 9, 545; 10, 345
2109 primitiae, arum, f Erstlinge, Erstlingsgabe 2 ×: Aen. 11, 16.156
2110 primoris, e der erste, vornehmste 1 ×: Aen. 9, 309
2111 pristis, is, m Walfisch, Haifisch 1 ×: Aen. 10, 211
2112 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 3 ×: Aen. 3, 129; 8, 54; 12, 225
2113 procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 ×: Aen. 1, 536
2114 procella, ae, f Sturm 6 ×: georg. 3, 259; Aen. 1, 85.102; 5,

791; 7, 594; 11, 798
2115 proceres, um, m die Vornehmsten, Adligen 8 ×: Aen. 1, 740; 3, 58.103; 6, 489; 8,

587; 9, 659; 10, 213; 11, 403
2116 procerus, a, um schlank, hoch 2 ×: ecl. 6, 63; Aen. 12, 213
2117 processus, ūs, m Fortschreiten, Fortschritt 1 ×: georg. 3, 504
2118 proclamare (aus-) rufen, schreien 1 ×: Aen. 5, 345
2119 procubare hingestreckt daliegen 1 ×: georg. 3, 145
2120 procudere schmieden, formen, schärfen 1 ×: georg. 1, 261
2121 proculcare niedertreten, zertreten 1 ×: Aen. 12, 534
2122 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 6 ×: Aen. 5, 204; 9, 690; 11, 624; 12,

267.280.785
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2123 procursus, ūs, m das Vorlaufen, Vorrücken 2 ×: Aen. 12, 379.711
2124 procuruus, a, um vorwärts gekrümmt 2 ×: georg. 2, 421; Aen. 5, 765
2125 procus, i, m Freier 2 ×: Aen. 4, 534; 12, 27
2126 prodigus, a, um verschwenderisch 1 ×: georg. 4, 89
2127 profari aussprechen; vorhersagen 2 ×: Aen. 1, 561; 4, 364
2128 proflare hervorblasen 1 ×: Aen. 9, 326
2129 profluere hervorfließen 1 ×: georg. 4, 25
2130 profugus, a, um fliehend, flüchtig 5 ×: Aen. 1, 2; 7, 300; 8, 118; 10, 158.

720
2131 profundus, a, um unergründlich, tief 10 ×: ecl. 4, 51; georg. 1, 243; 2, 391; 4,

222; Aen. 1, 58; 4, 26; 5, 614; 6, 462; 7,
515; 12, 263

2132 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 13 ×: ecl. 4, 7; georg. 1, 414; 2, 341; 4,
56; Aen. 1, 19.250; 5, 565; 6, 790; 7,
97.257; 10, 30.329.471

2133 progignere hervorbringen, erzeugen 1 ×: Aen. 4, 180
2134 proinde daher, demnach; ebenso 2 ×: Aen. 11, 383.400
2135 prolabi herabgleiten, hineingeraten 1 ×: Aen. 2, 555
2136 proludere vorspielen 2 ×: georg. 3, 234; Aen. 12, 106
2137 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
4 ×: georg. 1, 481; 3, 543; Aen. 1, 739;
12, 686

2138 proluuies, ei. f Unrat 1 ×: Aen. 3, 217
2139 promere herausnehmen, hervorholen 2 ×: Aen. 2, 260; 5, 191
2140 promerēre u. promerēri erwerben, verdienen, sich verdient machen 1 ×: Aen. 4, 335
2141 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 ×: Aen. 10, 195
2142 pronuba, ae, f Brautführerin, Brautfrau 2 ×: Aen. 4, 166; 7, 319
2143 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 12 ×: georg. 1, 203; 3, 107; Aen. 1, 115;

3, 668; 5, 147.212.332; 8, 236.548; 9,
713; 10, 586; 11, 485

2144 propago, inis, f Setzling, Ableger 4 ×: georg. 2, 26.63; Aen. 6, 870; 12,
827

2145 properus, a, um eilig, schleunig 4 ×: Aen. 6, 236; 9, 801; 12, 85.573
2146 propexus, a, um herabgekämmt 1 ×: Aen. 10, 838
2147 propinquare sich nähern 14 ×: Aen. 2, 730.733; 5, 159.185; 6,

384.410.634; 8, 101; 9, 355.371; 10,
254; 11, 597.621; 12, 150

2148 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 3 ×: Aen. 4, 87; 9, 170.664
2149 prora, ae, f Bug, Schiffsvorderteil 16 ×: georg. 4, 117; Aen. 1, 104; 3,

277.532.562; 5, 165.202.206.775; 6,
3.901; 7, 35; 8, 101; 10, 223.293.659

2150 proripere hervorreißen, fortreißen 3 ×: ecl. 3, 19; Aen. 5, 741; 10, 796
2151 prorumpere hervorbrechen, hervordringen 5 ×: Aen. 1, 246; 3, 572; 7, 32.459; 10,

379
2152 proscaenium, i, n Bühne 1 ×: georg. 2, 381
2153 proscindere aufreißen, umpflügen 2 ×: georg. 1, 97; 2, 237
2154 prosilire hervorspringen, aufspringen 1 ×: Aen. 5, 140
2155 prospectare herabschauen, ausschauen 3 ×: Aen. 7, 813; 9, 168; 10, 741
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2156 prosubigere forttreiben, aufwühlen 1 ×: georg. 3, 256
2157 protendere hervordehnen, ausstrecken 4 ×: georg. 1, 171; Aen. 5, 377; 11, 606;

12, 931
2158 proterere zertreten; vernichten 1 ×: Aen. 12, 330
2159 proterrēre fortscheuchen, verjagen 1 ×: Aen. 12, 291
2160 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 20 ×: ecl. 1, 13; georg. 4, 1; Aen. 2, 437.

545; 3, 291.416; 4, 196; 5, 485; 6, 33; 7,
408.514.601; 8, 159; 9, 149.308.337;
10, 340.561.633; 11, 690

2161 protrahere hervorziehen; verlängern 2 ×: Aen. 2, 123; 8, 265
2162 proturbare forttreiben, fortstoßen 1 ×: Aen. 9, 441
2163 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 4 ×: Aen. 2, 24; 3, 72.481.506
2164 prouenire hervortreten, zutage treten 1 ×: Aen. 12, 428
2165 prouentus, ūs, m Ertrag, Ernte, Vorrat 1 ×: georg. 2, 518
2166 prouoluere vorwärtswälzen, -rollen 2 ×: Aen. 10, 556; 12, 533
2167 pruina, ae, f Reif 5 ×: georg. 1, 230; 2, 263.376; 3, 368;

4, 518
2168 pruna, ae, f glühende Kohle 1 ×: Aen. 5, 103
2169 prunum, i, n Pflaume 4 ×: ecl. 2, 53; georg. 2, 34; 4, 145; Aen.

11, 788
2170 psithius, a, um unbekannte Weinsorte 2 ×: georg. 2, 93; 4, 269
2171 pubens kräftig, strotzend 2 ×: Aen. 4, 514; 12, 221
2172 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 24 ×: georg. 1, 343; 2, 167; 3, 174; Aen.

1, 399; 2, 477.798; 3, 427; 5, 74.119.
450.573.599; 6, 580; 7, 105.219.429.
521.614.794; 8, 518; 9, 74.154; 11, 20;
12, 413

2173 pubescere mannhaft werden, heranreifen 2 ×: georg. 2, 390; Aen. 3, 491
2174 pudicitia, ae, f Schamhaftigkeit, Sittsamkeit 1 ×: georg. 2, 524
2175 pugnator, ris, m Kämpfer 1 ×: Aen. 11, 680
2176 pugnus, i, m Faust 3 ×: Aen. 4, 673; 11, 86; 12, 871
2177 pullulare keimen, wuchern, wimmeln 2 ×: georg. 2, 17; Aen. 7, 329
2178 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 2 ×: georg. 3, 75.389
2179 pulmo, onis, m Lunge 2 ×: Aen. 9, 701; 10, 387
2180 pulsus, ūs, m das Stoßen, Stampfen, Schlagen 7 ×: georg. 4, 49; Aen. 6, 591; 7, 722; 8,

333; 12, 334.445.533
2181 puluereus, a, um staubig 1 ×: Aen. 8, 593
2182 puluerulentus, a, um staubig 4 ×: georg. 1, 66; Aen. 4, 155; 7, 625;

12, 463
2183 pumex, icis, m Bimsstein 4 ×: georg. 4, 44.374; Aen. 5, 214; 12,

587
2184 puniceus, a, um punisch; purpurn 6 ×: ecl. 5, 17; 7, 32; georg. 3, 372; Aen.

5, 269; 12, 77.750
2185 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 4 ×: georg. 2, 495; 4, 275; Aen. 5, 251;

7, 251
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2186 purpureus, a, um purpurn 22 ×: ecl. 5, 38; 9, 40; georg. 1, 405; 2,
95; 3, 25; 4, 54.373; Aen. 1, 337.591;
3, 405; 4, 139; 5, 79; 6, 221.641.884;
9, 163.349.435; 10, 722; 11, 819; 12,
414.602

2187 putator, ris, m Beschneider (von Bäumen) 1 ×: georg. 2, 28
2188 puter, tris, tre morsch, locker, welk 8 ×: georg. 1, 44.215.392; 2, 204.262;

3, 562; Aen. 8, 596; 11, 875
2189 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 3 ×: georg. 1, 485; 2, 231; 3, 329
2190 pyra, ae, f Scheiterhaufen 5 ×: Aen. 4, 494.504; 6, 215; 11, 185.

204
2191 quadrare viereckig, voll machen 1 ×: georg. 2, 278
2192 quadrifidus, a, um vierfach gespalten 2 ×: georg. 2, 25; Aen. 7, 509
2193 quadrigae, arum, f Viergespann 4 ×: georg. 1, 512; 3, 268; Aen. 6, 535;

8, 642
2194 quadriiugus, a, um vierspännig 3 ×: georg. 3, 18; Aen. 10, 571; 12, 162
2195 quadripedans auf vier Füßen gehend 2 ×: Aen. 8, 596; 11, 614
2196 quadrum, i, n Viereck, Quadrat 1 ×: Aen. 7, 115
2197 quadrupes, dis vierfüßiges Tier, bes. Pferd 6 ×: ecl. 5, 26; Aen. 3, 542; 7, 500; 10,

892; 11, 714.875
2198 quaesere = quaerere 3 ×: Aen. 3, 358; 8, 573; 12, 72
2199 quaesitor, ris, m Untersuchungsrichter 1 ×: Aen. 6, 432
2200 qualus, i, m geflochtener Korb 1 ×: georg. 2, 241
2201 quandoquidem da nämlich 4 ×: ecl. 3, 55; Aen. 7, 547; 10, 105; 11,

587
2202 quassare heftig schütteln, erschüttern 11 ×: ecl. 10, 25; georg. 1, 74; Aen. 1,

551; 4, 53; 5, 855; 6, 587; 7, 292; 9, 91.
521; 12, 94.894

2203 quercus, ūs, f Eiche 18 ×: ecl. 1, 17; 4, 30; 6, 28; 7, 13; 8,
53; georg. 1, 159.349; 2, 16; 3, 332; 4,
510; Aen. 3, 680; 4, 441; 6, 772; 7, 509;
8, 616; 9, 681; 10, 423; 11, 5

2204 quernus, a, um von der Eiche, Eichen- 2 ×: georg. 1, 305; Aen. 11, 65
2205 querulus, a, um klagend, kläglich 1 ×: georg. 3, 328
2206 questus, ūs, m Wehklage 5 ×: georg. 4, 515; Aen. 4, 553; 5, 780;

7, 501; 9, 480
2207 quianam warum denn? warum nur? 2 ×: Aen. 5, 13; 10, 6
2208 quippe allerdings, freilich 9 ×: georg. 1, 268.505; 2, 49; 4, 394;

Aen. 1, 39.59.661; 4, 218; 12, 422
2209 quire können, vermögen 5 ×: Aen. 6, 102.328.463; 10, 19; 11,

300
2210 quocirca daher, demzufolge 1 ×: Aen. 1, 673
2211 quotannis alljährlich 1 ×: Aen. 5, 59
2212 quotiens wie oft? so oft 6 ×: ecl. 3, 72; georg. 1, 471; Aen. 3,

581; 4, 351.352; 12, 483
2213 rabidus, a, um tollwütig, wütend 6 ×: georg. 2, 151; Aen. 6, 80.102.421;

7, 451.493
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2214 rabies, ei, f (Toll-) Wut 8 ×: georg. 3, 496; Aen. 1, 200; 2, 357;
5, 802; 6, 49; 7, 479; 8, 327; 9, 64

2215 racemus, i, m Beere, Traube 4 ×: ecl. 5, 7; georg. 2, 60.102; 4, 269
2216 radere schaben, kratzen, reinigen 5 ×: georg. 2, 358; Aen. 3, 700; 5, 170.

217; 7, 10
2217 radiare strahlen, schimmern 2 ×: Aen. 8, 23.616
2218 radius, i, m Stäbchen; Speiche; Strahl 18 ×: ecl. 3, 41; georg. 1, 396.446; 2,

86.444; 4, 428; Aen. 4, 119; 5, 65; 6,
616.850; 7, 25.142; 8, 195.429.623; 9,
374.476; 12, 163

2219 radix, icis, f Wurzel 15 ×: georg. 1, 20.319; 2, 17.28.31.
292.318; 4, 279; Aen. 3, 27.650; 4,
446; 5, 449; 8, 238; 12, 773.787

2220 rameus, a, um von Zweigen 1 ×: georg. 4, 303
2221 ramosus, a, um astreich, vielverzweigt 1 ×: ecl. 7, 30
2222 rana, ae, f Frosch 2 ×: georg. 1, 378; 3, 431
2223 rapax reißend; räuberisch 1 ×: georg. 3, 142
2224 rapina, ae, f Raub, Beute 1 ×: Aen. 8, 263
2225 raptare raffen, fortschleppen 4 ×: georg. 3, 292; Aen. 1, 483; 2, 272;

8, 644
2226 raptim reißend, hastig 2 ×: georg. 1, 409; 2, 427
2227 raptor, ris, m Räuber 2 ×: Aen. 2, 356; 8, 211
2228 raptus, ūs, m das Hinreißen, Abreißen; Raub 1 ×: Aen. 7, 742
2229 rarescere locker werden, auseinandertreten 1 ×: Aen. 3, 411
2230 rasilis, e glatt, geglättet, poliert 1 ×: georg. 2, 449
2231 rastrum, i, n; raster, tri, m Hacke, Karst 10 ×: ecl. 4, 40; georg. 1, 94.155.164.

496; 2, 421.439; 3, 534; Aen. 7, 726; 9,
608

2232 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 13 ×: ecl. 1, 57; 2, 12; georg. 1, 109; 4,
71; Aen. 2, 545; 5, 866; 6, 327; 7, 615.
705; 8, 2; 9, 125; 11, 458.474

2233 rebellis, e widerspenstig, empörerisch 2 ×: Aen. 6, 858; 12, 185
2234 reboare zurückbrüllen, widerhallen 1 ×: georg. 3, 223
2235 recalēre (wieder) warm sein 1 ×: Aen. 12, 35
2236 recensēre prüfen, mustern 2 ×: georg. 4, 436; Aen. 6, 682
2237 receptare zurückziehen, wieder aufnehmen 2 ×: georg. 1, 336; Aen. 10, 383
2238 recessus, ūs, m Rückzug; Höhlung, Schlupfwinkel 1 ×: Aen. 8, 193
2239 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
2 ×: georg. 4, 241; Aen. 12, 208

2240 recidiuus, a, um zurückkehrend, wiederauflebend 3 ×: Aen. 4, 344; 7, 322; 10, 58
2241 recingere aufgürten, losgürten 1 ×: Aen. 4, 518
2242 reclamare Einwendungen machen, laut widersprechen 1 ×: georg. 3, 261
2243 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 ×: Aen. 12, 130
2244 recludere eröffnen, enthüllen 13 ×: georg. 2, 175.423; 4, 52; Aen. 1,

358; 3, 92; 4, 63.646; 7, 617; 8, 244; 9,
423.675; 10, 601; 12, 924

2245 recognoscere wiedererkennen 1 ×: Aen. 8, 721
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2246 recolere erneuern, sich erinnern 1 ×: Aen. 6, 681
2247 recondere zurücklegen, bewahren 7 ×: georg. 3, 137; Aen. 1, 681; 2, 748;

5, 302; 7, 774; 10, 387.816
2248 recoquere wieder kochen, umschmelzen 2 ×: Aen. 7, 636; 8, 624
2249 recubare auf dem Rücken liegen 5 ×: ecl. 1, 1; Aen. 3, 392; 6, 418; 8, 45.

297
2250 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 5 ×: georg. 1, 401; 3, 86; Aen. 9, 434.

713; 12, 59
2251 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 ×: Aen. 7, 100
2252 recursare zurücklaufen 3 ×: Aen. 1, 662; 4, 3; 12, 802
2253 recursus, ūs, m Rückfahrt, Rückkehr 2 ×: Aen. 5, 583; 10, 288
2254 recuruus, a, um gekrümmt, gebogen 1 ×: Aen. 7, 513
2255 recutere zurückschlagen, erschüttern 1 ×: Aen. 2, 52
2256 redarguere widerlegen, überführen 1 ×: Aen. 11, 688
2257 redimiculum, i, n Halsband, Kettchen 1 ×: Aen. 9, 616
2258 redimire umwinden, umkränzen 3 ×: georg. 1, 349; Aen. 3, 81; 10, 538
2259 redolēre duften, riechen 2 ×: georg. 4, 169; Aen. 1, 436
2260 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 2 ×: Aen. 6, 703; 8, 609
2261 redux zurückführend; zurückgebracht 1 ×: Aen. 11, 797
2262 refellere widerlegen, beseitigen 3 ×: Aen. 4, 380; 12, 16.644
2263 refigere losmachen, abreißen 3 ×: Aen. 5, 360.527; 6, 622
2264 refingere wieder bilden, wieder schaffen 1 ×: georg. 4, 202
2265 reflectere zurückbeugen 5 ×: Aen. 2, 741; 8, 633; 10, 535.632;

11, 622
2266 refluere zurückfließen 4 ×: georg. 4, 262; Aen. 8, 87.240; 9, 32
2267 reformidare zurückscheuen 1 ×: georg. 2, 369
2268 refringere aufbrechen, zerbrechen 1 ×: Aen. 6, 210
2269 refugere entfliehen, sich flüchten 10 ×: georg. 1, 442; Aen. 2, 12.380; 3,

258.536; 6, 472; 7, 500.618; 12, 449.
753

2270 refugus, a, um zurückfliehend, zurückweichend 1 ×: georg. 1, 177
2271 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 6 ×: Aen. 1, 402.588; 2, 590; 6, 204; 8,

623; 9, 374
2272 refundere zurückgießen, sich ergießen 5 ×: georg. 2, 163; Aen. 1, 126; 6, 107;

7, 225.590
2273 refutare zurückdrängen, abweisen 1 ×: Aen. 12, 41
2274 regalis, e königlich 3 ×: Aen. 1, 637.686; 7, 75
2275 regificus, a, um königlich 1 ×: Aen. 6, 605
2276 regnator, ris, m Herrscher, Gebieter 6 ×: Aen. 2, 557.779; 4, 269; 7, 558; 8,

77; 10, 437
2277 regressus, ūs, m Rückkehr 1 ×: Aen. 11, 413
2278 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×: Aen. 10, 307
2279 relaxare nachlassen, lösen, öffnen 2 ×: georg. 1, 89.419
2280 relegare verbannen, entfernen 2 ×: georg. 3, 212; Aen. 7, 775
2281 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 ×: Aen. 3, 690
2282 religare zurückbinden, anbinden 2 ×: Aen. 7, 106; 9, 352
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2283 relinere öffnen 1 ×: georg. 4, 229
2284 relucēre zurückleuchten, widerstrahlen 3 ×: georg. 4, 385; Aen. 2, 312; 12, 300
2285 reluctari sich widersetzen, sich sträuben 1 ×: georg. 4, 301
2286 remeare zurückkehren, wiederkommen 2 ×: Aen. 2, 95; 11, 793
2287 remetiri wieder durchmessen, zurückreisen 3 ×: Aen. 2, 181; 3, 143; 5, 25
2288 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 ×: Aen. 4, 588; 5, 116
2289 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 7 ×: georg. 1, 202; Aen. 1, 301; 3, 471;

5, 280; 6, 19; 8, 80.94
2290 reminisci zurückdenken, sich erinnern 1 ×: Aen. 10, 782
2291 remordēre wieder beißen, quälen 2 ×: Aen. 1, 261; 7, 402
2292 remugire zurückbrüllen 5 ×: georg. 3, 45; Aen. 6, 99; 9, 504; 12,

722.928
2293 remulcēre zurückstreichen, -beugen 1 ×: Aen. 11, 812
2294 remurmurare entgegenmurmeln, -rauschen 1 ×: Aen. 10, 291
2295 renarrare wiedererzählen 1 ×: Aen. 3, 717
2296 renasci wiedergeboren werden 1 ×: Aen. 6, 600
2297 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 1 ×: georg. 2, 282
2298 rependere belohnen, vergelten 2 ×: Aen. 1, 239; 2, 161
2299 repercutere zurückschlagen; widerscheinen, widerspiegeln 1 ×: Aen. 8, 23
2300 repertor, ris, m (Er-) Finder 2 ×: Aen. 7, 772; 12, 829
2301 replēre ausfüllen, anfüllen 8 ×: georg. 2, 235; Aen. 2, 679; 4, 189;

5, 806; 6, 97; 7, 502; 11, 140.380
2302 reposcere zurückverlangen, zurückfordern 8 ×: Aen. 2, 139; 6, 530; 7, 606; 8, 495;

10, 374; 11, 240; 12, 2.573
2303 reprimere zurückdrängen, beschränken 4 ×: georg. 1, 132; Aen. 2, 378; 10, 686;

12, 939
2304 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 ×: Aen. 11, 749
2305 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 5 ×: georg. 1, 280; 3, 453; Aen. 6, 583;

9, 524; 12, 390
2306 resecare abschneiden 1 ×: georg. 2, 78
2307 reserare entriegeln, öffnen 3 ×: Aen. 7, 613; 8, 244; 12, 584
2308 residere sich niederlassen; sich senken 16 ×: georg. 2, 480; Aen. 1, 506.722; 2,

739; 5, 180.290.702; 6, 407.813; 7, 27.
693; 8, 232.467.503; 9, 539.643

2309 resignare entsiegeln; lösen, befreien 1 ×: Aen. 4, 244
2310 resoluere auflösen 13 ×: georg. 1, 44.302; 4, 225.452;

Aen. 2, 157; 3, 370.457; 4, 27.695; 6,
29.422; 8, 591; 9, 517

2311 resonare widerhallen, ertönen 12 ×: ecl. 1, 5; 2, 13; 7, 13; georg. 1,
358.486; 2, 328; 3, 338; Aen. 3, 432; 4,
668; 5, 228; 7, 12; 12, 607

2312 resorbēre zurückschlürfen 1 ×: Aen. 11, 627
2313 respectare hinsehen, beachten 2 ×: Aen. 1, 603; 11, 630
2314 respergere besprengen, bestreuen 1 ×: Aen. 7, 547
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2315 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 24 ×: ecl. 1, 27.29; 8, 102; georg. 1,
425; 4, 491; Aen. 2, 564.615.741; 3,
593; 4, 225.236.275; 5, 3.168.666.
689; 6, 548; 7, 454; 8, 697; 9, 389; 10,
269.666; 12, 43.671

2316 respirare ausatmen, aufatmen 1 ×: Aen. 9, 813
2317 resplendēre widerstrahlen 1 ×: Aen. 12, 741
2318 responsare Rede stehen, Trotz bieten 1 ×: Aen. 12, 757
2319 restinguere auslöschen, dämpfen 3 ×: ecl. 5, 47; Aen. 2, 686; 5, 698
2320 resultare zurückspringen; widerhallen 4 ×: georg. 4, 50; Aen. 5, 150; 8, 305;

10, 330
2321 resupinus, a, um zurückgelehnt, rücklings 2 ×: Aen. 1, 476; 3, 624
2322 resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 ×: Aen. 1, 206; 4, 531
2323 retardare verzögern, aufhalten 1 ×: georg. 3, 253
2324 rete, is, n (Jagd-) Netz, Garn 6 ×: ecl. 3, 75; 5, 60; georg. 1, 307; 3,

413; Aen. 4, 131; 10, 710
2325 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhel

len
5 ×: Aen. 1, 356; 4, 119; 5, 65; 9, 461;
12, 374

2326 retentare zurückhalten, festhalten; wieder versuchen 1 ×: Aen. 5, 278
2327 retexere auftrennen; auflösen; erneuern, wiederholen 1 ×: Aen. 12, 763
2328 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 3 ×: georg. 1, 265.513; Aen. 4, 580
2329 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 ×: Aen. 8, 460; 12, 400.485.841
2330 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 3 ×: Aen. 7, 694; 10, 396; 12, 11
2331 retrahere zurückziehen, zurückhalten 3 ×: Aen. 5, 709; 10, 307; 12, 889
2332 retro rückwärts, zurück 17 ×: georg. 1, 200; 4, 495; Aen. 2, 169.

378.753; 3, 496.686; 4, 489; 5, 428; 9,
392.539.794.797; 10, 7.573; 11, 405.
627

2333 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 1 ×: Aen. 3, 690
2334 retundere zurückstoßen, abstumpfen 1 ×: georg. 2, 301
2335 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 ×: Aen. 8, 37
2336 reuellere abreißen, losreißen 12 ×: georg. 4, 523; Aen. 4, 427.515.

545; 5, 270.858; 6, 349; 8, 262.691; 9,
562; 12, 98.787

2337 reuertere umkehren, umwenden 2 ×: georg. 1, 274.427
2338 reuincire anbinden, befestigen 4 ×: Aen. 2, 57; 3, 76; 4, 459; 12, 847
2339 reuirescere wieder grünen, sich verjüngen 1 ×: georg. 2, 313
2340 reuisere besichtigen, besuchen 16 ×: ecl. 7, 67; georg. 1, 414; 4, 390.

546.553; Aen. 1, 415; 2, 669.760.795;
3, 318; 4, 396; 6, 330.750.899; 8, 546;
11, 426

2341 reuolare zurückfliegen 1 ×: georg. 1, 361
2342 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 11 ×: Aen. 2, 101; 4, 691; 5, 336; 6, 449;

9, 391.476; 10, 61.256.660; 11, 627.
671

2343 reuomere zurückspeien 1 ×: Aen. 5, 182
2344 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 5 ×: Aen. 6, 699; 7, 738; 9, 251; 11, 698;

12, 308
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2345 rigēre starren 5 ×: Aen. 1, 648; 4, 251; 5, 405; 8, 621;
11, 72

2346 rigescere erstarren, hart werden 1 ×: georg. 3, 363
2347 rigidus, a, um starr, steif, hart 6 ×: ecl. 6, 28.71; georg. 1, 508; 2, 316;

Aen. 10, 346; 12, 304
2348 rigor, ris, m Steifheit, Härte; Kälte, Frost 1 ×: georg. 1, 143
2349 riguus, a, um bewässernd 1 ×: georg. 2, 485
2350 rima, ae, f Ritze, Spalte 2 ×: Aen. 1, 123; 8, 392
2351 rimari aufwühlen, durchwühlen, durchsuchen 5 ×: georg. 1, 384; 3, 534; Aen. 6, 599;

7, 508; 11, 748
2352 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 2 ×: georg. 4, 45; Aen. 6, 414
2353 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 2 ×: ecl. 4, 60; georg. 2, 386
2354 rite feierlich; rechtmäßig 16 ×: georg. 2, 393; Aen. 3, 36.107.

546; 4, 555.638; 5, 25.77; 6, 145; 7, 5.
93; 8, 60.69; 9, 352; 10, 254; 12, 213

2355 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 ×: Aen. 7, 741; 11, 611; 12, 836
2356 riuus, i, m Bach 18 ×: ecl. 3, 111; 5, 47; 8, 87.101; 10,

29; georg. 1, 106.132.269; 2, 165; 4,
19.120; Aen. 3, 350; 5, 200; 6, 674; 7,
683; 8, 445; 9, 456; 11, 668

2357 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 3 ×: georg. 1, 151.495; 2, 220
2358 rogitare immer wieder fragen 2 ×: Aen. 1, 750; 10, 839
2359 rogus, i, m Scheiterhaufen 7 ×: georg. 4, 477; Aen. 4, 640.646.

676; 6, 308; 10, 520; 11, 189
2360 rorare tauen, triefen, feucht sein 7 ×: georg. 1, 385; 4, 431; Aen. 3, 567;

8, 645; 11, 8; 12, 339.512
2361 ros, roris, m Tau 5 ×: ecl. 5, 77; georg. 2, 213; 4, 12; Aen.

5, 854; 6, 230
2362 rosa, ae, f Rose 3 ×: georg. 4, 134.268; Aen. 12, 69
2363 rosarium, i, n Rosengarten, -hecke 1 ×: georg. 4, 119
2364 roscidus, a, um tauend, betaut 5 ×: ecl. 4, 30; 8, 37; georg. 3, 337; Aen.

4, 700; 7, 683
2365 rosetum, i, n Rosenhecke, -garten 1 ×: ecl. 5, 17
2366 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 7 ×: Aen. 1, 402; 2, 593; 6, 535; 7, 26;

9, 5; 11, 913; 12, 606
2367 rostratus, a, um mit einem Schiffsschnabel versehen 1 ×: Aen. 8, 684
2368 rostrum, i, n Schnabel, Schnauze; Schiffsschnabel; pl. Red

nerbühne auf dem Forum
13 ×: georg. 2, 508; 4, 74; Aen. 5, 143.
187.232; 6, 597; 7, 186; 8, 690; 9, 119;
10, 157.295.301; 11, 756

2369 rota, ae, f Rad, Kreis 16 ×: georg. 2, 444; 3, 39.114.170.180.
184; Aen. 1, 147; 2, 235; 5, 274; 6, 616.
748; 10, 594; 12, 77.533.671.675

2370 rotare drehen, schleudern 8 ×: georg. 4, 484; Aen. 8, 433; 9, 318.
441; 10, 362.577; 11, 195; 12, 379

2371 ruber, bra, brum rot 5 ×: georg. 3, 359; Aen. 8, 686; 9, 50;
12, 89.247

2372 rubēre rot sein 16 ×: ecl. 3, 63; 4, 29.43; 10, 27; georg.
1, 234.251.431; 2, 319.430; 4, 47.182.
306; Aen. 9, 270; 10, 273; 12, 68.77
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2373 rubescere erröten 4 ×: georg. 2, 34; Aen. 3, 521; 7, 25; 8,
695

2374 rubeus, a, um vom Brombeerstrauch 1 ×: georg. 1, 266
2375 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 ×: georg. 1, 297
2376 rubus, i, m Brombeerstrauch 2 ×: ecl. 3, 89; georg. 3, 315
2377 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 6 ×: Aen. 1, 87; 3, 267.561.682; 5, 753;

10, 229
2378 rudere schreien, brüllen 3 ×: georg. 3, 374; Aen. 7, 16; 8, 248
2379 rudimentum, i, n Vorschule, erster Anfang 1 ×: Aen. 11, 157
2380 ruga, ae, f Runzel, Falte 1 ×: Aen. 7, 417
2381 ruminare wiederkäuen 1 ×: ecl. 6, 54
2382 rursum = rursus 3 ×: georg. 2, 78; Aen. 3, 229.232
2383 ruscum, i, n Mäusedorn 1 ×: ecl. 7, 42
2384 rustum, i, n Mäusedorn 1 ×: georg. 2, 413
2385 rutilare (rötlich) schimmern, glänzen 1 ×: Aen. 8, 529
2386 rutilus, a, um rötlich, gelbrot 3 ×: georg. 1, 454; 4, 93; Aen. 11, 487
2387 rutulus, a, um rötlich, gelbrot 1 ×: Aen. 8, 430
2388 saburra, ae, f Ballast 1 ×: georg. 4, 195
2389 sacellum, i, n kleines Heiligtum, Kapelle 1 ×: ecl. 3, 9
2390 sacrare weihen 20 ×: Aen. 1, 681; 2, 157.165.245.502.

742; 3, 305.371; 4, 200; 5, 48; 6, 18.73;
7, 62.778; 8, 600.715; 9, 4; 10, 419; 12,
141.213

2391 sacrarium, i, n Kapelle, Tempel 1 ×: Aen. 12, 199
2392 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 1 ×: Aen. 7, 595
2393 saepes, is, f Zaun, Verzäunung, Gehege 5 ×: ecl. 1, 53; 8, 37; georg. 1, 270; 2,

371.436
2394 saepire umzäunen, umgeben 8 ×: Aen. 1, 411.439.506; 7, 600; 9, 70.

783; 11, 398; 12, 750
2395 saeptum, i, n Gehege, Hürde, Stall 3 ×: ecl. 1, 33; georg. 4, 159; Aen. 9,

551
2396 saeta, ae, f Borste 6 ×: georg. 3, 312.383; Aen. 6, 245; 7,

667.790; 8, 266
2397 saetiger, a, um borstentragend, borstig 3 ×: Aen. 7, 17; 11, 198; 12, 170
2398 saetosus, a, um borstig, haarig 1 ×: ecl. 7, 29
2399 sagittifer, a, um Pfeile tragend 1 ×: Aen. 8, 725
2400 sagulum, i, n kurzer Mantel, Soldatenmantel 1 ×: Aen. 8, 660
2401 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 3 ×: ecl. 1, 54; georg. 2, 13.415
2402 salignus, a, um aus Weidenholz 2 ×: georg. 4, 110; Aen. 7, 632
2403 saliunca, ae, f wilde Narde 1 ×: ecl. 5, 17
2404 salix, cis, f Weide 12 ×: ecl. 1, 78; 3, 65.83; 5, 16; 10, 40;

georg. 2, 84.110.434.446; 3, 175; 4,
26.182

2405 salsus, a, um salzig; witzig 4 ×: georg. 2, 220.238; Aen. 3, 534; 5,
158

2406 saltare tanzen 1 ×: ecl. 5, 73
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2407 saltem wenigstens, mindestens 6 ×: ecl. 2, 71; georg. 1, 500; Aen. 1,
557; 4, 327; 6, 371.885

2408 salum, i, n hohe See, Meer 4 ×: Aen. 1, 35.173.537; 2, 209
2409 sandyx, icis, f Scharlach 1 ×: ecl. 4, 45
2410 sanies, ei, f Eiter, Geifer 6 ×: georg. 3, 493; Aen. 2, 221; 3, 618.

625.632; 8, 487
2411 sapor, ris, m Geschmack 7 ×: georg. 2, 126.246; 3, 397; 4, 62.

102.267.277
2412 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 ×: georg. 4, 249
2413 sarmentum, i, n Reis; Reisig, Rebe 1 ×: georg. 2, 409
2414 sat = satis 12 ×: ecl. 3, 111; 4, 54; 7, 34; 10, 70;

georg. 1, 68; Aen. 2, 103.291.314; 3,
602; 9, 135.195; 11, 366

2415 satio, onis, f das Säen, Aussaat 1 ×: georg. 1, 215
2416 sator, ris, m Säer, Erzeuger 2 ×: Aen. 1, 254; 11, 725
2417 saturare sättigen 4 ×: ecl. 10, 30; georg. 1, 80; Aen. 5,

608; 8, 213
2418 saucius, a, um verwundet, verletzt 8 ×: Aen. 2, 223.529; 4, 1; 7, 500; 11,

753; 12, 5.652.762
2419 saxeus, a, um felsig, steinern 3 ×: georg. 3, 145; Aen. 8, 231; 9, 711
2420 saxosus, a, um felsig 3 ×: ecl. 5, 84; georg. 2, 111; 4, 370
2421 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 2 ×: georg. 1, 495; 2, 214
2422 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×: georg. 2, 220; 3, 299.441
2423 scalae, arum, f Stiege, Leiter 5 ×: Aen. 2, 442; 9, 507.524; 10, 654;

12, 576
2424 scandere (er-) steigen, besteigen 2 ×: Aen. 2, 237.401
2425 scatebra, ae, f Sprudel, Strom 1 ×: georg. 1, 110
2426 scelerare beflecken 1 ×: Aen. 3, 42
2427 sceptrum, i, n Stab, Zepter 18 ×: georg. 2, 536; Aen. 1, 57.78.253.

653; 3, 296; 4, 597; 7, 173.247.252.
369.422; 8, 506; 9, 9.267; 10, 852; 11,
238; 12, 206

2428 scilla, ae, f Meerzwiebel 1 ×: georg. 3, 451
2429 scindere zerreißen, zerteilen 18 ×: georg. 1, 50.144; 2, 399; 3, 160;

4, 420; Aen. 1, 161.587; 2, 39; 6, 182;
7, 510; 8, 142.702; 9, 146.478; 10, 765;
11, 137; 12, 609.870

2430 scintilla, ae, f Funke 2 ×: Aen. 1, 174; 12, 102
2431 scintillare Funken sprühen, funkeln 1 ×: georg. 1, 392
2432 scitari wissen wollen, befragen 2 ×: Aen. 2, 105.114
2433 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 32 ×: georg. 2, 377; 3, 253.261.276;

4, 436; Aen. 1, 45.145.163.166.180.
201; 3, 272.536.559.566.575; 4, 255.
383.445; 5, 159.169.180.185.220.
270.864; 7, 589; 8, 192.669; 11, 274.
625; 12, 531

2434 scrobis, is, m Grube, Loch 4 ×: georg. 2, 50.235.260.288
2435 scrupeus, a, um schroff, steil 1 ×: Aen. 6, 238
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2436 scutatus, a, um mit dem Langschild versehen, schwerbewaff
net

1 ×: Aen. 9, 370

2437 scyphus, i, m Becher, Pokal 1 ×: Aen. 8, 278
2438 secessus, ūs, m Abgeschiedenheit, Einsamkeit 2 ×: Aen. 1, 159; 3, 229
2439 secludere verschließen, einsperren 3 ×: Aen. 1, 562; 3, 446; 6, 704
2440 sector, ris, m Güteraufkäufer 1 ×: ecl. 3, 75
2441 secundare begünstigen, günstig wenden 3 ×: georg. 4, 397; Aen. 3, 36; 7, 259
2442 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 4 ×: georg. 4, 350; Aen. 1, 167; 5, 837;

8, 176
2443 seducere beiseite ziehen, trennen 1 ×: Aen. 4, 385
2444 seges, etis, f Saat 24 ×: ecl. 1, 71; 5, 33; 9, 48; georg.

1, 1.47.54.77.112.152.212.226.270.
319; 2, 142.267.411; 3, 198; 4, 129;
Aen. 2, 304; 3, 46.142; 7, 526.808; 12,
663

2445 segnities, ei, f Langsamkeit, Schläfrigkeit 1 ×: Aen. 2, 374
2446 sementis, is, f Aussaat 1 ×: georg. 1, 230
2447 semesus, a, um halb gegessen 2 ×: Aen. 3, 244; 8, 297
2448 semianimis, e halb lebendig, halb tot 5 ×: Aen. 4, 686; 10, 396.404; 11, 635;

12, 356
2449 semifer, a, um halbtierisch 2 ×: Aen. 8, 267; 10, 212
2450 semihomo, inis, m Halbmensch 1 ×: Aen. 8, 194
2451 seminare säen 1 ×: Aen. 6, 206
2452 seminex halbtot 5 ×: Aen. 5, 275; 9, 455.542; 10, 462;

12, 329
2453 semiputatus, a, um halb beschnitten 1 ×: ecl. 2, 70
2454 semita, ae, f Fußweg, Pfad 4 ×: Aen. 1, 418; 4, 407; 9, 383; 11, 524
2455 semiuir halber Mann 2 ×: Aen. 4, 215; 12, 99
2456 semustus, a, um halbverbrannt 3 ×: Aen. 3, 578; 5, 697; 11, 200
2457 senecta, ae, f = senectus 8 ×: georg. 1, 186; 3, 96; Aen. 6, 114; 9,

481; 10, 192; 11, 165; 12, 57.934
2458 sentis, is, m Dornenstrauch 4 ×: ecl. 4, 29; georg. 2, 411; Aen. 2,

379; 9, 382
2459 sentus, a, um dornig, rauh 1 ×: Aen. 6, 462
2460 septemgeminus, a, um siebenfach 1 ×: Aen. 6, 800
2461 septemplex siebenfältig 1 ×: Aen. 12, 925
2462 sequax folgend, folgsam 5 ×: georg. 2, 374; 4, 230; Aen. 5, 193;

8, 432; 10, 365
2463 sequester, tra, trum vermittelnd; Subst. Mittelsmann, Vermittler 1 ×: Aen. 11, 133
2464 sera, ae, f Querbalken, Riegel 1 ×: Aen. 8, 509
2465 serenare aufheitern 2 ×: Aen. 1, 255; 4, 477
2466 serenus, a, um heiter, klar 15 ×: georg. 1, 100.260.340.393.426.

461.487; Aen. 2, 285; 3, 518; 5, 104.
851.870; 6, 707; 8, 528; 9, 630

2467 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 1 ×: ecl. 7, 17
2468 serpyllum, i, n Quendel, Feldthymian 2 ×: ecl. 2, 11; georg. 4, 31
2469 serra, ae, f Säge 1 ×: georg. 1, 143
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2470 sertum, i, n Blumengewinde, Girlande 7 ×: ecl. 6, 16.19; 10, 41; Aen. 1, 417;
4, 202.506; 7, 488

2471 serum, i, n Molke 2 ×: georg. 3, 406; 4, 122
2472 setius anders; weniger 5 ×: georg. 2, 277; 3, 367; Aen. 5, 862;

7, 781; 9, 441
2473 sibilare zischen, pfeifen 2 ×: Aen. 7, 447; 11, 754
2474 sibilus, a, um zischend, pfeifend 1 ×: Aen. 2, 211
2475 sibilus, i, m (acc. pl. sibila) das Zischen, Pfeifen 3 ×: ecl. 5, 82; georg. 3, 421; Aen. 5,

277
2476 siccare trocknen 4 ×: ecl. 2, 42; 3, 95; Aen. 4, 687; 10,

834
2477 sicubi = si alicubi 3 ×: georg. 3, 332.333; Aen. 5, 677
2478 sidere sich setzen 1 ×: Aen. 6, 203
2479 sidereus, a, um zu den Sternen gehörig, himmlisch, glänzend 3 ×: Aen. 3, 586; 10, 3; 12, 167
2480 signare bezeichnen 13 ×: georg. 1, 126; 2, 269.379; 3, 171;

4, 15; Aen. 2, 423.697; 5, 317.526; 6,
780; 7, 4; 9, 181; 12, 3

2481 siler, ris, n Spindelbaum, Bachweide 1 ×: georg. 2, 12
2482 silescere still werden, schweigen 1 ×: Aen. 10, 101
2483 silex, icis, m Kiesel, Feuerstein 7 ×: ecl. 1, 15; georg. 1, 135; Aen. 1,

174; 6, 7.471.602; 8, 233
2484 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 2 ×: georg. 1, 74.195
2485 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 12 ×: ecl. 1, 2; 3, 70; 5, 7; georg. 2, 2.

51.183.302.374; 3, 411; Aen. 8, 348;
9, 673; 11, 554

2486 siluicola, ae Waldbewohner 1 ×: Aen. 10, 551
2487 simus, a, um plattnasig 1 ×: ecl. 10, 7
2488 singultare schluchzen 1 ×: Aen. 9, 333
2489 singultus, ūs, m das Schluchzen 2 ×: georg. 3, 507; Aen. 9, 415
2490 sinuare krümmen, beugen 2 ×: georg. 3, 192; Aen. 2, 208
2491 sinuosus, a, um bauschig, kurvig 2 ×: georg. 1, 244; Aen. 11, 753
2492 sistrum, i, n Isisklapper 1 ×: Aen. 8, 696
2493 sitire durstig sein, dürsten 5 ×: ecl. 1, 64; 7, 57; georg. 3, 137; 4,

402.425
2494 socer, i, m Schwiegervater 8 ×: Aen. 2, 457; 6, 830; 7, 317; 10, 79;

11, 105.440; 12, 192.193
2495 sociare vereinigen, verbinden 5 ×: Aen. 1, 600; 4, 16; 7, 96; 9, 594; 12,

27
2496 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×: Aen. 10, 386
2497 solamen, inis, n Trost(mittel) 3 ×: Aen. 3, 661; 10, 493.859
2498 solidare verdichten, befestigen 1 ×: georg. 1, 179
2499 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 15 ×: georg. 2, 64.79.231; 3, 26.88.

365; Aen. 2, 639.765; 6, 69.253.552;
9, 357.809; 11, 427.553

2500 solium, i, n Thron; Badewanne 10 ×: Aen. 1, 506; 6, 396; 7, 169.210; 8,
178.541; 10, 116.852; 11, 301; 12, 849

2501 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×: georg. 4, 327
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2502 solstitium, i, n (Sommer-) Sonnenwende 2 ×: ecl. 7, 47; georg. 1, 100
2503 somnifer, a, um schlafbringend 1 ×: Aen. 7, 758
2504 sonipes, edis, m Ross 3 ×: Aen. 4, 135; 11, 600.638
2505 sonor, ris, m Klang, Tun 2 ×: georg. 3, 199; Aen. 9, 651
2506 sonorus, a, um klingend, tönend 4 ×: Aen. 1, 53; 7, 462; 12, 139.712
2507 sons sträflich, schuldig 2 ×: Aen. 6, 570; 10, 854
2508 sopire einschläfern, pass. schlummern 5 ×: Aen. 1, 680; 5, 743; 8, 410.542; 10,

642
2509 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 8 ×: ecl. 5, 46; georg. 4, 190; Aen. 2,

253; 3, 173.511; 4, 522; 8, 27.406
2510 soporare einschläfern, betäuben 2 ×: Aen. 5, 855; 6, 420
2511 soporifer, a, um schlafbringend 1 ×: Aen. 4, 486
2512 soporus, a, um schlafbringend 1 ×: Aen. 6, 390
2513 sorbēre schlürfen, verschlingen 1 ×: Aen. 3, 422
2514 sorbum, i, n Elsbeere 1 ×: georg. 3, 380
2515 sordēre schmutzig sein, anekeln 1 ×: ecl. 2, 44
2516 sospes wohlbehalten; günstig 2 ×: Aen. 8, 470; 11, 56
2517 spadex, icis dattelfarben, braunrot 1 ×: georg. 3, 82
2518 sparus, i, m kurzer Jagdspeer 1 ×: Aen. 11, 682
2519 spatiari einhergehen, spazieren 2 ×: georg. 1, 389; Aen. 4, 62
2520 specimen, inis, n Muster, Modell; Kennzeichen 2 ×: georg. 2, 241; Aen. 12, 164
2521 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 1 ×: Aen. 10, 443
2522 speculari spähen, sich umsehen 8 ×: georg. 1, 257; 4, 166; Aen. 1, 516;

5, 515; 7, 477; 10, 290.769; 11, 853
2523 speculator, ris, m Kundschafter, Späher 1 ×: Aen. 12, 349
2524 speculum, i, n Spiegel 7 ×: ecl. 8, 59; Aen. 3, 239; 4, 586; 7,

511; 10, 454; 11, 526.877
2525 specus, ūs, m Höhle, Grotte 7 ×: georg. 3, 376; 4, 418; Aen. 7, 568;

8, 241.258.418; 9, 700
2526 spelaeum, i, n Höhle, Grotte 1 ×: ecl. 10, 52
2527 spelunca, ae, f Höhle, Grotte 15 ×: georg. 2, 469; 3, 145; 4, 364; Aen.

1, 60; 3, 424; 4, 124.165; 5, 213; 6, 237;
8, 193.210.212.224.234.304

2528 spiceus, a, um aus Ähren, Ähren- 1 ×: georg. 1, 314
2529 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen-, Pfeilspitze, Geschoss 20 ×: ecl. 10, 60; georg. 4, 74.237; Aen.

5, 307.586; 7, 165.186.497.626.687;
9, 606; 10, 888; 11, 575.606.654.676.
773; 12, 403.408.563

2530 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 4 ×: ecl. 5, 39; georg. 3, 87; Aen. 3, 594;
10, 383

2531 spinetum, i, n Dornenhecke 1 ×: ecl. 2, 9
2532 spinus, i, f Schlehdorn 1 ×: georg. 4, 145
2533 spira, ae, f Windung 3 ×: georg. 2, 154; Aen. 2, 217; 12, 848
2534 spirabilis, e atembar, luftig 1 ×: Aen. 3, 600
2535 spiraculum, i, n Luftloch, Dunsthöhle 1 ×: Aen. 7, 568
2536 spiramentum, i, n Luftloch; Hauch, Dunst 3 ×: georg. 1, 90; 4, 39; Aen. 9, 580
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2537 spissus, a, um dicht, dick, fest 5 ×: georg. 2, 236.241; Aen. 2, 621; 5,
336; 9, 509

2538 splendescere erglänzen 1 ×: georg. 1, 46
2539 spolium, i, n abgezogene Haut, erbeutete Rüstung, Beute 22 ×: Aen. 1, 289.486; 2, 395.504; 4,

93; 5, 393; 6, 855; 8, 202; 9, 242.450.
457; 10, 449.500.504.775.862; 11, 15.
193.782.791; 12, 94.947

2540 sponda, ae, f Bett(gestell) 1 ×: Aen. 1, 698
2541 spondēre versprechen, verloben 4 ×: Aen. 2, 345; 5, 18; 9, 296; 12, 637
2542 spuere spucken 1 ×: georg. 4, 97
2543 spuma, ae, f Schaum, Gischt 6 ×: georg. 3, 111.516; Aen. 1, 35; 3,

208.567; 7, 465
2544 spumare schäumen 33 ×: ecl. 5, 67; georg. 2, 6; 3, 203.

309.449; 4, 140.529; Aen. 1, 324.739;
2, 209; 3, 66.268.534; 4, 135.158.583.
665; 5, 124.141.817; 6, 87.881; 8, 672.
689; 9, 103.456.701; 10, 208.300; 11,
548.770; 12, 372.651

2545 spumeus, a, um schaumig, schäumend 5 ×: Aen. 2, 419.496; 7, 589; 10, 212;
11, 626

2546 spumosus, a, um schäumend 2 ×: Aen. 6, 174; 12, 524
2547 squalēre rauh sein, starren von 7 ×: georg. 1, 507; 2, 348; 4, 13.91;

Aen. 2, 277; 10, 314; 12, 87
2548 squalor, ris, m Unsauberkeit, Schmutz 1 ×: Aen. 6, 299
2549 squama, ae, f Schuppe, Schuppenpanzer 8 ×: georg. 3, 545; 4, 93; Aen. 5, 88; 8,

436; 9, 707; 11, 488.754.771
2550 squameus, a, um schuppig 3 ×: georg. 2, 154; 3, 426; Aen. 2, 218
2551 squamosus, a, um schuppig 1 ×: georg. 4, 408
2552 stabulare sich aufhalten, im Stall stehen 2 ×: georg. 3, 224; Aen. 6, 286
2553 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 26 ×: ecl. 3, 80; 6, 60.85; georg. 1, 355.

483; 3, 184.228.295.302.352.407.
414.557; 4, 14.191.330.433; Aen. 2,
499; 6, 179; 7, 501.512; 8, 207.213; 9,
388.566; 10, 723

2554 stagnare überrschwemmt sein, unter Wasser stehen 2 ×: georg. 4, 288; Aen. 3, 698
2555 stagnum, i, n Teich, Tümpel 14 ×: georg. 1, 384; 3, 329.430; 4, 18.

493; Aen. 1, 126; 6, 323.330; 7, 150; 8,
88; 10, 765; 11, 458; 12, 139.477

2556 stelio, onis, f Gecko 1 ×: georg. 4, 243
2557 stella, ae, f Stern 12 ×: georg. 1, 137.222.336.365.395;

Aen. 2, 694; 3, 521; 4, 482; 5, 42; 6,
797; 9, 21; 11, 202

2558 stellans gestirnt; blitzend, schimmernd 1 ×: Aen. 7, 210
2559 stellatus, a, um mit Sternen besetzt, gestirnt 1 ×: Aen. 4, 261
2560 sterilis, e unfruchtbar 10 ×: ecl. 5, 37; georg. 1, 70.84.154; 2,

53.70.111.440; Aen. 3, 141; 6, 251
2561 sternax (den Reiter) abwerfen 1 ×: Aen. 12, 364
2562 stimulare anstacheln, anspornen 1 ×: Aen. 4, 302
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2563 stimulus, i, m Stachel, Sporn 7 ×: georg. 3, 210; Aen. 6, 101; 7, 405;
9, 718; 11, 337.452.728

2564 stipare vollstopfen, zusammendrängen 9 ×: georg. 4, 164.216; Aen. 1, 433.
497; 3, 465; 4, 136.544; 10, 328; 11, 12

2565 stipes, itis, m Stamm, Pfahl 5 ×: Aen. 3, 43; 4, 444; 7, 507.524; 11,
894

2566 stipula, ae, f Halm, Stoppel, Stroh, Rohrpfeife 7 ×: ecl. 3, 27; georg. 1, 85.289.315.
321; 3, 99.297

2567 stiria, ae, f Eiszapfen 1 ×: georg. 3, 366
2568 stiua, ae, f Pflugsterz 1 ×: georg. 1, 174
2569 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 1 ×: Aen. 9, 699
2570 strages, is, f Verwüstung, Vernichtung, Mord, Tot 8 ×: georg. 3, 247.556; Aen. 6, 504.

829; 9, 526.784; 11, 384; 12, 454
2571 stramen, inis, n Streu 1 ×: Aen. 11, 67
2572 stratum, i, n Decke, Polster, Bett 8 ×: Aen. 1, 422; 3, 176.513; 4, 82; 7,

88.94; 8, 367.415
2573 strepere lärmen, tosen, klingen 5 ×: ecl. 9, 36; Aen. 6, 709; 8, 2; 9, 808;

10, 568
2574 strepitare lärmen, schreien 1 ×: georg. 1, 413
2575 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 31 ×: ecl. 3, 27; georg. 3, 536; 4, 172.

262.310.556; Aen. 1, 102.397.449; 2,
418; 4, 185.689; 5, 502; 6, 288.573; 7,
531.561.613; 8, 420.450; 9, 419.586.
632.705; 10, 645.776; 11, 563; 12, 319.
691.859.926

2576 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 9 ×: georg. 1, 407; 2, 162; Aen. 1, 87; 4,
443; 6, 558; 7, 65; 11, 863; 12, 590.869

2577 stridulus, a, um zischend, schwirrend 1 ×: Aen. 12, 267
2578 stupefacere betäuben 4 ×: ecl. 8, 3; georg. 4, 365; Aen. 5, 643;

7, 119
2579 stupēre betäubt sein, starren, staunen 11 ×: ecl. 6, 37; georg. 2, 508; 4, 481;

Aen. 1, 495; 2, 31.307; 5, 406; 7, 381;
10, 249.446; 12, 707

2580 stupor, ris, m Gefühllosigkeit, Stumpfheit 1 ×: georg. 3, 523
2581 stuppa, ae, f Werg, Hanf 1 ×: Aen. 5, 682
2582 stuppeus, a, um aus Werg, Flachs 3 ×: georg. 1, 309; Aen. 2, 236; 8, 694
2583 subdere unterwerfen; an die Stelle von etw setzen 3 ×: georg. 3, 271; Aen. 7, 347; 12, 675
2584 subducere wegziehen, entziehen 10 ×: ecl. 3, 6; 9, 7; Aen. 1, 551.573; 3,

135.565; 6, 524; 10, 50.81.615
2585 suber, ris, n Korkeiche, Korke 2 ×: Aen. 7, 742; 11, 554
2586 subesse darunter sein, zugrunde liegen 3 ×: ecl. 4, 31; georg. 2, 49; 3, 388
2587 subiectare darunter werfen, - legen 1 ×: georg. 3, 241
2588 subiectus, a, um unterworfen; unterwürfig 1 ×: Aen. 6, 853
2589 subitus, a, um plötzlich, unvermutet 18 ×: georg. 4, 488.554; Aen. 2, 680.

692; 3, 259; 4, 571.697; 5, 522; 6, 290;
7, 67.95; 8, 81; 11, 538.699.796; 12,
325.556.566

2590 subiungere hinzufügen, verbinden 3 ×: ecl. 5, 29; Aen. 8, 502; 10, 157
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2591 sublabi abgleiten; heranschleichen 4 ×: georg. 1, 200; Aen. 2, 169; 7, 354;
12, 686

2592 sublegere auflesen, aufschnappen; nachwählen 1 ×: ecl. 9, 21
2593 subligare heraufbinden, befestigen 2 ×: Aen. 8, 459; 11, 11
2594 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 21 ×: ecl. 9, 29; georg. 1, 242.320.404;

3, 108; Aen. 1, 259.415; 4, 240; 5, 255;
6, 357.720; 7, 170.285; 9, 682; 10, 144.
664; 11, 67.602.722; 12, 133.788

2595 sublucēre hervorleuchten 1 ×: georg. 4, 275
2596 sublustris, e etwas hell, etwas licht 1 ×: Aen. 9, 373
2597 submergere untertauchen, versenken 4 ×: Aen. 1, 40.69.585; 5, 125
2598 subnectere (unten) anknüpfen 6 ×: georg. 3, 167; Aen. 1, 492; 4, 139.

217; 5, 313; 10, 138
2599 subnixus, a, um gestützt auf 2 ×: Aen. 1, 506; 3, 402
2600 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 5 ×: ecl. 4, 49; georg. 3, 71.308; 4, 100;

Aen. 4, 328
2601 subremigare nachrudern 1 ×: Aen. 10, 227
2602 subridēre lächeln 4 ×: Aen. 1, 254; 9, 740; 10, 742; 12,

829
2603 subrigere emporrichten 1 ×: Aen. 4, 183
2604 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 5 ×: Aen. 5, 498.820; 11, 268; 12, 492.

836
2605 subsistere stehenbleiben, innehalten; bestehen 10 ×: Aen. 2, 243.739; 8, 87; 9, 806; 10,

711; 11, 95.506.609; 12, 491.622
2606 subtemen, inis, n Faden, Garn, Einschlag (im Gewebe) 1 ×: Aen. 3, 483
2607 subter unterhalb (von) 8 ×: georg. 2, 157; 3, 298; Aen. 3, 695;

4, 182; 8, 366.418; 9, 514; 12, 532
2608 subterlabi darunter schlüpfen 1 ×: ecl. 10, 4
2609 subtexere einen Schleier vorziehen, verhüllen 1 ×: Aen. 3, 582
2610 subtrahere entziehen, entreißen 3 ×: Aen. 5, 199; 6, 465.698
2611 subuectare herbeischaffen 3 ×: Aen. 6, 303; 11, 131.474
2612 subuehere hinaufführen, hinauftragen 3 ×: Aen. 5, 721; 8, 58; 11, 478
2613 subulcus, i, m Schweinehirt 1 ×: ecl. 10, 19
2614 subuoluere emporwälzen 1 ×: Aen. 1, 424
2615 suburgēre nahe hindrängen 1 ×: Aen. 5, 202
2616 succendere anzünden 1 ×: Aen. 7, 496
2617 successus, ūs, m Fortgang, (glücklicher) Verlauf 5 ×: Aen. 2, 386; 5, 210.231; 12, 616.

914
2618 succidere I. (ī) (unten) abhauen, abschneiden II. (ĭ)

zusammensinken, niedersinken
5 ×: georg. 1, 297; Aen. 9, 435.762; 10,
700; 12, 911

2619 succingere aufschürzen; umgürten 6 ×: ecl. 6, 75; Aen. 1, 323; 6, 555; 7,
188; 10, 634; 12, 401

2620 succumbere niedersinken, unterliegen 1 ×: Aen. 4, 19
2621 sucus, i, m Saft 5 ×: ecl. 3, 6; georg. 1, 90; 2, 59.126;

Aen. 12, 419
2622 sudare schwitzen 7 ×: ecl. 4, 30; 8, 54; georg. 1, 117.480;

2, 118; 3, 203; Aen. 2, 582
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2623 sudis, is, f Pfahl; Spitze 5 ×: georg. 2, 25.359; Aen. 7, 524; 11,
473.894

2624 sudor, ris, m Schweiß 10 ×: georg. 3, 444.501.564; Aen. 2,
174; 3, 175; 5, 200; 7, 459; 9, 458.812;
12, 338

2625 sudus, a, um heiter, wolkenlos 2 ×: georg. 4, 77; Aen. 8, 529
2626 suere nähen 2 ×: georg. 4, 33; Aen. 10, 313
2627 suescere = consuescere 3 ×: Aen. 3, 541; 5, 402.414
2628 sufficere grundieren, färben; nachwählen; ausreichen,

genügen
14 ×: georg. 2, 191.424.436; 3, 65.301;
4, 202; Aen. 2, 210.618; 5, 22; 9, 515.
803.810; 12, 739.912

2629 suffire räuchern 1 ×: georg. 4, 241
2630 suffundere gießen, benetzen 3 ×: georg. 1, 430; Aen. 1, 228; 11, 671
2631 suggerere beifügen, nachfolgen lassen; darreichen,

gewähren
2 ×: Aen. 7, 463; 10, 333

2632 sulcare furchen, pflügen; durchfahren 2 ×: Aen. 5, 158; 10, 197
2633 sulcus, i, m Furche, Bahn 18 ×: ecl. 4, 33; 5, 36; georg. 1, 46.68.

113.134.216.223; 2, 24.62.289.518;
3, 136; Aen. 1, 425; 2, 697; 5, 142; 6,
844; 10, 296

2634 sulphur, ris, n Schwefel 2 ×: georg. 3, 449; Aen. 2, 698
2635 sulphureus, a, um schweflig 1 ×: Aen. 7, 517
2636 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 1 ×: Aen. 10, 70
2637 summittere herablassen, senken 8 ×: ecl. 1, 45; georg. 3, 73.159; Aen. 3,

93; 4, 414; 10, 611; 12, 807.832
2638 summouēre wegschaffen, entfernen 4 ×: ecl. 6, 38; Aen. 6, 316; 7, 226; 8,

193
2639 supellex, ectilis, f Hausrat 1 ×: georg. 1, 165
2640 superaddere hinzufügen 2 ×: ecl. 3, 38; 5, 42
2641 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 2 ×: ecl. 8, 34; georg. 1, 108
2642 supereminēre (oben) herausragen 3 ×: Aen. 1, 501; 6, 856; 10, 765
2643 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 ×: Aen. 11, 625
2644 superiminēre darüber emporragen 1 ×: Aen. 12, 306
2645 superinicere darüber werfen, darüber legen 1 ×: georg. 4, 46
2646 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 ×: Aen. 6, 658
2647 superstare darauf stehen 2 ×: Aen. 10, 540; 11, 160
2648 superuenire darüber kommen, dazu kommen 2 ×: ecl. 6, 20; Aen. 12, 356
2649 superuolare überfliegen 1 ×: Aen. 10, 522
2650 supinare rückwärts beugen, umdrehen 1 ×: georg. 2, 261
2651 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 4 ×: georg. 2, 276; 3, 555; Aen. 3, 176;

4, 205
2652 supplēre anfüllen, ergänzen, ersetzen 2 ×: ecl. 7, 36; Aen. 3, 471
2653 supponere unterlegen, untersetzen 6 ×: georg. 1, 348; 3, 492; Aen. 6, 24.

248; 7, 283; 11, 119
2654 sura, ae, f Wade 4 ×: ecl. 7, 32; Aen. 1, 337; 11, 488; 12,

430
2655 surculus, i, m Zweig, Reis, Setzling 1 ×: georg. 2, 87
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2656 surdus, a, um taub; dumpf 1 ×: ecl. 10, 8
2657 sus, suis Schwein 12 ×: georg. 1, 400; 2, 72.520; 3, 255.

497; 4, 407; Aen. 3, 390; 5, 97; 7, 17; 8,
43.83; 11, 198

2658 suscitare aufwecken, aufrichten 12 ×: georg. 1, 97; 4, 456; Aen. 2, 618;
5, 454.743; 8, 410.455; 9, 463; 10, 263;
11, 728; 12, 108.499

2659 suspirare seufzen, keuchen 1 ×: Aen. 1, 371
2660 susurrare flüstern, säuseln 1 ×: georg. 4, 260
2661 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×: ecl. 1, 55
2662 sutilis, e zusammengenäht, -gebunden 2 ×: Aen. 6, 414; 12, 273
2663 syrtis, is, m Syrte, Sandbank 1 ×: Aen. 10, 678
2664 tabēre schmelzen, verwesen 1 ×: Aen. 1, 173
2665 tabes, is, f Fäulnis, Verwesung 1 ×: Aen. 6, 442
2666 tabidus, a, um schmelzend; verzehrend 1 ×: Aen. 3, 137
2667 tabularium, i, n Archiv 1 ×: georg. 2, 502
2668 tabulatum, i, n Gebälk, Stockwerk, Etage 3 ×: georg. 2, 361; Aen. 2, 464; 12, 672
2669 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 7 ×: georg. 3, 481.557; Aen. 3, 29.626;

8, 197.487; 9, 472
2670 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 14 ×: ecl. 7, 49; georg. 2, 431; Aen.

4, 18.339.505; 6, 214.593; 7, 71.322.
388.457; 9, 76.109.568

2671 taedet es verdrießt 3 ×: Aen. 4, 451; 5, 617; 10, 888
2672 taedium, i, n Überdruss, Ekel 1 ×: georg. 4, 332
2673 taenia, ae, f Band, (Kopf-) Binde 2 ×: Aen. 5, 269; 7, 352
2674 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 2 ×: Aen. 3, 228; 10, 727
2675 talaria, ium, n Knöchel; Flügelschuhe 1 ×: Aen. 4, 239
2676 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 6 ×: Aen. 5, 112.248; 9, 265; 10, 526.

531; 11, 333
2677 talpa, ae, m Maulwurf 1 ×: georg. 1, 183
2678 tapete, is, n Teppich 2 ×: Aen. 9, 325.358
2679 tapetum, i, n Teppich 1 ×: Aen. 7, 277
2680 taureus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 1 ×: Aen. 9, 706
2681 taurinus, a, um vom Rind, aus Rindsleder 3 ×: georg. 4, 171.371; Aen. 1, 368
2682 taxus, i, f Eibe (mit giftigen Beeren) 5 ×: ecl. 9, 30; georg. 2, 113.257.448;

4, 47
2683 teg(i)men, nis, n Bedeckung, Decke 15 ×: ecl. 1, 1; georg. 4, 566; Aen. 1,

275.323; 3, 594; 7, 632.666.689.742;
9, 518.577; 10, 476.887; 11, 576.777

2684 tela, ae, f Gewebe 6 ×: georg. 1, 285.294; 3, 562; Aen. 4,
264; 7, 14; 11, 75

2685 temerare entehren, schänden, entweihen 1 ×: Aen. 6, 840
2686 temnere verachten, verschmähen 5 ×: Aen. 1, 542.665; 6, 620; 7, 236; 10,

737
2687 temo, onis, m Deichsel 3 ×: georg. 1, 171; 3, 173; Aen. 12, 470
2688 tempe Tempetal, Bergtal 1 ×: georg. 2, 469
2689 temptamentum, i, n Probe, Versuch 1 ×: Aen. 8, 144
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2690 tempus, oris, n auch: Schläfe 1 ×: Aen. 4, 637
2691 tenax festhaltend, zäh 11 ×: georg. 1, 179; 2, 134.421; 4, 57.

161.175.412; Aen. 4, 188; 6, 3; 8, 453;
12, 404

2692 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 20 ×: georg. 1, 248; 3, 401.551; Aen.
2, 92; 3, 195; 5, 11; 6, 238.545.734;
7, 325; 8, 255.259.591.658; 9, 34.150.
384.425; 11, 187.824

2693 tenebrosus, a, um finster, dunkel 2 ×: Aen. 5, 839; 6, 107
2694 tenor, oris, m (Ver-) Lauf, Fortgang 2 ×: georg. 2, 337; Aen. 10, 340
2695 tentorium, i, n Zelt 1 ×: Aen. 1, 469
2696 tenuare dünn machen, verdünnen 3 ×: georg. 2, 217; 3, 129; Aen. 1, 12
2697 tenus bis an, bis zu 8 ×: georg. 3, 53; Aen. 1, 737; 2, 553; 3,

427; 5, 603; 6, 62; 10, 210.536
2698 tepefacere erwärmen 4 ×: georg. 4, 308.428; Aen. 9, 333.419
2699 tepēre lauwarm, mild sein 3 ×: georg. 2, 330; Aen. 8, 196; 10, 555
2700 tepescere lau werden, (sich) erwärmen 1 ×: Aen. 9, 701
2701 tepidus, a, um lauwarm, lau 8 ×: georg. 1, 117.398; Aen. 3, 66.627;

6, 248; 8, 106; 9, 455; 11, 212
2702 terebinthus, i, f Terpentinbaum 1 ×: Aen. 10, 136
2703 terebrare durchbohren 2 ×: Aen. 2, 38; 3, 635
2704 teres rund, glatt 6 ×: ecl. 8, 16; Aen. 5, 313; 7, 665.730;

8, 633; 11, 579
2705 tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 ×: Aen. 7, 626
2706 tergus, oris, n Rücken, Rückenstück; Haut, Fell 2 ×: Aen. 1, 211; 9, 764
2707 terminare begrenzen, abschließen 1 ×: Aen. 1, 287
2708 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 2 ×: georg. 4, 206; Aen. 4, 614
2709 terrenus, a, um irden; irdisch 2 ×: Aen. 6, 732; 11, 850
2710 terreus, a, um aus der Erde, irdisch 1 ×: georg. 2, 341
2711 terrificare erschrecken 1 ×: Aen. 4, 210
2712 terrificus, a, um schrecklich 3 ×: Aen. 5, 524; 8, 431; 12, 104
2713 territare erschrecken 4 ×: Aen. 4, 187; 11, 351; 12, 262.852
2714 tessera, ae, f h. Parole, Losung, Feldgeschrei 1 ×: Aen. 7, 637
2715 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 ×: georg. 1, 391; 2, 351
2716 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 6 ×: georg. 2, 463; 4, 464; Aen. 1, 505;

2, 441; 9, 505.514
2717 texere weben 10 ×: ecl. 9, 42; georg. 1, 266; 2, 371;

4, 34.250; Aen. 2, 186; 5, 589.593; 11,
65.326

2718 textilis, e gewebt, gewirkt 1 ×: Aen. 3, 485
2719 textum, i, n Gewebe, Geflecht 1 ×: Aen. 8, 625
2720 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe-) Bett 23 ×: georg. 4, 189.333.374; Aen. 2,

503; 4, 18.133.392.495.550; 6, 94.
280.397.521.528.623; 7, 97.253.388;
8, 372; 9, 594; 10, 389.498.649

2721 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 2 ×: georg. 4, 229; Aen. 1, 359
2722 thiasus, i, m Bacchuschor, Reigen 2 ×: ecl. 5, 30; Aen. 7, 581
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2723 tholus, i, m Kuppel, Rotunde 1 ×: Aen. 9, 408
2724 thorax, cis, m Harnisch, Brustpanzer 5 ×: Aen. 7, 633; 10, 337; 11, 9.487; 12,

381
2725 thymbra, ae, f Saturei 1 ×: georg. 4, 31
2726 thymum, i, n Thymian, Quendel 9 ×: ecl. 5, 77; 7, 37; georg. 4, 112.169.

181.241.270.304; Aen. 1, 436
2727 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 1 ×: Aen. 7, 390
2728 tiaras, ae, m Turban, Tiara 1 ×: Aen. 7, 247
2729 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 12 ×: ecl. 8, 21.25.28.31.36.42.46.51.

57.61; Aen. 9, 618; 11, 737
2730 tignum, i, n Balken, Bauholz 1 ×: georg. 4, 307
2731 tigris, is, f Tiger 9 ×: ecl. 5, 29; georg. 2, 151; 3, 248; 4,

407.510; Aen. 4, 367; 6, 805; 9, 730;
11, 577

2732 tilia, ae, f Linde 4 ×: georg. 1, 173; 2, 449; 4, 141.183
2733 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 ×: georg. 4, 246
2734 ting(u)ere benetzen, befeuchten 12 ×: georg. 1, 246; 2, 8.481; 3, 492; 4,

172; Aen. 1, 745; 3, 665; 7, 811; 8, 450;
11, 914; 12, 91.358

2735 tinnītus, ūs, m das Klingeln, Geklingel 2 ×: georg. 4, 64; Aen. 9, 809
2736 tinus, i, f Schneeballstrauch 2 ×: georg. 4, 112.141
2737 titubare wanken, taumeln 1 ×: Aen. 5, 332
2738 tofus, i, m Tuff, Bims 1 ×: georg. 2, 214
2739 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
1 ×: Aen. 1, 282

2740 tolerabilis, e erträglich 1 ×: Aen. 5, 768
2741 tonare donnern 10 ×: georg. 1, 371; 3, 261; Aen. 3, 571;

4, 510; 5, 820; 8, 419.529; 9, 541; 11,
383; 12, 757

2742 tondēre scheren, schneiden 14 ×: ecl. 1, 28; georg. 1, 15.71.290; 2,
368.431; 3, 312.448.561; 4, 137.277;
Aen. 3, 538; 5, 774; 6, 598

2743 tonitrus, ūs, m Donner 3 ×: Aen. 4, 122; 5, 694; 8, 391
2744 tonsa, ae, f Ruder 7 ×: georg. 3, 21.443; 4, 377; Aen. 1,

702; 5, 556; 7, 28; 10, 299
2745 tornus, i, m Drechseleisen, Stichel 2 ×: ecl. 3, 38; georg. 2, 449
2746 torpēre gelähmt, starr sein 3 ×: georg. 1, 124; 3, 370; Aen. 9, 499
2747 torpor, ris, m Erstarrung, Lähmung 1 ×: Aen. 12, 867
2748 torquēre winden, (ver-) drehen 56 ×: ecl. 10, 59; georg. 1, 174.309.

349; 2, 247.448; 3, 38.106.254.350.
433; 4, 121.529; Aen. 1, 108.117;
3, 208.532.669; 4, 208.220.269.482.
575.583; 5, 177.497.738.831; 6, 547.
551.797; 7, 378.399.448.567.666.
741; 8, 429; 9, 93.402.665.671.724;
10, 334.585; 11, 284.578.773; 12, 180.
461.481.536.578.670.858.901

2749 torques, is, m Halskette; Joch 2 ×: georg. 3, 168; 4, 276
2750 torrens, ntis, m Sturzbach, Gießbach 1 ×: Aen. 7, 567



Gesamtwerk, alphabetisch: to–tr

file: 13ed1aabd of 2023-06-17 12:54:21 +0200 style: 9a6624321 of 2023-06-20 08:21:11 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 macOS 13.4 on Mac14,3 arm64

2751 torrēre dörren, braten, versengen 16 ×: ecl. 7, 52; georg. 1, 267.298; 2,
396.451; 4, 425; Aen. 1, 179; 2, 305; 5,
103; 6, 550; 7, 720; 8, 180; 9, 105; 10,
114.363.603

2752 torridus, a, um dürr, trocken; sengend, dörrend 2 ×: ecl. 7, 48; georg. 1, 234
2753 torris, is, m Holzscheit, Feuerbrand 2 ×: Aen. 7, 506; 12, 298
2754 tortilis, e gewunden, gekrümmt 1 ×: Aen. 7, 351
2755 tortus, ūs, m Windung 1 ×: Aen. 5, 276
2756 torus, i, m Sofa, Polster; Muskel 18 ×: georg. 3, 81; Aen. 1, 708; 2, 2; 3,

224; 4, 207.508.650.659.691; 5, 388;
6, 220.604.674; 7, 460; 8, 177; 9, 334;
11, 66; 12, 7

2757 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 9 ×: ecl. 2, 63; georg. 3, 51; Aen. 3, 636.
677; 6, 467.571; 7, 399.415; 10, 170

2758 totidem ebensoviele; ebensooft 18 ×: georg. 2, 100; 4, 143.540.551;
Aen. 1, 705; 3, 204; 4, 183; 5, 97; 6, 39.
44; 8, 208.519.567; 9, 122; 10, 83.376.
518; 12, 763

2759 totiens sooft 11 ×: georg. 1, 488; Aen. 1, 407; 2, 582;
4, 536; 5, 851; 6, 122; 7, 366; 10, 483;
11, 360; 12, 37.485

2760 trabalis, e balkenartig, Balken- 1 ×: Aen. 12, 294
2761 trabea, ae, f Mantel (der Könige und Ritter) 3 ×: Aen. 7, 188.612; 11, 334
2762 trabs, is, f Balken; Baumstamm 11 ×: Aen. 1, 449.552; 2, 112.448.481;

3, 191; 4, 566; 6, 181; 9, 87; 12, 603.
674

2763 tractabilis, e behandelbar, nachgiebig 2 ×: Aen. 4, 53.439
2764 tractim in einem Zug, ununterbrochen, langsam 1 ×: georg. 4, 260
2765 trahea, ae, f Bohlenwalze 1 ×: georg. 1, 164
2766 trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 4 ×: georg. 1, 108; Aen. 5, 610; 6, 676;

11, 515
2767 transadigere durchstechen, durchstoßen 3 ×: Aen. 9, 432; 12, 276.508
2768 transcribere übertragen, abschreiben 2 ×: Aen. 5, 750; 7, 422
2769 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 2 ×: Aen. 5, 528; 9, 111
2770 transfodere durchbohren 1 ×: Aen. 9, 544
2771 transformare umgestalten, umbilden 2 ×: georg. 4, 441; Aen. 7, 416
2772 transilire überspringen 2 ×: Aen. 10, 658; 12, 859
2773 transnare durchschwimmen 4 ×: georg. 3, 270; Aen. 4, 245; 6, 671;

10, 265
2774 transportare überfahren, übersetzen 1 ×: Aen. 6, 328
2775 transtrum, i, n Querbalken; Ruderbank 6 ×: Aen. 3, 289; 4, 573; 5, 136.663.

752; 10, 306
2776 transuerberare durchtstechen, durchbohren 3 ×: Aen. 10, 336.484; 11, 667
2777 transuertere hinüberwenden, umwenden 3 ×: ecl. 3, 8; georg. 4, 26; Aen. 5, 19
2778 trapetum, i, n Ölpresse 1 ×: georg. 2, 519
2779 tremebundus, a, um zittrig 1 ×: Aen. 10, 522
2780 tremefacere erzittern lassen 8 ×: Aen. 2, 228.382.629; 6, 803; 9,

106; 10, 102.115; 12, 449
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2781 tremere zittern, zappeln 29 ×: georg. 1, 330.475; 3, 84.189; 4,
469; Aen. 1, 212; 2, 52.175.199.509.
550; 3, 90.627; 4, 643; 5, 198.431.481;
6, 396; 7, 638; 8, 296.335.350.669; 9,
715.732; 11, 645; 12, 94.445.761

2782 tremescere erzittern, sich fürchten 4 ×: Aen. 3, 648; 5, 694; 11, 403; 12,
916

2783 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 7 ×: georg. 2, 479; 3, 250; Aen. 2, 121;
6, 55; 7, 446; 11, 424; 12, 448

2784 tremulus, a, um zitternd 4 ×: ecl. 8, 105; Aen. 7, 9.395; 8, 22
2785 trepidus, a, um hastig, ängstlich 27 ×: georg. 1, 296; 4, 73; Aen. 2, 380.

735; 3, 616.666; 4, 642.672; 6, 290.
800; 7, 518.638; 8, 5; 9, 169.233.756;
10, 283.656; 11, 300.453.805.893; 12,
583.589.730.748.901

2786 tribulum, i, n Dreschbrett, Dreschwagen 1 ×: georg. 1, 164
2787 tribulus, i, m Burzeldorn 2 ×: georg. 1, 153; 3, 385
2788 tricorpor dreileibig 1 ×: Aen. 6, 289
2789 tridens, ntis, m Dreizack 7 ×: georg. 1, 13; Aen. 1, 138.145; 2,

418.610; 5, 143; 8, 690
2790 trietericus, a, um alle zwei (drei) Jahre gefeiert 1 ×: Aen. 4, 302
2791 trifaux dreischlündig 1 ×: Aen. 6, 417
2792 trigeminus, a, um dreifach 2 ×: Aen. 4, 511; 8, 202
2793 trilix, icis dreifädrig, dreirädrig 3 ×: Aen. 3, 467; 5, 259; 7, 639
2794 triones, um, m Dreschochsen (= Sternbild des Großen und

Kleinen Wagens)
1 ×: georg. 3, 381

2795 triplex dreifältig, dreifach 7 ×: ecl. 8, 73; Aen. 5, 119; 6, 549; 7,
785; 8, 714; 10, 202.784

2796 tripus, podis, m Dreifuß 3 ×: Aen. 3, 360; 5, 110; 9, 265
2797 trisulcus, a, um dreizackig, dreigespalten 2 ×: georg. 3, 439; Aen. 2, 475
2798 triticeus, a, um Weizen- 1 ×: georg. 1, 219
2799 tritura, ae, f das Dreschen 1 ×: georg. 1, 190
2800 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 2 ×: ecl. 3, 26; Aen. 4, 609
2801 tropaeum, i, n Siegeszeichen 8 ×: georg. 3, 32; Aen. 10, 542.775; 11,

7.172.224.385.790
2802 trucidare abschlachten, niedermetzeln 2 ×: Aen. 2, 494; 12, 577
2803 trudere stoßen, drängen 7 ×: georg. 1, 310; 2, 31.74.335; 3, 373;

Aen. 4, 405; 5, 208
2804 truncus, a, um gestutzt, verstümmelt 2 ×: Aen. 3, 659; 6, 497
2805 trux wild, grimmig, trotzig 2 ×: georg. 1, 370; Aen. 10, 447
2806 tuba, ae, f Trompete, Tuba 10 ×: georg. 4, 72; Aen. 2, 313; 5, 113.

139; 6, 233; 7, 628; 8, 526; 9, 503; 11,
192.424

2807 tugurium, i, n Hütte, Schuppen 1 ×: ecl. 1, 68
2808 tumēre geschwollen sein 8 ×: georg. 2, 324; 3, 421; Aen. 2, 273.

381; 6, 49; 7, 810; 8, 86; 11, 854
2809 tumescere schwellen 3 ×: georg. 1, 357.465; 2, 479
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2810 tumidus, a, um schwellend, strotzend 13 ×: georg. 2, 102; Aen. 1, 142; 2, 472;
3, 157.357; 5, 125.820; 6, 407; 8, 671;
9, 596; 10, 21.387; 11, 393

2811 tumor, ris, m Schwellung, Geschwulst; Aufgeblasenheit 1 ×: Aen. 8, 40
2812 tundere stoßen, schlagen 9 ×: georg. 3, 133.382; 4, 267.302;

Aen. 1, 481; 4, 448; 5, 125; 10, 731; 11,
37

2813 turbo, inis, m Wirbel, Wirbelsturm; Kreisel 1 ×: Aen. 7, 378
2814 tureus, a, um von Weihrauch 2 ×: georg. 2, 117; Aen. 6, 225
2815 turgēre schwellen, strotzen 2 ×: ecl. 7, 48; georg. 1, 315
2816 turicremus, a, um weihrauchbrennend 1 ×: Aen. 4, 453
2817 turifer, a, um Weihrauch tragen, hervorbringend 1 ×: georg. 2, 139
2818 turma, ae, f Abteilung, Schar 9 ×: georg. 3, 179; Aen. 5, 550.560; 10,

239.310; 11, 503.518.599.620
2819 turpare besudeln, verunstalten 2 ×: Aen. 10, 832; 12, 611
2820 turriger, a, um einen Turm tragend 2 ×: Aen. 7, 631; 10, 253
2821 turritus, a, um mit Türmen versehen; turmhoch 3 ×: Aen. 3, 536; 6, 785; 8, 693
2822 turtur, ris, m Turteltaube 1 ×: ecl. 1, 58
2823 tus, turis, n Weihrauch 5 ×: ecl. 8, 65; georg. 1, 57; Aen. 1, 417;

8, 106; 11, 481
2824 tussis, is, f Husten 1 ×: georg. 3, 497
2825 tutamen, inis, n Schutzwehr, Schutz 1 ×: Aen. 5, 262
2826 tutari schützen 3 ×: Aen. 2, 677; 5, 343; 7, 469
2827 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 2 ×: georg. 2, 444; Aen. 9, 619
2828 uacca, ae, f Kuh 6 ×: ecl. 6, 60; 9, 31; georg. 2, 524; 3,

177; Aen. 4, 61; 6, 251
2829 uaccinium, i, n Hyazinthe; Schwertlilie; Rittersporn 3 ×: ecl. 2, 18.50; 10, 39
2830 uadere wandern, gehen, schreiten 5 ×: Aen. 2, 359.396; 6, 263; 8, 702; 11,

176
2831 uadosus, a, um reich an Untiefen, seicht 1 ×: Aen. 7, 728
2832 uae wehe! ach! 1 ×: ecl. 9, 28
2833 uagina, ae, f Scheide 5 ×: Aen. 4, 579; 6, 260; 9, 305; 10, 475.

896
2834 uagitus, ūs, m das Wimmern kleiner Kinder 1 ×: Aen. 6, 426
2835 uallare verschanzen, schützen 1 ×: Aen. 11, 915
2836 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 4 ×: georg. 1, 264; 2, 25.409; Aen. 8,

609
2837 uannus, i, f Getreide, Futterschwinge 1 ×: georg. 1, 166
2838 uapor, ris, m Dunst, Dampf 3 ×: Aen. 5, 683.698; 7, 466
2839 uaporare dampfen; erwärmen 1 ×: Aen. 11, 481
2840 uariare (ab-) wechseln, verändern 4 ×: georg. 1, 441; Aen. 7, 90; 9, 164;

12, 223
2841 uastator, ris, m Verwüster 1 ×: Aen. 9, 772
2842 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 13 ×: ecl. 2, 42; 3, 99; 4, 22; 9, 31;

georg. 2, 524; 3, 178.396; Aen. 3, 392.
642; 4, 367; 8, 45.631; 11, 572
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2843 udus, a, um feucht, nass 8 ×: georg. 2, 77; 3, 388.429.446; Aen.
5, 357.681; 7, 354.533

2844 uectare führen, tragen, fahren 2 ×: Aen. 6, 391; 11, 138
2845 uectis, is, m Hebel, Brechstange; Riegel 1 ×: Aen. 7, 609
2846 uector, ris, m Fahrer, Reiter 1 ×: ecl. 4, 38
2847 uelamen, inis, n Hülle, Gewand 4 ×: georg. 3, 313; Aen. 1, 649.711; 6,

221
2848 ueliuolus, a, um segelbeflügelt, segelbefahren 1 ×: Aen. 1, 224
2849 uellere reißen, rupfen 10 ×: ecl. 6, 4; Aen. 2, 480; 3, 28.650;

9, 506; 10, 381.889; 11, 19.566.724
2850 uellus, eris, n Wolle, Vlies 13 ×: ecl. 3, 95; 4, 44; georg. 1, 397; 2,

121; 3, 307.389.562; 4, 108.334; Aen.
4, 459; 6, 249; 7, 95; 8, 650

2851 uelox schnell, geschwind 9 ×: georg. 2, 530; 3, 405; 4, 344; Aen.
4, 174; 5, 116.253.444; 11, 532.760

2852 uena, ae, f Ader 9 ×: ecl. 6, 15; georg. 1, 91.135; 2, 166;
3, 460.482; 4, 238; Aen. 4, 2; 6, 7

2853 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 2 ×: Aen. 4, 131; 9, 553
2854 uenator, ris, m Jäger 2 ×: Aen. 11, 678; 12, 751
2855 uenatrix, icis, f Jägerin 3 ×: Aen. 1, 319; 9, 178; 11, 780
2856 uenatus, ūs, m Jagd 1 ×: Aen. 9, 407
2857 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 2 ×: Aen. 6, 408; 12, 767
2858 uentosus, a, um windig 7 ×: ecl. 9, 58; georg. 1, 206; Aen. 6,

335; 8, 449; 11, 390.708; 12, 848
2859 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 3 ×: georg. 1, 271; 3, 444; Aen. 8, 645
2860 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 3 ×: ecl. 8, 65; georg. 4, 131; Aen. 12,

120
2861 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 2 ×: georg. 3, 106; Aen. 7, 378
2862 uerrere schleifen, schleppen 9 ×: georg. 3, 59.201; Aen. 1, 59; 3,

208.290; 4, 583; 5, 778; 6, 320; 8, 674
2863 uersare (oft) drehen, wenden 21 ×: ecl. 9, 5; 10, 68; georg. 3, 258; 4,

83.175; Aen. 1, 478.657; 4, 286.563.
630; 5, 408.460; 6, 362; 8, 21.453.619;
9, 747; 10, 285; 11, 669.753; 12, 664

2864 uersicolor, ris buntfarbig, schillernd 1 ×: Aen. 10, 181
2865 ueru, ūs, n Spieß 4 ×: georg. 2, 396; Aen. 1, 212; 5, 103;

7, 665
2866 uerutus, a, um mit einem Spieß bewaffnet 1 ×: georg. 2, 168
2867 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 3 ×: Aen. 9, 340; 10, 583.724
2868 uesci sich nähren, speisen 5 ×: Aen. 1, 546; 3, 339.622; 6, 657; 8,

182
2869 uescus, a, um auszehrend; ausgezehrt, mager 2 ×: georg. 3, 175; 4, 131
2870 uestibulum, i, n Vorplatz, Vorhalle 6 ×: georg. 4, 20; Aen. 2, 469; 6, 273.

556.575; 7, 181
2871 uestigare aufspüren, aufsuchen 6 ×: Aen. 6, 145; 7, 132; 12, 467.482.

557.588
2872 ueternus, i, m Schlafsucht, Trägheit, Lethargie 1 ×: georg. 1, 124
2873 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 3 ×: georg. 4, 97; Aen. 5, 275; 10, 805
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2874 uibrare schwingen, schütteln, zucken 6 ×: Aen. 2, 211; 8, 524; 9, 769; 10, 484;
11, 606; 12, 100

2875 uiburnum, i, n Schneeballstrauch, Mehlbaum 1 ×: ecl. 1, 25
2876 uicia, ae, f Wicke 2 ×: georg. 1, 75.227
2877 uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 ×: georg. 4, 290
2878 uicissim abwechselnd 8 ×: ecl. 3, 28; 5, 50; Aen. 4, 80; 5, 827;

6, 531; 7, 435; 11, 123; 12, 462
2879 uictima, ae, f Opfer(tier) 3 ×: ecl. 1, 33; georg. 2, 147; Aen. 12,

296
2880 uiduare berauben, verwitwen 2 ×: georg. 4, 518; Aen. 8, 571
2881 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×: Aen. 9, 159
2882 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 3 ×: georg. 4, 418; Aen. 6, 730; 9, 611
2883 uillosus, a, um zottig, haarig 2 ×: Aen. 8, 177.266
2884 uillus, i, m Zotteln, zotteliges Haar 5 ×: georg. 3, 386.446; 4, 377; Aen. 1,

702; 5, 352
2885 uimen, inis, n (Weiden-) Rute; Flechtwerk, Geflecht 11 ×: ecl. 2, 72; georg. 2, 241.245.414.

446; 3, 166; 4, 34.123; Aen. 3, 31; 6,
137; 11, 65

2886 uimineus, a, um aus Flechtwerk 1 ×: georg. 1, 95
2887 uindemia, ae, f Weinlese, Weinernte 3 ×: georg. 2, 6.89.522
2888 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 3 ×: georg. 2, 298.319.357
2889 uinitor, ris, m Winzer 2 ×: ecl. 10, 36; georg. 2, 417
2890 uiola, ae, f Veilchen 3 ×: ecl. 10, 39; georg. 4, 275; Aen. 11,

69
2891 uiolabilis, e verwundbar 1 ×: Aen. 2, 154
2892 uiolarium, i, n Veilchenbeet, -feld 1 ×: georg. 4, 32
2893 uiolens gewaltsam, ungestüm 2 ×: georg. 2, 107; 4, 373
2894 uiolentia, ae, f Gewalttätigkeit, Ungestüm 4 ×: Aen. 11, 354.376; 12, 9.45
2895 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 2 ×: Aen. 6, 356; 10, 151
2896 uipera, ae, f Viper 2 ×: georg. 3, 417.545
2897 uipereus, a, um von Schlangen 3 ×: Aen. 6, 281; 7, 351.753
2898 uirago, inis, f mannhafte, kräftige Jungfrau 1 ×: Aen. 12, 468
2899 uirectum, i, n grüne Stelle, bes. Grasplatz 1 ×: Aen. 6, 638
2900 uirēre grünen, blühen 6 ×: ecl. 7, 59; georg. 2, 21; 3, 146; 4,

18; Aen. 6, 206.679
2901 uirescere grün werden, ergrünen 1 ×: georg. 1, 55
2902 uirgatus, a, um gestreift 1 ×: Aen. 8, 660
2903 uirgeus, a, um aus Ruten, Reisern 3 ×: georg. 1, 165; 3, 320; Aen. 7, 463
2904 uirgineus, a, um jungfräulich 6 ×: georg. 1, 430; Aen. 2, 168; 3, 216;

9, 120; 11, 68.804
2905 uirginitas, atis, f Jungfräulichkeit 3 ×: Aen. 11, 583; 12, 141.878
2906 uirgultum, i, n Gesträuch, Buschwerk 10 ×: ecl. 10, 7; georg. 2, 3.328.346;

Aen. 3, 23; 5, 661; 6, 704; 7, 677; 12,
207.522

2907 uiridare grün sein, grünen 3 ×: Aen. 5, 388.539; 7, 495
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2908 uiridis, e grün 34 ×: ecl. 1, 75.80; 2, 9.30; 5, 13; 6, 59;
7, 12.46; 8, 87; 9, 20; 10, 74; georg. 1,
315; 2, 219; 3, 13.144.162; 4, 30.121.
539; Aen. 3, 24.125.304; 5, 110.129.
246.295.330.494; 6, 192.304; 7, 800;
8, 83.96.630

2909 uirosus, a, um stinkend 1 ×: georg. 1, 58
2910 uirus, i, n Schleim, Saft; Gift 5 ×: georg. 1, 129; 3, 281.419; 4, 291;

Aen. 4, 195
2911 uiscum, i, n Mistel; Vogelleim 3 ×: georg. 1, 139; 4, 41; Aen. 6, 205
2912 uisum, i, n Erscheinung, Traumbild 1 ×: Aen. 3, 172
2913 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 10 ×: Aen. 1, 111; 2, 212.382; 3, 36.

308.621; 5, 90; 6, 710; 8, 109; 10, 447
2914 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 1 ×: Aen. 1, 388
2915 uiteus, a, um vom Wein (stock) 1 ×: georg. 3, 380
2916 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 1 ×: georg. 2, 453
2917 uitisator, ris, m Weinpflanzer 1 ×: Aen. 7, 179
2918 uitreus, a, um gläsern 2 ×: georg. 4, 350; Aen. 7, 759
2919 uitta, ae, f (Kopf-) Binde 20 ×: ecl. 8, 64; georg. 3, 487; Aen. 2,

133.156.168.221.296; 3, 64.81.370;
4, 637; 5, 366; 6, 281.665; 7, 237.352.
403.418; 8, 128; 10, 538

2920 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 6 ×: ecl. 3, 29.48.77.85.109; georg. 4,
547

2921 uitulus, i, m Kalb 7 ×: georg. 2, 195; 3, 157.164.494; 4,
299.434; Aen. 5, 772

2922 uiuax lebenskräftig, lebhaft 2 ×: ecl. 7, 30; georg. 2, 181
2923 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 4 ×: Aen. 5, 754; 10, 609; 11, 386; 12,

753
2924 ulcus, eris, n Geschwür 1 ×: georg. 3, 454
2925 uligo, inis, f Feuchtigkeit, Morast 1 ×: georg. 2, 184
2926 ulmus, i, f Ulme 17 ×: ecl. 1, 58; 2, 70; 5, 3; 10, 67;

georg. 1, 2.170; 2, 18.72.83.221.361.
367.446.530; 3, 378; 4, 144; Aen. 6,
283

2927 ulna, ae, f Ellenbogen 2 ×: ecl. 3, 105; georg. 3, 355
2928 ultor, ris, m Rächer, Strafer 6 ×: Aen. 2, 96; 4, 625; 6, 818; 8, 201;

10, 864; 11, 260
2929 ultra jenseits 7 ×: ecl. 7, 27; Aen. 3, 480; 6, 114.869;

9, 782; 10, 663; 11, 411
2930 ultrix, icis, f Rächerin 6 ×: Aen. 2, 587; 4, 473.610; 6, 274.

570; 11, 590
2931 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 29 ×: ecl. 3, 66; 8, 52; georg. 4, 204.

265.530; Aen. 2, 59.145.193.279.372;
3, 155; 4, 304; 5, 55.446; 6, 387.499; 7,
236; 8, 611; 9, 7.127.676.729; 10, 282.
312.606.830; 11, 286.471; 12, 3

2932 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 4 ×: ecl. 8, 87; georg. 3, 175; Aen. 2,
135; 6, 416
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2933 ulula, ae, f Käuzchen 1 ×: ecl. 8, 55
2934 ululare heulen 9 ×: georg. 1, 486; Aen. 2, 488; 4, 168.

609; 6, 257; 7, 18; 9, 477; 11, 190.662
2935 ululatus, ūs, m Geheul, Geschrei 2 ×: Aen. 4, 667; 7, 395
2936 umbo, nis, m Schildbuckel 5 ×: Aen. 2, 546; 7, 633; 9, 810; 10, 271.

884
2937 umbraculum, i, n Laube; Sonnenschirm 1 ×: ecl. 9, 42
2938 umbrare beschatten, bedecken 2 ×: Aen. 3, 508; 6, 772
2939 umbrifer, a, um schattig 1 ×: Aen. 6, 473
2940 umbrosus, a, um schattig 5 ×: ecl. 2, 3; georg. 2, 66; 3, 331; Aen.

8, 34.242
2941 umectare befeuchten, benetzen 3 ×: georg. 4, 126; Aen. 1, 465; 11, 90
2942 umēre nass, feucht sein 4 ×: Aen. 3, 589; 4, 7.351; 7, 763
2943 umerus, i, m Schulter, Oberarm 58 ×: georg. 1, 385; 3, 7.257; 4, 217;

Aen. 1, 318.501.589; 2, 510.558.708.
721; 4, 149.250.263.406.482.599;
5, 135.264.325.376.421.558.685; 6,
111.301.668.797; 7, 669.815; 8, 137.
459.731; 9, 250.303.364.434.725.
755; 10, 169.341.476.542.701.765;
11, 131.575.643.652.679.774.844.
874; 12, 88.293.707.941.944

2944 umescere feucht, nass werden 1 ×: georg. 3, 111
2945 umidus, a, um feucht, nass 17 ×: georg. 1, 100.142.373.462; 2,

251; 3, 364; 4, 363.430; Aen. 2, 8.605;
3, 198; 4, 486; 5, 594.738.835; 11, 201;
12, 476

2946 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Nass 15 ×: ecl. 3, 82; georg. 1, 43.70.88.
114.117.290.295.417; 2, 143.218.
331.424; 4, 25.308

2947 unanimus, a, um einmütig, einträchtig 3 ×: Aen. 4, 8; 7, 335; 12, 264
2948 uncus, a, um hakig, gekrümmt 12 ×: georg. 1, 19; 2, 223.365.423;

Aen. 1, 169; 3, 217.233; 5, 255; 6, 360;
9, 564; 11, 723; 12, 250

2949 undare wogen, wallen 10 ×: georg. 1, 472; 2, 437; 3, 28; Aen.
2, 609; 5, 146; 6, 218; 7, 463; 10, 908;
12, 471.673

2950 undosus, a, um wellenreich 2 ×: Aen. 3, 693; 4, 313
2951 ung(u)ere salben; teeren 5 ×: georg. 2, 384; Aen. 4, 398; 6, 219;

8, 91; 9, 773
2952 unguis, is, m Nagel, Kralle 10 ×: georg. 3, 450.535; 4, 46; Aen. 4,

673; 5, 352; 8, 553; 11, 86.752; 12, 255.
871

2953 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 5 ×: georg. 3, 88; Aen. 8, 596; 11, 875;
12, 339.533

2954 uociferari schreien, kreischen 5 ×: Aen. 2, 679; 7, 390; 9, 596; 10, 651;
12, 95

2955 uolatilis, e fliegend, geflügelt 2 ×: Aen. 4, 71; 8, 694
2956 uolemum pirum Birnensorte 1 ×: georg. 2, 88
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2957 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 16 ×: ecl. 6, 81; georg. 1, 368; 3, 9.147;
Aen. 3, 450; 5, 666; 6, 293.329; 7, 104.
378; 8, 655; 9, 473; 10, 641; 11, 546;
12, 126.328

2958 uolubilis, e rollend 1 ×: Aen. 7, 382
2959 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 5 ×: georg. 3, 192; Aen. 2, 208; 5, 85.

408; 11, 753
2960 uolutabrum, i, n Schweinesuhle 1 ×: georg. 3, 411
2961 uolutare wälzen, drehen, rollen 10 ×: Aen. 1, 50.725; 3, 607; 4, 533; 5,

149; 6, 157.185; 10, 98.159; 12, 843
2962 uomer, ris, m Pflug(schar) 12 ×: georg. 1, 46.262; 2, 203.211.223.

356.424; 3, 515.525; Aen. 7, 635.798;
11, 318

2963 uomere erbrechen, ausspeien 12 ×: georg. 2, 462; 3, 516; Aen. 5, 682;
8, 199.259.620.681; 9, 349.414; 10,
271.349; 11, 668

2964 uomis, eris, m = uomer 1 ×: georg. 1, 162
2965 uorago, inis, f Schlund, Abgrund 4 ×: Aen. 6, 296; 7, 569; 9, 105; 10, 114
2966 uorare verschlucken, verschlingen 1 ×: Aen. 1, 117
2967 upilio, onis, m Schafhirt 1 ×: ecl. 10, 19
2968 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 ×: Aen. 6, 22.432; 7, 792
2969 ursa, ae, f Bärin 2 ×: Aen. 5, 37; 8, 368
2970 ursus, i, m Bär 2 ×: georg. 3, 247; Aen. 7, 17
2971 usquam irgendwo 8 ×: Aen. 1, 604; 2, 71.142; 6, 91; 7,

311; 8, 568; 9, 420; 12, 918
2972 uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 ×: georg. 2, 384
2973 uterus, i, m Unterleib, Bauch 9 ×: georg. 4, 556; Aen. 2, 20.38.52.

243.258; 3, 428; 7, 499; 11, 813
2974 uua, ae, f (Wein-) Traube 11 ×: ecl. 4, 29; 5, 32; 9, 49; 10, 36;

georg. 1, 9.54.448; 2, 60.191.419; 4,
558

2975 uuidus, a, um nass, feucht 2 ×: ecl. 10, 20; georg. 1, 418
2976 uulnificus, a, um verwundend 1 ×: Aen. 8, 446
2977 uulpes, is, f Fuchs 1 ×: ecl. 3, 91
2978 uultur, ris, m Geier 1 ×: Aen. 6, 597
2979 uxorius, a, um die Gattin betreffend 1 ×: Aen. 4, 266
2980 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 ×: georg. 1, 233
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